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pedig a kiadóhoz bérmentve 
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Rérmentetlen levelek csak ismert 
munkatársaktól fogadtatnak el. 

Kéziratok vissza nem küldetnek. 

Ks-rj-Kanizsaváros helyhatóságának, „nagy-kanizsai Önt. tazoltó-egylet*, a „nagy-kanizsai kereskedelmi s iparbank*, „nagy-kanizsai takarékpénztár', a „zalaniegyei általános tanítótestület* 

a „nagy-kanizsai kisded-nevelő egyesület*, a „nagy-kanizsai tiszti Önsegélyző szövetkezet*, a „soproni kereskedelmi s iparkamara nagy-kanizsai kttlválasztmánya* s több megyei és Táros 

egyesület hivatalos értesítője. 

H e t e n k i n i k é t s z e r , v a s á r n a p - s c s ü t ö r t ö k ö n m e g j e l e n e v e g y e s t a r t a l m ú l a p . 

Szép és üdvös szokás megem
lékezni az elhunytakról! Szép, mert 
a kegyelet-érzelmét táplálja; üdvös, 
inert a megemlékezésben mindig ta 
nulság rejlik. 

Mindenkinek van kiről meg
emlékeznie halottak napján. Apa , 
anya, testvér, nő, férj, rokon vagy 
egy-egy jó ismerős lehet az ; — 
de nincs halandó, kinek vesztettje 
ne volna Azoknak porait egyesek 
kegyelete őrzi. 

De vannak a nemzeteknek kö-
.ős halottjaik. 

Ezekből bőven jutott a magyar 
nemzetnek. A kerepesi temető — 
hol szellemóriásaink — a budai, az 
aradi — hol martyrjaink nyugosz-
nak: szomorú sirszobraikkal egy nem
zet mult nagyságát hirdetik és 
gyászos emlékei annak a szép missio-
nak, mely felé bölcsőjétől kezdve 
szívvel, észszel küzdött nemzetünk. 

Minden nemzetnek kötelessége, 
hogy nagy halottjait kegyelettel vegye 
körül. — Nekünk ez létérdekünk 
i s ! — 

Megfeledkezni nagyjaink sir-
halmairól annyi volna, mint szakí
tani multunkkal, > 

Nagy okunk van nekünk külö
nösen martyrjaink sírjaihoz ^-elza
rándokolni. A budai és aradi nagy 
sírhalmok intőjelek, hogy kitől kell 
tartanunk és miért kell küzdenünk. 

Azok fölött a szomorú hal 
mok fölött ott vigyorog vértajté-
kos ajkával egyfelül a hóhér, ki 
azokat megtöltötte, másfelül gyászol, 

könnyez a szabadság angyala. A 
hóhérarcz örök emlékeztető, hogy e 
nemzetnek milyen forma volt a leg
nagyobb ellensége és hogy kiknek 
nevét kell átkos emlők gyanánt 
magzatainknak lelkébe vésni. A sza
badság könyezö angyala pedig folyto
nosan intőkép, hogy azokkal a gyá
szos sírokkal nem zárult be e nemzet 
küldetése. 

Annak a szép épületnek, mely
nek óriás neve „nemzeti önállóság, 
nemzeti függetlenség* — melynek 
alapja a magyar nemzet traditiona-
lis s z a b a d s á g s z e r e t e t e — mely 
1526-ban kezdett dőlni és 849-ben 
teljesen ledőlt — melyet az alap 
szilárdsága daczára nam volt képes 
sem Rákóczy, sem Kossuth njra föl
építeni : annak az épületnek egykor 
mégis állnia kell. 

Álljuk körül azokat a szent 
sírokat, melyek a függetlenség rom
jain domborulnak! Emlékezzünk meg 
azokról az apostolokról, kik azokban 
a sírokban tudja isten: békén pi
hennek-e? Nem fordultak-e meg már 
sírjaikban azokra, a miket mi tet 
tünk vagy a miket nem tetiünk? 
A munka, melyet kezeinkbe tettek 
le, befejezetlen. 

Pedig akkor tennők sírjaikra 
a legdicsóbb koszorút, akkor rónák 
le legfényesebben nemzeti kegyeié 
tünk adóját, ha egyik halottak-nap
ján megünnepelhetnök Önállóságunk 
föltámadásét és az újjászületett nem
zet örömrivalgása között elmondhat
nék: nagy halottjaink sirjain; „ N y ű 
godjatok bőkén! Munkátokat befe
jeztük.* 

Csakhogy mi ezt aligha ér
jük meg. 

P u s z t u l u n k , v e s z ü n k ! 

.Pusztulunk, veszünk!* Ezen 
szomorú igazat tartalmazó, minden 
magyar szivében sajgó fájdalmat 
keltő szavakkal kezdődik e lap okt. 

számának „ A panperismns* czim 
alatt, ügyes tollal irt vezérczikke, 
mely bár setét színekben, de élethűn 
állítja az olvasó elé szegény magyar 
hazám mai látképét. 

Visszamegy lelkem az emléke
zet vezető kezén a közel múltba, 
szemlélem környékünket, a Mecsek 
szép s termékeny vidékét akkori 
lakosaival s Önkénytelenül felkiáltok 
én is, a jelen idegen képe által fel
riasztva merengéseimből: pusztulunk, 
veszünk! 

H e j ! ott, hol ezelőtt pár eszten
dővel mé;. az a nép lakott, mely 
falója nevét anyanyelvén helyesen 
monda ki s büszkén vállá magát 
szegény magyar hazám m a g y a r 
polgárának, ott ma, ha vándorbot
tal kezedben, fáradtan a faluba térsz, 
kérdésedre idegen felel, ki még csak 
faluja nevét sem képes kiejteni; s 
ha kérded, hogy hol vagy ? — oly 
szót oyersz feleletül, mely elhitetni 
kész veled, hogy tán más országban 
barangolsz s nem abban, melyről 
hazám hü fia monda: „ha a föld 
isten kalapja, hazánk a bokréta 
rajtái* Elmondja, hogy ennek a 
falunak a neve: Mátás (Nádasd), 
Klá-Meinok (Kis-Mányok), Kers te ) -
lek (Grercseliget), Váro le (Vára l j a ) , 
Jereve (Györe ) , Lendl (Lengyel ) , 

Kokersz (Kakasd), Ládeme (L-ado-
mány), Mekenis (Mekényes) stb. 
Ott , hol ezelőtt szüret alkalmával a 
hegy édes leve mellett, melynek 
szív vidító erejét megéneklé már szám 
talán költő mióta Bacchus a szőló-
mivelésre megtanított, igaz magyar 
aj káról örömtelten s lelkesülten 
hangzott e l : „Isten áld meg a ma
gyart* — hol a hegedű szivreható 
hangja mellett a csárdást járták 
daliás magyar legények sarkantyús 
csizmában, ott ma rekedt hangon 
fújja az idegen: „ Ó du lieber Au-
gusztin!" s a k lump a csörömpölése 
mellett bugyogós sváb csuszkái vé
gig tántorgó tempóban a gyöpön, — 

Ott, hol aratáskor magyar kéz fek
tette a sarlót az érett buzaszál tö
véhez azon a földön, melyet őseink 
drága vérrel szereztek számunkra; 
hol Árpád ivadéka ajkairól hang
zott el a sziv mélyéből fakadt kö
szönöm, — ott ma a német kaszál, 
ott az idegen sóhajtja: danke! 

S mind ez nem is oly régóta 
változott meg. Egyik másik faluban 
még van „magyar eklézsia*, de leg-
fölebb par család, s ezek sem élnek, 
hanem csak tengődnek. Bizony: pusz
tulunk, veszünk 1 

Hová lett > magyar? Kihalt, 
kiveszett tán ? Dehogy halt k i ! Tán 
szebb volt volna, ha kihalt volna, 
minthogy kiveszett ö n h i b á j a , 
ö n v é t k e miatt 1 — Ha ki nem 
halt, hol van? 

A Mecsek hegység őserdővel 
borított kietlen, sziklás csúcsai ké
pezte elrejtett völgyeiben, melyekben 
„a nap 10-uor kel s 3-kor nyug
sz ik ' , ott találod fel Őket, oda szo 
ritotta őket az idegen szorgalma, 
takarékossága, munkássága; oda, hol 
a szántóföldön buza nem igen te 
rem, hol a talaj nem fizeti meg a 
munkadíjat, oda hurczolkodtak, ott 
tengődnek, mig a busásan fizető la 
pályokat s szép, termékeny szőlő
hegyeket az idegen bírja, mint tulaj
donát. 

Igen, az idegen szorgalma, 
takarékossága szorította ki Árpád 
ivadékát, mert mi tagadás benne 
a mi magyarjaink — igen kevés 
kivétellel sem nem szorgalmasak sem 
nem takarékosak s innét van az, hogy 
ha valamely magyar faluba egyszer 
belefészkelte magát a sváb, biztos, 
hogy minden évben apad a magyar
ság, egyik telek a másik után a 
„német sógor* birtokába kerül. 

A z t mondtam, hogy a mi ma
gyarunk nem szorgalmas. 

A k i ezen állításom igazvolta 
felől magának személyes meggyőző
dést akar szerezni, az vegye maga 

nak a kellemes faradságot s tegyen 
kirándulást nyáron a Mecsek szép 
s regényes vidékébe. Tapasztalni 
fogja, — hogy a féltelkes magyar 
gazda 25 kereszt búzája még Szt. 
Mihály után is künn van a mezőn, 
hol a varjaknak éjjeli szállásol szol
gál, asztagba rakva ugy, hogy egy 
csöpp esővíz sem veszhet el. Ha 
kenyérnek kell, egy pár kévét ki-

pel. kimorzsol s a malomba viszi. 
D e a svábnak, ki 4-szer, 5-ször 
annyit termeszt — t i egy nap többet 
nyomtat ki, mint mennyije a ma
gyarnak van — már ang. 15-én ren
desen a padláson a gabonája. — 
Tavaszkor, mikor elfogyott a ma
gyarnak mindene, eljő a némethez 
s kölcsönbe kér — venni képtelen 

— hogy megélhessen. Kap is. de 
ezért kamat fejében szántania kell. 
Mikor itt a szántás ideje, akkor a 
német fütyöl, a magyar dolgozik a 
német helyett, az ő földje pedig 
hever. 

Munkaidőben a német 2 órakor 
már talpon van, dolgozik, mig a 
magyar ritkán látja kelni a napot, 
mert nem szeret a harmatba menni. 
— Dologkerülő nép ez I így el-, 
kivész, s a földet, „melyen apáink 
vére fo ly t " most az idegen nevezi 
tulajdonának. 

Magyarunk takarékosságát is 
kétségbevonom. Erős gyökeret vert 
a magyarban a nézet, hogy ,,ha 
van, hát v an ; ha nincsen, majd ád 
az isten!" Ami t megkeres pár nap 
alatt, azt rendesen elveri vasárnap. 
Ha azután itt az adófizetés ideje, 
akkor kölcsön kér, éknek pedig a 
rendes következménye az anyagi 
tönkrejutás. 

Mindenki tudja, ismeri nalank 
a magyar e hibáit, melyeket az 
idegen felhasznál a saját javára s 
mégis kevésnek jut eszébe a bajon 
segitni, pedig ez nemcsak emberba
ráti, de honfiúi kötelesség is. Ser
kenteni kell a magyart a szorga-

T A R C Z A . 

A r a n y J á n o s h a l á l á r a . 

Hajh, a magyar koldus 1 Elveszte drága 
Aranyját. 

FOldbe a földbevalótl Szellem az, ami örök 

Ég • fold versengőt: Aranyon. Lelkit ragada az. 
Ez meg kebléhez parnuvelyit Síeli. 
S néked, bába merült nemzet, mi maradt meg 

aiáns " 
Gyémánt jelleme £i szelleme müveiben ! 

Hogyha a nap nyugaton, fényit megTonvx, 
leszállott, 

Felkél njra s szivünk vele örömre derül. 
Nem törsz vissz*, Arany! Befejezted pálya-

fntáíod ; 
Téged Uért a magyar gyá»xba bor.ilva eirat 

PAP J iNOS . 

A d o h á n y z á s r ó l . 
A s e m b e r hármas s zükség l e t e i kö

zött a d o h á n y t bátran a k é n y e l m é h e z 
saámii ha t juk . 

A m i a d o h á n y természetrajz i beosz
tását és származását i l l e t i a l i g v a n embe r 
ak i százszor és ezerszer ne o lvasta v o l n a ; 
a n e m ismere t l en aa az e l l enszenv , sót 
t i l a lmak sem, m e l y e k k e l ezen ö r v é n y fa j 
ter jedése s fö l ismerése első szakában ta lá l 
k o z o t t ; d e „ a z e m b e r v a k m e r ő — s g o n o -
aznl a t i l to t tér t küzd l á n g h e v e , 1 1 mint 
Hs rácX j mond ja ás Í g y dacsára, h o g y I . 

' J a k a b a dohányzást , o l y utálatos-és v i s z -
sa-aUssi tónak, a saemre, orra, g y o m o r r a , 
o l y á r ta lmasnak , az é n r e o l y tompí tó 
e re jűnek s lúdŐ veszé l y es te tőnek ( b i z o n y 

b i z ony he l y e s en ) dek lará l ta , dac zá ra 4 
A m u r a t , V I I I . O r b á n , angol Erzsébet B Apa-
fy e l lenzése inek, a dohány még is csak e l 
ter jedt nemcsak M a g y a r h o n b a n , d e 
egész f ö l d k e r e k s é g é n . 

N e m használt ez el len sem k i r á l y o k 
sem pápák t ö r v é n y e és encye l i cá ja , nem 
a b írság , nem a to r tá ra , a d o h á n y z ó k és 
burnótozók n a g y száma e l ég b i z ony í t ék 
arra, hogy s em t e m p l o m o k , s em ka t ed rák 
sem orvos i t e k i n t é l y e k n e m akadá l y o z 
hat ják m e g ama t é n y e z ő k ter jedését , 
a m e l y e k a polgárosodás és m ű v e l ő d é s 
eszköze ikén t v a n n a k f e l i smerve a s e m 
ber iség tör ténetében m i l y e n a k á v é , a 
pipa, a thea. 

É s ki h inné , h o g y a d o h á n y z á s és a 
kávé zás a l egu tóbb i idÓben a műve l t s é g 
és f ö l v i l á go i odo t t ság ha ladásáva l e gyen l ő 
lépést tart I V És ha vo l t ak i azt ál l í totta, 
hogy a nemze t ek műve l t s é g e az á l ta luk 
fe lhasznált szappan menny i ségébő l í té l 
he tő meg , n e m m o n d u n k v e l e n a g y o t , ha 
a m ű v e l ő d é s s tád iumát a d o h á n y - és 
kávé fogyasz tássa l h o z z a k párhuzamba . 

M i n d e z i smét kapcso latban ál l m a 
gáva l ama n a g y p r o b l é m á v a l , m e l y n e k 
mego ldásá ra az e m b e r t e r e m t e t e t t ; k a p 
csolatban ál l m a g á r a t az embe r l énye 
g é v e i . U g y a n i s , m i g az e m b e r egyréssrő l 
fönséges sze l l emi l ény , m e l y s ze l l eméve l 
és a k a r a t á v a l a v i l á g t ö r v é n y e i t fö l ismeri 
és megva lós í t j a , s as é g f e l é szál l , más 
részről fö ld i sa lakjánál , f o g v a az őt kör 
n y e z ő természet fia, a k i a k ü l v i l á g be 
hatását k é n y t e l e n e l f ogadn i , mer t a test 
és l é l ek e g y m á s r a hatásábó l ál l m a g a as 
ember tu la jdonsága i va l , é l e tnés ie te i ve i , 
k e d é l y é v e l ; m e r t t agadhata t l an , h o g y 
amin t az é ga l j , . f e k v é s tápbe fo lyás t g y a 
koro l az e m b e r r e , nagy behatást g y a k o 

ro lnak a z o k a népek j e l l emé r e , szokásaira, 
gondo lkozására testi és szel lemi fe j lődésére 
s zóva l műve l t s é g é r e i s . 

T u d j u k például , hogy a l é l ek a 
test v e zé re a test épsége ped ig j ó t é k o n y a n 
hat vissza a l é l ek r e , tud jak , hogy a forró 
é g ö v i t a r t o m á n y o k b a n , az embe r ek v é r e 
f o r róbb , l ángo lóbb , k é p z e l m ö k tüzesebb, 
f ék t e l enebb , s z envedé l y e i k hevesebbek s 
a népeket a kö l tészet , a képze l em ere je 
j e l i e m i i és erős vonásuk a k ö n n y e l m ű s é g 
és a v a k h i t , azér t k ö l t e m é n y e i k i s a 
s z í r h e z , r e g é n y e i k a phanthaz iáhos szói
n a k , m i g ennek e l l enkező je áll az ango
l okra , s v édek r e , ismeretes az angol hi
d e g v é r , akara te rő , m é l y é r te l em, szóval 
dé len a v é r hevességét , a k e d é l y s z enve 
dé lyességét , a k ép z e l em l ángo l á sá t ; é j 
szakon a fonto lgató ésst, a k i tar tó let terőt 
a h i deg v é r t s zemlé l jük , m e l y k ü l ö m b -
sége t b i z o n y á r a az égha j l a tnak kelt tu
la jdon í tanunk. — U g y a n í g y v a g y u n k a 
fogla lkozással és fekvéssel , közmondás a 
f raocz ia v é rmessége az olasxok epésaége. 
a be l gák , ho l lando k nyá lkássága és ba 
e z e k o l y hatást g y a k o r o l n a k a népek 
j e l l emére , képzel mére , nem kevesebbe t 
mondhatunk magá ró l a tápanyagró l s e m ; 
ismert do l og , h o g y néme l y e l ede lek é « 
i ta lok f ö lhev í t i k a k é p s e l m e t , te t t re ra 
g a d j á k az ember t , m i g mások restté , 
t u n y á v á tesz ik . 

A bor t i d é zem csak fel pé ldául , 
me l ybő l a napszámos, iparos e r ő t , a költő, 
a m ű v é s z le lkesedést nye r ; í g y a bor
te rmő o r s zágokban lakd e m b e r * k v i d o -
rabbak , ős z in t ébb-k , sxe l l emdusabbak , 
nem kosznál lók s nem f ö svények , m i g a 
sör i vó méla , csöndes, g o n d o l k o d ó és 
l u s t a ; a thea, m e l y n e k hatása ís kü lön 
böző o lda l ró l b i rá l ta t ik meg , társalgási 

ha j lamokat , j ó hangulato t , b i zonyos fe l 
v i l l anyo zó k e d é l y t g y a k o r o l r ánk , s nem 
mondok ujat, ha a d o h á n y z ó k n a k sok 
önnyuga lma t , t öbb bátorságot , elszántsá
got és körü l t ek in tő gongo lkodás t v a g y o k 
bátor tula jdoní tani . 

í g y talál juk meg azután kulcsát 
azon f e l t e vésünknek , hogy a dohány és 
k á v é mint t áp - és é l veze t i a n y a g k ö z v e t v e 
m i l y n a g y be fo lyás t g y a k o r o l h a t érze l 
me ink r e , gondo lkozás módunkra lelki 
e rő inkre s vége l emzésben magára tevé
k e n y s é g ü n k r e , j e l l e m ü n k r e is. 

L e g y e n e k azért bá rmi l y el lentétes 
néze tek a k á v é z á s és dohányzás e l len, a 
korsze l lem-e , v a g y talán a szokás s az 
embernek társadalmi haj lamai m e g as 
orvos i t e k i n t é l y e k kárhoztató Ítélete da
czára is, más s zabá l yok alá t e re l ik az 
embe r t , a m e l y sokszor éles barexba ke 
v e r ed ik m a g á v a l a t udománynya l és 
annak v í v m á n y RÍ v * ! , mer t alatta a társas 
ösztön,a társas é l e t s ennek f o k o z m á o y a i a 
testvér iség , szabadság és egyen lőség fog
lalnak he l ye t . 

É s ha i gaz az, hogy cseké ly d o l g o k 
nak n a g y e r e d m é n y e i k vanDak . hogy egy 
buborék az opt icára, e g y leesett a lma a 
nehéskedéa t ö r v énye i r e , e g y ki fesz í tett 
béka a dele jeaségre, e g y f e l l ebbenő fa 
zékíodŐ a gő z és annak bámulatos ered 
m e n y e i r e v e ze the t t ek , i g a z az is , h o g y a 
kávé és d o h á n y n a k kevés n ö v é n y h e z 
hasonló fe ladat j u t o t t nemetak az ember 
társadalmi , de annak testi lelki f e j l ődé 
sében , k ö i m ü r el édesében és összes é l e t 
v i s zonya i á ta lak í tás iban , v a g y i s az e m 
beri' nem m ű v e l ő d é s t ö r t éne lmében . 

É s e hatása e k é t n ö v é n y n e k e g y b e 
fog la l ja ke l e te t és nyugato t ; ami v o l t 
kezde tben a kávé ke le ten, at volt a do

hány n y n g a t o u ; a k á v é ébren tart , az 
idegeket fe l i zgat ja s m i v e l sok szénsavat 
tar ta lmaz, táplál ja a testet, erősiti a 
g y o m r o t s mérgezésekné l hasznos el len
szerül szo lgá l , sőt ál talános v é l e m é n y 
szer int , e lőseg í t i az emésztést , s elűz; a 
bor káb i t ó ere jé t , t isztít ja as epét és a 
májat , de mi lenne még is e k is n ö v é n y 
minden j ó tulajdonságai me l l e t t is az 
ember i társadalomra, ha összes j ó v o l t á t 
csak g y ó g y * és táplá ló hatásában ke r e s 
nők s nem v e t n é k figyelmünket* s m a 
magasabb szempoat rs , a m e l y b ő l me l l ő z -
het ién iker tes tvére a d o h á n y is m e g b í r á 
l andó . H í s z a dohány mi é l v e k e t ad ön 
magába v é v e , v a n e sk i képes l enne 
közve t l en hasznát k imuta tn i ? Csak n e m 
aka r j ak azt föltét len e l fogadni i g á snak , 
hogy Önmérsékléet , n y u g a l m a t , h i g g a d t 
ságot , bátorságot r s g y akár tetterőt k ö l 
csönöz, szemben a m a z á rnyo lda l a i v a l , 
ame lye t füstje s zemre , me l l r e , g y o m o r r a , 
tüdőre o k o z ; ha csak a g y n e m és azon 
szempontbó l , ame lye t fönt hangoz ta t tunk . 

É s én e k ö r ü l m é n y b ő l Í t é l em m e g 
sze l l emi hatását, m e i t ha az e gyesü l e t ek 
nek s társaságoknak számta lan sze l l emi 
és társadalmi mozga l om , eszme tula jdo
nítható a né lkül , hogy éppen e czé lbó l 
tör téntek vo lna a laku lása ik , ( m e r t eme 
he l y ek csupán csak g y ü l h e l y e i a szóra,* 
k ő s ó k n a k ; ) ha e l m o n d h a t j á k , b o g y a 
társulásban és szöve tségben n y i l a t k o z i k 
az eszmecsere f o g a m z i k ; — m e g a te t t , 
ugy mindenesetre d icséret ke l l és m é l t á n y 
lás, h o g y i l lesse m e g azt a n ö v é n y t is , 
ame l ynek cz ime slatt és é lvezése me l l e t t 
gondo la tok és v é l e m é n y e k v i t a t ó d n a k és 
t i sz tázódnak. 

A k á v é h á z a k m a m e n h e l y e k , ahol 
kávézás és dohányzás me l l e t t m e g s s a b a -
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lomra, meg kell tanitni 
ságra. Szép szerep vár e tekiatét
ben a lelkészek-, jegyzők, ,dc ki vált-
kép a tanítókra, kikre a jövendőbeli 
nemzedék nevelése bízva van. 

Majdha megkedveltettük vele 
a munkát, majdha minden e nemű 
tekintetben Demes versenyre kel a 

némettel: akkor hatalmas gátat v e 
tettünk az idegen elem terjedésé
nek, a magyar terjedését pedig elő
segítettük. 

Távol legyen tőlem, hogy tán 
kétségbe vonjam az idegennek, külö 
nősen a svábnak hazafiságát, szíve
sen elismerem, hogy Ők is magya
rok, de mégis csak — német ma
gyarok! 

Tanítsuk meg tehát magyar
jainkat a fentiekre, járjunk elül jó 
példával; akkor nem leszünk kényte
lenek a jSvőben is fájdalomteljesen 
felkiáltani: pusztulunk, veszünk! 

takarékos- veze tesebb tőzsde van. t. j . Bécsben, B c -
. ' d a p e s í e o , P r á g á b a n é i T r i e s tben . E t e k 

között nemzetköz i j e l en tőségge l csak a 
bécsi t őz ids b ír , a m e l y ugy a monarchia 
e g y é b b tőzsdéire mint nem r i tkán a kül 
földi lúzsdéicru ÍE irányad-S, noha utóbb i 
idf ibea sokszor k é n y t e l e n a Be r l in és P a 
risból d ik tá l t i rány nuk e n g e d n i . A tŐkn in 
ternatiónaJia t e rmésze tű , és e téren ss jnos 
bogy a La j tá i t tol tú lszárnyal tak benün-
k e t m a g y a r o k a t , a m i é r t i i udd i g m í g 
budtpest j é r téktőssdénk talán é v ek m u l 
tán huBonló íonlosaágot é rend el m i n t a z 
osz t rák fővárosé , k é n y telének v a g y u n k ez 
utóbb inak f ö l ényé t beismerni és az ér ték
pap í r üzletnél k i v i l őkép a bécsi tőzsdéve l 
f o g l a lkozn i . 

A bécsi é r t ék tőzsde a Scbot tenr in-
gen l évő 1869 tói 1876- ig 4 mi l l i ó for int 
kö l t ségge l épü l t g y ö n y ö r ű pa lo tában v a 
g y o n , me l n e k fé lemele ten levő 187 láb 
hossza és 12? l á b szé lrs b s z i l i ka a l akú 
felsÖ és oldal v i l ágosaágga l e l látot t k i tűnő 
vent i l lá t ió ju fő üz le t te rme 3 — 4 0 0 0 ember t 
kénye lmesen be fogad . 

A » épület e g y é b b n a g y k i ter j edésű 

A t ő z s d é r ő l . 
Ves zp r ém , l 8 8 2 . a v i o k t . hó 2 3 . 

A z e tápban megje lent „ T ő z s d e -
speculát ió és B ö r z e j i t é k * c z l m ü köz le 
m é n y e m végén Ígére te t tettem hogy is
mertetn i f o g o m a lő isde j e l en leg i ál lapotát, 
és azon é r t ék ek n é m e l y i k é t , m e l y e k e t a 
v i d é k i tŐzsdespeculátJőra a l e g k e v e s e b b 
kocx ráza t ta ] j á r ó k n a k tartok. A majd 
m e g j e J e n ő lőzsdetudósitásomban 
ezen Í gé re t emnek m e g f e l e l e k és 
továbbra is f o g o m e lap tisztelt o i -
vsBÓit a tőzsdei Üzlet á l lapotáról érte
s í teni . — 

A v i d é k i kó zönseg n a g y része, előtt 
azonban u g y a tőzsde, mint az ott fo lyta
tott üz le t csak hiányosan ismeretes, és 
talán szo lgá latot teszek a z za l , ha e g y 
hosszabb cz ikksorozatban a rendszeres 
tudósí tások mel le t t f og la lkozom a tőzsde 
és a tőzsdei üz l e t részletes le í rásával . 

K ö z l e m é n y e i m e t iparkodn i fogok 
o ly a lakba öl teni , h o g y a z ok olvasása ál 
tal a la ikus is tiszta f o rga lmat szerezzen 
magának a közgazdaságban roni napság 
i gen fontos szerepet já tszó ér tékpapír üz
letről és az ennél d í v ó üzlet i szokásokró l , 
C z i k k e i m a köv e t k e z ő sorrendben f ognak 
meg je l en i . A z é r t é k t ő z s d e . A t ő z s 
d e i é r t é k e k á r j e g y z é k o . A . p r a -
m i u m é s S t e l l a g e ü z l e t . A C o n t -
r e m i n e ü z l e t . '• 

a ) A z ér téktőzsde . 
I . 

A s ér téktőzsde w é r t ékpap í rok v é 
tele és eladására szánt he ly i ség , me l yben 
az e v v e l f og la lkozó e g y é n e k e c zé lbó l 
össze jövete leket t a r t anak . .— Szóva l ér 
tékpapí r vásár. É r t ék tőzsdék o ly városok* 
ban vannak , m e l y e k b e n igen *ok ér ték
papír lé tez ik , — a hol az e z ekke l fo ly ta
tott kereskedés naponta n a g y m é r v ű for
ga lma t ídés e lő , — tehát rendszer int v a g y 
fővárosok, v a g y e g y é b igen n a g y ke res 
kede lm i j e l entőségű vá rosokban . — A z 
osztrák m a g y a r monarchiában négy ne-

me l l ékhe l y i s ége iben v a n n a k e l h e l y e z v e a 
tőzsde tanácstermei és i rodá i , a G í r o és 
Kassenve re in c z i m ü b a n k n a k a m e l y az 
összes tőzsdei ü g y l e t é é l e gombo l y i t á sá t 
a t ő zsde lá toga tók kö zö t t k ö z v e t í t i , — üz
let és pénztár i tnrmei , a tőzsdei n y o m d a 
az é tkező . t e rmek , a t á v í r d a és pos ia otk 

A palota be lse jébe 2 fő és 3 oldal 
be já rás v e z e t . A főbejárás a Scho t t eo r in -
g e n v a n imposans,azabadon á l l ó lópcsősot-
tel , a m e l y az üzlet i Órák előtt , a lat t és 
után, m ind i g t e l v e v a n j ö v ő , menő tőzsde 
l á toga tókka l , üslet i s z o l g á k k a l , o g j n e v e 
zett g s l op inokka ] k i k kurzusoka t horda 
nak, szolgálatra kész „ R u f e r o k k s l " k i k 
í g y tis kra jcsáros lefizetést: me l le t t k és z 
ségge l h í v j ák ki a teremből akár m a g á t 
Rothsch i ldot is , és v é g r e o l y a n o k k a l k i k 
e lőt t á l landó j e g y h i á n y á b a n az arany 
borjú e t emp loma z á r v a v a g y o n . A tőzs 
de i Üz le t terembe ugyan i s csak be lépt i 
j e g y mel le t t mehe tn i , m e l y n e k e g y é v i 
d i ja 75 f r t . — 

E c z í k k t isztelt o l vasó inak a z o n 
ban k i n y e r t e m az e n g e d e l m e t hogy j e g y 
né lkü l is b e v e z e the t em o k o t és m in tán , a 
szálas del iás portás me l l e t t e lha ladva a 
már magában ís impozáns e lőcsarnokba 
léptünk, mindenek előtt , á tad juk fe lö l tőn
ket és botunkat az e g y i k ruha tá rnoknak . 
E z már magában is ne v e z e t e s embo r mer t 
daczára, h o g y bennünket sohasem látott , 
és v a g y 2 0 9 kü lön fé l e f e lö l tő , bot és eser
n y ő van f e lügye l e t é r e b i zva , m e l y r ő l j e 
g y e t sem ád , még i s ha ké t óra m u í v a 
k i j ö v ü n k a te rembő l , f e l i smer és minden 
habozás né lkü l rög tön e lőadja f e l ö l t ő n k e t 
ka lapunkat és bo tunka t . — M i n d e z t mi 
10 kr ra l hálá l juk m e g . I l y n e m ű n e v e z e -
zetes emberekbő l v a g y 2 tuczat áll a tőzs-
d e l á t o g a l ö k r ende lkezésé re . 

A tágas e lőcsarnokból n a g y k i és 
be fe lé n y i l ó s zá ruya j t ókon á t e g y k i s 
fo lyosón keresztül egyenesen a fŐüzlet-
te rembe t épünk , m e l y n e k be já ra táná l az 
a j tőnál ló — k i rögtön fe l i smer i bánnunk 
* z i d i g e n t — e l i b énk [ ép és udva r i a san 
ne vünke t és k á r t y á n k a t ké r i . M i n d e n i k 
be járást e g y i l y a j tóná l ló ő r z i , és a t ó n d e 

di t juk az ideges nőket a p ipa fojtó 
gőzétől s f e lment jük őke t a szoba levegő 
t isztát lansága és megfertőstetése a l u l ; a 
k á v é h á z a k ma cseké ly szel lőztetés mel le t t 
s zórakozó he lye ink , hol té lben thea és 
dohány , nyá rban k á v é és sz ivar mel lett , 
j ó baráta inkka l bi l l iard es sakk v a g y e g y 
part ié p iquet mel le t t t a l á l ko zha tunk : a 
k á v é h á z a k m a a tudomány ós műve l t ség 
terjesztői, ahol a po l i t ika és a mindennap i 
élek kö r ében fe lmerülő e s emények az ú j 
ságok — a sajtó e hálás Őrangyala i — 
által m inden ember r e olcsó ár mel le t t 
kö zk incsé l ehe tnek . D e nézzük és v i z s 
gáJjuk m e g tá r sada lm i l ag káros vo l tá l és 
hogy m e n n y i r e t é rünk el az igaz i h e l y e s 
u lró l . 

V á m b é r y Á r m i n hires történéssünk 
és utasónk, k i a „ m a g y a r o k eredete 
c z i m ü j e l e s munká jáva l a tudós v i l á gban 
oly n a g y fo r rada lmat v o l t képes terjeaz-
teni, mond ja , h o g y a perzsák E lőázs ia 
m inden népe i kö zö t t m i v e l t és finomult 
i t l és , különösen sze l lemi e lőny és legré 
g i b b műve l t s égge l d icsekednek, a p ipa és 
d o h á n y keze l ésé t ís l e g t öbbre v i t t é k ; 
ál l í t ja, h o g y a török p ipa m indenkor 
ke l l emes , a perzsa kora r egge l v u g y nap
l ement e l ő t t ; s tóle tud juk m e g ast is, 
hogy ott a f iatal l e á n y k a , u g y m in t az 
öreg asszony naponta ó r á k i g e rege t i 
füstöt. A perzsákná l van nyá r i és tél i 
pipa, v a n ismét p ipa rang- és nemkü-
i ömbség szer int , ö eml í t i európai T ő r ö k 
o rszágban M a c e d ó n i á b a n te rem a d o h i 
n y o k ( természetesen a t ö r ő k ) k i r á l y a 
Jen ids i V a r d a r b a n , a a l a g ö b é k * n é v 
alatt ő tudós í t bennünke t arró l i s , h o g y 
az ó p i u m a ta tárokná l v a n leg jobban el 
t e r j edve és h o g y B o c h a r a b a n a p ipá t 
t i sz tá ta lannak tar t ják s a h e l y e t t bu rnó -
t ó i nak . E z különösen k i eme l i , h o g y a 
m o h a m e d á n népek e l k e z d v e Tö röko rs zág 
tól egész a m e n n y e i b i r o d a l o m i g a p ipát 
k e n y é r éa v i s után a l e g k e v é s b b é uéb tü -
lőzbető . t á p s z e r n e k ' t ek in t ik . 

körülbe lü l 3000 rendea lá togató ja anny i r a 
ismerős e lő t tük h o g y az idegen*, rendsze
r int megszó l l i t j ák . 

10 óra előtt van , a terem m é g üres ; 
és mí kénye lmesen m e g s z e m l é l h e t j ü k . K é t 
nlds-lán bo l t í ves fo lyosó vonul el, m e l y e k 
az udva rok ró l n y e r n e k v i lágo t , a terem 
közepe ped i g baai i ikaszerüleg e m e l k e d i k 
ki as épületből és m in t egy három eme le t 
magasságban f e k v ő tamplomszerü abla
kok á l ta l v s a m e g v i l á g í t v a . — 

A be lépőre a bőrzeterem igen k e d 
v e z ő és n a g y lm taft g y a k o r o l , v i H g o * 
m á r v á n y fa la iva l , nagy k i ter jedése , ma 
gazsága és ísléses d i s z i l m é n y e i v e l . A te
rem hosszára n y n l ó négyszög , me l ynek 
közepén hosszúkás tojásdad kör v a n el-
kor lá to l va . E z a Scb ranken . A kor lá t 
ugyan is e g y l ábny i széles . p u l t o t " k épe z 
m e l y e lőtt , az Űsleti ó rákban Bécs eUő-
rangu banküz l e t e inek képvise ln i k i s el 
m o z d i ' h i t l a n k i és beto lható ü lőkéken 
fog la lnak he lye t . M inden ü l őke e lőt t a 
kor lá ton k is táb lácskát H t u n k m e l ) b e 
aranyozo t t be tűkke l o i vass rk a mi l l i ók 
tulajdonosainak nevei t . S. M . v . 'Ho t sch i l d , 
Bwőcígsvarter, L i e b e n , Tod>*ero, í j chey , 
Er l angc r , To rseb , Dutschka , és még tóbb 
i l y n e v ekke i ta lá lkozunk i t t , m e l y e k n e k 
e m l í t é s n é l nem szabad a mi l l i ó f o g i l m á n 
alul maradn i . U g y a n i t t lát juk a l eg t ek in 
t é l yesebb bécsi í a n k o k képv i s e l ő i t is , 
mint az oaztr. h i te l intézetét , un iőbank, 
B t n k v rc:u. A n ^ l é b a n k stb. képv ise lő i t 
V a n n a k azonban a „ S c h r a n k t n firmák" 
korú i : k i i . -bb k a p a c i t á s o k is m e l y e k 
csak n a g y o b b d i e ő s é g okáér t fizetik a 
100 f r to ; tu lbaUdó di jat, m e l y ez ü l őké 
kért a tőxsdénok é v e n k i n t j á r . — 

A bécsi é r t ék t ő z sde ,Sch ran k e n " - j a 
Összevéve igen nagy pénzerőt képv i s e l és 
minden nagy í tás né lkül 2 — 3 0 0 0 mi l l i ó 
f e l e t t r ende lkez ik . A kor lá ton n-iül a fa
lesketett a lkuszok sürögnek fo rognak s í i m -
szerint 42-eu k ik a . S c b r a n k e n firmák" 
és e g y é b b tŐzsdelálogatŐk részére é r ték
pap í r oka t vesznek éa e l adnak . 

A z esek á l u l eezköz lot t m ű v e l e t e k 
teljes h i te lűek, és a fe leskete t t a l kus znak 
minden egyes z á r U i pap í r v é t e l e v a g y 
e ladásaért 2 f r t 5 0 k r . j u t a l é k , — az 
úgynev e z e t t köléadi j ( C o u r t a g e ) jár. Ezen 
a lkuszok igen t ek in t é l yes j ö v e d e l e m m e l 
r ende lk e znek , — a me l y á t lag véve. 
mondhatn i , e g y — e g y miniszter fizetésé
v e l f e l é r . 

T i z óra kö z e l edv én , » terem e g y -
szerre népesedni kezd , — és a hnt bejárá
son tömegesen j ö n n e k b - a tőzsdel ittoga 
t ók . Csakhamar el v a n n a k f o g l a l va a 
kor iá t Ü lőké i , — k o m o l y tek intetű fér f iak 
nagy por te f en i l l eokka l r a k j á k tel i a pu l 
tokat , mely- tárcsákat l í v r eés s z o l g á k hu/ 
lak utánuk. 

A kor látún k í v ü l l e v ő részében a 
t e r emnek f e ! és a>á hu l l ámz ik a nép élén 
ken be s z é l g e t v e és ges t i ku l á l r a . E z e k 
képez ik a Coul tssc-ot . 

A z ó ra t ízet üt hosszan tartó ha rang 
csengés je lz i h o g y kezde t é t v e t t e as 

Ü z l e t . 
A Couhase-bsn csoportúk képsód 

nek , m e l y e k m i n d kü lön fé l e é r t ék ek fe let t 
ü z é rkednek . A l e g n a g y o b b csoport a B O r e -
d i l " csoport , — tőzsdei n y t l v e n .C r ed i i 
K r S ' z e L * I t t v a g y 1 0 0 — 2 0 0 embe r áll 

e g y m á s me l l e t t k ö z ö l ö k szüntelen k i v á l - n s k ide j ében e l ég competensoek talált * 
nak e g y e s e k h o g y n y o m á n é r k e z e t t e k n e k • ge ise i póstarablás e g y i k tanújának meg . 
he l y e t ad j anak . A z e lőbb i m é l y csönd i dé zn i . — A do log most már azonban 

• ' • • : •ugy áll , h o g y -szokat lan za jnak, —- ma jd tompa mora j , 
— ma jd erős zúgás, m a j d é les l á r m á n a k 
ad he l y e t . A k i ast a fű lsaaggató i r tózatos 
lármát e lőször hal l ja , sz inte e l káb í t t a t i k 
és a l i g bárja e lképze ln i , — m i k é n t j ö h e t 
e pokol i saj köaőtt Űslet l é t re , — h o g y 
tudnak e m b e r n e k i l y ék te l en nesznek 
közepe t t e h i g g a d t meg fonto lássa l , t iszta 
gondo lkozássa l véte l v a g y e ladás fe le t t 
határozni . A rendes tőzsde látogató fü l ének 
e sa j , megszoko t t v a l a m i , — és nem csak-
h o g j e g y csöppe t sem z a v s r j a , — d e a 
l á rma minőségébő l azonna l k i i smer i as 
ura lkodó hangu la to t . — í g y a . H a u s s e " 

— ha a pap í r ok á r f o l y a m a e m e l k e d i k , — 
éles lármát , a .Ba i sae , * — ha c s ö k k e n e k 
— erős zúgást , az üz le t te l enség t o m p a 
mora j t idéz e lő . — A Cred i t krütsel m e l 
le t t a Coul issaban m é g v a n a Staatabahn, 
(osztr . á l l amvasa t r é s z v . ) Gs l i c i e r ( K á r o l y 
L a j o s vasút i r é s z v é n y e k . ) A n g l o b a n k , 
E l be thai (osztr . é s saknyugo t i vasút r éasv . ) 
U n i o n b a n k , B a n k vé re in , T r a m w a y és 
j á r a d é k o k csoport ja. E z e n csoportok ki 
zá ró lag azon pg j nemű é r t é k e k ü z é r k e 
déséve l f o g l a l k o z n a k , és m inden e g y e s 
c s o p o r m a k m e g v a n n a k matador ja i . A 
csopor tok a fel alá hu l l ámzó t ömegbő l 

md ig nye rnek kJegéazitést a zok he l y e t t 
k i k be l ő lük k i v á l t a k . N e m épen k e l l * 

v a g y e l adónak é l é n k e b b üz
leti napon páldául a Cred i t k ra i z s lbo b e 
hatolni , me r t a to longás löködés , g e s t i ku -
l i l áa , k iabá lás , i t t re t tentő és s z i l l e tő , 
Örülhet ha üz ie te megkö t é s e után s ikerül 
nek i e w o embercsomóbó l k ibon takozn ia , 

W U R D A A D O L F . 

S nem m o n d h a t u n k sokka l j obbu l 
hazai köznépünkrő l sem, aki látta f a l on 
ama v a g y a t , a m e l y l y e l a paraszt e g y p ipa 
d o h á n y t m i l y s z í v esen f o g a d e l , ak i 
tudja, h o g y a paraszt j ó í zűen c sak p ipa 
mel le t t tud e lbeszé lgetn i és e lbo rozga tn i , 
annak l ehe t f o g a l m a arró l , h o g y m i l y 
né lkü lőzhet l en c s i k k é v á l t m a n a p a do 
hányzás ha zánkban is , a s e lőt t nők éa 
z i v s r zás ná lunk e g y n e k tar ta to t t 
rkőlcsi bot lással és m a nemcsak a hare -
nekben ta lá l juk fel a c z i ga r e t t á só n ő k e t 
í - o d a l i s k o k a t . S ezen tu lkapás , l e g y ü n k 

b á r m i ' y ősz inték és e l f o gu la t l anok e g y m á s 
i r ányában , l á t v a még i s visszatetszést 

ül. T ö b b s z ö r v o l t a m ama h e l y z e t b e n 
h o g y n ő k n e k csúfo l ták e lő t t em a nem 
pipázó fér f iakat , de ast a nő i n imbust 
rontó hatást, m e l y e t r eám e g y cs i gá ró l 
tásó tissteaséges uŐ k i t e t t , én le í rn i nem 
tndom. L e h e t , hogy ez tőlem e lő í té le t , de 
ugy v a g y u n k , a nőben a s e lő í té le t teszi a 
nŐiséget. 

M i n d i g a o z i g á n y n ő j u t e s t e m b e , 
ha l á tok e g y m ü v e i t nőt d o h á n y o z n i s ez 
e lvesz i Összes i l lúz iómat . 

P e d i g benn v a g y u n k , az emanc i 
pat ío m e g n y i l a t k o z i k e téren ís N é z z ü k 
csak a g y e r m e k e i n k e t ! A dohány hogy 
nem csodafü, s em p j ó g y n e d v azt felesle
g e i m a m á r b i z o n y í t g a t n o m b á r k i előti 
még i s azért m i t l á t u n k ? — Szabade l v e 
a e ránkban , a m e l y b e n minden i n t é z m é n y 
sőt é l vese t is eredet i h ivatásátó l kü lön-
böző leg használ ta t ik fe l , kü lönösen magára 
v o n j a e g y tünemény figyelmüoket, a z a 
pajkosság é t eszeveszet t Őrültség, a me l y 
l y e l a szü lők a g y á m o k , a n e v e l ő k , i 
g o n d n o k o k , a taní tók, b á r m i f é l e fiatal 
9 — 1 0 éves sület len g y e r k ő e z n a k e ln é z i k 
az é l v e ze t e t , a m e l y é p a g y m i n t s p á l i n k a 
közegészség ! s z empontbó l , e g y i k e a leg
ár ta lmasabb n ö v é n y e k n e k fe j let len testi 
s re rveze tné l . 

N e w « Y o r k b a n L a y cook és B i rmín-
g a m b e n V r i g h t o rvosok á l l í t ják, h o g y a 
dohány használata fe l té f lenül ká ros , h o g y 

el tompul tságoí , i zgato t tságot , i d e g g y ö n g ' 
sége t , ss ivszorulást o k o z és a j ó d o h á n y 
5 % n i co t in -mérge t t a r t a lmsz , a rosz 8 — 9 
k i tudja megha tá rosn i , mi s zomorú k ö v e t ' 
k e z m é n y e i l ehe tnek t ehá t e n n e k serdű lő 
g y e r m e k e k n é l . 

M a n a p púdig az egész tanuló ifjuBág 
v é g h e t e t l e n t i l tot t é l veze t to l dohányz ik j 
oh Bnrschok , hosssu szárú p i pá i t okka l 
Fuchsok sörmér ték le t l enség t ékke l , n« 
f é l j e l ek , n e m vess ki f s jo tok . 

Ré s z emrő l azonban szere tném látni , 
me l y szülő f ogadná j ó n é v e n , ha fe j let len 
erŐÜeu g y e r m e k e embe rnek v a l ó munká 
va l t e rhe l t e tnék , ped i g a dohányzás és 
ss ivarzás , bá rm i l y cseké ly mér t ékbon 
test és l é l ek kölcsönös hatásánál fogt 
csak r ombo l ó hatással lehet . A duhánysás 
ped ig — csak k i m o n d o m — nem mérsé 
ke l t é l veze t , <!•• mán ia — különösen e lké 
nyez te t e t t tanuló i f j a i a k n á l . 

E n g e d j é k m e g néze t em szerint a 
v i r g in iá t as erős, a . k ü l ö n l e g e s s é g e t " a 
g a z d a g , ve rpe l é t i t , a m a g y a r , a drei 
kön í ge t s a burnótot a német , a cz igaret-
tát a f rancz ia , a cs ibukot a tőrök, a 
t s j t ékp ipá t a r é g i n emeseknek , d e a do
hányzástól t i l tsak el m inden erőve l 
g y e r m e k e i n k e t . 

A p ipásás é p u g y , mint a b e r es pi< 
l inka csak fe lnőt te t i l l e t , í gaz ,hogy m ind 

nyá jan embe r ek vagyunk, t öké l - t l enek 
de mi marad há t ra , ba i f júságunk fej lődő 
s zakában rabo l juk m e g a r e á n k váró 
igaz i é l v e t . 

I g e n a p ipa, a sz ivar , a cz igare t ta 
j ó l es ik , v a n annak füst jében, szagában 
va l am i bnfe l j t e t ő , m e g n y u g t a t ó , v a l a m i 
ké j es , mint a zenében, különöeeu ebéd 
után, d e as ís e lveszt i ha tásá t ha túlél 
v é s zük , é p ugy m in t b á r m e l y más , * 
m e l y b e n n e m tar tunk m é r t é k e t . I g a z a 
van K i s f a l u d y K á r o l y n a k : ak i a z e l e t 
k í sé rő j ének , egészsége h é v m é r ó j enek 
una l oműzőnek tartja, én is m e g e g y e z e m 
tökéletesen né z e t é v e l , d e i ga z i cse l já t 
szel lemi hatásában ta lá lom. 

N y í l t l e v é l a szerkesztőhöz . 
H a h ó t , ok t . 26 -áu 1882 . 

T i s z t e l t aserkesztő u r ! 
A l ta lános a panasz , - iagy a l á r m a 

hogy m inden m e g van adó z t a t v a és h o g y 
as adó terhe a lat t ö s s z egö rnyedünk , — 

pod i g m i n d n e m á l l ; mer t n a g y m é r v 
ben k i k e rü l t e a magas k o r m á n y f i g ye l 
mé t , a megadóz ta tás m é g e g y i k azet 

te, me l y ná lunk m a " m á r va lóságos 
üz le t té v á l t — és m e l y n e k tiszta j ö v e 
te im) forrása v i d é k ü n k ö n é v e n k i n t i 
z á z e z r eke t m e g h a l a d j a — és es a .sza

b i d l o p i s : " " T e g n a p basa u t a z t o m b a n 
esett ér lésemre e g y t ek in t é l y r e z a l a m 
g y e i fó !dbir tokostÓI , h o g y ) ott hol e n y á r 
f o l y tán M poi tarablán e l köv e t t e t e t t , ott 
hol nem rég iben a S z o m m e r család o ly 
rútul k i v i g es t e t e t t , hol nem rég iben as 
ö r e g birÓt a g y o n v e r t é k , — ott hol 
n y á r f o l y t án a v i l l á m e g y szegény utast 
a gyon sújtott , — ott hol e g y k o r a 
Ördögök l a k U b Oe l sén , o:t történt, — 
hogy a mul t napok e g y i k é n á l l rubában 
bekopog ta to t t e g y suhancz f ö l f e g y v e r 
k e z v e e g y ö z v e g y asszonyhoz , azon k ö v e 
t e l e W l , h o g y p é n z é t e lőad ja — v a g y 
e l l enke ző esetben ha lá l fia. A z o n b a n 
miután a kísér let t e vő band i t a he v e s 
e l l enszegülésre ta lá l t , j ó n a k látta k e r e 
ket o ldan i éa t o v á b b á l l t . E z a suha-i.cz 
épen azon F . neve z e tű , ge ise i lakos f i i 
k i t a kanizsa i köz i gazga tás i szo lgabíró : 
h i va ta l és ennek ut ján a t ö r v é n y s z é k an-

kanizsai kőzigasgatái i 
b í róság e tek intetben a vizsgalatot ugyan 
mege j t e t t e , de F . j ónak Jattá a doloe 
beköve tke zhe t ő kel lemetlenségének e le ié t 
v e n n i , m e g k e n t e az (özvegyer, _ k i m a 

m á r sz intén , mint hírlik edz ny i la tkoz ik , 
h o g y a z e g é s z csak tréfa volt. _ £¿£1 
het , h o g y a ^ ^ e r o l t iragödicu. ese
tek is csupa tréfából köTett«u«k «1 (Jaj. 
sén. M e g l e h e t , hogy a kiraboU g . i , e l 

postamester t a soproni fOposta igaxg*,^. 
aag is csupa tréfából függesztette fK 
h i v a t a l á t ó l ; meg lehe t , hogy Qelsén majd 
más t ek in té l yes és közszeretetben álló 
e g y é n el len ia i l y merény l e t forma el já. 
rás k ö v e t t e t i k el csupa tréfából. Megle
he t , h o g y a kanizsa i köz igazgatási szolga
b í ró i h i va ta l ezen do l o g felülvizagálásá-
nál csupa t ré fábó l nem is fog oly erélyt 
k i f e j t en i , m in t a n y á r f o l y t án , midőn a 
póstarablás i r án t i i nves t i gá t i ó történt és 
a n y o l e z tagbó l ál ló s z egény de becsű. 
lel.es és j ó z a n m a g a v i s e l e t ű családapa, 
n a k k e n y e r é t e l v e t t ék s n é l k ü l ; hogy a 
t ényá l l adék csak némi l e g is e l l ene b t » 
nyú l t v o l n s . — I l y esetek, i l y do lgok k 
tré fás történtek után, h i v a t k o s v a )a szt.-
m i h á l y í póata rsh lás enyh í t e t t elintézé
sére, — tisztelettel h í v j u k fel a soproni 
főposta i gazga tóságo t nem különben a 
t. kanizsai k i r . t ö r v ény s z éke t , miszerint 
a ge ise i postarabláat i l l e tő és fo lyamat 
ban l e vő ü g y e t ú jbó l sz igorúan megv i zs 
gá ln i , azt beható t á rgya lás alá Venni és 
a b b a n k á r v a l l o t t pos ia mes te rnek igassá-
gos e lég té te l t adn i k o g y ^ t k e d j é k . 

M a t eme t i k P . G . alaóhahóti 26 
éves j ó m ó d ú fö ldmiveut , k i t t egnap éjjel 
e g y g y s l o g o t mentében f é lho l t sn talál
tak, azt beszé l ik , hogy az u jbor áldozata 
l enne , — nejo és l okuoa i fü lébe azt súg
j ák , hogy tüdőgyu l l adásban vesze t t el, 
a zonban a n n y i á l l , h " g y m időn megta
lá l ták , száján véres h-tb ömlöt t k i és as 
is á l l ; hogy a lábáo l e vő e g y p á r nj 
c s i zmá t v a l a m e l y bandi ta j ó n a k látta le
húzni és e l tu la jdoní tani , orvost lát lelet 
h o g y vétetet t -e fol, n t m tudom. 

I l y á l lapotok és k ö r ü l m é n y e k közt 
vár juk a j o b b időke t , me l y ha bekövet -
k e z u é k , m e g é r d e m e l t j u t a l o m lenue az 
a lko tmányában d i d e r g ő nemze tnek . — 
U t a i n k r ó l , b ida ínkró l , i gazságszo lgá l ta tá
sunkró l szerkesztő ur e n g e d e l m é v e l a 
j ö v ő b e n többet . 

T ö b b e k n e v é b e n : 

N E U 5 Z I E D L E K J A N O á . 

É s í g y m i d ő n m i k i f e j t e t tük a k á v é 
hatását és a dohány , s z i v a r k ö z v e t e t t j ó t é 
konyságá t , f e l e m l í t e t t ü k o r v o s t s n i U g — 
az egészségesekre és f e lnő t t ekre á r ta lma i 
lan v o ' t a t ; b e i ga zo l tuk l é l ek tan i ere jé t — 
de l e g i n k á b b k i tün te t tük a moat anny i ra 
d i va tossá vili g y a r m e k s z i v a r z á s e ihara 
pódzását . A j á n l j u k figyelmébe a s zü l ők 
nek ás t aná roknak az e tek inte tben leg
n a g y o b b e l lenőrzést , m e r t be ke l l i s m e r n i 
h o g y » m a sok idegességhez , a m e l y m a 
j e l l e m f ő t á r sada lm i b a j , nemcsak a bor 
és k á r t y a s b i z o n y o s h e l y e k ko rán v a l ó 
látogatása — • a fér f iasságnak önmeg -
becstelenitése de a m é r t é k t e l e n dohányzás 

j á r u l . ' B A B O S S L Á S Z L Ó -

T o l t n e k e m m&r... 
Volt nekem már sok szeretőm, 
Csak az ist«n tudj* hkny ? 
SzSke, barna, fiatal, ven, 
Csúnya, szép, iioigy, asobOáoT. 

S én ezeknél: udvaroltam, 
Csaptam szCroven a szelet, 
Meg is esküdt valamennyi, 
Hogy halálig hűn szeret. 

Daczára a szép szavaknak, 
Mindegyik csak elhagyott, 
Esküjét ha említettem 
Nevetett rá jo nagyot 

Hit tehettem? Más határban 
Újra kellett kezdenem. 
Azt ktrem, ho^y összeesküdt 
Minden assxony ellenem. 

Most tudom m-r, bofcy az asszony 
Egytől egyik csapodái; 
— (Bocsánatot kérek') Eszem 
Mégis mindig rajtok jár. 

De tudom, nem hagy el tr.l>b<-
Sem menyecske, sem eai.y. 
Pedig mindig les* szeretőm, 
Mint eddig volt, czstán. 

De midőn még H se gondol, 
Hogy már viloi kellene: 
Én hagyom ott a faképnél. 
Csalódjék meg más vele. 

LENGYEL OEZA. 

B ű n ü g y i t á r g y a l á s o k j e g y z é k e 
a *ala-égertz*gi kir. törvénytziknél. 

1882. é v i n o v e m b e r 2-án. 

2 3 4 6 . B/82. L e t . Csi t i M o l n á r Jáoos 

szándékos emberö lésse l v á d o l t el leni ü g y 

ben v é g t á r g y , 

tfcv N o v e m b e r 3 án. 

2 5 0 6 . B/82 . L e t . N y i r ő I m r e é s 

áraai iupáafal v ádo l t ak e l leni ü g y b e n 

v é g l á r g y . 

2 5 4 8 . B/82 . L e t . Ltováce T e r é z i a 

g yú j t o ga t á s bűnte t téve l v ádo l t elleni 

ü g y b e n v é g t á r g y . 

N o v e m b e r 8 -án . 

2 3 4 8 . B/82 . Sz . I . Szal ler L . j o s 

súlyos testi sértéssel v á d o l t el leni ügyben 

v é g t á r gy . 

N o v e m b e r 9-én. 
1996. B/82 . Sz. 1^ S ipos J ő w ^ f 

lopással vádo l t e l leni Ügyböo v é g t á r g v . 

2237 . B/82. Sz . I. Cs i zmadia D.<uiol 
és társai súlyos testi sértéssel v á d o l i * ! : 
e l leni ü g y b e n v é g l á r g y . 

2 2 8 9 . B/32 S z . I . H o r v á t h T e r é z i a 
és társsi hamis u n u z á s bűnte t t éve l v ádo l 
tak e l leni ü g y b e n v é g l á r g y . 

2 5 6 2 . B / b l . S z . 1. K a p a i Pá l s társa 
lopással v ádo l t ak e l leni ü g y b e n 3-ad b.r. 
i th i rd . 

2 6 0 8 . B/82. Sz . 1. M o l n á r Pisze 
F » r e n c z lopással v ádo l t e l l en i Ügyben 
2 od b ír . í t h i rd . 

2 6 8 1 . B/S2. S z . 1. G y ö r g y M ihá l y 
zsarolással v á d o l t e l l en i ü g y b e n 2 od bír. 
thirrL 

2906 . B/82 . Sz . I. Szőcze János és 

társa lopással v á d o l t e l leni .ügyben 2-od 

bír . i th i rd . 

N o v e m b e r 15-én. 
2 1 2 1 . B / 8 2 . S z , 1. F e h é r J o W ** 

társai lopással v á d o l t e l h n i Ügyben rég-
tá rgya lás . 

2 2 4 7 . B / 8 2 . L e t . B a n k é Bálint sú
lyos teati sértéssel v ádo l t el leni ügybea 

é g t á r g y . 
2 4 2 9 . B / 8 2 . S z . 1. M a g y a r F e r e n c i 

és társai lopás, i l l e t v e orgazdaság b ü « -

t e t t éve l v á d o l t a k e l l en i ügyben v é g 

l á r g y . 

N o v e m b e r 23-án. 

2 7 4 0 . B/82 . S s . 1. Bogdán Péc s 

M a r i m é b m a g z a t e lh . j iássa l v ádo l t e l l en i 

Ügyben 2-od b i r . i th i rd . 

2 8 1 1 . B/82 . Ss . I . S e l y m e s János 

lopással v ádo l t el leni Ögyben2-od b í róság i 

i th i rd . 

2 8 5 1 . B / 8 2 . Sz . 1. S c s e r v i k M á r t o n 

AS társsi lopással vádo l tak el leni Ügyben 

2 -od b í r . i th i rd . 
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H U S Z O N E G Y E D I K É V F O L Y A M . Z A L A I K Ö Z L Ö N Y N O V E M B E R 2-án 1882. 

2 9 0 3 . B/82. Se . 1. H o r v á i h Ba rna j r ende le t re azt a je lentést t e t t e T e m e s -

Janos és társai magánosok e l len i e r ő s z a k - ' m e g y e a l ispánjához, h o g y járásában e g y 

kai v ádo l t ak e l l en i ügyben 2 od b í róság i zs idó sem l a k i k B i g y ot t i l y n e m ű z a v a r -

itbird. 
Z . -Ége r s zögen , 1882 . ok t . 2 0 . 

M U Z S I K K Á L M Á N 

i r oda - í ga r ga t ó . 

Holyl , m e g y e i és vegye s h t rak . 
— A t ű z o l t ó i t i s z t v á l a s z t á s n r v . 

1 -é:i tar tatot t m e g . F ő p a r a n c s n o k k á : 
Hencz A n t a l , c sapa tpa rancsnokká ; Sa l l e r 
Lajos, s e g é d t i s z t t é : R o t h m a n n Bé la v á -
!asítatott m e g . 

— T ű z o l t ó n a g y g y a k o r l a t l e s z a 

vásáitéren H O T . 5-én. U g y a n a z o n napon 

este az . O r o s z l á n ' v e n d é g l ő b e n b a n -

quette ta r ta t ik az ujon vá lasz to t t tiszti 

kar t iszteletére 

— T á n c z t a n i t á s i é r t e s í t é s t ve t 

tünk l t í zó ly A n t a l táucz inesler úrtól , k i 

Sopron vá r o s m inden intézetében t anú j a 

a t ánczmüvéeze t c t . A táncztanitási f o l y am 

f. hó 12-én v e end i ke zde t é t v ongo rak i t é -

r e t m e l l e t t , m é g p>;dig u g y , h » g y 

tanitás m i n d e n n a p , az együ t t e s g y a k o r l a t 

p e d i g v a sá rnapok in t tartat ik meg . \i. ur 

e z e n k í v ü l f e la já nl ja szo lgá latát h^&oál 

v a g y kö rökben , akár magán - , akár .ársiis 

táncában. A be i ratások W a j d í t s Jó/, sef 

k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n foganatos í thatók. 
— N é v m a g y a r o s í t á s . Sp i t zkop f 

G u s z t á v Óvő-növeodrtk nevé t minis tcr 
e n g e d é l y l y e l „ S z é k e l y " - r e m a g y a r o s í t o t t a 

— S z í n h á z i j á t é k r e n d : Csütörtö

kön n o v e m b e r 2-án e lőször : . I f j abb 

F r o m o n i én ídúsb K i a l e r , " S z i n m ü D felv. 

I r t a : D a u d e l A l f o n z . Ford í t o t ta ' : i l usxá r 

ímr- ' . S z omba ton 4 én e lőször : „ O l i v e t 

l a k o d a l m a . " V i g operet té 5 f e l v . í r t á k : 

H . C h i v o i és A . Duru . F o r d í t o t t a : É V V Í 

La jos , Z e n é j é t s z e r z é : A u d r á r Ödön 

V a s i r o p p n o v e m b e r 5 én G a r a y P i i y e r 

L e n k e kisasszony v e n d é g f e l l ép téve l „ A 

bÁrga c s i k ó . " N é p s z í n m ű 3 f e l v . I r t a : 

Csepn-ghy F e r e n c z . Z e n é j e E r k e l E l ek tő l . 

Jhvö heti e lőkészüiot rc k i tüzet tek : , S z e -

vi l lai b o rbé l y . * . F i g a r o h á z a s s á g a . * 

Beaumareha i s e classicuB v í g j á t éka i . M i n d 

ke t tő a nemze t i sz ínház á l landó inüaor-

darab ja . T o v á b b á „ B o c c a c c i o " és „ M á r 

v ány h ö l g y ö k * f rancz ia sz ínmű, Sz ín i gaz 

ga tónk tel jes e rőve l műkö d ik azon. h u g v 

műér tő kö zönségünknek nap nap m i n 

f okozo t t abb sze l l emi é l v e t nyú j tson , — e 

czé lbó l szerezte m e g A o U r á o ö d ö u zenei 

t ek in te tben , ugy mint so l id meséje által 

párat lannak b i zonyu l t operetto jét „ O Ü v e t l 

l a k o d a l m a " - ! is. A z i gazga tó e7.eu tö rek

vése a n n y i v a l is inkábbe l i smerés re mé l t ó , 

mer t e g y e g y uj d a r a b megszerzése a z 

írói és fordí tó i j o g d i j a k k a l tetemen k iadá 

sokka l vau e g y b - k o l v c . V a s á r n a p vá r o 

sunk e g y i k széh-sobb köre iben ismérv 

ú r h ö l g y ü n k G a r a y P a y e r L e n k e kisasz-

szony muta t j a be magát közönségünknek 

C s e p r e g h y „ S á r g a c s i k ó " c z imű üépszin-

m ü v é n e k E r z s i k e szerepében. A bér ló 

közönség k é n y e l m é r e a színházi i g a z g a -

t ó s á g B z e l v é n y j e g y o k e t a d k i 2 0 d r b o n k é n t 

me ly s z e l v é n y e k e t a bér lók iz lésök sze

r in t i da rabokban haszná lhatnak fel 8 ez 

á l la l nincsenek, kö t e l e z vo minden előadás 

lá togatására . A j á n l j u k közönségünknek p 
prac t ikus bér le te t . 

— L o p á s . Gró f Fes te t i cs G y ö r g y 

.b i r t oká t k é p e z ő Zs i t fa pusztáról o k t . 2 9 . 

v i r r adó ra a korcsmárostó l egy pár l ova t 

a s z e r s z á m o k k a l e g y ü t t ismeret len te t te

sek e l l o p l a k . I nnen B é l a v á r r a mentek , 8 
ott ismét e g y uj kocsi t v i . l e k el, s a 

l o v a k a t be f ogva , k é n y e l m e s e n szá l l í tó t 

t ák t ova . L e g s z e b b a do logban az, b o g y 

a l o v a k mei le t t az ia lá lóban f eküd t a 

korcsmáros fia, az istálló padlásán púdig 

k é t f o g l y á r vo l t . K í v á n c s i a k v a g y u n k , 

v á j j o n ha a to l va jok 10 he l y e t t a f o g i y á -

r oka t l o p t ák v o lna e l , é s z r eve t t ék vo lna - e ? 

— M e g s z ö k ö t t a s a j á t h a z á b ó l . 

E g y j ó r a v a l ó , takarékos , i pa rkodó pol

gá r t á r sunk v e t t e g y házat 5 0 for intért és 

abba be l e is hurczo lkodo t t , a l i g é l v e z t e 

azoubau néhány hé t i g a „ h á z a * 1 é ie t 

ö röme i t , jön az adóvég reha j t ó e k i je lent i , 

h o g y ezután a ház után nem tudom én 

h á n y száz forint adó van m é g f izetet len, 

s z egény e m b e r e k e t a guta nem t zoko t t 

m e g ü t n i s i g y a mi „ u j ' házi u r u n k ' 

s e m ha l t s z ö rnye t , h a n e m m i k o r látta, 

hogy n e m t r é M o a k , f og ta m a g á t és e g y 

csöndes szép ho ldv i l á gos é jszakán kiszö 

kö t t a saját h i zábó l , — most e l tagadja-

h o g y va laha háza vo l t és azt tanácsolja 

m i n d e n k i n e k , hogy .ne v e g y e n házat , 

mer t k i e x e q u á l j á k be l ő l e . 

— A r a n y J á n o s e l huny ta a lka l 

mábó l a kaposvár i i zrae l i ta t emp lomban 

m . hó 30-án Ünnepélyes g y á s z isteni 

t iszte let tartatott . ( U g y a u a b b a n az órában 

a m e l y r e e k egy e l e t e s ünnepé l y k i t ű z v e 

v o l t , tar to t tak az ant isemiták g y ű l é s t 

K a p o s v á r o t t . ) 

— Á l l a m i posta. A kesz the l y i 

posta keze l ésé t f. é. n o v e m b e r hó 1-én as 

á l lam vesz i át. A postahivata l Geys ch l e g e r 

postamester házában m a r a d továbbra is, 

csakhogy az edd i g iné l sokka l n a g y o b b e 

másként berendeze t t he l y i s é gben . Posta-

főnök — h i r szer iü l — Mül l e r E d e 

postatiszt lesz Budapest rő l . 

— A h o l nincsen zsidó. A fehér 

templomi j á rás sxo lgab i rá ja az ant isemita 

háborgások meggát lása csat jából k iado t t 

gásoktó l tar tani n e m 1 het. 

— K á v é h á z i t r é f a . P á p á n történt 

a M á d a y k á v á h á z b a n . E g y m a g á t r e n d k í 

vü l szere tő korcsmáros ü l t e g y i k asz ta l 

nál, be le t e m e t k e z v e as ú j ságokba . V a l a 

m e l y i k káv éház i v e n d é g oda s ompo l y go t t 

s e g y haszontalan pap í r okka l meg tömöt t 

nagy pénzeserszényt csúsztatott az aaz 

tálra. A l i g v éges t e a j ó hote l eur n r a z 

olvasást, m időn merengő szemei m e g a k a d 

tak a tömött e r s z é n y e n ; kö rü l t ek in t — s 

e g y p i l lauat m ú l v a az erszény kabát ja 

m e b j é n e k mé l ységes f enekén p ihent . 

És z r e v é t l enü l suhant ki a k á v é h á z b ó l s 

futó lépesben i ramodot t portája felé, — 

Va lós z iuü teg első t eendő je v o l t a n e m 

remél t szerencsét bouczolás alá Venni, 

mer t csak hamar hosszú orral tér t v issza a 

kávéházba s sz ín le l t n yugod t ságga l fog la l t 

h e l y e t az e lőbb e lhagyo t t asztalnál . — 

D e a j e l i o v o l t i i k nem soká türtőzte thetek 

maguka t , homér i k i> 'za jban törtek ki s a 
derék firmának u;;y wncsak k i jutot t a 

l egvas tagabb g ú n y b ó l , 

— U d v a r i a t l a n I n d i á n n á . A z in 

diaoua e g y i k j e l l emző tulajdona a halga-
• wgság i gy ép-n nem lőhet csodálni 

azon, midőn a saratÓgai tavon a „ n a g y 

s z e l l em" lakását csak a l e g m é l y e b b 

caeudb -n m e r i k megkÖze l i ten i ,ha !á l fiának 

tar tván >tzt a k í e g y hangos szóra f a k a d . 

E g y a l ka l omma l e g y nő csónakázott r g y 

ind iánuö-cauocbao •• t avon . A benszülött 

r é vés zek figyelmeztették, hogy menet 

közben e g y szó l se szó l jon. M i d ő n a tÓ 

közepére é r tek , a h ö l g y , h o g y as ind iánus 

babouás h i l é t megdöntse , hangosan e l k i -

áha magá t . B o r z a d v a e v e z t ek át a m « g -

, 'émult hajósok és nem is történt s e m m i 

baj, a hö l gy ezután n e v o t v e fedte m e g a 

komor embereket b a b o n á j u k é r t ; e g y i k 

azonban Í gy f e l e l t : . A n a g y s z e l i e m i r g a i -

tudja, hogy a fehér ;.sszony sohasem 

képes s i á j i t b e f o g ó i . " 

— A n y ó s o k v i g y á z z a t o k . K é t vő 

b iza lmas beszé lgetésé ' köz l i a G i l BlaB. 
E I B Ő : N incs n a g y o b b ha lá lom, m in t ha 

az anyósomat ke l l sé tá l ta tnom. M á s o d i k : 

Éti m e g szeretem E l s ő : ( dühösen . ) N e m 

ér tem, micsoda Öroincd te lhe t ik benne. 

Másod ik ( s z é l ű d e n : ) N a g y o n n a g y . A 

legé lesebb köveken j á r a ' o m . 
G y H k O S S á g . A ge rényea i határ 

ban ( B a r a n y a ro.) t. h. 2 2 . reggel k é t 
gócsi pénzügyő r hul lá ját ta lá l ták. A z 

e g y i k fő v i g y á z ó , a más ik k ö z e m b e r vo l t . 
Csúful össze vo l tak v a g d a l v a segy borona 
vo l t teátokra f e k t . - t v c I t a b l ó g y i l U s a á g -
rói nem lehet azó, miután a szerencsét le
neket nem fosztották m é g s e m pénzüktő l 

e g y é b ho lm i juk t ó l ; hanem az egész 
borzaszt ' ' boszu, s va lósz ínűen d o h á n y 
on empésző k, vagy o r v v a d á s z o k tette. A 
te t te lek , daczára az e r é l yes nyomozásnak , 

" j eddig i smere t l enek . 

— Execuüő á l d o z a t a . N a g y - M á -
• y u k o n ( T o l n a m. ) a napokban e g y i gen 
ü g y e s lakatos agyon l ő t t e m a g á t azér t , 

ive i hátralékos >.dó fe jében le fogla l t 

á gynemű jé t a batárezntt időre nem tudta 

k i vá l t an i . A s z égyen t , hogy az ő á g y r u 

háját e l á r ve re z zék , nem tudta szegény 

elvÍBelai B i n k á b b Öngy i lkos lón. 

t ' j p o s t a h i v a t a l . R á c r - K o z i -
rotj ( B a r a n y a ) f. é ok t óbe r hó 2 2 én uj 

postahivata l ezervez ie te t t , m e l y l e vé l s i 
ki ló eu ly t m e g nem ha l adó postai k ü l d e 

m e n y e k , va l amin t 2 0 0 í r t i g ter jedő pénz 

u t a l v á n y o k f e l v é t e l é v e l s k i f i ze téséve l 

fog f og la lkozn i . A z uj pos tah iva ta lhoz 

T o t Ü B M a r ő c z községek , m e l y e k n e k uto lsó 

postájok edd ig S zás z vá r vo l t , c«a ' .o l iat 

tak . — 

— U j h a t á r i d ő a n e m k é p e s í t e t t 

t a n í t ó k n a k . A z e g y h á z m e g y e i hatóság 

azon intézkedését , h o g y a n e m képesí tet t , 

d e a tankép^sító v i z sga l e ' ebo l ésé re mi

niszter i e n g e d é l y i m á r nye r t tan í tók a 

fo l yó t anévben á l l omásukon m e g m a r a d 

hassanak a va l l . és k ö z o k t . m. k i r . m i 

nisztér ium j ó v á h a g y ó l a g v e t t e '.-adomá

ul. D e ha az emi i l e t t u n i t o k a tanképe* 

sitŐ v iz -gá i m é g a f o l y ó t anévben sem 

lennék le, á l l omása ik megüresede t t eknek 

f o gnak tek in te tn i , s a zok ra a szabá lyszerű 

p á l y á z a t m é g j ö v ő 1883 . é v június h a v á 

ban k ih i rde tendő léazen. 

— A „ S ü m e g h v i d é k i v ö r ö s ke 

r e s z t e g y l e t " k ö v e t k e z ő f e lh í vás t bo-

csájtott tag ja ihoz . I g e n t isztelt e g y l e t i 

t agok 1 T i r o l lakosai v i zá radás k ö v e t k e z 

tében éhségge l k ü z d e n e k , — f a l v a k és 

varosok r o m o k b a n hev e rnek , a nemes 

m a g y a r k e b l e k h e z s e g é l y é r t f o rdu lnak . 

E m b e r b a r á t i köte lességbő l k i i ndu l va , idd 

é rkeze t t f e lh í vás f o l y t án , azon ké r e l em-

m- l j á ru l az e g y l e t v á l a s z tmánya t. tag 

j a iho z , hogy szerencsét len f e l ebará ta ink 

számára a d o m á n y t nyú j tan i k e g y e s k e d j e 

nek . A segé ly l e h e t : káposz ta , bu r gonya , 

bab , borsó, gabona , l ísz i v a g y készpénz . 

V a s p á l y a e z e k e t d í j né lkü l f o g j a szál l í 

tani , s z í ves a d o m á n y o k f. é v i n o v e m b e r 

4 - i g a lu l í rot t e lnökséghez ké r e tnek kül

d e t n i ; honnan a szá l l í tás eszközö l t e t ik . 

A i e cses adakozások h í r lapuag f o gnak 

nyug tá z ta tn i . A „ S ü m e g h v i d é k i v ö r ö s 

kereszt e g y l e t " v á l a s z t m á n y á o a k 1882-

o k t . 2 9 én tartott ü l é s é b ő l : D o r n e r K a j e -

tánné e i n ö k . Bánf i A l a j o s t i tkár . 

- „ A S ü m e g h v i d é k i v ö r ö s k e 

r e s z t e g y l e t 0 S ü m e g h e n a nagy v endég l ő 

t e rmében f. é v i nov. 2 6 á o táncz*sté iy t 

r endez , m e l y r e a m e g h í v ó k szétküldet

nek. T i s z ta j ö v e d e l e m ax e g y l e t a l ap 

tőké j e — és n a g y o b b részben a sümegh i 

s z e g é n y e k segé lyzesére fo rd i t ta t ik . F e l ü l 

fizetések köszönet te l vé te tnek . A vá lasz t 

m á n y . J e g y e k e lő re Sümeghen D o r n e r 

K a j e t á n nr kereskedésében k a p h a t ó k . 

- A z a n y a k ö n y v e k hi te lének féri 
tartása é rdekében . E g y e s e k k ihagyása , 
v a g y t éves bemondás után va l ó be j egy 
zése miat t n éme l y születésnek a n y a k ö n y v i 
adata i t o k m i n y i l a g igazolni nem lehet
v é n , ez á l tal — sok e g y é b zavaron k í v ü l 

— néha az ö rök l és j o g a is he l y r ehozha i -
lan , v a g y csak nehezen e lhántható v e 
s z é l ynek v a n k i t é v e . E n n e k e lkerülése 
v é g e t t a val lás- és közök t. m. k i r . mi> 
niszter ium e l rende l te , hogy a bábák min 
den szülési esetet közve t l enü l az i l le tő 
l e lkésznek — m i n t a t a n y a k ö n y v veze> 
lésére Divatot k ö z e g n e k — be je lentsék. 
E n n e k megfe le lően a bábák számára kf 
adott utasítás 9 . § - a ugy módosíttatott , 
hogy minden szülést, me l yné l segédke
zett, 24 óra alatt az a n y a k ö n y v vezetésé
ve l megh ízo t t h i va ta lnak tudomására 
hozni, s minden ha l va született magza to t 

— tekintet né lkül annak korára és ki
fej lődésére — a halott k é m n e k be je l en
teni tar toz ik . M i h e z m é g hozzá tehetjük, 
hogy m i v e l az adatok nem okmányok , 
hanem berazudás után lesznek be í rva , 
csak a k k o r f o g o a k betüsfcerial e gye zn i a 
va lóságga l , ha az írni tudó szü lők a i o k a t 
otthon f e l j e g y z í k , mert ha a b á b á k emlé
ke ző tehetségére b ízzák, a h ibát k i k e 
rűlni a l i g lehet . 

— E g y d e r é k r a b b i . A zsidóel le 
nes i rányáró l ismeretes „ F ü g g e t l e n s é g ' 
í r j a : A z is r i tkaság , hogy Magyarorszá
gon , a hova « x o r thodox zsidó fanat i z 
mus G-alicziábóI és másunnan ho 
rabbi ja i t , d e r ék m a g y a r é r z e lmű rabb i 
ról m e g e m l é k e z ü n k . E z E l f é r J a k a b szar 
vasi rabbi . E l f e r J a k a b , m in t nekünk 
í r j ák , m ikor Szarvasra megvá las z t o t t ák 
rabb inak nem tudott m a g y a r u l . H a t é v 
alatt o lyau j ó l megtanul t , h o g v mos ; & 
j o b b m a g y a r h i tszónokok k ö z é tartoz ik, 
E l f é r Szarvason a 48-as pár tnak k i vá l ó 
tagja va l t és általában mind i g k i eme l t e , 
h o g y ó csak va l lásra zsidó, de nemzet i 
e ég re m a g y a r * ) és h í v e ihe z is f o l yvás t 
i l y i r ányban tartott s zónok ia toka t . H o g y 
m i l y de rék , hazafias ét f e l v i l ágosodot t 
embe r vol t , tanusit ja a k ö r ü l m é n y , h o g y 
a mi k i v é t e l e s á l lapot , Sza rvason a leg
első ke resz t ény házaknál sz ívesen ío 
g a d t á k . L e g k ö z e l e b b megvá lasz to t ták 
H e v e s r e r abb inak . A bucsuestélyt 
l y e t t i j z te lo tére adtak , a l e g vá l oga t o t t abb 
társaság vo l t e g y ü t t . O t t vo l t ak a szolga-
b í rón k i vü l kü lönböző fe lekezetű papok, 
ü g y v é d e k , o r v o sok , s mindnyá jan me le 
gen vá l t ak el tó le , k i b i z onyára uj á l lo
másán in küsden í fog a zs idók asszimtlá-
Ift&a mel l e t t . 

— H i t e l s z e r z é s v é g r e n d e l e t i u t o n 

E g y bécsi e l őke lő ke reskedő , a napúkban 

m e g h í v t a hi te lező i t s egyuzségro szó l i -

I totta fel Őket. A z egyezség s ikerül t is, 

j de nem nftgy ö r ömükre , miután a k ö v e 

telés csak cseké l y hányada e^ett rájuk. 

M e g j obbau bámul l ak azon, hogy -miként 

n y i i h a l o i t m a g á n a k o l yau hi te l t , 

i gazán érdekes , me l y en csak azok 

neve tnek , a k iknek a mulatság tetemes 

pénzük b ; kerü l t . P r óbá l t mindent , de 

s iker te l enü l . E g y napon megbe t egede t t 

s odany i la tkozo t? , hogy érz i már , m i k é p 

o s i r a l omvö l gybő l el ke l ! kö l t ö zn i e . N e m 

akar t tehát k imúln i az ü g y v é d i v igaszta

lás né lkül a ü g y v éde t h ivatot t magához , 

h o g y azzal v ég rende l e t e t készíttessen. A z 

ü g y v é d a k i t megh i t t , ké t tulajdonság 

gal r ende lkeze t t , m e l y e k r e a b e t egnek ez 

esetben okve t l enü l szüksége v o l t ; a k e 

roskede lmí v i l á g b a n nagy k l i entúrára e 

azzal a j ó szokássa l , hogy — ind íekré t 

v o l t a l e g n a g y o b b m é r v b e n . A kereskedő 

biztos lehetet t tehát abban , h o g y a dok 

tor á rnak első do lga lesz m i n d e n k i t a 
kit út jában talál , értesíteni a v é g r ende 

letrő l . A kereskedő i s az ipar v i l á g l e g 

e lső-képv ise lő i tehát c sakhamar értesül 

*.ek, h o g y a b e t egk - r - skedü ne jének s 

g y e r m e k e i n e k pár százezer for intot ha

g y o t t s azonk ívü l számos j ó t é k o n y czélu 

ütésetekrő l sem f e l edke ze l t meg . N a g y 

vo l t a bámula t a beteg gazdagsága fe

le l t , s m é g n a g y o b b az, h o g y o ly zajta
lanul Ólt s erről sohasem beszé l t , H a tud

ták v o l n a , hogy a k incsek o l y garmadá

j á v a l r ende lke z i k , — m o n d t á k többen — 

b i z o n y á r a n a g y o b b b i z a l omma l l e ' l e k 
vo lna iránta, — most már minden késő . 

M i d ő n a v é g r ende l e t híre már beazár-

nya l ta a v i l á go t , a ke reskedő ál lapota 

napró l -napra j a v u l n i ke zde t t B v é g r e f e l 

épü l t . Á t v e t t e üz le te veze tésé t s o l yan 

h i te l t kapot t , me l y r ő l azelőtt á lmodni 

sem mert vo lna . S ezzel e lérte czé l já t . A 

végrende l e t , mely o ! y k e v é s b e kerü l t , 

megny i t o t t a e lőt te üzlettársai sz ivét és 

pénztárát , s ha csakugyan szerencséje 

* ) A mi ezt i l let i , ha zánk zs idó

ságának l e g n a g y o b b része ugyanezen 

( h i t e t va l l ja , S z e rk . 

v a n , megá l l ha t o t t v c l n a vég rende l e t e s 

a j ó t é k o n y in téze tek is részesültek vo lna 

a h a g y a t é k b ó l ; d e a sors m á s k é p akar ta . 

H i t e l e z ő i a zó ta m e g f o g a d t á k , h o g y a 

vég rende l e tben csak a k k o r h isznek, ha 

annak e g y e s tételei k i tesznek f i ze tve . ( H a 

jó l em l éks zünk , Kan i z sán is meg tö r t én t 

má r . S ze rk . ) 

— A zsiamegyei ra. kir. adőfel-
flgyelösegnek körrendelete m e n n y i 

községi és k ö r j e g y z ő úrhoz, m . sdr. adó 

h iva ta lhoz és N a g y - K a n i z s a város tek in

tetes po lgármester i h i v a t a l á h o z : A t e l ek 

k ö n y v i rendtartás intézkedése szer int as 

e l á r v e r e l t ingat lan v e v ő j e a m e g v e t t in

gat lan tehermentes b i r t okába lép i l l e t v e 

as árverésen á l ta la m e g v e t t ingat lan ne

vé r e tu la jdon jog i lag bek eb ies te l ik , a m i n t 

a vé t e l á r t lef izette. A z e lá rvereze t t ingat 

lant az á r ve r é s napjá ig terhe lő kincstár i 

és e g y é b j e l z á l o g í l a g biztosított köve t e l é 

sek a vé te lá r ra v a n n a k uta l va . F e d e z t e t 

nek ezen köve te l ések anny iban , a m e n n y i 

ben a v é t e l á rbó l k i e l ég í t és t n y e rhe tnek . 

M inde r rő l cx imnek h iva ta l i ál lásánál 

f o g v a tudomásának ke l l lennie. Még i s 

tapaszlal tátott, h o g y bírói árverésen ela

dot t i nga t l anoka t terhelő és á rve rés napja 

e lő t t esedékessé vá l t k incstár i köve te l é 

sek v e v ő t ő l , i l l e t v e as uj b ir tokostó l kö

v e t e k é i n e k , sőt ezen tar tozásoknak kény-

s ze re zkőzökke l v a l ó behajtása as njbir* 

tokostól m e g is k isére l te te t t t . Ezen tör

vénye l l enes á l lapot megszüntetése v é g e t t 

r ende l em mint k ö v e t k e z i k : A z e lárvere l t 

i nga t l anoka t az á rverés nap já i g terhelő, 

mer t esedékessé vá l t k incstár i követe lések 

bejelentésére vona tkozó éa az 1 8 8 1 . é v i 

L X . t. cz . 188 . 189. és 190 . § § - a i r a al> 

pi tot t t é v i szeptember h ó 18 án 16837. 

az. a. ke l t kör rende l e t em é r t e lmében ai 
e lá rve re l t inga t l anok terhére k imutatan 

dók azon kincstár i köve t e l é sek , m e l y e k 

az á rverés napja előtt esedékessé vá l tak 

és azon záros határ idő ig , m e l y az esetről 

esetre iadott rende le tben meghatá roz tá

t ik . — A m e n n y i b e n ezen köve t e l é sek 

részben v a g y egészben a vé te lá r c s eké l y 

sége mia t t k i nem e l ég í t t e tnék , a zoknak 

behajtása végreha j tás t s z envede t t e g y é b 

v a g y o n á b ó l k isér lendő meg , i l l e t v e 

ennek tel jes v agyon ta l ansága esetén, mint 

beha j ihat lan tartozások leíratása i ránt as 
1880. é v i j anuá r hő 15-én 4 7 0 szám alatt 

kel t kö r r ende l e t em ér te lmében hozzám 

j avas l a tba teendő. Bírói á rverésen e ladott 

inga t l anok v e v ő i csakis as árverés nápji 

utáni időben esedékessé vált és az inga t 

lant terhe lő kincstári tartozások fizetésére 

köte lezhetők , a há t ra l é l okér t az u jb i r tokos 

csak is a k k o r felelőn, ha az ingat lant 

mügán ké zbő l ve t te , a v a g y ha bírói árve

résen s ző l ödé z smavá luágga l terhelt o ly 

b i r toko t ve t t , m e l y r e n é z v e az árverés i 

h i rdetményhez ; csatolt árverés i f e l t é l e l ek 

közé az, hogy v e v ő as egész BZŐlődézsma-
vá l t ság hátra lékot fizetni tar toz ik , f e l v é v e 

vo l t . — E g y é b i r á n t ha as utóbb i eset 

e lő fordulna , a t eendők i ránt a hátra lék 

behajtására h iva to t t k ö z e g , esetről esetre 

e he lyrő l rendeletet v e e n d . Za l a -Ege r s z eg , 

1882. o k ' , hó 14 én. R s d n l o v i t s s. k 
m. k i r . adó f e lügye l ő . 

— A mit n á l u n k akarnak t a n u l 

m á n y o z n i . — E g y k ő n y o m a i n tudó 

sitó í r j a : H í res kül fö ld i orvostudor ér

keze t t a fővárosba. E < dr . W e i s s e n f e l d A . 

L Ie ide lbergbó l , k i a pros l i tucz ió ü g y é t 

tanu lmányozn i j ö t t hozzánk , abból 

czé lbó l , h o g y a ná luk edd i g csak tűrt 

i n t é zmény t ö r v é n y e s engedé l y e zése iránt 

odahaza ma jd lépéeeaet t e g y e n . Meg lá to 

ga t ta a R ó k u s k ó r h á z meg f e l e l ő osz tá lyát 

és meg í g é r t e , h o g y röp i ra to t ir a főváros 

prost imcz ió járÓl . Szorga lmasan tanulmá

n y o z szakér tők k í sé re t ében és el v a n 

ragad ta tv . a m a g y a r fővárosban v i r á g z ó 

prosl i tucz ió tói . 

— A király és az Andrassy-féle 
betörés. H i v a t a l o s v i e zcze t közöl a h i v a 

talos „ N e m z e t . " M i ó t a ugyan is A o d r á s s y 

G y u l a gró fo t m e g l o p t á k , a nemes exkűl -

ügy min isz ter n e v e anny iszor vo l t le

n y o m t a t v a ax újságba, h o g y as emlege 

tés egész az u d v a r i g ve te t te hu l lámai t . A 

k i rá l y ugyan is i g y ny i l a tkozo t t a betö

résről : „B i zonyosan azon esett l eg jobban 

ké t s é gbe a gró f , h o g y a sok közöt t nem 

tudta , me ly r ead j e l e i v a n n a k , s i g y az t 

sem tudta beje lenteni , h o g y m e l y i k e t 

l o p l a k el t ő l e . " Andr.'.ssy g r ó f nevetet t , 

a m ibő l m i n d e n k i azt m a g y a r á s t a , b o g y 

az u ra lkodó e l ta lá l ta azt , a mi t a gró f 

g ondo l . E z csak részben áll , mer t a m in t 

l egh i t e l esebb forrásból értesit ik l apunkat , 

eme* g r ó f betörésre gondo l t u g y a n , de 

a bécsi kü lügymin i s z t e r i palotába ínté 

zendö betörésről , b o g y ott ismét e l fogla l

hassa rég i he l y é t . E r r e azonban a k i r á l y 

nem gondo l . 

— A kis ezimbalmos B a l o g h Jóska 

M á r a V a l é r i a k i rá ly -k isasszonyná l . Em

l í t v e vo l t mu l t nyá ron a l apokban , h o g y 

e g y 4 é v e s kis c z i g ány g y e r e k a császár-

fürdőben j á t s z i k s m i n d e n k i t m e g l e p j e -

lessége és ügyessége . A z ó t a a kis művész 

utazot t is, haEadl is — s tegnape lő t t abban 

a szerencsében részesült, bogy Gödö l l őn 

as udva rná l p roduká lha t ta magá t a ty ja 

és n a g y b á t y j a társaságában s — min t 

n e k ü n k az u d v a r körébő l .írják. — egész 

d iada l vo l t , a m i t ott aratot t . D ; aratott 

e g y e b r t is. K i r á l y í l a g m e g v e u d é g e H é k 

és mega j ándékoz t ák . A t ömérdek e z u k -

rá ta -süteményen k i v ü l , a m i t s zámára 

összepakko l tak , - k a p o t t : e g y g y ö n y ö r ű 

m ü v ü arany e rszényt a k i r á l y f é n y k é p é 

v e l , e g y a rany dobost a k i r á l y n é f é n y k é 

péve l , e g y r e m e k a rany s z e k r é n y k é t 

M á r i a V a l é r i a f öherc tegnő f é n y k é p é v e l 

e g y s e l y em erszényt g r . K o r n i e M i k l ó s á é 

tól , a' k i r á l y kisasszony neve lőnő jé tő l — 

m e g a n n y i t tele tö l tve udva r i bonbonok-

ka: — „ ő r ö k e m l é k ü l . " Ezen felül e g y 

bor í tékot , me l ybő l f e lbontásakor 3 d a r a b 

n jdonat uj 100-as bant jegy^.vál t k i . V é 

gü l p e d i g kap ta a k ö v e t k e r ő í rásbe l i el

ismerést ; „ B a l o g h Jóska (á l l í t ó lag 4 y s 

é v e s ) zenész fiu Pes t rő l , ma i a ló l i r t napon 

azon k i tüntetésben részesülvén, c z i m b a -

l om-hangsze r én fenséges M á r i a V a l é r i a 

cs. és k i r , főhercseg asszony e lőt t t öbb f é l e 

zenedarabot e lőadhatn i — szép j á t é k a 

B korához ará- iy lag va l óban r endk í vü l i 

és meg l epő Ügyesség Jaltai általános he -

l y e s l y é s t é s el ismerést é rdeme l t k i , — 

miné l f o g va m i n d e n k i n e k figyelmébe és 

párt fogásába mé l tán a jánlható . G ö d ö l l ő n , 

1882 . okt . 2 4 én g r ó f K o r n i i M i k -

1 Ó s n é s. k . 

— T u d á k o s párasat. Beá l l í t a na 

pokban e g y falusi po l gár v a l a m e l y i k h i 

va ta lba s hosszú körül í rás után e l őad ja 

ügye -ba j a xorát. A h i v a t a l n o k j e g y z ő 

k ö n y v b e vesz i k é r e l m é t s a fölvett j e g y z ő 

k ö n y v e t átadja a po lgár tá rsnak , h o g y 

olvassa á t : vá j j on n e m maradt-e k i v a 

lami be l ő l e ? A parasst néz i nézi a p a p i 

rosra ve te t t sok betűt, s i l y s z a vak k í sé re 

tében ad ja v issza : „ M á r m e g k ö v e t e m 

átossággal a teaiutetes tónsuramat, d e csak 

a m a g a m keze Írását tudom e lo l vasn i . * 

A h i va ta lnok fe lo lvassa e lőt te a j e g y z ő 

k ö n y v e l s a paraszt h s l y b e n h a g y ó l a g bó 

l in tgat f e j éve l . „ N o h á t ír ja alá a t yám f i a * 

mond ja a h i va ta lnok . „ K é r e m szere te tve ! , 

írni nem t u d o k , " fe le l i a paraszt . „ E j n y e 

akasztófa, hát hogy mer t e l őbb bo l onddá 

tenni , h o g y csak a m a g a k e z e írását tudja 

e lo lvasni , ha m é g a nevé t sem tudja k i í r 

ni ? * „ H á t i&tstál lom épen most a k a r n a k 

otthon megvá lasz tan i e lö l já rónak, azt p e 

d i g nagyon röste ie t tem vo lna , ha meg tud 

j á k , h o g y nem ér tek a bötttcsinálás m e s 

terségéhez 1" 

— E g y , r é g i h e l y é r e v issza tört 

k u t y a . A z Egerszegen á l lomásozot t huszár-

század kap i t ányának Misa ne v e z e tű k u 

tyá ja n j .helyéről H a d h á z á r ó l , 

e g y h ó n a p i .barango lás után a hé t e le jén 

gazdá jának ottani lakására egészen leso

v á n y o d v a é rkeze t t m e g . — T u d v a azt , 

hogy a század uj á l lomására Budapes ten 

keresztül utazott c sodá lko zha tunk v a l ó 

ban a kis á l la ton , mint s ikerül t Budapes t 

utczá inak t ömke l e g ébő l szerencsésen k i 

jutni s az igaz i utat meg ta lá ln ia . — A hü 

ál latot szerdán küldöttek vissza H a d h á 

zá ra . — 

Színészet . 
O k t ó b e r 2S -án sz inre ke rü l t a 

„ F u r c s a h á b o r ú " c z imü operetté . Z e n é j é t 

Strsuza Jáoos s ze r zé : — és a m ű v a l ó 

ban mesterére v a l l . K o h a y E t e l és E r d e y 

Be r ta arat ták a tapsokat. K ö v e a s y k i tű 

nően a lak í to t t Ba l ta zá r , tu l ipán keres 

kedő , szerepében. A z előadás m e g e l é g e 

désre s i k e rü l t ; d s a tenor h i á n y a n a g y o n 

érezhető vo l t . S zabó D a n i n a k ke l l emes 

hangja v a n , hanem a z az á tkozo t t l ámpa 

láz e g y r e gyö t r i s i g y hang ja is sokat 

vesz í t eredet i é r t ékébő l . E napon m e g l e 

hetős tel i ház előtt f o ly t az e l őadás . 

O k t ó b e r 2 9 - é n ismét szép kö zön 

ség előtt a „ M i l i m á r i * c z imü , 100 a r a n y 

pá l yad i j a t nyer t népsz ínművé t j á t s zo t t ák . 

A d a r a b s z e r z ő j e : A l m á s i T i h a m é r . — 

N a g y . . .rakozással néz tünk a darab e lé , 

m i v é l H u d t a k , h o g y az 1 8 8 1 . é v i p á l y á 

zat föltételeiben , határozot tan b e n v o l t , 

hogy csak absolul-bécaü m ű n e k fog k i a 

datni a p á l y a d í j ; — hanem v á r a k o z á 

sunkban n a g y o n csa lódtunk. A d a r a b b a n 

a l i g van e g y k is parány i c s e l e k m é n y ; 

j ó l k idombor í t o t t : j e l l e m egye t l en e g y 

síncsi — A népsz ínműnek éppen u g y 

mint a k o m o l y a b b t á r g y ú s z í n m ü v e k n e k 

e g y i k fontos k e l l é k e , h o g y a b o n y o l u l a t 

a c s e l ekménybő l f e j l őd j ék ; és n H i l i -

m á r i " - b a n a bonyo lu l a t sarkpont ja e g y 

rongyos k a r s z é k . " Rés zünkrő l b i z o n y 

nem ta lá l tunk abban semmi absa la t -bs-

cset. A „ L e g é n y bo l ond ja * — m e l y e t 

re la t i v -becsünek mondo t t a b i rá ló — bi

zo t tság , B m e l y e t anny i r a boncso lga to t t a 

fővárosi k r i t i ka — classikns m ű a „ M i t l i -

á r t ' - h o z képest m e l y sem i roda lmi , sem 

színpadi é r t ékben nem áll ja k i a v e r s e n y t 

amazzal i I l y e n szomorú j e l enségeke t e red 

m é n y e i a fővárosi í r ók f ra t e rmi táaa ; i g y 

a l aku lnak a nemze t sze l l emi t öké j e e l l en 

á r v e r e z ő oonsor t iumok. Csuda - e há t , ha 

Uy v i s zonyok kőzött k é n y t e l e n m i n d u n 

talan fö l ja jdulni a nemzet , h o g y p a n g 

i r oda lmunk , nincsenek, n e m is n ő n e k ma i 

napság i roda lmi ő r i á s o k ? ! A s ország sz í 

v ében g y ö k e r e d z i k a h i ba . A z önérzetes 

tehetség kény t e l en fé l rehúzódni annak 

vészes áramlata e lő l . — Szükségesnek 

tartottuk est a h e l y e n e lmondan i , h o g y 

közönségünk tá jékozódhassák. — A c z i m -

szerepbea E r d e y Be r ta k i tűnően j á t s z o t t ; 

d e daczára, . hogy körü l e ke l l e t vo lna a 

da rabnak já tszódni , a l i g jvol t s i e r e p * . 

L e g t ö b b rész j u t o t t K ö v e s s y n e k . E s a s 



H U S Z O N E G Y E D I K É V F O L Y A M S A L A I K Ö Z L Ö K ? N O V E M B E R 2-án 1882, 

egyet ien zsidó-szerep mentette meg r 
publ ikumunk. i t a fo lytonos as i toz ia tó ) . 
•zineazeink é l énken játszott ik ; e l köve t 
tek mindent a da rabé r t ékének eme 'ésére , 
de b i zony még csak érdekesé teao iök sem 
sikerül t . 

O k t ó b e r 3 0 a n C s i k y G e r g e l y 
• c z imü b o b é u t a t já tszot tak a 

rosz idő miatt c seké l y számú közönség 
előtt. A darabnak belbecse a l i g v a n ; 
minden- izében asz inpadi s iker bajbászása 
képezte az iró tendentiáját . Szerepe ike t 
kitűnően o ldották m e g : K o v á c s Mór , 
K ö v e s s y A l b e r ' , Szenessy E r z s i ; k i sebb 
szerepben : A r á n y A t i l l a . A több iek sze
repe igen cseké ly vo l t . 

O k t ó b e r 31-en ugyanazon szerep-
beoBZtással a „Furcsa b á b o m " került 
szinre másodszor . Meg lehe tős s s i m u kö-
zönség ; szép siker. 

I r o d a l o m . 
— M e g j e l e n t á z „ O r s z á g V i l á g * 

I I I i k füzete vá l tozató* ga zdag tar ta lmát 
a köve tke ző do lgozatok k é p e z i k : „ A z 
e g y e - ü t i m ó d * if j . Á b r á n y i K o m é i k i iünő 
r e g énye . ,A . k ivándor lás kö l i é s z * t e " Se 
bezi Jóbtó l , . V i r á n y o s l a k * K u n Me lan i e 
vonzó novel lá ja, „ V i s e g r á d i k é p e k " (hat 
művész i k i v i t e lű fametszet te l ) „ A v i l á 
gitás hajdan és mos t " Kacs Sándortó l , „ A 

^stafcértők" ( k éppe l , ) D r . Bakony T***-

dar je les orvos és ki tűnő special ista (arci -
k e p p e l ) p A s a m e r i k a i szabadaágharcz 
kö l té » ze -e Hoaza Dezsőtő l , . F a r k a s o k r ó l 
ü l d ó z v e " ( k é p p e l , ) „ A Pető f i szobor l e 
l ep lezése " (a Pető f i szobor hü ra j záva l . ) 
. M o r i t a s in D e o a ( k éppe l ) , B a k o d v T i 
vadar és Petőf i S á n d o r " K e r t b e n y K á r o l y 
tól. . M i k o r m é g a kő is v i r á g v o l t " ( k é t 
képpe l , ) „ K é t hét t ö r t éne te " i f j . A b r i n y i 
Ko rné l szép tárczája . E számhoz van 
m e l l é k e l v e . A z első l f c s k e " c z imü rend-
kivi':! s ikerül fény nyoma in kép . A rendes 
r o va t ok a szokott ügyességge l és szakér 
te lemmel ál l i ' .vák össze. A j e l es képes l ap 
ára egé z é v r e 10 frt, f é l é v r e 5 frt , ne 
g y e d é v r e 2 f r t 50 k r . Elő f i ze thetni s 
k iadótula jdonosok W i l c k e n s es W a i d l 
k i adóh i va ta l ában ko ronsberc zeg utcza 3 . 
szám. 

— M e g j e l e n t a z „ O n ü g y r e d 3-ik 
k iadásának 12 i k füze te , ( I r t a K n o r r A l a 
jos , k iad ja i f j . N a g e l O t t ó Budapes ten . ) 
E füzetben a b e a d v á n y o k b é l y e g é r e és 
bé lyegmentességére vona tkozó s zabá lyok 
közlése után át tér a szerző a b íróság i b e 
a d v á n y o k r a , é r t ekez ik a b i ró i l le tőségről 
á l t a l ábso , különösen ped ik a szemé ly i 
birói i l le tőségről , az ü g y bírósági i l le tő 
ségről , a vá l tó és kereskede lmi ü g y e k b e n i 
i l l e tőségrő l , a vég reha j tás ós csőd ügyek 
ben i i l l e tőségre , v é g r e a k i sebb peres 
ü g y e k b e n i i l l « t ' » é g r ó l a b i ró i < ;rde-
ke l tségró l . Ezu ián Ismerteti a perbe l i 

képv ise le t s zabá lya i t , különösen az ü g y 
v édke z e s szerveze té t , az ü g y v é d e k j o g a i t 
és köte lessége i t^ annak utánna a peres 
el járás kü lönböző nemei t i smer te tvén , 
különösen é r t ekez ik a pertár i e l járásról , 
a keresetekrő l , a beadványos : b enyu j l á 
aának és kczbes í t eWoak mód ja i r ó l , a k e 
resetek e l in tézésérő l ! ismertet i a per tár -
bani e l járást és a per tarnok köte loaaége i t , 
az e g y e s per i ra tokat , nevezetesen az ilic-
tőségi k i f ogásokat , v iszonkeresetet , e l len 
iratot , vá l ssz t v iszonválaszt , v ég i ra to t és 
e l l env ég í r a t o t ; v é g r e a perbe l i b i z o n y í 
tásról, különösen a beismerésről és o k i r a 
tokró l é r t ekes ik . E z e n i gen é r d e k e s füze t 
ára 3 0 kr . ( A z edd i g meg j e l en t első tis 
füzet külön fűzve) mint a m u n k a első f é l 
kötete k a p h a t ó minden k ö n y v k e r e s k e 
désében . A r a 3 frt. 

Arv. 

Szerkesztői Üzenetek . 
Debreczen. As .Ébresztő" már két meg-

jelené ic alkalmával s e * jutott borink. H 
kéri az £b!• azon számát, melyben köl
teménye nt-̂ srjelf-nt. A »Ar. rítt — már az nj* 

:t — zoí.-nznl £ Ik. Abban a megénekelt 
kot erb an irgalmatlanul lebc:nc emelkedni a 
debrecziMii magyar folc'.c lelküs-
m •rétéről 

M. Gy. Veszprém. Hagyjuk se ilyen erős 
csikk-t máskorra! Csikk, melyet r.n 

ry.olgat mind a két M r e j o volt. Nem 
kell .-. <1i>Ii;okat \ ! 

FeTéTőis -ízerkeazt''.. S Z Á L A Y K A N D O R . 

T á i s w k e a i t r . : B Á N Ó C Z I B E R N Á T . 

A u l i r t k i kü ldö t t v ég r eha j t ó az 1 8 8 1 . 
é v i L X - t cz . 102 § - a é r t e lmében e zen 
nel kö zh í r r é teszi, h o g y a nagy -kan i z sa i 
k i r . j á r á sb í r ó ság 6 4 0 3 ssámn 1882 . v é g 
zése által B l e i e r D á v i d budapest i l akos 
v é g r eha j t a t ó j a v á r a B r ü c k Ferenc i nagy -
kanizsa i l akos e l len 158 í r t 4 5 k r . t ő k e , 
ennek 1882 . é v május h ó 3 - ik napjátó l 
s zámi tadó 6 % kamata i és edd i g összesen 
15 f r t 9 0 k r . pe rkö l t s ég köve t e l é s e re j é i g 
e l rende l t 'b i z tos i tás i k ie lég í tés i v é g r e h a j 
tás a l k a l m á v a l b í r ó i l a g l e f o g l v l t és 779 
frt 2 0 krra becsült külömbféJe szoba bú
to rok ház i e s zközök , k ü l ö m b f é l e bol t i 
c z i k k e k , t öl tűzi f a , férf i f ehér ruha és 
férf i ö l t ö n y ö k , 1 ezüst óra a lperesnek 
L a c h e n b a c h e r Á r m i n e n g e d m é n y e s e f o l y 
tán a D ö r y fé le csődben l e v ő 100 f r t 
kct iv köve t e l é s ébő l á l l ó i n góságok ny i l 
vános á r v e r é s utján e l ada tnak . 

M e l y á r ve r ésnek a 6 4 0 3 szám 1882. 
k ikü ldés t r ende lő v é g z é s f o l y tán a h e l y 
sz ínén, v a g y i s a lperes l akásáná l n a g y -
kanizsán leendő eszköz lésére 1882 ik é v 
n o v e m b e r hó 10- ik nap jának dé l e l ő t t 9 
órája határ időül k i iüze t ik és ahhoz a 
venn i s zándékozók ezennel o ly m e g j e g y 
zéssel h i va tnak meg , hogy az é r in te t t in 
góságok ezen árverésen , az 1 8 8 1 . é v i L X . 

t , c 107 § - a ér te imében » legtöbbet fe*. 
r ónék becsáron alni » eladatni f egnak 

A s e " " e r e W d ő i o g o z á e o k v ( í t . i i 
az 1 8 8 1 . é v i L X . t. cz . lÓSS^hVn a 

á l l sp i to t t fe l té te lek I S Ì ^ ^ 
t endo . fc,h«-

K e l t N a g y K s n i n i * 1882 ií j. • 
o k t ó b e r hó 30- ik a . p i 4 o ' ? W £ * v " 

b a k t s Q y ö r g
 u 

k i r . b i r t t i g i 

«ottuse tvi+n 

SHttSíTHS^t 
legjobb Asztalí-és adito ital, 

kltnnö hatásmiali bizonyul! köhögésnél. 0 é C 6 

bajoknál, gyomw-es hólyag bmrtniL 

É D E G S E K ( « z e « é s r t » « « M , i t é M t . ] . 

Mattoni Henrik, 

A n é v é s dugaszjegy 
mint iu mellekéire fcl-

Tan, WW 

jól Bgyelembe veendő. 

MATTONI! 
G1ESSHÜBLER 

H I R D E T É S E K . 

oooooooooocxxxxxxxxxxxxxxg 
X T e t e m e s e n l e s z á l l í t o t t á r a k . 'íjJS/SJ X 

Z K A V E Z 
é s t ti e a s z é t k ű d é s i c z é g. 

Legnagyobb szétküldés! üzlet 457 23—26. 

nagybani árakban ajánl Hamburgból 

postán bérraentesen ingyeni csomago

lással zsákokban 5 .kilónként 
•rám - "".•» J Osxtr. ért. frt. 

21. Hscoa valódi arábiai — — — — — — — 6 62 
22 Hesado igen nemes — — — — — — — 5.83 
24. Java I. tárga nemes — — — — — — — 4 53 
30. Cnbs söld erőteljes — — — — — — — 466 
27. Perl-Mecca, igen kiadós — — — — — — 483 
25. Java II. sárga nemes — — — — — — — 4.20 
32. Ssntű.. jóizlcsü — — — — — — — t- 3.90 
33. Donusgo, kiadós — — — — — — — — 3 8o 
34. Rio erőteljes és tiszta — — — — — — — 3,50 

Tbes: '|, küo 75 krtúl frtlg 550. Ruszlik, Kron Sardioa 
hordónként 5 kiló 1.75 frt. Kczveijen a*étkaidés gyors és solíd szolgálat 
árjegyzékek kávé-, tbea- és raailliábólj valamint kis posta próbák dij- ' 
mentesen küldetnek. Kérjük b. ajánlatát ás ajánljuk magnukat 

P U N K É & K O R N B E R G - H A M B U R G . 

? ? P P P 
D r . H a r t m a n » 

A u x i l i u m j a 
l e g j obb g y ó g y s z e r 

H u g y c s ő b e t e g s é g 
el len qrakna! és 

folyadék nőknél, 
•zigoruau orvosi vény titán kin ti tett ty&gf* 
•zer — gyógyít befecskendexé* és fájdalom. 

utó bete ég nélkül, iijonnan 
beállott vagy bármily elavult 

íj 1'8J. alaposan ís aecftilolS 
gyorsan Határozottan dr. 
Hartrannn Aniiliiim ja kérendő 

JÍ^iJJÍU>£^* * ' * * e z t 1 mellékelt baswiá; 
/füT7.i***' lati ntísitási kCnywel i-cjütt 

ós egy a dr. HartraaDti intezetében Unán 
ban tartott jogmiti jegy a mima valódis; 
gában kapbató minden nagv->bb gyógysze: 

tárban 2 frt 80 krért. 

F ő r a k t á r : T w e r d y W . g y ó g y s z . 
I . K o h l m n r k t 11. U.'t-s. 

Raktár: Práger Béla gyosyszerész 
urnái Nagy-KaBizsán 

U. J. Dr. Hartsun ur rendel 9—! 
s 4—G-ig intézetében s i t t n g y mint 
ddig is, mindennemű biir- és titkos beteg
égek, nem különben férfi erő gyengüli' 

kiválóan kitűnő mód szerint, minden nt 
etkeiés elkerülése nélkül, BypbiÜs 

dagadúok és mindennemű betegségek leg
jobban gyógyíttatnak. Mérsékelt dij. vé

li leg is. 680 1 1 — " 
W i e n , S t a d t , S e i l e r g a s s e N r - H . 
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K u n d m a c h u n g . 
Beim Treppen-Spital zu Gr.-Kanizsa findet zur 

Sicherstelhmg der traiteurmassigen Ausspeisaog für das 

Jahr 1888 die öffentliche Verhandlung, bei welcher 

sowohl mündliche als auch schriftliche Anbote gemacht 

^ werden können, am 15. November 10 Uhr Vormittags 

i i í k I 

statt. 

X 
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X 

i 
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Die Offerenten haben den Perzent-Nachlas den sie 

von den festgesetzten Einheitspreisen gewähren anzuge

ben. D i e jährliche Verdinstsumme ist gegen 8000 Gnl-

den. D ie beiläufigen jährlichen Erfordernisse, die festge-

setsten Einheitspreise für die Ansspsisncg. Oberhaupt die 

nähern Bedingnisse über diese Sicherstellang, sind in der 

Kundmachung im Stadthanse zn Gr.- Kanizsa oder m der 

Spitalsbmzlei einzusehen. 

Gr.-Kanizsa am Oktober 1882, 

Von der k. k. Verwaltung«-Comission 

des Truppen Spital zu Gr.-Kanizsa. 

706 3 - 3 . 
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A l e g o l c s ó b b é s l e g k e l l e m e s e b b i d ő t ö l t é s ü l a j á n l j a 

W A J D I T S J Ó Z S E F N A G Y - K A N I Z S Á N 
I S M É T I G E N S O K U J M Ű V E L S Z A P O R Í T O T T K Ö Z E L 

4 0 0 0 k ö t e t b ő l á l l ó 

K Ö L C S Ö N K Ö N Y V T Á R Á T . 
Az olvasási dij havonkint csak 50 kr., negyedévre csak 1 frt 30 kr. 

E l ő f i z e t é s a k ö l c s ö n k ö n y v t á r r a e h ó b á r m e l y n a p j á n t ö r t é n h e t i k . 

Tisztelettel W a j d í t S J Ó Z S e f . 

NajTT-Kanizsin, nyomatott a kiadó tulajdonos Vajdits József gyorasajtójtu. 

http://publikumunk.it


NA6Y-KANIZ8A, 1882. november 5-én. ss-uc azam Haszonegyedik évfolyam. 
eghx í v r e ° * t e , * W . 4 r - 8 b t a g g j a i 1 | | | . ^ A lap szellemi rézzé; illető r&zlera*-

DS«yed írre 2 I I " ffl|§ H jHt 9 R WEB stKfflk 8L»aHB B { : flHj^k f | B t B | ^ B - j | 8 g rísz ói illető közlemények 

2j77/ asíííft 10 kr- JEW SBÉ ¡¡§1 Ifflat fawf HHbR £38 un MaW ÜS aST BBI WiHfflfflH g t W S g pedig a kiadóhoz bérmentTe 

NYILTTÉRHEN Jmg S E ^ B K pgrajlat | sasai foR ÍBs H ÜÉ58' ref 'HnjaH Hérmentetlen letelek csak ismert 

lo' krért vététni-k ^ H ^ J J (buT^REÍ ^ ^ ^ ^ J ^ ^ | B h [ ^ S t ^ f̂ ** ^ ^ f l ^ r ÍmwLsbB r̂ f̂JP ^ ^ ^ f f ^ ^ Í^SlH 

Hp-zy-Kanizsaváros helyhatóságának, „nagy-kanizsai Önk. tűzoltó-egylet*, a .nagy-kanizsai kereskedelmi s iparban.*-*, ^nagy-kanizsai takarékpénztár", a „zalamegyei általános tanítótestület* 

a „nagy-kanizsai kisded-nevelő egyesület", a „nagy-kanizsai tiszti önsegélyző szövetkeze',*, a asoproni kereskedelmi s iparkamara nagy-kanizsai külválasztruánya"" s több megyei és T á r o s 

egyesület hivatalos értesítője. . . 

H e t c u k l n i k é t s z e r , v a s á r n a p - s c s ü t ö r t ö k ö n m e g j e l e n ő v e g y e s t a r t a l m a l a p . 
K e z d a he ly z e t é r d e k e s e b b 

l e n n i . 

Mióta közös konyhán főzzük 

meg az ebédet a szomszéd lakossal 

és a szomszéd még neveletlen gye- , 

réseit is átküldi hozzánk kosztba, 

azóta a mi ételünk különféle ürü

gyek alatt „ kozmás. * Pedig nem 

olyan régen volt biz az, hogy ben

nünket még az is tisztelni tudott, 

aki bennünket csak hírből ismert. 

Ujabban azonban még azt is zsebre 

kell dugnunk, ha évszázadokon át 

tisztességben és becsületben fen tar

tott nemzeti zászlónkat „rongy ' -nak 

nevezik; csendesen kell tűrnünk, ha 

szomszédunk gyerekei, kikkel szin

tén egy tető alatt lakunk — el

páholják a mi gyerekeinket; hall 

gatnnnk kell, bár a szomszéd ne 

künk a hántásokért satisfactiŐt 

nem ad. 

D e mi már mindehhez hozzá 

szoktunk és beleéltük magunkat a 

dolgokba. Azonban szivünk sajog 

mikor tudomásul kell vennünk oly 

dolgokat, milyeneket itt leírunk. 

Véletlenül kezeink közé jutott 

a Bécsi Magyar Ú jság" f. évi 

3 l - ik száma, melyben egy rovat van 

„ A berlini magyarok panasza* czim 

alatt A szerkesztő talán csupa pie-

tásból nyomatta apró betűkkel e 

sorokat, bár megérdemlették volna 

a ciceró betűket is. Lehet, hogy talán 

a szembeötlő betűk tartalmával nem 

akart uj sebet ütni a szerkesztő azon 

honfiak szivén, kik osztják a nem

zet buját, bánatát, — kiknek szivei 

ken oly számtalan seb vérzik!.... 

A z osztrák-magyar követek a 

külföldön nagyon mostohán bánnak 

a mi egyleteinkkel. Mig az osztrák 

egyletek snbventiót nyernek, addig 

oda törefcodnek a követek, hogy az 

osztrák és magyar egyleteket össze

olvasszák Lám, a müncheni magyar 

egylet Brnck báró intervtfntiója foly

tán beleolvasztatott az ottani osztrák 

egy l e t t é ; de a magyarok jogaiktól 

megfosztattak és nem segély eztettek, 

— sót a báró egy gyűlés alkalmá

val a magyarok ellen agitált! A 

magyarok lépre kerültek; mert kö

pönyegjük kitétetett és a könyvtár 

ott maradt. Berlinben is igy akar

tak a már 36 év óta fenálló magyar 

egylettel tenni, ámde Dr . Dentsch 

Jakab a derék hazafi került az egy

let élére és sikerült is neki az egy

letet a feloszlástól megmenteni. 

Nem akarunk itt hosszan iro

gatni arról, hogy az osztrákok ruít, 

mit nem tesznek a magyarok boszu-

ságára. Paragrafusokat alkotnak sa

ját előnyükre, a magyarokat a hát 

térbe szorítják és szegény berlini 

honfitársaink bizony a kocsiban az 

ötödik kereket képezik. A többek 

közt Schveinburg (valószínű) a consu-

látus tagja) egy szegény asszonyt, 

ki 8 gyerekével kért adományt az 

egylettől — felpofozott! E miatt a 

magyarok természetesen felháborod

tak és rosszaitokat fejezték ki, és 

midőn Dr. Dentsch egyszer az egy 

let nevében báró Oigann consul egy 

inditványa ellen az egylet nevében 

protestált, ezt viszonzá neki Cigann : 

„Önök tiltakozhatnak amíg önök

nek tetszik, ha Schveinburg titkár 

nr ellen rosszalásukat merték ki

fejezni!* 

„Merték!' H m ! Hát ki az a 

mákvirág Schweinburg, kinek már 

neve is jelezi ki- és miiétét, akinek 

ilyen magaviselete ellen felszólalni 

ne lehetne? hibázott akkora berlini 

magyar egylet, midőn az ilyen egyé

nektől az egyletet nem tisztították 

meg ? K i mondta, hogy az egylet 

egy magyarellenes consulátus védnök

sége alatt legyen? Van ebből az 

egyletnek valami haszna? És máskép 

sem lenne több vagyona; de legdrá

gább kincse: függetlensége mégis 

meglenne. Ugyanezen Schweinburg 

akkor, midőn a niagyarogylet kül

döttsége a trónörökösnél — ki rö 

viddel ezelőtt Berlinben volt — tisz 

telgett, szintén a magyarok elé to

lakodott, mig a trónörökös azt kérdé 

tőle: „Mifé le kereskedő ön? " De 

Rudolf trónörökös w a magyarokkal 

mégis társalkodott, daczára annak, 

hogy „Schwein*-burg ur ott kot

nyeleskedett. 

A berlini magyaregylet még 

jóvá teheti hibáját! Szorítsa ki Oi-

ganut, és Schweinburgot az egylet

ből, vagy pedig hagyják ott ezen 

„magyarfalókat* Ós alakítsanak egy 

más, dc tisztán magyar egyletet! 

És ki hitte volna, hogy ezen 

konfiietusba hazánk legnagyobb fia, 

Kossuth Lajos a turini remete, ha

zánk apostola is bele fog kevertetni ? 

A berlini magyaregylet nagy hazánk

fiát tiszteletbeli tagjává nevezte ki ; 

de Széchenyi Imre gróf, a berlini 

nagykövet meghallotta, hogy az egy

let a tiszteletbeli tagsági levelet 

az ősz hazafinak el akarja küldeni, még 

azon melegen elhivatta az egylet el

nökét és tudatta vele, ,hogy: „Kos

suth és Széchenyi egy egyletben nem 

lehetnek!" 

Egek ura! hallottál már ilyesmit? 

Nem volna-e minden „külföldi* 

büszke arra, ha Kosuthtal egy egy

letben lehetne? hát még a magyar-

ember ! 

És fájdalom! akad ember, aki 

magyarnak nevezi magát és Kossuth

tal egy egyletben meg nem férhet! 

D e szóljunk valamit Széchenyi

hez is. N e gondolja a berlini nagy

követ, hogy ó talán ugyanazon Szé

chenyi, aki a pesti lánczhidat s 

akadémiát tervel te ! ? Korántsem; 

ennek még nyomába sem j u t ! Széchenyi 

csak egy vo l t ; de a berlini nagy

követ lehet bár capacitas, akit „ ta

lán" a diplomaták ismernek, (azt 

sem hisszük, hogy a politicusok is 

ismerjék; hísz hiányzik nála minden 

talentum!) de a világ elótt ő még 

oly nagyra nem vitte és nem is viszi 

soha addig, hogy joggal egy olyan 

nyilatkozatra nyissa ajakát, mint a 

fenti. 

D e mi most már bűnről beszé

lünk ; mert bűnnek tartjuk azt, ha 

a berlini magyaregylet Kossuth La

jost megválasztja tiszteletbeli tag

jává és az oklevelet Széchenyi fenti 

szavai miatt neki el nem küldi. 

Ezen dolgokról a magyar nép 

keveset fog tudpi; de aki tud valamit 

róla, az a berlini magyaregyletről 

bizony nem fog hizelgóen nyilat

kozni. 

Hát én istenem! mi történt 

volna akkor, ha Széchenyi oly szives 

lett volna az egyletből kimaradni? 

Legalább az egylet megszabadult 

rolna a consulátus kínos „védnöksé

g é t ő l ' és a magyar nép már csu

pán azért is pártolta volna a berlini 

magyaregyletet; mert inkább meg

vált egy Széchenyitől és inkább egy 

nagy embert vett fel körébe. 

De a hiba még nem olyan, 

hogy helyreigazitható ne lenne. Gon

doskodni fogunk arról, hogy e czik-

ket a berlini magyarok tudomásul 

vegyék. Berlinben élő honfitársain

kat pedig testvérileg felkérjük, misze

rint válogatásukban legyenek egy ki

csit szerények ( ? ) ; hagyják futni a 

rókát és elégedjenek meg a bárány-

nyal. 

Ezzel többet fognak nverni! 

T O R Q U A T O T Á S S O . 

A r a n y János s zob r á r a . 
(.Ostort fonok. l ango i to r t ! u ) 

Országsze r t e indul t m e g a m o z g a 
lom ! A z e g y e s városok , mintha v e r seny re 
ke l t ek vo lna egymással , i pa rkodnak a n a g y 
köl tő szobrára m iné l n a g y o b b összegű 
a d o m á n y o k k a l j á ru ln i . A szerkesztősé
g ü n k h ö z é rke ző v i d é k i l apok o lvasásakor 
a s z égyen pir ja futja el árosunkat , l á t va , 
h o g y e g y e d ü l városunk lakosságában o l y 
n a g y a közöny halhatat lan fér f iz ínk em
léke i r á n t „Groas -FJau i i endor f ' -nak csú
fo l ják vá rosunka t , s Íme m é g fe l tűnni 
se v á g y i k már 1 M i n t h a csak v é g e l g y e n -
t;ülé*ben . inylŐdó a g g a s t y á n o k v o l n á n k , 
ugy b sgy b ennünke t ér intet lenül m inden 

k e g y e le (parancso l ta é r ze l em I S e m a saa-
b a d s á g v é r t a n ú i , se Pe t ő f i , se A r a n y 
nem b í rnak bennünket v éghe te t l enü l 
m o g a z é g y e n i t ő k ö z ö n y ü n k b ő l f e l rázn i . 
Eszünk^ i s zunk és — alszunk. 

M i ö l te k i be l ő lünk az e l e t e t ? 
É b r e d j ü n k fel á lma inkbó l 1 

H o z z u k m e g m i is a z á ldoza to t 
nemze t i k e g y e l e tünk o l tárára 1... R é s z ü n k 
rő l sz ívesen á tvesszük és n y u g t á z z u k 
a z a d o m á n y o k a t . 

A S Z E R K E S Z T Ő S É G . 

W u r d a A d o l f v e s z p r é m i b a n k 

ü z l e t é n e k tőzsdetudósítása. 
Yeazprém, 1882. irt okt. 24-én. 

A z 1882 . ó v a banküz l e t ek re edd i g 
i g en rosz Üz l e t óvnek n e v e z e n d ő . E g y k i s 
kracb -a l köszöntö t t be , m e l y a pár izs i 
é r t ékek d e v a l v a t i ó j á n a k v o l t a k ö v e t k e z 
m é n y e . A n n y i o s z t r á k - m a g y a r é r t é k p a p í r 
van F ranc z í ao r s zágban e l h e l y e z v e , b o g y 
az o l tan i vá l ság erős v isszahatást g y a k o 
rolt a mi papír ja ink á r f o l yamára is , a 
m e n n y i b e n a f rancz iák részéről a n a g y 
k íná latot tőzsdéink nem v o l t a k képesek 
f e l v enn i . 

Sze rencsénkre ná lnnk tulspeculat io 
és széde lgés a l i g lé tezet t és pap i r j a ink 
reális b e l é r t ékükné l f o g v a k i á l l o t t ák az 
erős ostromot, és a m e g c s ö k k e n t á r f o l y a 
mokná l a nagy közönség m in t vásár ló 
l épvén fel, megakasz to t ta a t o v á b b i d é 
vai vá t i ó t . 

A * első f é l év azonban e lmú l t a 
né lkül , b o g y a n a g y b a n k o k j e l e n t é k e 
n y e b b üz l e t eke t k ö t h e t t e k v o l n a és a 
fé l év i m é r l e g e k a mul t é v h e z képest 
nevezetes csökkenés t muta t tak . A tőzsde 
mindent e lőre szokot t e scomptá ln i , — 
ennek tula jdonítható, h o g y az i r á n y a d ó 
intéze tek s i lány f é l év i mér l ege i n e m 
idéz t ek e lő n a g y o b b á r iB l yamcsökksnésa -
ket , annál k e v é sbé , mer t a k i t ű n ő aratás 
tudatában a I l - i k f é l évben é l én k üz le t re 
lehetett köve tkez te tn i , - a m e l y as első 
f é l é v h i ánya i t d ú s a n ká rpó to l and ja . — 
Neve z e t e s en b isot t a tőzsde a m a g y a r 
á r n y j á r a d é k oonvers ió jának fo ly ta tásá
ban, a me l y b i z onyá ra as egész üz l e t e t 
fel v i l l any ozandaná. A tőzsde r e m é n y e i b e n 
csa la tkozot t és már csak 2 hó vá lasz t e l 
sz é v v égé t ő l , a m e l y é r b e n a b a n k o k 
ma jdnem k i z á r ó l a g a f o l y ó üz l e t re v o l t a k 
u ta l va . A x ango lok egyptus i d iadala , — 
a m e l y ax egyedü l i n y ug t a l an í t ó po l i t ika i 
kérdés t szüntette be, — az sem tudott a i 

T A R C Z A . 
A „ B o r a * z n g á s á n á l . 

(Trieizt 1882.) 
Szeretem a szál súgását, 
A lombot fák suhogását, 
A űuUámoi zöld füvet; 
Mit txerettetn, mít lonsílUJm, 
Mindaz, a mit el nem értem 
aluljárja szivemet. 

Fényei ábránd, kódos emlék, 
Nem Leijeiül: csodás me*ék 
Vonulnak át lelkamcu; 
S mi* e tündér képet nézem, 
Elfelejtem létezásem, 
S a •lenvedái megpihen. 

Szivem hangaziir, QnludaÜau 
Zeng a bárja akaratlan, 
Hint az aeol Lirí.i bent; 
Oh mert nem reped meg regre 
Dala ÍSlstállua as égre 
S zengne tovább oda fent 1 

MAJTHÉNYl FLÖttA. 

A z a m e r i k a i nok-
Glogatt Ottótól. 

(NémstbSI: Baboss Lástlé.) 
„ A s egyesü l t á l l amok a s e l l en t é t ek 

ha zá j a " mond ja a hires nsmze tgasdász 
C a r e y saját hónáró l . „ M i g ezen o r s zág 
e g y i k részében a nő másutt sehol sem 
birt szabadságot é l vez , a másik részében 
asszony és l eány ingóságok g y a n á n t f o rog 
kézrŐl -kézre , és a rabszo l ga -ke reskedő 
á l u l a t y á i k k a l , f é r j e ikke l , n ő v é r e i k k e l , 
g y e r m e k e i k k a i k ó t y a v e te l te tnek e L * — 
Caroy o ly ál lapodról beszél i t t , me l y 
Is tennek h á l a ! t ö b b é m á r nem l é t e z ik , 
L i . i da l -á l l amokban a kosban m e g -
ssüntetetvtt r abszo l gaság ró l ; és enny iben 
á l l i tásáaak ezan másod ik része e l é vü l t 
Ugyan, as tlső aaoabaa m i n d e n k o r e l v i * 

tázhat lan és ál ta lánosan i smert t é n y 
k ö r ü l m é n y t ta r ta lmaz . A v i l á g s emmi f é l e 
á l l amában s em o l y szabad és o l y tek in
t é l yes a nő társadalmi á l láss , m in t az 
egy e sü l t á l l a m o k b a n és az vo l t m i n d e n 
k o r . M á r elejétől f o g v a lé t re jö t t i t t — 
u g y s z ó l v a — a k é t nem ford í to t t h e l y z e t e , 
a m e n n y i b e n a n ő k va l ó s z ínű l eg k i s ebb 
s zámuk á l u l , a m e l y l y e l e lőbb a g y a r 
ma tokban f e l l ép t ek , m ind j á r t as erőseb
bek á l iá iába ,axaz az u r a l k o d ó b a ju to t t ak , 
a m e l y e t okosan és köve tkeze t esen m e g is 
tar to t tak . C s a k h a m a r kifőj l ődék e g y 
neme a n ő k iránt i t i sz te le tnek, m e l y e t 
i n k á b b csak külső leg , m in t j ó a k a r a t ú -
l a g g y a k o r o l n a k a y a n k e k , u g y h o g y 
TrÖbe l G y u l a „ A m e r i k á b ó l * c i m ű kitflnŐ 
k ö n y v é b e n egyenesen „ a tisztelgés e g y 
ü g y ű c o m e d i á j á n a k * nevoz i azt, midőn 
rendesen igen esetlen módon adat ik e l ő . 
L e g y e n azonbau b á r h o g y a n , as éjszak
a m e r i k a i „ l a d y k " fö l lépése és in tgav i se 
lete kezde t t ő l f o g v a r enk i vU l i öntudatos 
és öná l ló vo l t , u g y anny i ra , h o g y s em 
cselek vesé ikben , sem te t te ikben, szokás 
és t ö r v é n y á l ta l , k o r l á t o z va n e m v o l t a k . 
SehsJ sem keresi anny i r a a nő a n y i l 
vánosságot és sehol sem tö rőd ik k e v é s b é 
a nő a házza l és háztartással, m i n t 
É s z n k - A m e r i k á b a n . J á r n a k -
k e i u e k , m u l a t n a k , ané lkü l , .hogy 
f é r jüke t k é r d e z n é k , v a g y értesí tenék, 
k i m e n n e k k é o y ö k - k e d v ö k szer int i társa
ságban , v a g y e g y e d ü l ; e l f o gadnak , v a g y 
m e g h i n a k h á z u k b a , a k i t a k a r n a k . 

E g y f é r j , k i be jé tő l ezen j o g o k a t 
m e g v o n n i aka rná , m U t zsarnok t ek in te t 
n é k , n y i v á n o s a n s záműze tnék , s akara tá t 
n e m tudná foganatos í tani . É t nemcsak 
fér jes nők , de fiatal l e á n y o k is f o g a d n a k 
fér f i - lá togatásokat Mohá ikban , és s tü l s i k 

né lkü l — ismerőse ié tő l k i s é r v e — m e g 
j e l e n n e k bálon és sz ínházban. Sehol sem 
Ü z n e t a nők. o l y pompát , sehol sem o ly 
köl tséges a nők tartása a fér j ekre n é z v e , 
m in t i t t . A z és zakamer ika i „ l a d y " gar-
derob ja tízszer g a z d a g a b b , s százszor 
d r á g á b b , m i o t e g y londoni v a g y párisi 
nőé . N é m e l y i k ruhában és ékszerben 
g y a k r a n fér je fele v a g y o n á t hordozza , de 
nem r i tkán köl tséges kiadásai ál tal t önkre 
ís teszi ós ez okbó l i t t sokka l nehezebben 
is és a rendesnél sokka l k é s ő b b is hatá
r o z zák el m a g u k a t a fiatal e m b e r e k a bá 
sas é letre , mint az ó - v i l á gban . Seho l sem 
o l y kevéssé úr a fér j saját házában m i n t 
itt, ax as fzony k o r m á n y o z és dönt , a fér j 
p e d i g g y e r m e k - és cse l édségmód jára s zok
ta tva , rende lkezése i e lőtt megha jo l . E 
me l l e t t a zu tán o l y va l ód i , k e d é l y e s csa
ládi é le t rő l , m i o t Néme to r s zágDan és 
A n g l i á b a n természetesen szó sem lehet , 
henem fér j és nő, szülő és g y e r m e k , f i v é r 
és n ő v é r , m e g y m i n d e g y i k a m a g a 
szórakozásai után. 

M i n d e n n e k dacára , — B lehet , Ián e 
szabadság m ia t t , — az amer i ka i nő még i s 
f o l y t on azon fáradozot t , h o g y ha tásköré t 
t á g i u a , m a g á t a f é r f i va l tökéletesen 
e g y e n jogos í tsa , kezde tben társada lmi lag , 
később po l i t ika i t ek in te tben is. A z ame* 
r i ka i n ő n e m akar csupán l e á n y és fe le 
z ég lenni , azaz : a szülők g y á m s á g a a lul a 
fé r j ébe á tmenn i , hanem a társada lomnak 
és as á l l a m n a k e g y tel jesen egyen jogos i -
tott tagja. E s e b b t n r é s z é r e m á r a k o r á b b i 
t ö r v ényhozás k e z é r e j á t s zo t t . M i g A n g l i á -
bau p l . a nő összes vagyoDa a f é r j é é ós 
s i e r z e m é n y e a térj adósságára f o r ó i tha tó , 
a gy * h o g y i t t külön v a g y o n n a l nem bir , 
a d d i g a z amer i ka i nőnek határozo t tan 
m s g van engedve , hogy h w o m á n y á v a l , 

p én z é v e l és v a g y o n á v a l szabadon r e n d e l 
kezhessék ; mint bajadon p e d i g , v a g y 
fér jes n ő v a g y o n t szerezhet i ..i és bir jon. 

A z o n b a n b i zonyos Va r r en Josiah, 
kü lönfé le társadalmi g y a r m a t o k a lap í tó ja 
m é g t o v á b b maot . Feá l l i t o t ta azon alap
e l v e t , hogy férfi es nő k iskorúságá tó l 
f o g v a tartoz ik magáró l gondoskodn i , h o g y 
a g y e r m e k e k v a g y o n t szerezhetnek és 
ennek é r t e lmében 7 é v e s kis l e á n y á v a l 
f o r m á l i s szerződésre l épe t t . 

Megegye . - l ünk — ú g y m o n d — 
„ h o g y Ő 7 — 9 , 1 2 — 2 és 5 - 7 ó rá i g a 
k o n y h á b a n , k e r t b e n do l g o z z ék j a v n n k r a 
és ezért é l e lmet , ruhát , á g at, k ö n y v e t és 
já t éko t — anny i t , a m e n n y i nek i azük-
ségos es hasznos — kap jon tő lünk. T ö b b í 
i d e j é v e l szabadon r ende lkezhe t ik . • H a 
e z enk í vü l tőle más szo lgá la toka t is k í 
v á n n á n k , u g y uj szerződés kö t endő , mint 
b á r m e l y idegan d í j azandó — s az i g y 
kapot t bér felett szabadon r ende lke zhe t i k . 
H a tanácsunkra szüksége v an , az t tőle 
m e g nem vonha t juk , d e fensőbbségét 
f e l e t te nem g y a k o r o l u n k , sőt kérés né lkü l 
tanácsot sem adunk , vezesse a U p a s z U l á s 
rá, barát ja i tó l tanácsot ké rn i . " 

M á r e fiatal k o r b a n — fo ly ta t ja 
V e r r e n n é egész k o m o l y a n — érez te a 
g y e r m e k e v i s z o n y j ogosságá t . — A m i 
iránt m e g e g y e z t ü n k , foganatosí t tatott és 
csak az , ak i hasonló kísér letet tett, k é p 
ze lhet i m a g á n a k a szeiencses e r e d m é n y t . 

A V a r r e n Jasiab. úrtól fe lá l l í tot t 
co lon iák közü l as e g y i k ; „ u t ó p i a , " a 
más ik nem k e v é s b é j e l l emző l e g „u j i d ő * 
e z í m ü n e v e t v i s e l t s a z e g y é n i függe t l en 
ségre ( „ Sonve r en i t& t des I n d i v í d u u m s " ) 
v o l t a k a lap í t va . A z alapí tó s kőv e t ő i 
tanai szer int az embe r i társadalom meg j a -
vuláaára s i v ü i o u k a i e g y é n l e g f e l l é t l e a s b b 

függe t l ensége és kor lá t lansága szo lgá lha t . 
E n n e k k ö v e t k e z t é b e n az „ u t ó p i á b a n " , 
u g y mint a ,mode rn - t i rn eyben ' m i n d e n k i 
ast tehetett , am i t akar t . A szftiók s e m m i 
ha ta l omma l sem b í r t ak g y e r m e k e i k 
fölött , o ly v i s zonyban á l l u k e g y m á s h o z , 
m í n t szabadon szerződöt t f e l e k ; a s ze r ző 
dést m indenk i fe lbontUatta, ha nek i 
t eUze tL A g y e r m e k e k — m é g a n e v e l e t 
l enek is — szabadon eresztet tek és ide 
gen szo lgá la tba l éphet tek . M a g á t ó l é r te 
tőd ik , b o g y fér jhez menete lné l v a g y 
nősüléinél l e ány és fiu ha j l ama ika t k ö 
ve t t ék csak, ép ugy m in t a h o g y tő lük 
függö t t e l vá ln i és uj házasságot kStuí i s . 

Sőt m a g a az erkölcs sem több e sés 
kö rökben p u s s U íz lésné l , v a g y t i sz tán 
s z emé l yes ü g y n é l , a m e l y h e z h a r m a d i k 
s z e m é l y n e k s e m m i köze s m e l y b e más 
bele sem a v a t k o z h z t i k , f enyegesse bár a 
köz jó lé te t , v a g y l e g y e n arra b á r m i l y 
káros . 

V a r r e n Josiah urnák i f joucxaiból 
nők és fér f iak n a g y s zámmal , a l ap i t ó 
mes te rük sze l l emében N e w - Y o r k b a n m e g * 
á l lap í to t ták az ú g y n e v e z e t t „S zabadasa* 
r e lmesek e g y l e t é t * ( f r e e - I o v e l e a g n e ) , a 
m e l y a nőnek m inden házassági kö t e l ék t ő l 
va l ó tel jes megszabad í tásá t i r U zász la jára 
és h o g y a k i vü l l e v ő k e t fe lv i lágosi thassák: 
és sora ikban láthassák, ny i l v ános össze
j ö v e t e l e k e t és e l őadásoka t t a r t o t u k , m i g 
egysze r a rendőr jég k ö z b e v e t é m a g á t é t 
e gy g y ü l e k e z e t b e a történetesen e l fogstá* 
sokat eszKözö l t . M i o t h o g y azonban t ö r v é 
nyes ok a közbe l épés re az a l a p e l l en nem 
vo l t , a rendőrség a new<yo rk i sajtó á l ta l 
ezért m inden o lda l ró l k e m é n y m e g d o r g á -
la tban is részesü l t 

V a r r e n Jos iah u r é s t a n í t v á n y a i n a k 
•san k ísér le te : me l le t t • l á m t a l a a motora-
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H U S Z O N E G Y E D I K Í V F O L Y A J f . 
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sem tudott s.1 üzletbe elet'--: önteni ét a 
"¿rva Tárt Hausse m i g mindig nem á l l t 
be. Ellen ező leg as Őszszel nagy g » b o a 
menny i ségeke t impor tá ló A m e r i k a , mint 
¡ninden évben megtámadta, az a r a n y n y a l 
intető b a o k o k a ranykéaz l e t é í és esek 
véde lmén- mindenütt f e l emo l tók a ka-
matlábot . N e m az áremelkedés , hanem a 
kamat l áb (siameses f o l y t á n , — a hanya t l ó 
i rány lépett a hoaasan i arló s tsgna ' tn 
he l yébe . 

B é g i tulajdonságai a tokádénak, 
hogy a b e k ö v t k é s e t t t ények nincsenek 
oly hstásts l reá, mint a k i lá tásban levők. 
A kü l fö ld i bankok m ind f e l eme l t ék a 
kamat láhot . A lapok j e l en te t t ék , hogy as 
os'str. m a g y a r bank ía k é n y s z e r ü l v e 
ieend a pénzt megdrág í tan i , m e g az áru-
Uatet nagy i g én y ekk e l ke zd fö l lépni és a 
bankjegy forga lom nőt tön né . 

A tóssde folyton l anyha i r ány t 

köve te t t . A mint pzonban bekövekesnt t 

a léin és az oastr, m a g y a r bank az 

Eacompt iban ó D / c ra, s L o m b a r d b a n 

b 0 / 0 - r * amel le a kamat iábot , — a tőzsd-

megnyugodo t t és megsz i lárdul t . 

T a l á n ez évben nem vár tübb csa
lódás a tőzsdére és az előttünk ál ló 2 h-> 
barátságos hwngufat mellett fo¿ l e f o l yn i . 
A speculát io é r t ékekben nagy eme lkedés 
v é l e m é n y e m szerint nem várható , — 
baca »k a Rotacb i ld konaorlum nem foly
tatja as xrany j á r a d é k konvers io t — 
me l y esetben a hitel rész v ények daczára 
mai magna á r f o l y a m u n k n a k , — a m e l y 
mel les leg m o n d v a épen nem tudakolható 
biston fe lszöknek 1 5 — 2 0 f r t ta l . 

A v idék i opcentat ióra e g y n é m e l y 

á r f o l yamunkban indokolat lanul aiant álló 

vagy e lhanyago l t é r t éke l a jánlok, — 

me lyekné l igen cseké ly a koczkáza t 

P é l d á u l : 

a ) M a g y a r 4 % - ° * a m n y j á r a d e k éa 

Ő'/o os papir járadókot . — M « i á r f o l y a m 

8 7 — 88 . A j á radék konverz ió jának 1883. 

vége ;g szerző ésszerüleg bs kel l fe jestetni . 

A Bo isch i ld csoport által inscenírosott 

o l tő aláirásnál a j á r a d é k 10-sser tu l j e -

g y e t t e t e t t ét á r f o l yama 92-re szököt t fel. 

A Ro l i ch i l d csopor e lég batalmaa arra, 
hc.v'T a megkezdeM üzletet hasonló f ényes 

e r e d m é n y n y e l fe jezze be. A j á r a d é k o k 

emelkedését j e l é fogja mosditani az idei 

k e d v e z ő Budapest is, melynél a rendes 

kiadásoknál a taval i deficzit he lye t t csak 

8 mi l l ió mutatkoz ik és a jövű é v r e az 
egyenauly teljes helyreál l í tása v a n k i lá 

tásba he l y e z v e . A tőztdsgróf S s a p á r y n s k 

az orsz lgházban lett eme n y i l a t k o z a t á t 

á r fo l yam emelkedésse l üdvözö l j e . I n d o 

ko l ja t o vábbá a j á r a d é k o k á r f o l y a m 

emelkedését g r ó f S sapá r yaak a takarék-

be le tek 10*/ , j ö v e d e l m i adóva l l e endó 
megadóz ta tását czélsó törvény ja v..,-!s.ia ír. 

H a a közönség j ö v ő b e n 4°/ 0 oa taka
rékbeté te i ntán 'i0°/0-o* j ö v e d e l m i adót 
less k é n y t e l e n fizetni, b i z onyára i n k á b b 
á l lami j á r a d é k b a f ek te t i meg takar í t o t t 
pénzét, m e l y nek i a mai á r f o l yam szerint 
100 frttÓl 5 f r t 4 0 k r . és 5 í r t 70 k r . 
kamatot hos adómentesen. 

E g y tőzsdei sár lat 5 0 0 0 frt névé r 
tékü j á radék véte léhez 750 f r t fedezet 
szükséges készpénzben v a g y érték pa 
pírban. 

b ) M a g y a r je i t&iog h i t e lbank rész-
v é o y e k e t . N é v é n e k 100 frt a ranyban 
v a g y 119 frt pap í rban , á r f o l y a m 122 f r t . 
Ezen intézet nagy s ikerre l f o l y ta t ja a 
j e l zá l ogüz l e l o t és elsőrangú b i z tosaága 
pap í rnak tek intendő . A ki látásban levő 
osztalék köze l 7 */ # j ö v ede lme t bixtositand. 
E bank 4 0 mi l l i ó sors jegy z á l o g l e v é l k i -
bocsájtásárs n y e r ; engedé l y t , m e l y üzlet 
foganatosítása a köze l j ö v ő b e n j e l e n t é k e n y 
á r f o l y a m eme lkedés re enged köve tke z t e tn i . 

E g y zár !a t 25 d -b . i l y részvény 
vé te l éhez szükséges fedezet 750 frt kész 
péuzben v a g y é r t ékpap í rban . 

A n s g y fedezet a v i d é k i specula-
t íőnál e ikerü lhet lenül Bxüktéges a speku 
Ián* é r d e k é h e n , mer t a veszteség k o c s k i -
satot c i ö k k e n t é . E s e t l e g e i á r f o l y a m csök
kenés eselében ugyanis as a ki nagy 
fedezet mel le t t do l goz ik nyugod tan ki 
vánha t j a a j a v u l á s t és k e v e s e b b mennyt -
ségge l biztosabban ér i el a nyeresége t . A 
kis fedezette l n s g y menny i s é g r e játszók 
hazárd já t ékként f o l y ta t j ák a l ő s sdemíve -
Ieteket , m i n d i g sokat koo zkáz t a tnak , — 
mert sokat aka rnak e g y e z ő i r e nye rn i . 
V égao runk rendesen as, h o g y a c s eké l y t 
betétet teljesen e l v esz í t i k . 

lom hozta most i zga lomba as smer ika í 

női v i lágot . A s egyesül t á l l amok terüle

tein a g y nevese i t női társaságok, e gy l e t ek 

é l gyű lések s l aku l t ak . a m e l y e k e n e g y 

idejűleg az Európában is nap i renden l e vő 

női emsnc ipat io is buzgón m e g lett 

v i l a t v s . E l s ő so rban s czé lok m e g h a t i r o -

sásB. szor í tkoztak osak s e lhatároz ták a 

nő képzés köré t tág í tani , hogy a lka lom 

l e g y e n nyú j t va a nőnek á l ta lános tudo

mányos mive l tséget szeresni . C s a k h a m a r 

köve t e l t ék asonban már a t u d o m á n y o k s 

művészetek teljes korét, s me l y en semmi 

bea sem akar tak a férf iaktői e lmaradn i 

és k í v á n t á k , hogy a nőknek as iskolák 

éa akadém iák szabad látogatása enged ' 

teasék meg . — V é g ü l tekintette l a g y a 

kor la t i é letre , — a fentebb i köve t e l 

m é n y e k mel le t t as esekke l okoza to t 

Öaase függésben l e vő k ö v e t e l m é n y t is 

feláll itot t i k , h o g y a nőnek hasonlóan a 

férfihoz megengedtessék az önál ló m e g 

élhetést e lérni , a menny i r e képessége 

.-ngedi, és h o g y a nő ép o ly kevéssé kor -

látoztassék a keresetmód Ős h iva tása 

megvá lasz tásában , mint a férf i . 

Ke rn Ís marad tak paasta össze jöve

tel öknéí es tanácskozásoknál , hanem 

e l v e i k e t i g y eke z t ek a g y a k o r l a t i , é let 

mesé jén megva lós í tan i . — T h e o l o g i á r s 

phi lo t íphiára , as orvosi és természet tu> 

d o m i o y o k r a , a i Európában k i zá ró l ag 

fér f iak számára fenntar to t t menny i s ég * 

taura adták m a g o k a t es e lke zd t ek préd i 

ká ln i , g y ó g y í t a n i , mérni és határokat 

igast tan i . Me l l e t t e fö lhasznál tak m inden 

k e d v e s ő a lka lmat a nő egyen jogos í tás 

j a v á r a , minden ny i l vános tüntetést saját 

e l őnyük r e k i z s á k m á n y o l t a k , hol t ö r v é n y 

és szokás gá t o t eme l t ek , s z é l i e n hangosan 

és Ünnepé lyesen óvást te t tek. És hogy 

sok eset közül csak e g y e t e m l í t s ü n k , 

Massaohusettben e g y mátkapár , a pap 

előtt , ak i házasságukat megá ldo t ta , kö

ve tke ző ny i l a tkoza to t tette. M i szénnel 

b e v a l l j á k kölcsönös v o n z a l m u n k a t és 

azere lmUnket , kö te l ességünknek tar t ják 

s t o n b a n a kölcsönös függet l enség e l vének 

sz igorú megőrzéao v é g e i t k i j e l enten i azt 

is , h o g y ezen ezen c s e l e k m é n y ü n k által 

részünkrő l as a l i r ende l t s ég r e vt .gr s s 

engede lmesség re né zve s e m m i ígére te t 

n e m t es zünk ; mer t ez á l la l a nőtől füg

ge t l en okos l ény sajátsága tagadta tnék 

m e g , a férfira p e d i g oly f ónha tós i g ruház 

t a t n é k , m e l y a természette l e l l enkező és 

s é r t ő . - -

M i t i l takozunk m inden t ö r v é n y h o 

zási rendszer e l l en , a m e l y szer int a nő-

V á r o s i közío 01 és 
tartatott N a g y Kan i z sán f. h. 4-én dél ' 

után 3 ó rako r és f o l y t a t v a egész 6 óra 15 

peres ig . 

T á r g y a i vo l tak : 

1. A képv ise lő - tes tü le t s zámv i z sgá l ó 

b i zo t tságának as 1881 . é v i város i zár 

s zámadásokra v o n a t k o z ó j e l en tése . 

2 . I sko la i c zé lokra m e g - ásárol t 

inga t lanra v o n a t k o z ó adás vevéai szer

ződés j ó v á h a g y á s a . 

3 . A n m g u m. k i r . be lügy minisz

t é r iumnak a ka tona -besxá l l i s o l i s i p ó t a d ó 

k ive tés i kulcsát megá l l ap í t ó r ende l e ' . 

4 . A bécsi m e g y far önképső segé l y 

e g y l e t n e k segé l yesés iránt i k é r v é n y e . 

5. Z á n k a y Z s i g m o n d po l gá r i isko

lai l anárnak kö lcsön i ránt i k é r e l m e . 

6. A n m l s g a m. k i r . b e l ü g y m i 

n isz té r iumnak a N a g y K a n i z s á n létesi-

nek t ö r v ényes létezése s házasság a la t t 

o l yképen semmis i t t e t i k m e g , m in t a l e g 

több á l l a m o k b a n ( É s z a k - A m e r i k á b a n ) 

ahol l a k ó h e l y é n vá lasz tó j ogga l n e m bir, 

végrende le te t nem tehet , nem lanuskod-

hát ik , saját s z emé lyében nem v édeke zne 

t ik , ö röksége t el nem f o g a d h a t . 

M i a z t hiszazük, hogy a szemé lyes 

szab. d a i g és függet lenség , J. j o g e g y e n l ő 

s é g csak a r Üntéoy á l ta l v e s z h e t e l , h o g y 

s házasságnak a fo ly tonos egyen l őségen 

ke l l a lapulnia, s ennek a t ö r v é n y által 

szentes i i ve lenni, és hogy a háxaaparuk 
ezen e l v e k n e k e l i smerésé ig m inden tő lük 

te lhető ' essközze l oda ta r lósnak hatni , 

hogy m a g u k a t a h a t á l y b a n l e v ő t ö r v é 

n y e k nsen j o g t a l a n s á g a a l ó l e l von ják . 

É s a nők n e m v o l t a k e g y e d ü l ; 

F r a n c x i a o r i z á g b a o , N é m e t o r s z á g b a n A o £ 

l iában í r ók á l l tak a m o z g a l o m é lé re , k ik 

m i n d a n y i a n a z e m a n c i p a t i o t h a n g s ú l y o z 

ták és m i n t f e l t a r t h a t j a : á l l í to t ták fe l . D e 

l e g t o v á b b ment k ö z t ü k J . Stuart n l i l l , k i 

a nők s z á m i r a po l i t i ka i j o g o k a t , lege lső 

sorban szavaza t i j o g o t k ö v e t e l t és l e gú 

j a b b a n es é r d e m b e n e g y k é r v é n y t n y ú j 

tott be a pa r l amenthez , m e l y b e n nagy 

logicaí é l le l harczo l t esen e l v keresz tü l 

v i t e l én . 1861-ben meg j e l en „ a k é p v U e l e i i 

a l k o t m á n y r ó l " i r t m ü v é b e n szóró l szóra 

eat m o n d j a : 

. N e m messse v a n as idő, h o g y n 

nők beb i zony í t sák , hogy s zavasa i j o gga l 

ke l l b i rn i ok . E s ha m a g á b a n v é v e o l y 

igaiBigos v o l na is, m i n t a m i l y e n va ló já 

ban nem, hogy a nők e g y a lá rende l t osz

tály'- k épesnek , a k i k n e k oaak a hasi 

ügyekku l ke l l f o g l a l k o s n i o k éa ház i t e 

k ín t é l ynek v a n n a k a l á v e t v e , m é g i s szük
ségesnek m u t a t k o z i k r e á j u k n é s v e a sza

vaza t i j o g r a a lap í to t t ót a lom épen e m e 

tek in té l y á l u l o k o z o t t v isszaé lések e l l ené

ben A nők épen a g y , mint a fér f iak r á 

v a n n a k s z o ru l va a p o l i t i k a i j o g o k r a , n e m 

csak szórt , h o g y k o r m á n y o z h a s s a n a k és 

v i askodhassanak , h a n e m a z é r t is, h o g y 

rrsszal ne k o r m á n y o z t a s s a n a k . A fér f iak 

többsége sohasem f og m á s b é l á l lan i é< ál l 

most is, m i n t mese í m u n k á s o k b ó l és ipa

rosokbó l , és s z e r t esek részére a s zavaza t 

j o g s e m m i v e l sem k í v á n a t o s a b b és sem

m i k é p a e m e l v i t á s h a t l a n a b b , h a nem lát ja 

m a g á t arra u ta l va , h o g y v e l e v isszaé l j en . 

D e aenkisem á l l í that ja , hogy a nők sxa-
az i . t j oggakka l ma jdan v i s s zaé lnének . " 

S t u a r t M i l l ó ta , i l l e t v e a rabszo l ga 

ság megszűnte ó la as egyesü l t á l l a m o k 

ban , a m i ó t a a n é g e r e k n e k is m e g a d a t o t t 

a s e v a s e t j o g , e s a „nő e g y l e t " - é k b e n csak 

magá tó l é r the tő k ö v e t e l m é n y , a m in t 

tendő u j é p í t m é n y e k ide ig lenes község i 

adé-mentrssége t á r gyában kelt rende le te . 

7. A lemondás f o l y tán üresedésbe 

j ö t t város i f ő j egyző i ál lás betöltése. 

8. A lemondás fo ly tán üresedésbe 

j ö t t város i k ö n y v v e s e l ő i ál lás betö l tése. 

9. A kö zmunka és köz lekedés i m. 

k ir . m in i ss t e i iumnok leirata a fő éa 

k i r . i l y -utcza i a tszakaszuak átadása i ránt . 

10 . Tanács i értesítés az orvos i 

ke rü le tek fe losztass, ugy a m e g y e « * r -

véuyha tóság i b izot tságának rende le te a 

városi orvos i fizetés megállapítása, i rá r * 

11. T a k á c s Péter , városi l é g i a gy 

bér lő jének k é r v é n y e :i b é r l emény ine 
szüntetése, i l letőleg egyezség i a jánlata 

e l fogadása l á r g y á b a o . — 

B a b o c h a y G y ö r g y po lgármester 

mind jár t as ülés e le jén m e g e m l é k e z e l , 

as i r oda lmunka t ért óriási vesz teségrő l , 

A r a n y haláláról , és ind í t ványoz ta , h o g y 

e l h u n y t n a g y kö l tőnk ö z v e g y é n e k fe 

j ezt essék k i j e g y z ő k jn j v i leg a vá r o s 

részvé te és e gyú t t a l járul jon N a g y - K a 

nizsa vá ros is az A r a n y azobora lephoz 

100 for intta l . A z ind í t vány nagy l e l k e 

sül tségge l f ogad la to l t . — Esu tán fel let t 

o l v a s va a számvizsgá ló b izottság jelen, 

tese, m e l y h e z st i l is t ics i lag b í r á l g a t v a 

s z ó l t ak : O roa z vá r y , Győ r f f y , H e n c z v á 

rost k é p v i s e l ő k ; s j e lentés m e g t á m a d o t t 

e z en t é l e l é t : » f e i » * a r t v a a f e n t a r t a n 

d ó k a t - as eml í te t t a képv i s e l ő v e l szem

ben v é d t é k : P l i h i l F e r e n c z képv i s e l ő 

és B a b o c h a y G y ö r g y , po lgármester . 

G-yőrffy és V a r g a a zárszámadások késői 

e lőtér j ess tése el len eme l l ek azét és elf<>-

g a j t a t a t o t t V a r g a La jos azon i n d í t v á n y a 

h o g y a zárszámadások ezentúl az őszi 

k ö z g y ű l é s t mege lőző l eg te gesz t esse nek 

elő. — A magyaru te za i i ako l ehe i y i s ég 

t e l ke iránt i mer <"dés belj. b enhagya t o t t . 

A bécsi m a g y a r e g y l e t n e k 20 frt segé ly 

szavaz ta to t t m e g . — A megürül t f ö j egy 

ző i á l l omás betöltés? előtt é l énk v i ta f o l y t 

a mia t t , h o g y as á l lás t p á l y á z a t né lk f r 

betöl teni a t ő r vény é r t e lmében nem sza

bad . Megá l l apodás ra j a t v a , a k ö z g y ű l é s 

e g y h a n g ú l a g L e n g y e l La jos , he l ybe l i 

ü g y v é d e t vá lasz tó t ' a meg f ő j e gy zőü l , k i 

ís a h iva ta los esküt l e t é v én , s zéké t azon 

nal e l f og la l ta . 

A sz intén i d ő k ö z b e n m e g ü r ü l t 

k ö n y v v i v ő i á l lásra e g y h a n g ú l a g L i l l i k 

Á g o s t o n T i l aas ta to t t m e g . — A reudes 

tá rgysoroza tnak m é g nevesetes mozzana

tát képez t e a városnak k é t orvos i k e r ü 

letre osstása. — A pó t t á rgyso ro za t é l é n k 

mozzanata i t k é p e z t é k : H e n c z A n t a l föl

szó la lás* s k ö z k ó r h á z épí tése i r á n t ; t ö b b 

nek fő lszé la lása * kaszá ruya - ép i ' é s érde

mében és as uj a l c cában é p ü l l B a b o c h a y 

bistoBan hihető a l e g k ö z e l e b b m e g is f o g 

adatn i Es az a m e r i k a i sajtó e h iede lem 

nek e l lene sem mer szólni , aŐl i n k á b b a 

leg je lesebb po l i t i ka i h í r lapok közü l l eg 

többen m á r me l l e t t e ia n y i l a t k o z t a k , 

A m i n t azonban e lőre lá tható vol t , 

amer ika i nők a szavazat j o gná l aem ál la

podtak m e g ; , a nő e g y l e t " - a k k í v á n j á k 

most e g y é r t e lmü l eg es röv iden a nőnek 

egy enjogcsságát a fér f iva l m i n d a csa lád 

ban, m ind a községben , m i n d a társada

l omban , m ind as á l l a m b a n . í g y ők n e m 

csak a s z e n v e d ő , d e a c s e l e k v ő vá lasz tó i 

j o g o t is óha j t j ák as a s Ők a f é r f i akka l a 

cuu^rcatusban, a képv i s e l őházban és a 

tanácsban ia részt a k a r n a k venn i , Ők k í 

ván ják , hogy hozzá férhessenek m inden 

község i éa á l l ami h i va ta lhoz a zas ő k n i -

va t s l o skodn i aka rnak , m in t b í rák , ü g y 

v é d e k , ü g y é s z e k , és eset leg e g y m i n i s z 

teri v:i;ry eilnöki s zék tő l sem vo lnának 

ha j l andók meghá t r á ln i . É t pu l i i i ka i ös t z -

j o ga i k é r vényes í t é se , a női n e m n e k f e l v i 

lágosi ' i s a é t ezen ssabadabb i r á n y b a n 

va l ó képzése v é ge t t t ek in t é l y e s h í r l ap i ro 

da lma t t e r emte t t ek , a m e l y r ő l v é g ü l t ö b 

b i t ia f o g n a k e l m o n d a n i . 

H a a tény leges e r e d m é n y ; k e t r e s s -

szük t ek in t e tbe , a m e l y e k e t a nők as 

egy e sü l t á l l a m o k b a n k i v í v t a k , r ö v i d v o 

násokban a k ö v e t k e z ő k : 

M a j d n e m minden e g y e t emen , oo l l e 

g i u m b a o , a k a d é m i á n u g y n e v e t i t l g r a m 

m a t i k a isko lában, theo log ía i s e m i n a r i u m -

b a o , j o g i éa orvosi in téze tben v a n n a k női 

ha l l ga t ók , és as a n y a k ö n y v e k b e be nem 

j e g y z e t t tanulók é v e n k i n t ssáuiosao tesz 

n ek a fiatal nők kötő i v i z sgáka t , a m e l y e k 

m..jd a d o k t o ú ka l ap uyerése , m a j d máa 

s k a d e m i k a s f okosa tok e lnye résébő l á l l 

n a k . 

S zámta l an községben kü lönböző 

va l l ás f e l ekeze t ekné l n ő k min t pred icato-

rok , s z ónokok szerepe lnek. N e w - Y o r k b a n 

és más v á r o s o k b s o s ok nő , mint o r vos és 

mf i iö te lepedett m e g , k i k m i n t a do l o g 

természete hozza m a g á v a l , l e g i n k á b b nok 

ál la l k é r e t n e k föl tanácsra, és í t l t - o t t k i 

tünő és k i t e r j ed t g y s k o r l a t t a l és t ek in 

té lyes j ö v e d e l e m m e l ia r ende lkeznek . É p 

pen u g y ta lá lhatók sok h e l y ü t t női posta 

és t á v í r d a h i v a t a lnokok , k i k mintaszerű

i g r é g z i k d o l g a i k a t ; ehes hasonló lag sok 

nő a művés z e tnek , a művésze t i iparnak 

é l , m i n i p l . a fametazés, aczé lmetssés , és 

sokan s z a k m á j u k b a n k i t ű n ő e k s m in t 

i l y - k . k ö n y v k i a d ó k á h a ) kereset tek is és 

jó l d i j j as ta tnak . E g y s z ó v a l É a z s k a m e r í -

k á b a n az eassonyok és l eányok n a g y 

fé le hás lebontása t á r g y á b a n tett ind í t 

v á n y . E z a l ó b b i ! t á r g y a l á s a a l k a l m á v a l 

B a b V - h a y po lgármes te r , m in t é r d e k e l t 

fé l , e l hagy t a az e !nőki széket éa V i g n e r 

he l y e t t e s po l gá rmes te rnek adta á t . A z 

ülés a ssó szoros é r te lmében v iharosa i 

le l t és csak ugy csiagett-osÖDgőtt sz 

e luök í cseuge tyű . 

Hossiu v i t a után az i n d í t v á n y ssa 

va z Ira b-.>csát'a:ván, szó többségge l e lve t , 

tatait. — L a p n a k zá r t ako r í r juk e 

so roka t ; s i g y csak a fontoeabb mossana-

tokát , a zoka t ia csak vás latosan eml í t e t 

tük te l . J ö v ő aTámunkhtn e g y i k más ik 

funloaaüb té te lhez mí is hozza szó lunk a 

k ö z v é l e m é n y n e v é b e n ; ott ma jd rész le te 

sebben i runk . 

E he lyen f ö lké r jük városunk poi ' 

gármesteré t , B a b o c h a y G y ö r g y urat, — 

h o g y ülések a l ka lmára s z í v e sked j ék al

ka lmas h e l y e n a hir lapiroK s zámára ssa 

talt t é V t n i , ne h o g y « tudósító tM ! l c *uv« l 

k ény t e l en i l t e s sék f ö l f e g y v e r e z n i fü le i t . 

He ly i , meeye i és v e g y e s h í r e k 

K o c s i cmrambole. Á b r a h á m , he l y 

be l i ser téakerenkereskedő k é t l o v a s kocs i ja 

zsuppaza'rnát aaáll i tott basa tegnape lőt t . 

A főu ion, a W e b e r - k á v é h á z e lő t t e g y 

zsupp 't-gurult a magasra meg rako t t 

kocs i ró l , a a l o v a k fara közé esett. E u u e k 

cs ik landozására a tüzes pa r i pák v i c s k á n -

dosni k e z d t e k , nek i v i t t ék a kocs i t a 

par tnak s asereocaésen fel i « f o r d i t o . t i k . 

A rósz te t t e l köve t ésébő l eredt le lk i fur 

daláaok k ö v e t k e z t é b e n a szi la j pa r i pák a 

kocsi e l e j é v e l nek i akar lak menn i a n a g y 

v i l á g n a k , s sebes r o h a m u k b a n sémi 

nemű a k a d á l y t nem a k a r v á n lürni m a g u k 

e lőt t ; bőszü l t ha ragga l vág ta t t ak nek i 

e g y v i d é k i fuvarosnak a C s e u g e r y - a t c z s 

e le jén l e r a k o d ó kocs i jának, m e l y n e k sa> 

r o g l y á j i t roncscsá t e v é k . T o v á b b ís ssá 

g u l d o s i a k v o lna m é g , s talán a t e remtés 

ara in is e j t e t t ek vo lna csorbát , ha a fiatal 

W e i l e r k e r e s k e d ő g y a k o r n o k n a k azon 

okos ö t l e t e n e m t á m a d , h o g y ka lap já t a 

l o v a k s z eme i k ö z é v ág j a . Ez.se! a l o v a k 

k i lá tását m e g r o n t v á n , e l v á g t a e l ő lük az 

utat . M e g z a v a r o d v a á l l ának meg , s el 

f o ga t t a t t ak . A fuvaros ped i g mar íus i 

k ö n y e k e t hul la to t t s a r o g l y í j * r omja in 

m í g n e m e g y rendőr meg j e l en t , a k á r r ó l 

f e l v e t t e a lát le letet s m e g v i g a s z t a l t a s z 

atytvfit, h o g y é p b o r d á j u a a r o g l y á t f o g 

k a p a i . S z e g é n y fuvaros l m á r abban az 

édes r e m é n y b e n r inga t t a m a g á t , h o g y 

ú jdonatú j kocs i ra tehet azért , — s o l y 

k-*serüen csalódott 1 

L é g r á d v e s z é l y b e n v a n . A z első 

i l rv i z m é g el s em m u l t tel jesen, már ís 

s záma l é u s í k m a már , ak i k ismerete ik 

és készü l t ségekné l f o g v a Önálló, á l ta láno 

san becsült á l lás i f og la lnak el, és tisztes

sége a j ö v e d e l m e t é l v e z n e k . 

D e m é g m i n d e s s e m vo l t azon v é g 

pont, ahol a s amer ika i nők megá l l t ak 

vo lna , as sem, hogy az e rede : i l e g a férfi 

fiaulság s zámára f e lá l i i . o t i tan* és műin 

t é ze l eke t lá togassák, h a n e m most m á r 

m a g á k m a g u k n a k a lap í to t tak müvésset i 

és t u d o m á n y o s a k a d é m i á k é ' , h o g y m a g u 

ka t es o lda l ró l is függe t l -n i t sék és lobbek 

közöt t r é g e n v a n m a r N e w - Y o r k b a z T e g y 

női . m e d i c a l c o l l e g o " , ho l k i z á r ó l a g női 

o rvosok képez t e tnek és 2 é r ó ta u g y a n 

o i t e g y „ L o d i e s A r t Assoc s i a t i on * e m e l 

teteit , a m « l y kesdő és képze t t m ű v é s z n ő k 

számára sso lgá l , és 4 osz tá l ybó l á l l . A s 

első osz tá ly ason n ő k e t f og la l j a m a g á b a n , 

ak i k a m ű v é s z e t b e n már o ly Bzakavatott-
ságo t tanúsí tanak, hogy a z t hivatásszerű 

l eg képesek üsu i , u másod ik asokat, ak i k 

a művés z e t r e a d t á k m a g u k a t és esek 

. junior m e m b e r s " nev s t e t o ek , a 3 d i k 

o l y a k a t , a k i k k e l a müvésse t i é rdek a 

köze ledést ke l l emessé és hasznossá leasi 

* többi t a g o k r a né z v e , a 4 -d i k » t issie let i 

t a g o k a t fog la l ja magában as as azokat , a 

k iknek müvésse t i r emeke i a társaaágnak 

d icsőségére vá lnak• 

H a b á r a „ L s d i e s A r t A^stoosíat ion* 

esen p r o g r a m j a e g y kissé ál talánosan és 

határoza t lanu l hangz ik , m é g i s e l ég vo l t 

shos , hogy számos tag ja részére tisztessé

ges n e v e t t e remtsen . E g y s z ő n y e g g y á r o s 

tava i 100 do l lá r t tűzött a l e g j obb t e rv re , 

m e l y e t Ő a t á r s a a á g l 3 t a g j a á t a l b e n y ú j 

tottak közül vá lasz to t t k i . C z é l j i n a k lo 

v á b b v i t e l é re a társaság égess egysze rűen 

a g y . S t a d i o ' - t a lap í tot t , a m e l y e t aa 

, U j i d ő " ( e g y Ssen tmihá ly tói f o g v a N e w 

Y o r k b a n meg j e l enő néme t a m e r i k a i női 

o j s á g ) k ö v e t k e z ő s z a v a k k a l ujául • 

A . S t u d i o " e g y r é g i m é l y e n érzet t 

szükség -n van h í v a t v a s e g í t e n i H a a s nő 

lalá l ben e lhe l ye zés t , s a b e l é p ő k n e k a 

l e g k e d v e z ő b b a l k a l o m k i u á l k o s i k a r ány 

l ag c s eké l y kö l tségen t ehe tségüket mi i 

v é s znökke l m e g k í s é r l e m . E lső r a n g ú mű

vésze ink é l énk é rdek lődésse l v annak a 

fiatal e g y l e t i ránt és s i e tnek tettel és t a 

nácscsal seg í t ségére l e n n i ; 100 , m e g 100 

nő k i k é v e n k i n t magasabb művész i k i k é 

peztetés v é g e t t N e w - Y o r k b a n j ő n e k , s a 

k i k g y a k r a n a n a g y v á r o s d rágasága és a 

m a g á n tanulásra ssüksége ' t n a g y o b b 

összeg h i á n y a által okozo t t nehészségek 

f o l y tán e l c süggedve v isszatérni k é o y t e 

fitt a » á » k , és p e d i g m é g nag j obb 

m é r v b e n . U g y r a g y á n k , hogy most, mint 

e g y e l l enség által kDrűlsárt város lakosai 

b á r m e r r e aka r junk k i fe lé vonulni, m i n ' 

d e a ü t t u t u n k a t á l l ja e rémes ellenünk a E 

Ő iszapos, sárga arcsával . D 0 nemcsak 

k í v ü l f e n y e g e t e t t ss benaftnket, hanem 

ben t háza inkná l « , n , i t t t A l l B s ^ L 
f e k v ő h e l y e k e t k i véve , az sgész város 

v i z b e o úszik. A p iaca ik , 4—5-ö t k i r é v s 

m ind t e l v ék , miér t is kén js ter i tve va-' 

g y ü n k Ugy innét , mint a v é r e i k b ő l bor 

g o n y i t , söldeégel stb. k i ho rdanU bfcj'o 

- nbb , s z i r a z h e l y r e v inni , hogy Us^ktM) 

s lami i té l i re is m e g m e n t beatünk. Szám-

Jen házból k i k e l l é kö l t ö zn i ; marhákat 

b ú t o r t csónakra r a k n i s agy bistosiuni. 

H o g y s ok ház fog romba dűlni, as bitó-
nyos , h o g y sok c sa l id néz kőnyezve a 

tél n y o m o r a elé, az m i r tény. T i r o l nb . 
psza r könyöradotn ioyokbau réssesűlt. 
H i t a mi szegény népűnk sóhaját meg. 

ha l l j ák k i í n y i t i r o n g l i t j a k - e a megaztn-
j á k - e oda f e n t ? A d j a I s t e n i 

- Színházi jatékrend: Vasárnap 

n o v e m b e r 5-én G a r a y P a y e r Lenka 

kisasszony fel lép é v e l : B A sárga c s i k ó ' 

E r e d e t i n é p s z i a m ü d a l o k k a l é a táncsokki l 

3 f e l v . I r t a Caepreghy F e r e n c z Zenéjét 

sserzé : E r k e l E l e t H é t f ő n n o v e m b e r 6- ta 

k ö z k í v á n a t r a m i s o d t t o r : , ó ezek a 

férf iak 1« Mu la t ta tó társa lgás i v í g j á t é k 4 

f e l v . I r t a ; Kosén G y u l a , f o rd í to t ta : Fo l l i 

ous János . Kedden n o v e m b e r 7-án e lőször : 

„ ó ezek a n ő k : " Tá r sa l gá s i v í g j á t é k & 

f e l v . I r t s : K a e í s e l R u d o l f , f o rd í to t ta : 

D - r é k i A n t a l . S z e rdán nov embe r cVán 

B o c c a c c i o * L á l v á n y o * v í g operet té 3 

e lv . S z ö v e g é t í r t ák Zo l i és G e n e é . F o r 

d í t o t t a : E v v a L a j o s - Z e n é j é t s z e r s é t S u p p é 

F e r e n c z , Csütö r tökön n o v e m b e r 9-én 

e l ő s zö r : „ M á r v á n y h ö l g y e k , v a g y m i l y e 

nek vo l tak s n ő t 2 0 0 0 é v v e l esetött e-, 
m i l y e n e k m o s t ? " V U á g b i r ű h a t á a o s s z i n m Ü 

5 f e l v o n i ' b s n 1 e l ő j á t ékka l . I r t á t : 

B a r r i e r és T i b o o s t , f o r d i l o t t a : C < e p r e g h y . 

, S z i nházuakban ho lnap másodszor kerül 

szinre Rosoc v i g j é l é k a a ó ezek a fér

fiaki' A k i k először nem lá t ták , Be BtU-
lasrssák el s z a lka lma t , h o g y ke l l emese t 
szórakozhassanak. 

— S z i r a r c s e m p e s z e k f u r f a n g j a . 

A sz i varcsempéssek a j és jÖTed-lmes üz 

le te t g o n d o t u k k i . H á z r ó l hasra j á r n a k 

ír ja a „ P . N a p l ó * becsempész ik maguka t 

e l őke l ő urakhoz, képv ise lőkhöz , ott kö

n y ö r ö g n e k , s i rnak-r inak , hogy v egyenek 

t ő lük sz i var t , m e r t kü l önben é h e s vesz

nek e l , tiz, t i zenkét g y e r m e k ü k k e l e g y ü t t 

S o k j ó s z í v ű ur, m e g nem g o n d o l v a tettét, 

könyörü le tbő l r á sá r o ! a j a j ga tó tói drága 

pénzen rósz s z i va r t , a csempész ped i g ká -

leni tet tek, most a s z a k m á j u k b a r á g ó do l 

goka t m e g t s l á l h s ' j á k , • azok z x o r g s l m u k 

és t ehe tségükhöz képest é r t ékes í the t i k . 

M i h e l y t a tagok azáma és as e g y l e t v a 

g y o n i á l lapota f o g e d i , o s z t á l y o k a t ke l l 

fe lá l l í tani , m i n t á k a t szerezni , m ű r e m e k 

g y ű j t e m é n y e k e t be rendező i és n y i l v á n o s 

fogadási napokat és k iá l l í t ásoka t r en 

desni . 

M é g f e l tűnőbb azon^buzga lom, m e 

l y e i az a m e r i k a i n ő k á l ta lában aa iroda

l om terén s f őkép a b i r lap i roda lovs körül 

k i f e j tenek* T a n n a k r e g é a y í r é k , lantos és 

d r á m a k ö l t ő k , sőt a női h í r l ap í rók száma 

m é g n a g y o b b p l . mint Németo rs zágban 

v a g y A n g l i á b a n . A n e w y o r k i i rodalmi 

éa szép i roda lmi M a g a z i n o k é t he t i l apok 

társsserkftsstói közö t t i g e n sok n ő v a n , 

k i k közöt t többen i g e n sse l l emdusak , 

névazer in t a k i tűnő renczenaens F i e l d 

K a t e , as olasz i rodalom terén é g é s : t e 

k in t é l y , s D a n i s t ma jd nem k í v ü l r ő l 

t u d j a ; és a j e l e s tárcsa í ró Jetinie J a n e , 

k ínok a társada lom és m ű v é s z e t kor -be 

r á g ó c s i k k é i ke l l emes o l v a smányu l szol 

g á l n s k . I 

N e w - y o r k i nők a mul t é r b e n ez 

alatt a n é v a la t t . S o r o n s " e g y i r oda lm i 

c lubbo t a lap í to t tak, a m e l y b ő l a férf ink 

e l v i l e g k í v a n n a k siarra,és a s e lnöknő l e g 

köze l ebb e g y gent l eman nak f ö l v é t e l é t sa

l a ] as é lcses s z a v a k k a l a tas í tá viasaa, 

h o g y n a g y o n sajnál ja, d - n e m tehe t r ó l a , 

hogy a j e l ö l t n e k as a szerencsét lenségs 

van h o g y fér f inak születet t . E z e n c lobb-

ról ast í r j a a s N e w - y o r k * e szépirodalmi 

k i r l ap , h o g y azért a lapí t tatot t , hogy * « 

i r oda lm i és müvésse t i ízléssel bíró höl 

g y e k k ö z e l e b b hosassanak, ét hogy rend-

sseres t a l á l kában e s z m é i k e t kicserél

hessék a f o l y t a t ó l a g k ö v e t k e z ő l e g bírál

g a t j a : 

„ Á s a lap í tók g y e r m e k őszinteséggel 

mond ják , h o g y Ők s ssabadkómives -ég 

e g y n e m é t a k a r t á k e z á l u l ' hasouéisetü 

és f og la lkoaásu nők k ö t i meghonosí tani 

és i e rontsn i a k o r l i i o t , m e l y e t a szokás 

és i l l em a b a r i t s i g o s társalgás elé ve i , 

h a v o n k é n t egysze r j ő n e k össse r e gpe j r e 

D e l m o n i e s o n i i . A tagság i d i j 2 0 0 doUár. 

A c l u b b t a g o k nem csupán csuaya vén 

asszonyok , hanem i g e n csinos fiatal nók 

ís v a n n a k , cs ipeszek és s z e m ü v e g e k n é l 

k ü l . -

( V ége következik) 
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>iból rög tön * p é n z ü g } i ha tósághoz m e g y , I f e l l e b b v i t e l i ha tóságok s zámos esetben 
eljolenti az i l le tőt , h o g y csempészet t ssi- másod ikban o l y e lső fokú határozatok íb" 

- » r b i r tokában v a n ké r i e l lene a v i z s ga lö : t ha tá rosnak , m e l y e k e t , m in t i l l e tékes 
|»t e lrendelését , j ö v e d é k i k ihágás mia t t f ó rum, m m e g y e al ispánja hozot t . A z 
in fgb i rságo lá-át s a biraág-öassegből saját a l ispán a t ö r v e j y é r t e lmében a főispán 
uáraára a fe l je lentói d i j a - . A j ó s z í v ű e m - akadá l yoz ta tása esetén mint he lye t tes 
ber sz ivar ja i t l e f og la l j ák , e g y pár száz | e l n ö k ö l v é n a köz i gazga tás i b i zo t tságban, 
forint birsá^ot fizettetnek v e l e . m e l y n e k ; több izben e lő fordul t azon eset, hogy az 
l egnagyobb részét a csempész r a k j a z s e b r e . | á l tala első f okban hozott a másod fokú 
F i g y e l m e i t t jük a közönséget es n al jas 
Üze lmekie , s ó v a in t jük , h o g y no v e g y e n 
csempészeit s z i va r t . 

— A hadmentességi d í j r ó l szó ló 
törvény végreha j tása ü g y c b e u a h o n v é 
jelmi min isz ter kö r r ende l e tben r e n d e l t e : 
1. bogy a hadsereg , honvédség és hadi
tengerészet k ö t e l é k é b e tartozott r o k k a n t 
e l v é n e k s z emé l yes és száza lékos pót l eka , 
molyet *> t ö r v ény é r t e lmében é l v e z n e k , 
nyud i juk v a g y nyugzso ldbe l i i l l e t é k ü k 
k iegész i tó részét k é p e z i : 2 . h o g y a m e n n y i 
ben a n y u g d í j ezen minőségére v a l ó te 
kintet te l , a fennál ló s z abá l y o k é r t e lmé 
ben let i l tás, i l l e tő leg végreha j tás t á r g y á t 
képezhe tné , a le t i l tható hányadrész k iszá
mításánál a t ény l eges nyugd í j , v a g y i s 
n j o g d i j o a k és a hadmeutesaégi d í ja lapbó l 
n^e r t s z emé l y e s v a g y százalékos pó t l ék
nak együt tes összege veendő a lapul , h í 
utóbbiró l a let i l tási v a g y végrehaj tás i v é g 
léibni említés sincs t é v e . 

— A mozgósított tartalékos tisz 
t ö k r e n a g y o n rossz idő j á r . A z o k , iikik aj 
H ' r c eegov inában a lakí tot t m o z g ó zás z l ó - ' 
a l j a k h » z osss 'at iak be, m in t ér tesülünk, 
l e g j obb esetben csak a tavaszszal szaba 
duínak meg . P e d i g e t isztek nagyrész t 
p á l y a k e z d ő fiatal e m b e r e k , k i k e rendel 
kezés által e l vona t tak t anu lmánya ik tó l . 
Es Ugy , mint h i r l ik , interpe l lác ió t á r g y á t 
f og j * képezni a képv i se l őházban . , 

— Eomunlsták mint földbirto
kosok. A „ tu la jdon l o p á t G apostolai 
Svá j c zbao f ö ldb i r t okosokká le t tek. H á 
rom n jm ' . t , e g y mue&ka és egy bvhJc-í 
izuctial ísla, Bebe l , Ghi l lenberger , V o l i m a r , 
Burké és Labuczduf , W í u t e r t h u r közelsé
gében W y d e u rég i kas t é l y t m e g v e t t é k , 
azt be rendez t ék ás o t sokan beszál lásol
ták m a g u k a t . B a r t i sva jcz i po l gár l é v é n ; 

a szövetséges ko rmány ezt a b i r t o k v á 
sárlást m e g nem gá to lh i t t a , b á r m e n n y i r e 
nem Bcereti is a szoczix l isták ott tőr tént 
letelepedését, 

e lb í rá lása a lá bocsátot t határozat t á r g y a 
lásában m in t é rdeke l t fél n e m vehete t t 
részt E z e n ese tekre n é z v e a b e l ü g y m i 
niszter o l ykÓpen in t é zkede t t , h o g y » 
kÖ. igazgatási b i z » t ' s » g u k b a n o l y ese tek
ben , midőu as alispán e l v i a k a d á l y o k n á l 
f o g v a nem e lnökö lhe t az e lnők lés a me 
nye f ő j e g y z ő j é r e ruházandó át. 

— Jótékonyság. T a r á n y i F- renez, 
v es zprémi prépost -kanonok Z a l a - M i b a l y -
f a l v á o saját kö l tségen eme l t e fel a t emp
lomot , k i festet te , ha rangokka l és orgoná
va l l á t ta e l : ő ép í te t te a pap lako t is és 
5 0 0 0 frton fö ldb i r tokot vásáro l t a pló-
b miaunk . A ka th . község m. hó l 9 - é u 
tartott kö zgyű l é sén e g y h a u g u l a g e lhatá
rozta, hogy T a r á n y i i ránt j e g y z Ő k ö a j v i -
1 g fejezi k i köszöneté t s a j e g y z ő k ö n y v 
á tadásáva l kü ldö t t s ége t b ízot t m e g . A 
küldöt tség t a g j a i : P a a r l a t r á n , Beasenyey 
E r n ő orsz. k é p v . Fo r in tos K á l m á n , K a r 
dos L á z á r , T ó t h La j o s . D a n c s A n d r i s , 
S é l l y e y B ó d i . Fo r in tos I m r e és Ó h i d i P á l . 

— Senki sem a k a r t első lenni 
Je l l emző <:set adta e lő magá t Békésen . 
Ot t ugyan is a m i n a p b á l v o h m e g t a r t a n d ó , 
m e l y n e k j ö v e d e l m é t a létes í tendő tűzol
tóság j a vá ra szánták . A bál estéjén már 
teljesen k i v i l á g í t o t t t e remben vár ta a 
rendezőség a v e n d é g e k e t . E t e k he l ye t t 
azonban e l őbb minden egyes , a bálon 
meg je l enn i k í v á n ó családtól k i kü ldö t t 
cse lédek j e l e n t e k m e g meg tudn i , van-e 
már va l ak i a bá lon ? E g y i k család sem 
akart , mini első meg je lenni s m i n d e g y i k 
félt a t tó l , hogy csuk e g y e d ü l le*z sz 
es t é l yen . O t thon ped i g tel jes d íszben 
vá r t ák a m a m á k a l eányok a cselédet, de 
m i v e l ez 9 , 9'/z és 1 0 ó rakor is csak 
azza l a h írre l j ö t t vissza, h o g y nincs e g y 
család sem a bá lon, m e g u n v a minden 
t o vább i vá rakozás t , szépeu i e f eküd t ek . 
Igy ment füstbe ez a bál csupán azért , 
mer t a családok anny i ra sem v ise l te tnek 
ősz inteségge l , h o g y m e g me r t ék vo lna 

bá i ra , v a g y s em. 

— Aki szokta olvasni a bibliát. 
T e g n a p e g y ur azt a kérdést intézte e g y 
ídŐs asszonysághoz, h o g y van-e házánál 
b ib l ia . „ H á t p o g á n y n a k tar t Ön e n g e m ? 
válaszo l t az assssonyaág, „hé Zzuss i , 
hozd csak ide a b ib l iá t az a l m á r i u m 
b ó l ! * —- A l i g kap ta kézhez az asszony
ság a b ib l iá t , ö rvendetesen k iá l tot t f ö l : 
„ Ja j d e örü lök uram, h o g y ön a b ib l ia 
után tudakozódot t , l á m megta lá l tam benne 

tosau lett a szomorú estre k i tü s v e . A 
d a r a b n a k igen erős oldalát k épes ik a 
benne tú lsúlyra vergődöt t d ráma i részié 
t ek . A mai nap d iva tozó népsz ínműi 
bohóczságok mel le t t j ó l esik e g y - e g y i l y 
zamatosabb, a m a g y a r nép különös saját
sága inak , gondo lkozásának , j e l i e m é n e k 
meg f e l e l őbb darabot v é g i gha l l g a tn i . K á r , 
h o g y a kü lönben jóhatásu da rabnak ér
t éké t veszt i a ha rmad ik és n e g y e d i k f e l 
vonás he l y t e l en disposít iója. U . I . hol a 

a rég i j ó s z e m ü v e g e m e t , me l y e t már öt sors fordulatnak vo lna he lye , o t t a darab 
é v óta h iába k e r e s e k . " már ú g y s z ó l v á n v é g e t ér i a n e g y e d i k 

— A TÍHŐS g y u f a ellen. K o m a - f e l vonás már nem is i gen é rdeke l bennüa-
r o m m e g y e közönsége fe l iratot intézet t a k - t . — S o k érzéssel j á tszo t tak sze repe ik -
be lügymin i s z t e rhez , m e l y b e n a v i l l ós b e n : K o v á c s M \ ós B á r d y La jos . Por 
g y u f a - g y á r t á s fokozatos megszüntotósét gős i bo rbé l y t < í*duóén adta K ö v e s a y 
és h e l y é b e a s v é d g y u f a - g y á r t á s bsho- 1 A l b e r t . Csobáncai P é t e r egészséges kur ta -
zata lá t kér i . O k u l azt adja, hogy a v i l lós ] k o r c s m á r o s - i l a k vo l t . M i n d e n k i t meg -
g y u f a megszüntetéséve l sok tüzeset és ; hatott a kis M a n i u a n o G i z e l l a k e d -
flzerencsétlenség lenne e lkerülhető s a j v e s , ártat lan a lak jáva l , amint as ur 
g y u f a g y á r a k b a n a lka lmazot t munkások ; imádságát mondta, A kis kedves apróság 
egészsége sem vo lna o ly nagy m é r t é k b e n ! u g y já r t , ke l t , u g y beszélt, u g y szerepel t 
v e s z é l y e z t e t v e . — E z e u fel iratát K o m a - ; a s í Ínpadon, min tha csak egyenesen kis 
r o m m e g y e pártolás v é g e t : megküzdöt te I művésznőnek született vo lna . É s nem ia 
a többi t ö r v ényha tóságoknak is, | tudható, b o g y ezen egye t l en fö l lépéséuek 

— H O S S Z Ú Ó S Z . Sokan ké rdez t ék \ b enyomása és e m l é k e nem fog-e é le tére 
m á r tő lünk is, másoktó l is, mibő l k ö - • i r ányadó befolyással lenni ? — K ö z ö n s é g 

A k ö z i g a z g a t á s i b i z o t t s á g t i k mint ' mondani e g y m á s n a k , vá j j on el mennek-e 

ve tkez te t ik az emberek , h o g y as idén 
hosszú Ősz lesz. H á t a százesztendős k a 
lendár iumnál is j obb j ö v e n d ö l ő k , az ál la
tok jóso l ják. Szegeden e g y kül terü le t i 
gazda méhe i b napokban több rajt bo-
csá j to l tak k í . Ebbő l a tapasztalt méhész 
g a z d a azt j ö v endö l i , h e g y az idén az 
ősz nagyon hoszszu lesz, a tél ped ig rend 
k i v ü l enyhe és r ö v i d . — E z a jós lat a 
m é h e k azou Ösztönére van a lap í tva , hogy 
a h ideg időjáráat j ó e lőre megé r z ik , s 
i l y e n k o r soba nem bocsájtanak k i ra jo
kat . K e v é s b é megb í zha tó a természet 
donua mobi ls je , a n ö v é n y v i l á g , mer t ez 
b á r m i k o r vá l toz ik az időjárás szeszé lye 
szer int . Erzsébe tvároson a g yümö l c s f ák 
nem csak másod v i rágzásban v o l t a k , ha
n e m a másodtermés l egszebb pé ldánya i 
t e remtek különösen az a lma f tkon. A kör 
tefák sz intén másodtermést adnak . — P é 
cse lből ped i g azt j e l en t ik , h o g y ott má
sodszor érett a málna. 

Színészet . 
NOV. I-én R a j k a y F . I s t ván ,M 

A t y á n k , Is ten ! " c z imü 4 fe l vonásos nép 
sz inmüvé t ad ták . A darab i gen tapinta 

cseké ly számban. 

NOT. 2 án Daude t A l f o n z é i Be lo t 
A d o l f „ I f j . F r o m o n t és idóaebb R i s l e r " 
c z i m ü s z ínművé t ad ták Huszár I m r e for-
ditásában. Az i t teni sz ínpadon kissé 
nehéz vo l t a darabba igaz i é letet önteci , 
E b b ő l is m e g g y ő z ő d h e t i k a közönség, 
b o g y hány j e l es da rab e lőadásakor ke l l 
n é l k ü l ö ' n i e — a leg jobb előadás mel le t t 
is — as igaz i m ű é l v e z e t e t ; mer t nincs 
j ó r a v a l ó sz ínházi he ly i sége . — Idősebb 
Ris ler szerepében művész i erőt tanúsított 
K o v á c s M ó r — és De l obe l l e szerepében : 
K ö v e s s y A l b e r t . K o v á c s M ó r j á t é k a 
m indenko r o l y otthonos, o ly é le thű, h o g y 
szereplésekor sz inte e l fe ledi az ember , 
hogy sz ínházban van . E z a művész i erő 
b i zonysága . S í é p e n o ldot ták m ? g szere
p e i k e t ; A r d a y I d a ( S i d o n i e ) , B á r d y 
La j os ( i f j . F r o m o n t ) , o r a n y o s s y (R i s l e r 
F e r e u c z ) . Sze-nessy Erzs i ( F r o m o n t ne j e ) 
és Csobáocz i . Kö zönség cseké ly számban. 
E z t i gazán nem tudjuk . m - g m a g y a r á z n i I 
N á l u n k talán csak nem ke l t r eac t ió t , 
hogy Mosony m e g y ében is garázdát kodnak 
a németek ? 1 U g y hiszszük, megé r t enek 
bennünket , a k i k h e z s z ó l u n k ? H o k i k 

v a n l e g j obb m ó d j u k b a n párto ln i a haza i 
művés z e t e t ; t e g y é k m e g ! mutassák meg , 
b o g ; itt b ékében , testvér i egye té r t ésben 
é l ü n k ! Nov. 3 á n , pénteken , szünet . 

Hetit j e l en tés a b u d a p e s t i g a 
b o n a tőzsdérő l -

Ste iner Józze f ós társa tei m é n y -
gabona és b i z o m á n y i c z ég j e l en t ése . Cseh
országi mo lnárok és kü l fö ld i k e r e s k e d ő k 
időznek p i ac iunkon , k i k n a g y o b b menny i -
ségeket vásáro lnak. A z i rányza t barát
ságos. L é n y e g e s vá l tozások az áru lásuk
ban nem történtek. A bét végén tx ttsSflt 
v a l a m i v e l csendesb. Tu l a j donosok fftsz«i 
tartása miat t azonban csökkenés n e m 
tortént. Busa vá l tozat lan . M a i á r j e g y z é 
s e i n k : T i s s a v i d é k i , P e s t m e g y e i é s F s b é r -
m e g y e i 7 8 - 7 8 k l . 9 * 6 0 — 9 8 6 . 8 9 — 8 0 
ki . 9 - 9 0 - 1 0 . 8 0 — 8 2 k l . 1 0 - 1 0 - 1 0 - 3 0 . 
Bánság i 2 5 . Bácska i 1 5 . É s z a k m a g y a r 
4 0 — 50 üszögös k inőt t fajok m e g tovább i 
4 0 — 5 0 krra l o lcsóbban fizettetnek. — 
T a v a s z r a 9 .33. Rozs keresett . E l ső rendű 
7.40. K ö z e p e s 7.10. Á r p a sz i lárd k i v i t e l r e 
keresett . T a k a r m á n y á r u 6 . 2 0 — 6 ' G 0 , 
égetni 7 . 5 0 — 8 . 5 0 sörfőzdéi 9 . 5 0 - 1 0 . 
T e n g e r i 20 kr . o lcsóbb, ó áru 8 í r t , 
uj áru lanyha 4 .80 — 5 . 1 0 , tavaszi hóna
pok ra 5 . 4 0 — 5 . 5 0 , kötések május jún ius 
5 . 8 5 . Z a b sz i lárd, s i l ány 5 . 5 0 — 5 70 . 
közepes 6 frt, j ó áru 6 . 4 0 — 6.50, tavaszra 
6 .30. B a b csendes. E r d é l y i 1 0 3 0 , törpe 
12 írttól 15 fr t íg . K e l t kö tések 1 8 8 3 . 
aug , s z é p ' . 13.50. V a d r e p c z e szi lárd 
7 — 7 - 5 0 . K e n d e r m a g 10 — 1 0 . 7 5 . L e n m a g 
szi lárd 1 2 — 1 2 50 . K ö l e s 6 . 1 0 — 6 . 4 0 k e l t . 
Kása zsákostul 1 0 . 5 0 — 1 0 . 8 0 k i oá l t a t i k 
B u r g o n y a csended, k e v e r t 1.60. közepes 
1-8J — 1 - 9 0 . e lsőrendű 2.10. Pénse lő l ege t 
5 kamat ra nyú j tunk ugy fe l e inknek be 
rak tá rozo t t á rukra és fe ladás i v e v é n y e k r e . 

! A z e lő leg minden városban f e l v ehe tő , 
hol pénz intézet l é tez ik . Zsákkö lcsÖndí j t 
he t enk in t 3/> k r t s zámí tunk drb já tó l hoz
zánk kü ldendő á r u k h o z . Raktározás i 

• i l l e ték h a v o n k é n t m m á z s á n k é n t magán
rak tá rakban l ' / a — 2 kr . k ö z r a k t á r a i n k b a n 

j 4 1 / , kr . K ö z r a k t á r i i l l e ték á tmenet i for
ga l omban e g y kocs i r akomány u t á n : 
oszt. á l l amvasút köz rak tá ra iban 5 . 2 5 

; fővárosi k ö z r ak t á rakban 7-05. 
Fe l e l ős s z e rke s z t i . S Z Á L A I S Á N D O R . 

T i r e m a r k c r t i i B Á S Ú C Z I B E B S Í T , 

H I R D E T É S E K . 

A l e g o l c s ó b b és l e g k e l l e m e s e b b i d ő t ö l t é s ü l a j á n l j a 

W A J D I T S J Ó Z S E F N A G Y - K A N I Z S Á N 
I S M É T I G E N S O K U J M Ű V E L S Z A P O R Í T O T T K Ö Z E L 

4 0 0 0 k ö t e t b ő l á l l ó 

K Ö L C S Ö N X Ö N Y V T Á R Á T . 
Az olvasási dij bavonkint csak 50 kr., negyedévre csak 1 frt 30 kr. 

Előfizetés a k ö l c s ö n k ö n y v t á r r a e hó bármely napján történhetik. 

Tisztelettel W a j d í t S JÓZSef. 

3561. tk. 188». 

Árverési hirdetmény kivonata. 

A s a l só - l eodva i k i r . j á rásb í róság , 
m in t t e l e k k ö n y v i hatóság részéről köz 
hírré té te t ik , bogy Ha láss K a t a l i n ö s v . 
K a r d i n á r P é t e rné — vég r eha j t a t ónak 
C z i g á n y K a t a l i n bisztriczei lakos v é g r e 
hajtást s z e n v e d ő el len 266 frt 9 0 k r . t őke 
köve t e l é s és j á r u l é k a i iránti végreha j tás i 
ügyében a za la-egerszeg í kir . t ö r v ény 
szék és az a l só - l endva i k i r . járásbíróság 
területén l e vő fe lső-bieztr icse községben 
f e k v ő a 7 5 . sz. t e l ek j k vben A L 1, 3 , 4 , 
6 sor. sz. a. f a l v e t t és f e l e réssbeu alperes 
C z i g á n y K a t a l i n nevén ál ló ingat lan rész 
a g y továbbá ezen t j k v b e n 5 sorsa. a. fel
v é v e v o l t , de időközben a bisstr icsei 2 5 9 . 
sz. t j k v b e n á t j egyze t t é » */ 3 részben K o 

Q u t h János és neje C z i g á n y A n n a u j tu-
jdonosok n e v é n álló és as adó a lap ián 

m iu tké t t l k v i ingat lan rész 5 0 8 ír tra b e -
csült 5 0 8 frt k ik iá l t ás i á rban 1882 . é v i 
nov . hó 13 - ik napján d. e. i ű ó rakor 
felső -b isz ! r i c ze községben a közaégb i ró 
házánál m e g t a r t a n d ó ny i l v ános á rvaré 
sen a megá l l ap í t o t t k ik i á l t á s i árún alul 
is e ladatn i f o g . 

Á r v e r e z n i s z ándéko zók ta r to znak 
a i inga t lan k i k i á l t á s i á rának 1 0 % - á t 
v a g y i s 5 0 f r t 8 0 kr t készpénzben v a g y 
az 1880 . I X . t. c z . 4 2 . § ában j e l ze t t 
á r f o l y a m m a l s zámí to t t ó v a d é k k é p e s p a 
p í rban a k i k ü l d ö t t k e z éhez le tenni . 

A U ó - L e n d v á n , a k i r . jb i róság m in t 
t e l e k k ö n y v i ha t ó ságnak 1 8 8 2 . é v i aug . 
h ó 31 - i k nap ján . 

1998 

tk. 82. Árverési kérvénye 

N e u m a n n M ó r , c sák to rnya i lakos v é g r e -
ha j ta tdnak K o v á c s Bo rbá l a , j e l en l e g férj* 

Sul ics T a m á s n é , K o v á c s Czecz í l í a f é r j . 
H o r v á t h Jánosné és K o v á c s I v á n , ga rd i -
noveex i l akos végreha j tás t szenvedet tek 
e l len i végrehaj tás i ü g y b e n : 

A B T E B É 8 I H I B D E T M É N Y . 

A ké r e l emnek a vég r . t ö r v . 144 és 
146. § § a i é r te lmében he l y e l e vén , a n.-
kanissa i k i r . t ö r v é n y s z é k h e z tartozó Csák
t o rnyá i j á rásb í róság területéa l e vő ga rd i -
d inove c z i 15. sz. t j k v b e n K o v á c s Borbá la 
fér j . Sul ics T a m á s n é és K o v á c s Czecz iÜa , 
fér j . H o r v á t h Jánosné tulajdonául f e l v e t t 
és a 15/c hras . részlet 1 5 1 frt 5 0 kr . , 
175/t hrsz. rész let 8 5 ír- 5 0 ar . , 2 l 9 / a 
hras. rész let 110 frt 5 0 kr. , 227/* hrsz. 
147 frt., 301/t hrsz. 87 frt., 3 2 2 hrsz. 211 
fr t . , 3 3 3 hras. 3 3 frt 5 0 kr . , 714 hrsz. 6 2 
f r t . , l l 0 6 / a h r a z £ 3 frt 50 kr. , 1133/a hrsz. 
2 9 f r t , 1 6 3 hsa i . részlet 94 frt 50 k r , 

2 0 7 hrss. 3 5 frt 5 0 k r . 1147 . hras. 
2 8 f r t ra m é g i s a ga rd inovecs i 3 2 0 s z , t j k v -
ben K o v á c s I v á n tula jdonául f e l v e t t és 
as 1040 't hrss. részlet 182 f r ton 1058hrsz. 
9 ö frt 5 0 kr . , 1118/1 h rss . 2 7 í r t öasxe -
Ben 1434 í r t ra bocsült i n g a t l a n o k r a k é r e U 
mező N e u m a n n M ó r Csáktornyái lakos 
5 0 0 f r t t ő k e k ö v e t e l é s é n e k s ettől 1 8 8 1 . 
é v i n e v e m b a r l *ső napjátó l 1873. szep
t ember 3 0 - i g 6C ettől p ed i g a k i e l é g i t é 
sig j á r ó 1 2 % k a m a t o k n a k 14 f r t 5 0 k r . 
végrehaj tás i már megá l lap í tó t t , v a l amin t 
az i ga zo l andó hirdetései di jon k i vü l j e 
len leg i 4 f r t 4 5 k r . és a m é g f e lmerü lendő 
kö l t s égeknek k ie l ég í t ése v é g e t t a k é r t 
végreha j tás i á rve rés e l rende l te t ik éa e n 
nek fe l téte le i a k ö v e t k e z ő k b e n á l lap í t tat 
nak m e g . 

1-sxör. K i k i á l t á s i á r a f ennebb k i -
U t t baoaárok, m e l y e k e n alul h az árve 

résre k i tű zö t t b i r t okok rész l e t ekként e l 

f o g n a k adatni . 

2-sxor Á r v e r e z n i k í v á n ó k tar toznak 
as i nga t l an becsárának 1 0 % . v a g y i s f e n 
tebbi becsá rok szer int k i s sami t andó öss-
szeget készpénzben v a g y ó v a d é k k é p e s 
pap í rban a k i k ü l d ö t t keséhez l e tenni s a s 
árverés i f e l t é te l eke t a lá í rn i . 

3 Bzor. V e v ő köte les a vé te lá r t 3 
e g y e n l ő rész ié iben, és pedig as első réss le -
tet a s á r v e r é s j o g e r ő r e eme lkedésé tő l szá
mi U n d ó 15 nap a la t t ; a másod ik rész le te t 
u g y a n a z o n n a p t ó l s s á m i t a n d ó 4 5 n a p a l a t t ; 
a ha rmad ik , v a g y ia as utolsó rész le te t 
u g y a n a z o n naptŐl s zámí tandó 90 nap 
a l a t t ; m indennek egyes v é t e l á r i réssiet 
után a b i r tokba lépés nap j á t ó l s sámi tandó 

I 6 % k a m a t o k k a l e g y ü t t a h e l y b e l i k i r , 
[adó- m in t b író i 1 a tát -pea i tárná i I f f t - t tnt 



_ . . T * f K - f t Z L O N T N O V E M B E R 5 & 1882 
H U S Z O N E G Y E D I K Ä V T O L Y A H 

n I R D E T E S E K . 

4-szer. V e v í köteles az épü l e t eke t a 
b í r tokb . i épéa nap jáva l tűzkár ellen b i z 

toaitsni. 

5-."zör. A z árverés j o g e r ő m e m e l k e 

désekor v e vő a megve t t ÍDgatlan b i r tokába 

lép ké r e lmére k iadandó vétel i b izony k-

vány a lap ján ; enné l f ogva a m e g v e t t in 

gat lan és terhei ez időtől öt i l l e t ik . 

ti szór. A tulajdonjog bek-b l e zése 

csak a v é t e lá r éa kamata in- ik t-l|es Jrfi 

zotése után fog v e v ő j a v á r a h iva ta lbó l 

eszközöl tetni . 

A z átruházási kö l tségek v evő t ter

he l ik . — 

7-szer. A menny iben . vevő az á r v e 

rési fe l té te lek bá rme l y i k ének e l ege t nem 

tenne, a m e g v e t t ingat lan sz érdeke l t fe 

l ek bá rme l y i k ének ké re lmére a prta. 185. 

§ a ér te lmében v e v ő v es zé l y é r e és KÖLTSE- ; 

gé re , bánatpénzének elvesztése mel le t t 

ujabb árverés alá becsáltatni fog . 

A z árverés megtartására határ időül 

1883. év i j anuár hó 31 -ik napjának d e. | 

10 órája G a r d i n o v e c i községben a köz

ségi házhoz k i tüze l i k . 

A z e lrendel t árverés a f -nt í r : t jkv -

beu f e l j egyezte tn i , az ezennel kindott ár

verési h i rde tmény a bíróság h i r d e tmény i 

táblájára ki függesz telni, va lamint kös -

hirrététel v é g e i t a .-zoro<zédos községek 

nek, u. m. : Bel íczu, Pudturen . S z i v í c za , 

Deres inov cz és B -nk ' •-ecz községeknek 

e gy - e gy pé ldányban vissza váró i ag , u g y 

Gard inovec z községnek két pé ldányban 

közzé t é t e l e és a feltételtik b '-tekinthetése 

véget t , HZ e g y i k pé ldánynak a k ö z z é t é t e l -

rőli e l i smervénynye l e l lá tva v iaszaVáró lag 

ugy szintén a N a g y - K a n i z s á n meg je l enő 

„ Z a l a i K ö z l ö n y " c z imü lapban 1-szeri 

közzétel véget t vég reha j ta tó Ü g y v é d j é n e k 

k iadatn i rende l te t ik . 

A z árverés ; feltételek Gxrd ín t i v ecz 

község háznál éa alól irott i k v i hatóságnál 

K hivatalos órák xlat l be t ek in lbe tők . 

V é g r e a kebe lbé l i t k v i k i adó fe lhi-

vnt ik , h o g y ezen h i rde tmény kézbesitéaét 

ig -7- i ló v e v é n y e k e t , áz ósszes i ra tokka l 3 0 

nap m ú l v a bemutassa. M i rő l f o l yamodó 

megb í z o t t j a Csesznék S á n d o r f e lp . ü g y 

v éd he l yben , — Özv. K o v á c s Borbá la j e 

lenleg fér j . SuÜca T a m á s n é , K o v á c s C z e -

cz i l ía , f é r j . H o r v á t h Jánosné ós K o v á c s 

János g a r d i n o v e c z i l akósok a lperesek , — 

továbbá Grún f e l d J a k a b domasinecz i la

kos, a k i r . k incstár és Z a l a m e g y e öasz-si-

telt á r vs -póna tá r m in t j e l zá l ogos h i te lezők I i L N Í T H . * H » y » ' * ' ~ . . ^ . . . „ . 

v a l am in t h e l y b e l i k i r . a d ó h i v a U l és z - Ia I U T Á N Z Á E O K T Ó L Ó V A T I Z ! 

egerszeg i kir . adó fe l Ügy elóség fe l ze l i l eg , ' • 1 

és ped i g az utóbb iak azon meg jegyzésse l 

értesít létnek, miszer in t a k incstár i k ö v e 

telések k ie lég í tése v é ge t t közve t l enü l as 

alulirt t k v i hatósághoz f o rdu l j anak . 

A csáktornya i k i r . jb i róaág mint 

t e l e k k ö n y v i hatóság . 

Csák t o rnyán 1 8 8 2 . aug . 16 -án . 

A l e g j obb 
SZIVARKA-PAPiROS 

L E H O U B L O N 
Franczia gyártmány. 

m e g k ü l d ö t t k ö n y v 
nekem nagy szolgálatokat tett, 
mert nemcsak én, a ki má? tel
jesen reményielei valék, hanem 
számos ismerősfim is a benne fog-

itttanácsoknak köszönhetik egés-
légflk helyreállítását. — Ezeket 

irja egy ssereneséaen .. ' a „Dr. Air j 
gyógymódjáról." E 416 lapra terjedő" 
kitunö munkában nem csak a betegsé
gek leírása foglaltatik, hanem egyszers
mind oly gyógytxerek is vannak felso
rolva, melyek tény'eg jóknak bizonyul
tak agy, hogy a beteg a felesleges ki
adásoktői mentve van. Egyik szenvedő
nek sem kellene tfhit elmulasztani e 
könyv megszerzését, mely Eichter kiadó-
intézetében Lipcsében jelent meg. £ 
könyv 75 kr. beküldése mellett Gorischek 
K egyetemi könyvárus által (Bécs • 
István-tár 6 sz.) kívánatra bérssestve 
küldetik meg. 714 1—7. 

A Valódi csak azon C 
ß ha mmdenUpja LS H M h l « b e l e g e V 

(g tartalmazza és minden e^mag „ ß 
g alanti vídjegygyal éa s i g W ^ á v a l G 
U van ellátva 

C . ' . W L E Y & KHKRY,ALLSTAIAT RIARIISIUA.PARIS j 
Ultit FtbriC3n:: ürertltt <FRS Uirqvtt : 

I 1111 11 I I I I I I I 11 I I I H I 11 I I 

Budapesti bútor gyári raktár. 1 

Aldásy Ignácz utóda B, L. ; 
Nagy Kanizsán az „Arany S z a r T a s " s z á l l o d a me l l e t t 

Ajánlja dusao felszerelt a legjobb és ujabb minta sze-

ri..t kószitett bútorait, ebédlók és ülószobák, (Salonba T A L Ó 

fa- és arany keretű tükröket) (Consoulokatj, a legjutányosabb 

gyári árak mellett. Úgyszintén ajánlja jól készített és ízléssel 

Összeállított ülő bútorait. (Garnitúrákat), elfogad bármnő kár

pitos és asztalos munkák teljesítését, avult bútorok, nem kü

lönben kárpitos munkák kijavítását. Garnitúrák áthúzását; 

vidéki megrendelések bármily távolságra elfogadtatnak és pon

tosan tesjesittetnek. 

Szilárd kiszolgálás és a bútorok jó minőségéért jót
állás vállaltatik. 

JHhM I I I I I I I I I I 11 I I I I I I I I I I I 

D r . H a r t m a n n 

A u x i l i u m j a 
legjobb gyógyszer 

Hugycsóbetegség 
elltn uraknál és 

folyadék nőknél, 
n orvosi v.-uy ntán késziteU ryógy-
gyógyit befecskendezés és fájdalom, 

ntól>ftpg«ég nélkül, újonnan 
beállott Tagy bármily elavult 
1 aj. t laposan es megfelelő 
gyorsan. Határozottan dr. 
Barim ,nn Auzil ::;-.]:. kérendő* 

>\:- . így rzt a mellékelt haszoá-
fTr^^ laüutsítási könyvvel egytttt 

éi egy a dr. Hartmann intezetében tauárt-
ban tartott jog<>kit- jegy a maga valódisá-
gxb-vn kapható minden nagyobb gyógyszer

tárban 2 frt 80 krért. 

Fő raktár: Twerdy W . gydgysz. 
I. Kohlmarkt 11. Becs. 

Raktár; Práger Béla gyógyszerész 
Brsál Nagy Kanizsán. 

U. 1. Dr. Hartaraes nr rendel 9—2-ig 
és 4—6-ig intézetében s itt minden ugy mint 
addig is, mieJconcma bőr- í i titkos beteg
ségek, nem különben férfi erS gyengülés, 
kiválóan kitfinö mód sxerint, minden ntó 
kőtelkeiét elkerülése - élkfll. Syphilís éi 
dagadások és mindenueuiü betegségek leg 
jobban gyógyíttatnak. Mérsékelt dij. Le»é 

lileg ia 680 13—'. 
Wien, Stadt, SeUergasse Kr. U-

Csak akkor valódi, ^tltJSíSmtaUíi 
lenyomva. 

80 ív ÓU a laijobb sikerek mellett fennili roinftecnetc'l gyssnr 
betegségek és EstésztésI skaáálysk, (mint átvágyhíány, baasaoralásV. ver 
ts|Blá« £• araayér elUn. Ralön&san oly agyinsknak ajánlva, kik 015 á!»(-
módot folytatnak. 

Hasilsitássk tírvíayllsg blstertstaak 

Egy lepecsételt eredeti doboz ára I frt . o. é. 

CRANCZIA BORSZESZ SŰYAL. 
k legmegbízhatóbb önsegélyző SIARE a BXONTEDC EMHERISÍGNAK 

I mindan BELSŐ 4* kfllsS gyulladásnál, a legtőbl. .-g.-éE ellen, nta-
dennemfl ssbe"illések, fej-. fOl- ás fogfájás, ráfi sérvek ás nyilt sabek, 
rákrekályek, ttiTflk, szemzyolladáa. mindennemO bénttláa ss lérfilát sth. 
Itb. allan. 

Üvegekben használati utasitássa! együtt 80 ke 

Hal-m4)olaj. 
Krota K. ha tiraátél 

B « R G E B B E » . 

(Nortégiib.D.) 
>'.en li^mii MiroUj T . lunenoji, . k . r *k «4e ! . abes elSfordnld 

í.j kStStt SE e.ycddli, melr c.vasi ciétokrt htainílhitó. 

Ara egy üvegnek használati utasitássai I frt. o. ó. 

F ö Hlít | | 1 t á g 
Mol l A. gyógyszerész, cs. kir. ndvari szálütóuál, Bécs 

TnchlaoLen. 

Rakti. az állam minden hirneras gyögyszerlárában ragy füsaer-
karcsk édesében. Raktár nélküli helyságskben magán egyén ok nagyobb 
megrendeléseknél megfelelő áHeengedásben résxesslnak. 

A i CZ- közOnseg kéroük határozotUn lt~>,lM«U kéaaitmany. 
rendelnj ei csak olyanokat elfogadni, melyek saját -"-tjegyem és aláizát 
sommal vannak ellátva. 

I I 1 

Raktárak: Itatf-Kaalztt Beins J. gyégyas. Prágar Béla g r o g y » . 
Fesselhofer Jo'zsef, Bosenfaid AdoÜ Rosenberg Ferencz, Strám ÉS Klein. 
— ZsJa-Egersxes Hollóay J. E. Hsrezstl laztl Férd. — Saras Doaner 
K — Csáktornya Göncz L. eyógyseerész. — Kapssvár ^abóchiy Kálm. 
Kokn J. gyógysx. Tb. Kecakessy zyógrsz. — (tapreaezs Werl: M. gyogy-
tsszeo CfacainoTiei Ist. gyóztea- — Resztkely Wfloach F. — Mrazsad 
Rátz Ján. - ZásrStj lrgalmailioz gyógys*. líittlback 8. gyögy« Holjae 
V . — SEPROE aíeaoy And gyógysi. — Lstssys Kaliwoda J — Kapssvár 
rstt Borovics Ad. — Zala-Essrazeg H.»Uosty L E. gyógysz 4SI 45—62. 

mmm s m b 
czlpész isr . -KaniASán 

fa városház épületében.) 

A k ö z e l g ó ö s z l és t é l i 

i d é n y r e a j án l om dúsan f e l 

szere l t kész rak tá romat 

üKAKXAk. 

gycmiekekfiek 
nagy vá lasz tókban a l e g 

finomabb be l - és kü l fö ld i 

bo rokbó l a lehető jutányos-

árér t , t o vábbá meg r ende l é 

sek pontosan és gyorsan 

k i szo l gá l ta tnak . 

V i d é k i megreude l éaek mér 

ték h i á n y á b a n csupán e g y 

avul t cz ipö bekü ldése után 

is el kéazi t t é tnek . 

Te l j e s t isztelettel 

Miltenberger Sándor 
cxipész és cz ipöraktáros - v á r o eházépü l e t 

Nagy-Ka oizséu. 

A legrégibb és legnagyobb 
S Z Ö V E T C Z É G 

B U M M Ó R 
Efr lixirtloaBaa. 

ajánlja a következő idényre : 

3 méter 20 cm. £&£,SS 
t jó gyapotból t teljos téti-ültöayre 

méterje frt 2 60, készíti frt 8 82. 

3 méter 20 cm. ^íái ÍŜ  
frt S.60, kí.iif. frt 11 52. 
Legfinom. briinni gyapjúszövet 

4 frt 60 krtól S frtig ineter.jként. 

2 méter 20 cm. k.V*™*i ?S 
Palmerstonból egy télí kabátra metereu-
kíot 2 frt 60 kr. kifit 6 frt 72 kr. 
vagy Boy, Biber. Ci'Ierdan vagy Diago-
nal méterje 3 frt, ké-ait 6 frt 60 kr. 
ehbei 1 méter 30 <-.m. kocskás vagy 

kós kat átbélés L 1 fn 
készit 1 frt 30 kr. 
Finomabb brünni kabát szövetek 
szintén minden színben méterjét frt 3.50 
krtól felfelé 10 frtig BelyépszOvetek me 
terjét frt 3 59 krtól 6 frtig. 

I méter 20 cm. tâ aJSei uí 
jnsaoret egy nadrágra méterenként frt 
3 . - , készit frt 3.60 

Finom nadrágszövetek ¿¡5»̂  
Valódi angol uti piáid 
hossza és 1 méter 6 0 cm. aséles, 3.7B 
krtíl ö.— frt, frt B.25 8 frttól 18 frig. 
Nagy ráktár míndenaemtl polgári, ka 
tonai libéria, templomi ót billtard-gya 
potkelmékb61, agyazintén minden SZÍDQ 

bOlgy-kelme bármily áron kapható. 
Postai megrendelések utánvétel mel

lett azonnal teljesíttetnek csomagoláj 
nem lesz számítva, söt bármentTe szál 
ítutnak. 676 8—16 

(ztlsUkártyák szabókrészé.-e bérmentve 

BERGErl orvosi 

K Á T R Á N Y - S Z A P P A N A 
orvosi tekintélyek által ajánlva, a legtöbb európai államokban a legnagyobb 

OQ katáasal haacnálUtík 

mindennemű bőrisiütések ellen, 
kQIÓnOSen idolt és zSmSrOk, rűh, ót var ét él&dí kiütések, ugysxiate veres orr, 
fagydag, izzóláb, fej- éa tzakálpikkely. Bsrgsr kátrány szappan 40° , fakátrányt 
tartalmas é* igen elkülfioiteadő a más forgalomban l»-vó kátránytzappanoktol. 
A csalások elkerQlésa végett kéressék világosan Berger kátrány-szappsna ét 

ügyeltessék AZ ismert védjegyre. 471 19 — 24 

kfakact II.'IRIZEM-edésckníl a kit.'ir,y-s.x«p-sn helyett hatással hannáltatik 

éa aion esetben, HÍ 
rány kén-azappan, 

ez szakségeltetae, ugy kéressék osSJUs a Berger-feU kát-
MÍDTBOGY a kaifildi ntánzások eredmáoytelea ká'zitmények. 

Mint gyengébb kátrány-szappan mellőzésre minden 

t isztát lanság a bö rö n, 
b&r- ét fejkiütések gyermekeknél, valamint eddig átérhetetlen atépitó BSSZSáát-

és furdá-szsppas mindennapi husnálatra szolgál 

BERBER GLYCERIN KÁTRÁNY-S ZAPPANA. 
mely 35% Glyceriat tartalmaz ét finoman van illatositva. 

FLSS> M i n d e n fá j tnak d a r a b j a 35 k r . u t a s í t á s s a l e g y ü t t . " W 

Fészétkíidéa: HELL 6. gyigyszerezzen! TROPPÁBAN Raktárak: Kész 

létben van minden ettropai gyógyszertárban. Főraktár Nagy Kanizsa számára : 

PRÁGER BÉLA és BEL US JÓZSEF gyógyszereiteknél 

jTagy-Kuiiísin, nyomatott i kiadó talajioaos Vt jd i ts Joae f gyorj»»jtóiiii. 



NAGY-KANIZSA. 1882. november 9-én. 9 0 - 1 1 C s a s & r a . . Huszonegyedik évfolyam. 
EMtzftKI á r : 

egész írre 8 fit 
fél éi re * , 
negyed érre 2 . 

Egy szám 10 kr. 

HIRDETÉSEK 

S hasábos petitsorban 7, másodszor 
s minden további Borért 5 kr. 

N Y I L T T É R B E N 
soronként 10 krért vétetnek tel 1 

Kincstári illeték mindenegyes íiirdj-
tésért 30 kr. fizetendő. ZALAI KÖZLŐIT. 

A lap szellemi részét illető kPzleiaé-
nyek a szerkesztőhöz, 

anyagi részét illető közlemények 
pedig a kiadóhoz bérzaentre 

N A G Y - K A Í U Z S A 

Bermentatlen lerelek csak isméit 
munkatársaktól fogadtatnak cl. 

Kéziratok vissza nem kflldetnek. 

NaíTy-Kanizsaváros helyhatóságinak, , nagy-kanizsai Önk. tűzoltó-egylet*, a » nagy-kanizsai kereskedelmi a iparbank", , nagy-kanizsai takarékpénztár", a .zalamegyei általános tanítótestület' 

a „nagy-kanizsai kisded-neTeló egyesület", a »nagy-kanizsai tiszti Önsegélyző szövetkezet", a .soproni kereskedelmi s iparkamara nagy-kanizsai fcOlválasztmánya" 8 több megyei és város 

egyesület hivatalos értesítője. 

H e t e n k i o t k é t s z e r , v a s á r n a p - s c s ü t ö r t ö k ö n m e g j e l e n ő v e g y e s t a r t a l m a l a p . „ 
A város i kOzgyf i l és ro l . 

(Sz. S.) Városunknak mar kö

rülbelül tiz hónap óta tespedó köz

életén egy kis hullámot vert a 

november 4-éu tartott kép visel ótes-

tfileti ülés. 

Ennek az ülésnek tárgysoroza

tában volt egy pont, mely a legma

gasabb fokra csigázta érdeklődésün

ket : a főjegyző-választás. 

J*. főjegyzői tisztet hat éven 

keresztül Szalay Lajos töltötte be 

és pedig oly lelkiismeretességgel, oly 

tiszta kézzel és hűséggel, hogy leg

nagyobb ellensége se találhatna múlt

ján csak egy parányi foltocskát se. 

Hogy mi indította ót arra, 

hogy lemondott legyen, azt most 

már ne keressük. Fontos, nagyon 

fontos okának kellett lenni, annyi 

bizonyos, mikor szép állásáról, hova 

a városi képviselő-testület őszinte 

bizalma emelte, melyen folyton köz

tisztelet és közelismerés környezte, 

— egyszerre csak lemondott. A z 

uralkodó szellem nem tetszelt-e neki, 

vagy privát okai voltak reá ? elég 

az hozzá, hogy megtörtént és szo

morún érintett minden jobb érzelmű 

polgárt. 

Állásának betöltése iránt — a 

candidatiót illetőleg — furcsa szelek 

fújdogáltak még ezelőtt egy hónappal 

is, de a mitől tartottunk nem telje

sült. Egy oly férfiú felé fordult a 

közbizalom, kiről bátran elmondjuk, 

hogy gyémáotjellemc van. — Ez a 

fértiu engedett a közbizalomnak és 

a főjegyzői állást elfogadta. Ezzel 

megtisztelte a képviselő testületben 

városunkat, megtisztelte az állást, 

melyre lépett. Ez a derék férfin: 

Lengyel Lajos. 

Tudjuk, meggyőződésünk, hogy 

ö ismeri a közvéleményt, ismeri 

azon viszonyokat és állapotokat, — 

melyek a közhangulatot már az el

keseredettség fokára csigázták. — 

Tiszta jellemének sziklatermészettel 

is kell bírnia, hogy magával ne so

dorja azon áramlat, melybe hivatalos 

állásával jutott. De eddigi multji 

garantiát nyújt nekünk a jövóre 

nézve is — és szép reménynyel 

nézünk működése elé. 

A z ülésnek utolján egy indít

ványt tárgyaltak. Akkor az ülés 

részint a tárgy természeténél fogva, 

részint a tapintatlan vezetés miatt 

oly viharossá lett, hogy szinte meg

döbbenve kérdezte az ember Önma

gától, hogy nem-e a zágrábi tartó 

mánygyülés termében vagyunk ? T . 

i. többen a városi polgárok, illetőleg 

képviselők közöl indítványt tettek 

arra nézve, hogy az uj ntezában 

épült Babochay-félc ház — miután 

a városi szabályrendelettel ellenke

zőleg — az utcza megnyitása előtt 

épült, minden kártérítés nélkül bon

tassák le. 

Ez az indítvány a képviselő 

testület áltai szavazattöbbséggel el

vettetett. 

Utólagosan néhány szót szólunk.] 

hozzá. 

M Í is azt tartjuk, hogy az a 

ház szabályellenesen épült — ha 

mindjárt az építkezési bizottság hely

benhagyta is, mert azon támukolás, 

hogy az nem az uj utczára, hanem 

a fómezára néz, nem egyéb, mint 

ügyvédi fogás, ügyesen kieszelt ki

játszása a városi szabályrendeletnek. 

Mindazon által részünkről azt az 

indítványt, mely a lebontást czé-

lozza, nem inuk volna alá. — A z 

illető háztulajdonost megbírságolni, 

azt értjük, de a házból egyszerre 

miniatűr kiadású Karthágót csinálni 

és lerombolni a sárgafőidig, ezt már 

sem a józan észszel, sem a birtokjog 

szentségével megegyeztethetönek nem 

tartjuk. 

Vegyük a dolgot kissé komolyan 

fontolóra! Tegyük föl, hogy az a 

ház nem Babochay Györgyé, kit a 

lebontássá] nem juttatnánk koldus

botra, hanem egy oly polgáré, ki 

minden fillérét abba a házba ruházta. 

N o s ? ! 

Lenne-e csak egyetlen ember 

azok közól, kik ezúttal az indítványt 

aláirtak, ki teljes erejével oda nem 

hatna, hogy egy olynemü indítvány 

el ne fogadtassák? Azinditványozók 

iránti tiszteletünk tiltja, hogy az 

ellenkezőt hígyjük. 

Tudjuk mi azt jó l , hogy az az 

uj-utcza és végében az a ház-szörny 

monumentális csúfja városunknak. 

Eleget irtunk róla, ha jól emlékszünk 

Farnek László t. munkatársunk három 

czikket is irt, felhívta a képviselő

testület figyelmét; de a jó szán

déka felszólalás pusztába kiáltott szó 

maradt. 

í gy van minden a mi váro

sunkban ! A képviselők nagy része 

egykedvűen veszi a város érdekeit; 

végig ásitozzák az üléseket, amit 

egy néhány férfiú az ö véges eszével 

kifundálj arra rá mondják az áment és 

igy jutnak érvényre oly határozatok, 

melyek csak akkor tűnnek fel a tény 

rettenetes valóságában, mikor már 

késő a köpönyeg. 

Mikor érünk meg már egyszer 

annyira, hogy képviselő testületünk 

minden egyes tagja képes lesz a saját 

lábán járni és orczibáltan nem úsznak 

azon áramlatul, mely a város hajóját 

a „nagyközséggélétel" örvénye felé 

észveszetten viszi ? ! 

Majd talán, ha a város érdekei 

nek védelmére alakult ,szabadelvű 

kör* nem csupán csalétek lesz a ha-

sonnemü politikai pártba leendő ab-

sorbeálás tendentiájával!! 

a z o r szágos tanítói képv ise le t i 

közgyű lés e lőkész í tésé rő l . 
A z . Egyetértés*-*ben J e u n y J . és 

Páte r f y Sándor által tett i nd í t v ány v a n 
k ö z ö l v e erre n é z v e , h o g y m e o n y í r e az 
é lhe te t l enség !g k í v á n j á k leszorí tani n éme 

l y e k a taní tó i t a n á c s k o z m á o y o k hatás
köré t , annak ek la táns pé ldája az a lábbi 
n d i t v á n y , m e l y e t m o s t k o m m e u t á r né lkül 
köz lünk a k ö v e t k e z ő k b e n : 

A s 1882. é v i j anuár hó 31 -én k i -
bocsájtott minisz ter i r ends i e t é r te lmében 
az országos taní tó i képv ise le t i T I - ik köz
gyű l és a j o r o é v augusztus h a v i b a n fog 
m e g t a r t a t n i . I d e j e tehát, hogy ezen or
szágos tanitói k ö z g y ű l é s t á r g y a i n a k elő
kész í téséve l tan í tóegyesüle te ink k o m o 
l y a n f og l a lkoz zanak , anny i v a l is i n k á b b , 
m i v e l as országos tanitói g y ű l é s szervese* 
tét megá l lap í tó miniszter i rende le t 6. § - a 
k imond j a , h o g y az országos taní tó i g y ü 
lés á l u l t á rgya lha tó ü g y e k k ö r é b e eső 
fontosabb t á r g y a k a t és e z ek részlete i t az 
ország kü lön fé l e v i d é k e i n létező tan i ló -
e g y l e t ek időről időre be lá tásuk szerint 
k i v á l o g a t j á k , ké rdésképen m a g u k e l é á l l i t -
j á k , aztán saját k ö r ü k b e n megv i t a t j ák s 
i g y kész í t e t t megá l l apodása ika t i l i e tékos 
hatóságuk ut ján as országos tanitói g y ű 
lés e lőtt l e ga l ább k é t hónappa l a va l las
es közok ta tásügy i minisz terhez fel kü ld ik . 
M é g ez i d e i g — min t tud juk — e g y e t l e n 
e g y tanitói egyesü le t sem tett k o m o l y 
in tézkedés t ez i r ányban s ma i nap i g nem 
vo l t e g y e t l e n e g y o ly tétel sem a taniiÓÍ 
egyesü l e t ek k ö r é b e n megv i t a tás és m e g 
á l lap í tás czé l jábó l a nap i renden , m e l y e t 
as országos tani tó i gyű l és re szándékoz
nak fe l ter jeszteni , s máris attól ke l l tarta 
nunk , h o g y a I I . országos tanitói g y ű 
lésre m é g készület len eb bül j e lennek m e g 
az e g y e s egyesü le t ek képv ise lő i , m in t 
az e lsőre . A z o n b a n m e g n y u g t a t ó tudomá
sunkra s zo l gá lha t a budapest i tantestü 
le t körében l e g k ö z e l e b b meg indu l t m o s 
g a l o m . U g y a n i s a .budapest i tanitóteslü 
l e t " v á l a s z tmánya a f. hó 7-én tartott 
ülésen a k ö v e t k e z ő i n d í t v á n y t t á r g y a l t a : 

T e k i n t e t b e v é v e , hogy az I . orss. 
t an i l ógyÜ lés a „budapest i tantestületet* 
is azon egyesü l e t ek k ö z é sorolta- a me
l y e k n e k képvise l . ' i a I I . orsz. tanitói g y ű * 
¡ é i rendezése — i l l e ő l e g e iőkéesi léaével 
m e g f ognak biaatni — t e g y e m e g a buda
pesti tantestület v á l a s z t m á n y a az e lőké -
azületeket a t orss. tanúéi g yű l é s r e kül
dendő képv i se l ő inek megvá ' as z l ásá ra és 
azon l é t e l eknek elkészítésére, a m e l y e 
ke t as orsz. tanitói g yű l é s tá rgya iu l a 
m a g a részéről f e l vé t e tn i óha j t . H í v j a fel 
a vá l a s z tmány a testületet nevezetesen 
az egyes kö r öke t a lka lmas téte lek aján
lására és a maga részéről ajánlja a kö 
rök a t ö r . t é l e l ek tüze lés tá rgya lásá t es 
as orsz. tanítói gyüléar t v a l ó e lőcész i -
lését : 

1. M i t lehet és mi t ke l l as iskolá
nak a kö t egészségügy é rdekében t e n n i e ? 

2. M i k é n t óhajt ja a „ B u d p . tan
test. 1 1 az Eö t vös a lap i n t é zményé t szer
vez te tni . 

3. M i t tehetnek az egyes tani tó i 
egyesü le tek aka r t á raaknak á r v á n m a r a d ó 
g y e r m e k e i é r d e k é b e a ? 

4. M i i y e n l e g y e n a ismét lő i sko lák 
o lvasó és k é z i k ö n y v e fa lun és m i l y e n v á 
rosokban ? 

5. M e l y e k azon történet i mozzana
tok, a m e l y e k e t minden e g y e s nép isko lá 
ban t á r g ya lnunk ke l l ene ? 

6. M e l y e k azon természetra jz i tár 
g y a k , a m e l y e k e t minden e g y e s nép isko
lában tüzetesen tá rgya ln i k e l l e n e ? 

7. M i t tehet a nép isko la a nemzet i 
m ű e m l é k e k i ránt va l ó k e g v e l e t n e k f e j 
lesztése é rdekében ? 

8. M e l y e k azon m a g y a r m ü v e k , 
a m e l y e k e t minden egyes tan í tó kés i k ö n y v 
tárában m e g ke l l ene t a l á l n u n k ? 

9 . M e l y e k azon m a g y a r m ü v e k , 
a m e l y e k e t az i f júság számára o l v a smán y u l 
a ján lhatunk ? 

10. M i módon eszközö lhet jük a nép-
tanítói egyesü le t ek működésé t fe l tüntető 
é v i j e lentések összeál l í tását és közös kia
dását ? 

A köz igazgatás i t i s z tv i s e l ők 

he l y z e t e . 

Bizonytalanabb kenyeret semmi

féle hivatal se nyújt, mint a közigaz

gatási tér. Mar magában az a mód, 

melylyel ott valaki hivatalt foglalhat, 

lealázó. A legnyomorúságosabb 4 — 6 

száz forintos állomásokért csúszva, 

mászva be kell járni a vármegyét vagy 

a városok kerületeit és nagy alázat

tal megkérni a tekintetes és teljes 

czimü bizottsági tag urakat, hogy hát 

kegyeskedjenek odadni a votumjotat. 

Mikor azután Ponti us-Fílátns 

hajlékjától a pötrétei kovács-mester 

műhelyéig minden küszöböt megtiport 

és e keserves hely után-járás közben a 

kényszerűség j ő vastagon lehámozta 

arczárói azt a ritka és fenséges pírt, 

mit az Önérzetes büszkeség jobb idők

ben oda festett: megválasztják köz

igazgatási tisztviselőnek és elfoglalja 

azt a hivatali széket, melynek négy 

TARCZA . 
A r a n y János s í r k ö v é r e . 

Bár k i c s i n y a sírhant: m g j költő nyug
szik ala-ta-

A ki i i époaz, dal, ballada mestere volt. 
Szent Almit ne uivard ktsnyeiddel, hoDfi, • 

halottként 
Meg nesíraid : biszou ti I iángeiza müveiben, 

T H E W R E W K A R P á D . 

A z a m e r i k a i nők . 

Glagatt 'Ottótól. 
(Németből: Babosa László) 

( F o l y t a t á s és v é g e . ) 
A n t w - y o r k i s zép i roda lmi Journa l , 

a me l y — min i német lap — a n ő k k e l 
szemben már lobbe t merésze l , m in t a r 
angol nye l v en meg j e l enő időszak i l apok , 
felhasználja az a l ka lma i s a n e w - y o r k i nők 
némely szokása fölött pá lezát lÖr. M in t 
hogy ny i la tkozata amasze l l eme " , m e l y b e n 
a f e l v i lágosu l t ú j v i l ág i nők tündökö lnek , 
U l á l ó a n j e l l e m z i ; ál l jon i tt abból a k ö v e t 
ke ző . 

- A d i v a t az orrokon cs ipeszeket 
hordan i , m i n d i n k á b b a n e w - y ö r k i nők 
közö t t és az ember nem tudja megér t en i , 
honnét v a n , h o g y a nők egys ze r r e m ind 
o ly rósz s z e m m e l b í rnak. Mindenese t re 
k e d v e s , e g y fiatal, n y ú l á n k , csinos, finom 
vonású nó csipeszszei, j o b b a n kaczé rkod-
hat ik s még is as a színezete v a n , m in tha 
a sok tanulással rontot ta vo lna el szemei t , 
p e d i g talán a sok tükörneséssel , A r i s t o c -
rat icusan, feszesebb és mél tóságte l j esebb 
modorú , mer t arra ke l l figyelnie, h o g y az 
üveg j e le ne essék s ez n é m e l y orra n e m 

kis nehézségge l j á r . E l v é t v e láthatni ké t 
nővé r t is cs ipeszsze ! , m é g p e d i g erőssel s 
az embe r barnul, hogy e g y ugyanason 
csa ládbao nem csak k é l r öv id l á t ó nővér , 
de romlot t s zemű is v a u . É s m inek l e g y en 
m - g t i l ' v a f iatal l e t n y n a k , h o g y szemei t 
e lrontsa, ha a „ d i v a t k i r á l y n ó " i g y a k a r j a ? 
H i s z a fűzők á l ta l e l r on t j ák tüde jüke t is 
s a z m é g v e s z é l y e s e b b é s g y ó g y i t h a t l a o a b b . 
, A s zemben v a n a s z í v * és abban s e m m i 
rósz s em lehet , ha a nők t s i v e i k e t ü r e g 
alá t e s z i k . ' 

A s amer i ka i n ő k n e k as e g y e n j o g o -
si tásnak m i n d e n i r á n y b a n v a l ó keresztül
v i t e l é re iráns/ult b u z g a l m u k sokka l na
g y o b b és s z i l á rdabb , s e m h o g y e g y iro 
da lm i c lubba l m e g e l é g e d h e t n é k . Je len leg 
as unió női fog la la tuskodnak minden tár-
ssdalmi és po l i t i ka i kérdéssel , m e l y l y e l 
fér je ik , t es t vé re ik , a t y á i k és fiaik é s a n ő k 
réssvé i e l e -a n y i l v á n o s é l e tben s emmiben 
sem áll u ra ik mögö t t . A z E g y e s ü l t Á l l a 
mok női már minden n a g y o b b városban 
social is ti. us és po l i t ika i i r á n y ú egyesü l e 
teket lé tes í tenek, u g y m in t női smanc ípá -
tiő és socia l r e f o r m c l u b b o k a t és nincs 
thema, a m e l y n e k megv i t a tása elől v issza
re t t ennének . A n f l k és férf iak által közösen 
fe lá l l í to t t n e w - y o r k i socia l r e f o rmc lubb 
a l apszabá l ya i — hol n ő k i g a z g a t n a k és 
nők v é g r eha j t ó b i zo t tságban — határozot
tan m o n d j á k , „ h o g y s emmi f é l e néze tnek 
v a g y e lmé l e tnek megszor í tása fenn n e m 
forog s m inde z ek és hason lók azonbe lü l 
szabad v i ta tkozás t á r g y á t k é p e z h e t i k . — 
É v e o k i n t kü l önböző h e l y e k e n nagy női 
j o g á s s g y t t l é w k t a r t a tnak , m e l y e k e n as 
összes nőegy l e t ek képv i s e l ő i k által részt 
v e s znek és a m o z g a l o m v e z e t ő k beszé lnek. 
N é h á n y a n e zen nő i m s t a d o r o k közü l , k i k 
nek ne v e egész A m e r i k á b a n ismert, időrő l 

időre as egész n a g y amer i ka i terü le te t 
szé l lében hosszában beutazzák és m i n d e 
nüt t ,a hova é rkeznek ,a nőket össz h í v j ák 
és f ö lh í v j ák , hogy rázzák le a fér f iak i gá 
j á t és miné l g yo r sabban emanc i . a l j ák 
m a g u k a t . M i n t e g y pé ldája ama sokszor 
g y ú j t ó beszédeknek ál l jon i t t a k ö v e t k e s ő , 
m e l y e t Míss Susau B . A u t h a n y n e m r é g 
N e w - O r l e a n s b a n t a r t o t t 

„ A fér f iak to l va jok . H o n n é t Tan 
pénzük ? A s z egény munkások t é l l op ták , 
ak ik é r tük i z z a d n a k . N e k ü n k nem szabad 
m a g u n k a t feszé lyezni , hogy m i e d e a t ma
g u n k é v á t e g yünk , a m i t csak l ehe t . H a 
egy nő este a c lubba a k a r menni , a fér j 
morog , sót m é g az t is mondja , hogy este 
n e m i l l ik . H a azoban ő c z í m b o r á i v a l i sz ik , 
rósz v i e z c z eke t csinál és I s t en tud ja m i i 
m ü v e i , a k k o r a nő l e g y en n y u g o d t és ne 
tátsa fei a száját . E z e n parancs azonban 
most m á r nem f og m inden esetben f oga 
natosíttatni ás rosz is l enne , ha minden 
esetben foganatos í t tatnék, mer t a k k o r 
n e m vo lnánk mások , m i n t rabszo lganők . 
. G y e r e k n é l a h e l y e d " — e z e k rendesen a 
s zavak , a m e l y e k k e l e g y férfi f e l v i l ágo 
sít ja a nőt, h o g y köte les a házat Őrizni. 
S z é p , d e ha a nő h e l y e a g y e r m e k e k n é l 
r a n , u g y ot t a fér f ié is. A g y e r m e k é p 
u g y a férf ié, mint a nőé. N incs a nőnek 
e l é g veszúdsége a g y e r m e k e k k e l , m é g 
rabszo lgá ja is l e g y e n g y e r m e k e i n e k ? — 
N e m ülhet a fér j o t thon e g y este é p u g y 
odahaza s a „ B a b y t * r i o ga tha t j a , r ó la 
gondoskodhatok , m i o t s z anya , k i fá jda
l omma l szülte, s a k i n e k néha e g y hét 
a la t t t öbb k in t k e l l k iá l lan i , m in t a férf i 
nak egész é l e t é b e n ? ! E z e k n e k az á l l apo 
t oknak m e g kel l szűnni és ehhez az elaÓ 
lépés a kerü le t ekben e gy l e t ek a lakulása. 
I t t ta lá lkozzanak a nők mind , a k i k fá

radnak és m e g v a n n a k t e rhe l ve és tanács 
knzzanak, mint csalhatok tő rbe a férf iak 
L e g e l s ő azonban az, hogy pénzünk l egyen 
A pénz minden do loghoz szüksége* , úe 
l égné lkü lözhe t l énebb , ha háborút akarunk 
ve ze :n i , ke l l ezzel b í rnunk a k á r e g y . a k á r 
más uton. A zsebelés maga nem elég, csel 
és b ize lgéa a f e g y v e r e k , a m e l y e k k e l a 
természet a o ó l megá ldo t ta s e zeké i fel 
ke l l használni . A férfi a htselgésnek nehe-

' z en bír e l lenál lni , faizelgünk nek i , megza
va rod ik , vesztegessétek m e g a dédelge iéa-
sel, t e g y e t e k mindent tetszésére, használ
j a t ok föl m inden fogást, a m e l y e k csalfa
ság tok e s e s s e t ek m e g e n g e d és teremtsetek 
péttst, e lőször pénzt , pénzt 1" 

H a a női egyen jogos i táse lőharozosa i 
i l y modorban tartanak ny i l v ános beszéde* 
ket , képze lhe tn i , hogy lap ja ikban sem tar
t ó zkodóbbak . A n g o l újságjuk j - l e a i k már 
m e g az E g y e s ü l t Á l l a m o k b a n , a me l y ek 
k i z á r ó l a g az o m » n c i pát iónak, a női é rd é 
k é k n e k szo lgá latában á l l anak . E z e k közül 
a leg je lenlÓségte l jeaebbek B T b e revu lu-
t i on " , m e l y X w - Y o r k b a n j e l en i k meg , 
és as emi i te t t M'Ss B . A m h a a y e , va la 
mint a Ch i cagóban meg j e l enő L i v e r m o r s 
M a r i é és Sa l k e r M a r i é által k iadot t „ T h e 
a g i t á t o r " . S l e g t o v á b b m e g y socialtslicua 
k ö v e t e l m é n y e i b e n as ugyan csak i tt m e g 
j e l e n ő . T h e Chic - .gaon" , a me l y az i sme 
rétes orosz ag i tá tor B a k n o i n nézete i t k é p 
visel i — és e g y s z e rű in a házasságot akar ja 
e l törülni . E s e k mel le t t a női aogo l újsá
g o k mel le t t r ö v i d idő Óia megje lent N e w -
Y o r k b a n e g y német is , a m á r emi i te t t 
a U j i d ő " , a m e l y e i e g y női és férfi b izott 
ság szerkeszt . E s is aogol co l l egá i me l l é 
so rakoz ik , az ember i j og s az általános 
s z z va z s t j o g a lapján a n ő k le i j i s e g y e n j o 
gúsítását köve t e l i . É « kö v e t e l i esen e g y e z * 

j oguaágo t , mint e g y ter jede lmes c s i k k é 
„ A nő k é r d é s " k i f e j t i , n e m csak a mia t t 
„ m e r t a n ő szintén e-nberi éssszel b í ró 
l é n y * , hanem mert az, mint jósol ja „csak 
e g y eszköz az uj i d ő k b e n , a m ü v e i t n e m 
ze tek á l l ami és erkölcs i é le tében, a ha t 
ványozo t t haladás meze j én . - A z B U j i d ő * 
készül a női telj-a e g y e n jogos í tás szüksé
gességét a j ogosságát történet i , j o g i és 
lé lektani szem pontokbó l k imuta tn i , és e 

i b i zony í tás John S tuar t M i l l „ T h e S u b -
ject iou of W o m e n " c z imü m u n k á j a után 
anny i v a l less k ö n n y e b b , a m e n n y i b e n es 
már körülbe ló l m indent ta r ta lmas , am i t 
ezen társadalmi kérdés mel le t t , v a g y e l 
l ene fe lhozni l ehetne . 

M i m a g u n k részéről csak a puszta 
t ények fe lsorolására szor í tkoz tunk a s z í v e s 
o l vasónk előtt l ehető leg hü képé t akar 
tuk adn i a m a z á l l apo t oknak . mel\ ek a s 
amer ík i növ i l á g körében f enn fo rognak . 

Képv i sc lű iüéh i j e l ene t ek . 
— Earczolat. — 

V é g r e tehát tiz hónap után i smé t 
m e g n y í l t a k a városház nagy terem a j ta i . 

M i l y e n kár Tol t , m i l y e n s z i v t e -
tenzég l H o g y r iad tak szerte szét a z o k a 

Iszegényke á l l a tkák , m i k Tarosunk nyu
galmát e l őnyükre használ ták ; oda telő-
p ' d t e k le, hol l e g k e v e s e b b fordul m e g 
a s őke t ü ldö ző embe r i a l a k o k b ó l : a v á 
ros sz i vébe , a városház nagy t e r m é b e . 

E g y k o r pezsgő é le t lük te t e t t a b b a n 
az óriás s z í v b e n ; he jh d e mió ta az ütere 
ket a hetvenszáza lékos pó t l ék borzasztó 
piócsája s r i v j a : a l ig , a l i g , hogy ö r ö k r e el 
nem csendesült. 

D e hát még is csak m e g r á z k ó d o t t 
városunk, mia t e g y ór iás ha ldok ló . . . és 
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lábitl a rálasztók tartják, mely fölött 

JJamokles kardjaként caüog a bizott

sági tag urak kegye. 

Vigyázz szegény közigazgatási 

tisztviselő, hogy meg ne sértsd, egyet

len választódnak csak hajszálnyira is 

érdekeit, mert tőlök függ, hogy 6 év 

múlva székedben maradj vagy hogy 

kiessél belőle. Eleresztik székedet és 

lepottyansz. 

nemcsak az alantasabb hivatal

nokokkal van ez ugy, ki van ennek 

tőre az alispánoktól, polgármesterektől 

kezdve a legutolsó választott hivatal

nokig, mindenki. H a valamelyik bi

zottsági taggal, városi képviselővel 

szemben hivatali teendőjében erélyes 

föllépést tanúsít, nyomban arczaba. 

vágja, hogy „én választottam önt, 

majd eltelik a hat esztendő.* Há t 

azután még csak az kellene, hogy 

val amelyi k matador t sértené meg 

azzal, hogy annak érdekei ellen intéz

kednék, ha mindjárt a legigazságosabb 

alapon is. v . . Akkor bízvást készíttet' 

heti hat év elmultára a vándorbotot s 

koldustarisznyát. 

De hát ilyen összeütközés nem 

igen fordul elő, mert a mint fenébb 

mondók — a megválasztás előzménye 

igeo jó iskola arra, hogy a ceserves 

hivatallal járó arczulcsapásokat elvi

selhesse. 

Bizony szomorú helyzet! 

Hátha még arra gondolánk, hogy 

betegség miatt kénytelen megválni 

hivatalától vagy éppen igazságos eljá 

rá^a miatt a hatalmasak ellene tá

madnak és kicsöppen abból a nyomo

rúságos állásból is, melynek minden 

napi kenyere a tengődés! És pedig 

fordultak már és fordulnak is elő 

ilyen esetek.J 

Éppen ezért véghetetlenül csu

dál kozunk, hogy a közigazgatási tiszt

viselők között ennek ellenében nem 

indult semmiféle mozgalom. Mért 

alakulnak, mért nem létesítenek' Ön

mentő, Önsegélyző egyesületeket ? — 

Meg lehetne ezt indítani megyénkben 

is, csak akarat kell hozzá. Később az 

es/me mindinkább terjedni fog és az 

ügyet országossá lehet tenni. 

Erre persze egyik másik tisztviselő 

nr azt mondja, hogy miért lépjek én 

oly szövetkezetbe, mely ingatag alapon 

nyugvó állásommal van Összefüggés

ben?! Jgcn, de azt lehetne oly formán 

is szervezni, hogy az egyszer belépett 

tag - ha a közigazgatási tért el

hagyja is — a szövetkezetben marad 

és a tagsági kötelességek teljesítéséért 

igényt tarthat az azzal járó jogokra is. 

Közigazgatási tisztviselő urak! 

századunk a szövetkezés, az egyesülés 

korszaka. Az önök érdeke kétszeresen 

megkívánja az egyesülést! 

Eodie miki crastibi! Senkisem 

biztos arra nézve, hogy mikor kerül 

rá a sor. Es olyankor a kétségbeesés 

Örvényétől mentheti meg az a néhány 

fillér, melyet az önsegélyző szövetke

zetnek Fzeute l t 

Gondolkozzanak Önök az eszme 

fölötti Mi lelkűnkön hordjak az önök 

sorsát. H a e tekintetben valaki jó 

teivet készít, gondolt ki, küldje be 

szerkesztőségünkbe, mi szívesen adunk 

annak tért Megteszünk mindent, hogy 

a közigazgatási kar szabadabban ve

hessen lélekzetet és fölemelhesse fejét 

a hatalmasak, a választók szeszélyének 

lidércznyomása alól; mindent megte

szünk függetlenségük érdekében. 

Szomorú képet nyújt ez idő sze

rint a megyei tisztviselő helyzete. 

Elgondolható, hogy egyik, másik va

gyontalan buzgó hivatalnok — jövő 

jére gondolva — hányszor sóhajt 251, 

hogy inkább a vasmarku kormány 

alatt, mint a dicső autonómia szolga 

latában. 

Szomorú, de igaz! 

Dr. VA8 ÁLMOS. 

először is sz í véhes kapot t , hogy v e r - e 

m é g ? 

H o g y a sz ívben m é g van é le t , ( h o g y 
a varoshaza még nem recacsent szé t ) , 
azzal b izonyí tot ta be, hogy magába osalta 
a ha ldok ló test m indeo f iüterébőJ a v é r t 
Meg t e l t a sz iv városunk ü terei v e ! : a 
képv i s e l őkke l . 

M i l y e n boldog, örömtel jes v iszont
látás vo l t e z tis hónap után n o v e m b e r 
4-én 1 A ki törő Öröm zajára a n a g y t e rem 
minden pókja hálója m ö g é re j tezet t , az 
egerek a fü lkék r í deg m a g á n y á b a zár 
kóztak és átve t te a csend b i roda lmát a 
nyüzsgő élet zaja. 

M íu t dagad tak a k e b l e k , akár a 
jó szopós k enyé r . Ö r ö m vo l t nézni azokat 
a j ó k é p ű vároBÍ a t y áka t , k i k o lyan igaz i 
magyar őszinteséggel szorongat ták e g y m á s 
kezét, pedig m i n d e g y i k tudta, hogy e l v -
barátok vagy e l l e n s é g e k g y a o á n t f o g n a k - e 
ál lani egymással s zemkős to t t belül abban 
a kongó teremben ? H a n e m hát m i k ö z e 
annak a j ó barátsághoz, a m i ot t be lü l 
történik ? 

Eper jesy Sándor , ez a r ég i senatur 
erősen gest iculál az Öreg . P a l i b á c s i ' foj< 
fölött, hogy i g y és i g y áll a do log . . . P a l 
bácsi kíasé nehezen vesz i a f e j é b e ; n e m 
szokott az afféle p ikáns do lgokhoz , . , E p i r 
j e i y m á r kezd d ü h b e j ö n n i , hanem oda 
fu rakod ik kö z e l ökbe G y ó r f f y , es a asü-
le*.ett d a e m a g o g ; aztán azzal a j ö s z i v ü 
ravasz mo s o l y l y a l — a m i t m i n d i g a 
képín hord — odasúg j a : , Sohsebán taaSán -
dor bácsi 1 még i s nyulbŐr a n y u l b ő r l " 

E z t már „ P a l i b á c s i ' is megér t i , 
E p e r j e s y m e g a k k o r á t n e v e t , h o g y a ha
sát is keres i be le . GyŐr f f ynek e l f águ lnak 
az arcz i zmai j o b b r a , ba l ra , főt , l e ; az 
embe r messzirő l ss t hinné, h o g y m ind j á r t 
k i s z a k a d be lő le ne v e t t ében az a gonosz 
ba lpár t i l é l e k ; ped ig há l csak moso lyog . 

>~yilt l e v é l a s z e r k e s z t ő h ö z . 
Ge l s e 1382 . nov. 5 - é o . 

T e k i n t e t e s szerkesztő ur I 
A „ Z a l a i K ö z l ö n y * 88 - i k számában 

Neuss i ed l e r János ur e g y ny í l t l eve l e t 
tesz közzé , a m e l y b e n Ge l se és v i d é k e 
közb iz tonságát a l e g k i á l t ó b b e z i o e k k e l 
fest i . — H o g y a bo r zadá l y töké le tes 
l e g y e n , ama t evé iben e g y ko ldus is szere
pe l , a k i f o l y ó é v nya rán Gelsón e g y 
paj tában v i l l ámtó l B-jjtatoti. V a l ó b a n 
aajnos, h o g y az e lőreha ladás ko rszakában 
m é g anuy i r a uetn v i t tük Ge lsén , hogy 
l akhásak r s ¿8 pa j t ák ra v i l l ámhár í t óka t 
a lka lmazha tnánk . M iu tán azonban e n g e m 
N . ur l e v e l é n e k c*akia vríge é rdeke i , a 
hol tökéletesen e l f o rd i t e t t ada tok soroltat 
nak fe l ,mint köro rvos s az igazság é rdeké 
ben kö te l e zve érzem m a g a m a t a k ö v e t k e 
z őkben a v a l ó tényá l lást közö ln i . 

O k t ó b e r hó 26 án P a k ó G y ö r g y 
alsó-hahó' . ! , 2 6 éves , erőte l jes f ő l d m i v e s 
Pusz ta M a g y a r o d r a men t a szüretre szük
séges ho rdóka t beszerzendő . P . G . ott 
e g y atya f iná l bekopog ta to t t , a hol m e g 
lehetős sokat e v e t t , d e annál n a g y o b b 
á ldozato t hozo t t B s c b u s o a k . — O k t ó b e r 
2 3 . és 24 - i k közt i é j je l P . G . a dühöngő 
v ihar daczára, dacsára a szakadó zápor 
nak és a sürü sötétséguek g y a l o g hasafe lé 
útnak indul t es 25-én r egge l aa övé i t ő l , 

b:-bó:i határban l e v ő erdőszé léu bö rgő 
és ha ldok ló á l lapotban ta lá l tatot t m e g . — 
Ugyanaz nap dé le lő t t h i va t t a t t am meg a 
szerencsét lenhez, k i t u g y a n é le tben l ö b b é 
n e m ta lá l tam, mer t körü lbe lü l e g y órávml 
H a h ó i r a é r k e z t e m e lőt t m e g h a l t M e g s s e m -
lé l tem a hul lát , kü l e rőe zaknak semmi 

n y o m á t sem ta lá l tam, ruháibői és a nála 
v o l t pénzkész le t M I s e m m i sem h i á n y z o t t . 
A s o n kö rü lményné l f o g v a t ovábbá , h o g y 
P . G . a túlságos bor ivás által f e l h e v ü l v e 
és f e l i z ga t va , a h ideg esőnek és v i ha rnak 
tette k i magát , ny i l ván e l ég o k o m vo l t 
arra o é s v e , b o g y a halál oká t tüdőssé I-
Ütésnek j e l e z n e m . M e g ke l l m é g j e g y essem 
bogy as, amit N . ur véres babnak neves , 
nem vo l t e g y é b , m in t e g y sötétbarna, 
s a v a n y u szagú f o l y a d é k i ga zabban m o n d * 
v a : must, n w l j a szerencsétlen szájából 
k iömlö t t . — A ha l o t tkém! j e g y z ő k ö n y v 
ben a ha lá loko t csak r ö v i den e m l í t e t t e m ; 
azonban Sipos pacsz í járás orvos nrhos 
intézet t ok t óbe r hav i j e l en l ésemben, ezen 
Ügye t részletesen t á r g ya l t am . 

V é g ü l egész e l i smeréseméi ke l l 
k i f e j e znem N . ur azon eredet i i nd í t vá 
nyáér t , b o g y L -L • lopás és rab lás m e g -
adóztaaeék. Sajnos, d e ezen i n d í t v á n y 
va jmi nehezen va lós i .ható , — részben 
azért , m e r t a tolvaj u raka t csak u a g y 
nehezen s ikerül megke r i t t e a i , és aztán, 
ha még i s f og tak , m a k a c s tagadásra v e 
t emednek . — A m a g a s k o r m á n y r a 
nézve talán j ö v e d e l m e z ő b b vo lna a m e g 
adóztatás e g y más ik n e m e : ha ugyan i s 
e l f e rd í t e t t v a g y n e m v a l ó k ö z l e m é n y e k e t 
kö«l<) c z i kk i r ók v a g y l e v e l e zők adóz ta t 
nának m e g ; a k k o r a lapos o k u n k v o l n a 
hinni , h o g y néhány r ö v i d é v le fo lyása 
után a nyomasz tó petró leum adó e l töröl
te thetnék. 

M g r . G L E Z 1 N G E B Z S I G M O N D , 
kör- és p á l y a o r v o s . 

J e g y z é k 
. -kanizsai k i r . t ő r v s z ék bünte tő biró 

a l gáná l 1832. év i n o v e m b e r hóban m e g 
tartandó v é g t á r g y a lásokró l . 

N o v e m b e r 9 én . 
2883 . B/82 . B á l i n t József e l leni 

bűnügyben v é g t á r g y . 

2 8 7 3 . B/82 . Lopássa l v á d o l t H o r 
vá th T e r é z e l leni b ű n ü g y b e n v é g l á r g y . 

2886. B/82 . Csa lárd bukással 
vádo l t Sohr L i p ó t e l leni b ű n ü g y b e n 
v é g l á r g y . N o v e m b e r 10-én. 

3047 B/82. H a m i s bukással vá 
do l t K r á u s e r Be t t i ch e l len i b ű n ü g y b e n 

á g t á r g y . 
2 8 7 7 . B / 8 2 . Lopássa l v ádo l t N é m e t h 

Jáuos éa társai e l leni b ű n ü g y b e n v é g -
tárgya lás . 

2 9 6 8 - B/82 . Lopássa l vádo l t F e r k ó 
I s t v á n e l l en i b ű n ü g y b e n f o l y t a t ó l agos 
v é g t á r e y a l á s . 

3 2 7 9 . B/82 . M a g á n o k i r a t hamis í 
tással vádo l t Csondor János e l leni bűn
ü g y b e n v é g t á r g y . 

N o v e m b e r 16 án. 
3 0 3 1 . B/82 . Lopássa l v ádo l t H o r 

v á t h F e r e n c z el leni b ű n ü g y b e n f o l y t a 
tó lagos v é g t á r g y . 

3 0 2 5 . B/82 . H a l ó s á g e l len i erő 
s zakka l v ádo l t B e d ó I s t v á n s társsi e l l en i 
b ü n ü g y b e o v é g t á r g y . 

3 1 4 8 . B/82 . Csalással v ádo l t M a j e r 
Józse f e l leni b ű n ü g y b e n v é g t á r g y . 

2 9 4 3 . B/82. K o v á c s Ba lázs elleni 
b ű n ü g y b e n össsb. k i szabása . 

N o v e m b e r 17-éu. 
3 1 3 3 . B/82. Lopássa l vádo l t K e l e 

men Józse f e l l en i b ű n ü g y b e n v é g t á r 
g y a l á s . 

E közben oda é r k e z i k T u b o l y V i k 
tor is, e g y eredet i , d e j ó i zü é lő s zobra 
as e g y k o r v i r á g z ó m e g y e i é l e tnek , csak
h o g y me l egház i s z ínben . M o n o k l i j á t 
otthon f e l ed te , tehát csak az e g y i k pzerae 
van n y i t v a ; a m á s i k k a l cs íptet a ( n ő ) v i 
l ág s z emébe . Ha j fü r t j e i ü g y e z k e ké t 
sza rvban me r é s zkednek ha lántékátó l f en -
köl t h o m l o k a fe lé , m u t o g a t v á n azt a s i 
ra lmas évs zámot , m i k o r o n az os z t r ákok 
Kőn ig reVzné l f u l o t l ak v a l a . S z ö r n y est 
g yű l ö l i azt az é v e t , m in t i g a z h i t ű szélső
balt, me r t a z t tart ja, hogy ha az nincs, 
a k k o r n e m k ö v e t k e z i k ha t vanhé t és a k k o r 
má i g sincs k i e g y e z é s . 

A m i n t V i k t o r b a r á t u n k a l ak j ának 
tel jes t u d a t i v a l oda l é p k e d a fo lyosó i 
csopor tok k ö z é , m a g a a megtes tesü l t és 
fe lö l töz te te l * oppot i t io . L e g l d l t ü o ó b b rajta 
a bajusza, m e l y m inden Ü g y v é d i f ogás 
sá l fu r fangosabb f o g á s o k k a l m e g c s ű r v e , 
— c sava r va , a r ch imed i s i csavar f o rmában 
ér v é g e t a ssá jny i lás ké t v é g éné l . 

E s a különös ba jusza lko tmány 
e g y t a mozog. . . A b e h u n y t szem t á g u l ; 
a n y i l v a maradt v á g ; G y ó r f f y h e z szól 

. S e r v a s k o m á m Jáuos I 
E z még i s b o t r á n y o s : 
T é g e d szélsőbal i 
K ö r n y e z i t t a P a l i . . . 
É s s zavada t lesi 
E z az Eper j es . " 

A s Ördög hi t te v o lna , h o g y r íme t 
r á g a szá jában , m i k o r s bejussa mozog . 

E p e r j e s y n e k m é g a haja szála is 
é g n e k mered neve t t ében , a P a l i bácsinak 
baukró to t m o n d Öntudatlan k o m o l y s á g a : 
csak a d a e m a g o g moso l yog aszal a kacsa-
gást festő n é m a s á g g a l . 

„ H a t V i k t o r ba rá tom, hol maradt 
a k ö t é n y ? ' E z t Epe r j e s y k é r d i . 

„ K o m á m a kalapácsot o t thon fe 
l e d t e d t " E s t m e g Győ r f f y mond ja . 

P a l i bácsi ez a la t t a szaká l lá t r á n 
g a t j a ; m inden rántásra a z t m o n d j a : ezer , 
ezer , ezer.. . 

V i k t o r bará tunk csak néz és r im-
sa ' Iangós „ P e g a z u s " g ebé j é ve l O l y m p >sra 
v á g t a t ó sze l l eme m e g b o t l i k aa embe r i 
ha landóság v í v m á n y a i n a k a l k o l m á o y t a -
lanságában es l e e i i k a m indennap i próza i 
gondo lkodás röge i kö z é . 

. E z t n e m é r t e m i K ö t é n y , ka l a 
p á c s ? ' 

. N a há t r e m é l e m csak fö lcsapsz te 
ís m á r a komi vésnek V a S z a g g a t j a g ö r c s ö 
sen Gyór f f y a s z ó t 

. É n i gazh i tű katho l ikua v a g y o k , 
ha nem hiszed, hát k é r d e z d m e g a L e t t -
l i nge r K e l e m e n b á t y á n k a t C s a k nem 
k í vá nod , h o g y a z a b a d k ö m i v e s l e g y e k ? " 

. U g y a n V i k t o r bará tom, — l e g y e n 
n y u g o d t , csak e r re a két , h á r o m órára 
csapjon fel k ő m i v e s n e k ; m i g a B a b ó c h a y 
háza t l ebont ják . A P a l i ba rá tom bont ja 
a p a d l á s t " I g y m a g y a r á z g a t j a V i k t o r 
b á t y á n k n a k a do l go t E p e r j e s y . 

E r r e T u b o l y a más ik szemét is 
b e h u n y j a , m e r t azt hiszi , hogy á lmod ik 
S z e g é n y P a l i bácsi m e g m ind a ké t mar 
káva l cz ipe l i f ö l ebb a szempi l lá i t m e g 
nézni , bogy i g axáa ébren v a n - e ? 

G y ő r f f y érti a v á g á s t ; h a l l g . t . 

H i r sche l E d e ga l opp po lkára enga-

g i r o z za L i p ó t barát ját és Eperj i-sy e l ö l t 

t e r emnek . 

. T e Sándo r , ha z B a b ó c h a y - h á z a t 
l ebontatod , én m in t á l ta la me l lőzö t t ép í 
tési vá l l a l ko zó , ö tezer f o r in t ü g y v é d i e lő
l e g e t adok n e k e d . " 

GyŐr f f ynek v i c z e z r e , T u b o l y n a k 
rímre, E p e r j e s y n e k fogásra, P a l i bácsi
nak sírásra á l l z szája; E d e és L i p ó t ope
re t té - töredéket dúdo lnak d u e t t b e n . . . A 
k ínos he l y z e tnek v é g e t v e t ez z fö lk i 
á l t á s : 

. J ö n a p o l g á r m e s t e r ! " 

2 9 2 5 . B/82. Sú l yos testi sértéssel 

vádo l t B e h á k A n n a e l len i b ű n ü g y b e n 

v é g t á g y . 
3228 . B/82 . Lopássa l v ádo l t O r . 

T a k á c s József s társa e l leni b ű n ü g y b e n 
f o l y t , v é g l á r g y . 

N o v e m b e r 2 3 - á o . 
3 0 2 1 . B/82 . L o p i s a a l vádo l t G e 

rencsér János s társa e l l en i b ű n ü g y b e n 
v é g t a r g y . 

3 3 9 3 . B / 8 2 . Lopássa l v i d o h K i s 
P é t e r és társai e l leni b ű n ü g y b e n v é g -
t á - g y . 

3 0 1 9 . B/82. H a t ó s á g el leni erő
s z akka l v ádo l t C s á s z á r L i j o s s társai e l l en i 
b ü n ü g y b e o v ó g t á r g y . 

N o v e m b e r 24 - én . 
3 0 6 9 . B / 8 2 . Ha tóság e l len i erőszak

kal v ádo l t F a l a I g t tács s társai e l l en i 
b ű n ü g y b e n v é g t á r g y . 

3 3 8 5 . B/82 . Lopássa l vádo l t K e n -
csér G y ö r g y s társ. e l l en i b ű n ü g y b e n 
v é g t á r g y . 

3 4 3 1 . B/82 . Lopássa l v ádo l t A n d 
rás János e l leni b ű n ü g y b e n v é g t á r g y . 

N o v e m b e r 3 0 . 
3 1 8 3 . B/82. Lopássa l vádo l t L u 

kács F e r e n c z e l leni b ű n ü g y b e n v ó g t á r -
g y a l á s . 

3 4 3 0 . B / 8 2 . K ö n n y ű testi •értéssel 
v i d u l t K a n c s á r K a t a l i n s társai e l l en i 
b ű n ü g y b e n v é g t á r g y . 

3 0 7 3 . B/82. H i v a t a l o s ha t a l omma l i 
v isszaéléssel v á d o l t P á l I g n á c s e l l en i 
Ügyben v é g t á r g y . 

K e l t N . - K a n i z s i n a kir. t ö r v ény 
székné l 1882 . n o v e m b e r 6-án. 

K i a d t a : 
P L A N D E R G Y Ö R Y , 

k i r . l ö r v s z é k i í rodat iszt . 

He ly i , m e g y e i és v egye s hl rek. 

— Utánzásra méltó nemes tettet 
konsta tá lunk . K e m é n y Jóssemé úrnőtő l , 
a m a g y a r u t c s s i ó v o d a j e l e s neve lő jé tő l 
é r tesü l tünk, h o g y D r . S s u k i c s N á n -
d o r n é é s W i t t i n g e r A n t a l n é ú r 
n ő k r.^y asep tettel ad ták j ó a s i vüaégük -
nek l éuyes j e l é t . U. i. a m a g y a r u t e z a i ó v o 
dát m i n t het i b i z tosok m e g l á t o g a t v á n , ot t 
b í z o u y o s B a d a E r z s i k e n e v ü l á n y k á t na
g y o n s i l á n y k a ö l t ö z ékben ta lá l tak . A sze
g é n y g y e r m e k e n megese t t s s i v ő k és D r . 
S z u k i c m é l ábbe l i v e l W i t t i n g e r n é ped i g 
ö l t ö z é k k e l , k ö t é n y e k k e l és 2 pár haris
n y á v a l lá t ta eh A uemeasz ívü ú rnőknek 
as ovúuŐ e h e l y e o k í v á n t a f r ró köszöne
tet k i f e j e zn i a s z egény k is l á n y k a nevé 
ben . Ö r ö m m e l adózunk őszinte e l ismerés-
sál e szép te t tér t mi is és Óha j t juk : va jha 
mentü l t öbben k ö v e t n é k azt , 

— Tarsas estélyre g y ű l t e k e g y b e 
nov . 5 én M . ö n k é n t e s tű zo l t ó - e g y l e t " 
tag ja i a vá lasz to t t tisztikar tiszteletére az 
.Oros z l án * ' v e n d é g l ő b e n . H ú z t a a c z i g á n y , 
fo ly t a toaszt. A kedé l y ta mula tság 12 óra 
fa lé é r t v é g e t , 

— Hymen. O l l op I m r e ur, f o l y ó bő 
12-éo v e z e t i o l tárhoz Cce i gnr Rosa úrhöl
g y e t Budapes t en . Á l d á s és zavar ta lan bol
dogé g k ísér je f r i g y ö k e t l 

— Tanítónő választás. A he l ybe l i 
iv. i sko lához k é z i m u n k a tan í tónőnek 

K l e i n Julcsa k iszsazony vá lasz ta to t t m e g . 
— Nyugdíjaztatás, ö z v . Sp i t z e rne 

l toza , k i 2 0 é v n é l t o v á b b s z a k a v a t o i U u 

éz k ö z m e g e l é g e d é s r e működött a helybeli 
á r , „ k ó l á n mint kéztmunka Uuh6aL 
r ongá l t e g w ó g i á l lapot , k ö z k é z ében 
n y u g a l o m b a he lyeztetet t . V 0 | t kartársai 
és a srülŐk méltán sajnálják, hoev m ~ 
ke l l e t t tő le vá lmok. 5 7 B B S 

I - K u t a t á s t kérünk! A szent . 
g y ^ r g y v á r . utczábau U t o k u ( j ^ 
m á r v a g y k é t b e l e ; és t i ^ j a W t a t I -

Ino l á l l . Szíves intézkedést* k i r i a T 
i l l e t é k e , ha t ó ságo t Ú g y i s k * r * Í a k " 
tunk . 

— B e r z e n c z é n ifj. gr . F H l e t i c . 
T a s z i l ó Ő m é l t - n á l a legutóbbi pár naoí 
vadászaton 4 0 0 d rb . fáczánkakss ( T a d -
f a c z i o , ) 2 8 sza lonka, 12 őz és 160 ayo í 
l öve te t t . A l eg j obb vadáaznapon 15 m _ 
louka esett. A vadászaton részt vettek a 
ház i uroo ki v ü l g r , S z é c h e n y i Pá l ó excsja, 
g r . N á d a s d y F e r e n c z , g r . Z i c h y Bsnzt 
g r . Fes t e t i c s V i l m o s , br. Meck lenburg K. ' 
br. T r z u t e n b e r g F r . és I n k e y István. ' 

József föherezeg m i n t h í r l ap í r ó . 
A . T ű z o l t ó - K ö z l ö n y , " f o l s -é l i t o iu . a vi. 
d é k i tűzo l t ó - egy l e t eke t , h o g y e gy l e tük k-
m e r t e é s é t a l apna k k ü l d j é k be . József 
f őherczeg erre , m i n t az alcautht tuzoba-
e g y l e t l ópa i ancsn o k a , e g y sajátkezűi ig 
Írott c s i k k e t kü ldö t t be a . T ű z o l t ó Köz-
l ö n y " - h ö z , me ly a nagybecsű cs ikket a 

I j ü v ő hóuapbao fogja kö zö ln i . 

— A szalmazsák titka. D : u Erna-

nuel m a g á n h i v a t a l n o k , k i ne jéve l a 
vácz i körúton e g y hónapos szobában la
kot t , f o l y ó hó 15-éti k ihurczo lkodo t t és 
á l l í t ó l ag B é c s b e men t l ako t . A ta tá iban 
nem b z g y o t i m á s i h a l r a , m i n t e g y szalma-

Izsákot , m e l y e t a szá l lásadó másnap a 
I pad lásra tétetett. T e g n a p e l ő t t a cseléd 
f e lment a padlásra , hogy a zsákbó l a 
asz imát í v e g y e . M u n k a közben a szalma 
k ö z t e g y vás zonzac . kó t ta lá l t , me lye t 
asszonyának megmuta to t t , k i a bevárt 
z a c skó t f e l f e j t v e , a b b » n 2 7 0 í r t k é e p- ;uit 

' e g y e s e k b e n és t í z esekben , ké t 1 0 0 — 100 
írtról szó ló v á l t ó t , e g y arany e m l é n y t ét 
k ü l ö n f é l e csa lád i o k m á n y o k a t talált . A s 
asszony üsv . B e l f R e g i n a á l ad l a a zacs
k ó t t a r t a lmáva l e g y ü t t a ker . e löl járóság
nak , m e l y aa í a reudŐrzéghez tet te át. 

— József F ő h e r c z e g kis fiit a 

g y ő r i sz t . -benedekrendiek gymuás íumába 
íratta be m i m m a g á n a n u l ó t . A kis fen
ség okt . 30-án é rkeze t t G y ő r b e neve lő je 
H o l d b á z y János kisére iéban. A fogadta
tás tanárai és tanulótársai részéről e lég 
so iemni i vo l t . T i s z t e l e t é re a délutáni 
srüaídűben, díszelőadás tartatot t az ejső 
osztá lyú g y m o a s i s l á k k a l , me l y a lka l om
mal a piczi fenség a ke thodrában t r ó 
nol t , m i g a mtUatetendo tanárára* , a p a d 
ban fog la l tak he l y e t . U g y a n a z nap dél
után 5 órakor a g y m o á s í u m 8 osztálya 
részéről egy 3 2 tagu küldöt tség le jezte 
k i előt'.e abbé l i Örömét, h o g y ő fenségét 
i t t k ö r ü k b e n friss j ó egéssaégben tiss-
tö lhe t ik . — A 10 éves fenség a püspök 
ő excze l l en t iá jáná l van beaaál lásoiva. 

— E l e v e n e n m e g é g e t t . F . hó6 -án 
a " s zentgyorgy vár i h e g y a la t t néhány 
g y e r m e k tüzet rakot t . E g y 5 V a é v e s l d o y k s 
ruhája tüzét fogot t , me l y t ő l anny i r a össze
éget t , hogy o g y k í n o k és nehéz fájdal
m a k u lán be lehal t . 

— A v ö r ö s k e r e s z t e g y l e t fiók ? y « -
sületei orsságszerte k e z ű k b e vet lek a ti-

M i n d e n k i siet e lő le a t e r e m b * . 

O l t már nincs jó barátság, ott csak 
e l v b a r á t s á g v a n . 

U ; a l akok n y o m u l n a k e l ő t é rb e . 
O. 'Oszváry sehogysera akar j a . f e n -

t a r t a n i a f e n t a r t au d ó k a t " és a 
s z á m v i z s g á l ó b izot tság j e l en tésébő l ez t 
v a g y k i h a g y a t n i v a g y k i i gaz i t t a tu i kér i 
i l y f o r m á n : . f i t r t a r t v a a f el tar U n d o k a t . " 
E b b e az ár tat lan rftilislikai z á r á b a mind
nyá jan be l enyugodnának , d e P l íhá l a 
k i té te l e l hagyásá t , v a g y módosí tását a* 
1836 - i k i t ö r v é n y e k b e ü tközőnek j ta l á l j a ; 
B i tbócbay m e g u g y m a g y a r á z z a , b o g y 
annak z k i t é t e lnek azér t v a n jogosul tsága 
ná lunk , mer t es rég i e rede tű és őseink
nek abbe l i öabeismxrezén a lapsz ik , hogy 
mi m a g y a r o k nem igen tudunk addá ln i 
és a számudások me l l é tett ok i r a t ok va l ód i 
ságát se i gen ismer jük fe l . . . . s zóva l nem 
lebet b i z a lmunk sem a s z á m v e v ő , sem a 
számv i z s gá l ó bizottság e l já rásánzk correct -
e é g é b e o . 

B a b ó c h a y részérő ! e k k o r a s z ó k i -
mondásra n e m vo l t a g yű l é s e lkészü l ve ; 
ór iás csend fujtogatta a te rem l e v e g ő j é t ; 
ma jd m e g k i t é r t a le lkes é l j enzés . 

P l i b á t n a k a karzat ró l a z t súgta le 
B o g y a y M u n d i , h o g y <itt fenn n a g y o n 
megé rozn i , h o g y o e m l isz la a l e v e g ő 

P l i h á ) hamiskásan moso l ygo t t és 
v isssasugot t : 

.Szives-.-u k i n y i t t a t n á m . Mund i ba
rá tom, a lég^rftsz tő •készüléke ket , de a 
po l gá rmes t e rünk ugy is m i n d i g f á z i k , 
most az e gy s z e r hadd i z z a d j o n . * 

A k ö r ü l á l l ó k be fog ta ' ; u r a i k a t , 
h o g y ne h a l l j a n a k ; P i i h á l m e g fö l t e t t e 
a N r o . 3-as c z v i k k e r j é t ; ha ha l lan i ke l i 
is nek i , l e g a l á b b ne lásson. 

T o v á b b f o l y t a z Ülés. 
* -

B a b ó c h a y e g y r e eröaebben a k a r 
beszé ln i , d e annál g y ö n g é b b é lesz a 
hang ja . 

A k é p v i s e l ő k , h a l I j u k ' - o t k iabá l 
nak . — 

A po lgármes te r ur s zabadkoz i k , 
h o g y ő nem bír erősebben beszé ln i , csak 
enny i a azuszsza. Éa az 1200 f o n ó i b ó l 
nem kerül lüdő-r6p»rat iur& D r . S c b r e y e r 
i gent bó l inga t . 

A Bar tos bácsi rázza a f i j é t , hogy 
az nem igaz és int a Ko l l a r i c s bácainak 
ís. H a Ők 4 0 0 for intér t b í r n a k ha l l ga tu i ; 
a k k » r a po lgármes te r bőven beszélhet 
1200 for intér t ; van is esze hozzá. 

A p o l g á r m e s t e r beszél nyugod tan 
m in t e g y á l o m l á - ó ; j obb ra , ba l ra ból int
g a t n a k a képv i s e l ők , mintha ébren vo ( . 
nának . 

Epe r j e s y az, k i m in t m ind i g — Í « 
is ébren v a n éa n e m g y ő z i fr icskával a 
Pa l i bácsi o r r á t ; a ki ugy aluszik, míot 
a tél i nyu lbŐr , 

H e n c z T ó n i m e g a Győr f f y Jancsi 
szünet né lkü l beszé lnek e\ ébreu tart ják 
a l e v e g ő t . H e n c z T ó n i e g y r e é p i t « i 
akar , G y ő r f f y J *ncs i meg e g y r e bfln*j" 
a po l gármes te r bánomuteza i házát, veri 
a vasát , v e r i a falát , d e csak nem e o g " d 
as n e k i . M i n d k e t t e n a profesaiojok sze
r int cs iná l ják a do l g o t . V a r g a Lajcsi 
akö zben M a ő „ c " - b ő l mond ja ind í tvány* 
l e c zké j é t ; de benakad , |hol i t t , hol o t t — 
V ó u o k y tanár ur n incs is m e g e l é g e d v e a 
d i l i g euc z í á j á va l ; be leponá l ja secundába. 

G y ó r f f y t e l hagy j a a békessége* 
tűrés és mint a nekisz i ia ju l t orkán fúj ja 
k i , h o g y : . c e l e r u m censeo B a b ó c h a y 
d o m u m esse d e l e n d a m . " 

A z isten Őrzi, h o g y a k é m é n y n e k 
n e m esnek már , hanem m i k o r az ütés 
v ihar ja m á r s csi l lár g y e r t y á i t o l t o 
gat ja , S z i g r i t z R ó b e r t is bek iná l ja a t e -
r e m b e . a pocszk já t s z z z z l azjülés v é g e t é r . 

S Z A L A Y SÁNDOR. 
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roli á rv í zkárosu l tak n y o m o r á n a k enyh í 
tését cze lsó g y ű j t é s e k e t . B i z ony , a he ly 
beli j ó t ékonycaé lu e g y l e t e k ís t ehe tnének 
ez Ügyben v a l am i t , különösen a D r á v a és 
Rába men i éo ha j l ék t a l anokká vá l t l a k o 
sok felségéi ésérn. 

— A nagy -kanizsa i önkéntes tűz
oltó egyesü le t kebe l ében sze rveze t t B T ü > -
rendőrség" t isztuj itása n o v e m b e r Ö-én 
tsrtstott m e g , a l k a p i t á n y n y á l i á t o rn L a -
jos, s z akas zpa rancsnokokká I l i i d F e r e n c z 
Grebencz H e n r i k , a l pa rancsnokokká J a c k 
Ede és E g e r I g n á c z vá lasz ta t tak meg. 
K a p i t á n y az e g y l e t e l nöke L e n g y e l 

L a j o s város i f ő j e g y z ő , u g y a segédt i s z t 
Knotazer G y ö r g y egy l e t i t i t ká r as a l a p 
s za b á l y o k é r t e lmében n e m jőnek vá l as z -
tót alá. D é l u t á n a főtéren s i k e rü l t n s g y 
g y a k o r l a t vo l t , este az . O r o s z l á n * t e rmé 
ben i g e n lá togato t t társas össze j öve t e l 
vo l t , m e l y e t fesztelen jó k e d v B a le lkes i -
többné l l e lkes i tőbb pohárköszöntések fű-
Bzereztek. Ö r v ende z t e t ő az a k ö r ü l m é n y , 
h o g y H e n c z A n t a l e d d i g i f őparancsnok 
ujbol megvá lása tátott, a k ö z b i z a l o m n a k 
e n g e d v e e l f ogadta e díszes és n a g y fon
tossága állást. 

— G u l y á s G i z e l l a k i s a s s z o n y , a 

bécsi conBervatórium S c h m h c H . tanár 
fe lsőbb zougoraosz tá l yának t a n í t v á n y a , 
O l l o p E r n ő és Ranscher Bé la urak sz íves 
kö z r e műkö dé s ük mel le t t N a g y - K a n i z s á n 
1S82 n o v e m b e r 12-én a „ S z a r v á é * száJ-
loi la d í s z t e imébcn huugveraeny t rendez . 
H e l y á r a k : korszék 1., 2. és 3 . sor 1 f r t 
5 0 k r . ; a többi sor és karzat i ü lőhe ly 1 
í r t , ; belépt i d i j 60 k r . ; d e á k j e g y 4 0 kr . 
J e g y e k előre vá lha tok P r á g e r Bé l a ur 
g y ó g y t á r á b a n . K e z d e t e pontban ,8 ó rakor . 
Műso r . 1. S chube r t : I . része G u l y á s . G . 
k isasszony, 2 L isz t tTaunbsvt tser P a r a p h -
rate G u l y á s G . k isasszony . 3 . G o u o o d : 
„ M e d i ' . a t i o " : hegedűn e lőadja Rauscher 
Bé la ur. 4 . a ) C h o p i n : N o c t u r n e b ) 
S c h m i t t : Conce r t E t u d e G u l y á s G . kis 
asszony c ) B a c h : g moll suite d ) C h o p i n : 
K t u d - G u l y á s G . kisasszony Ű. H ű m m e l : 
Conce r t I , r é s ze : k é t zongorán e l őadva 
G u l y á s G . k isasszony, és O l l op E r n ő ur 
á l ta l . 6. V i e u x t e m p s : „ R e v o r i e " ; hege 
dün e lőadja Rsuacher Bé l a ur. 7. L i s z t : 
V I I I . M a g y a r Rapsod ia G u l y á s G . k is 
asszony . 

— B o r z a s z t ó s z e r e n e s e t l e n s é g . 
A kes z the l y i vasút i á l l omásnak e h ó 1-én 
borzaBztó szerencsét lenség történt. A mon 
dott napon, délután 2 ó rako r a vasúti 
munkások a kocs ik összeto lásával vo l tak 
e l f og l a l va . K ö z t ü n k vo l t P r z i b í l Sándor 
B ó d o g ka lauz , is ki ez év s z ep t ember 
1 tői van csak vaauti s zo lga la tban, i 
e l őbb , mint d ragonyos őrmester szolgált . 
A szerencsétlen ka lauz c - i z m á j á n a k s a r k a 
a vaauti s ínek közé szorult , s lábát unnét 
nem tudta k ihúzn i . E g y kocsit ép arra 
t o l t a k ; a szerencsét len embe r menekü ln i 
akar t , de nem = udott. A kocsi keresztül 
ment rajta s m i n d k é t lábát Összezúzta. A 
v s su l i i gazgatóság uzonnal i n t é zkede t t s 
a Bulyosan sérült ka lauzt a lege lső vona t 
tal. F e h é r v á r r a kü ld i ék . ElőzŐfeg táv i ra t i 
utón értesítették dr . S z e n d e f f y J ó z s e f 
urat, k i azonnal az indóházhoz aietett fl 
mire a ne rencsé t l en ide érkeze i t , azt dr . 
N e u m a n n siófoki vasúti o r vos úrtól 
á t v e t t e , és kit ülőpadon f e k v e , 6 m u n k á s 
ál lat vá l l on v i t e t v e a város i kó rházba 
k í s é r t e , hol ruhá i t l evagdos ta • a s zük
séges sebkötéseket a lka lmaz ta . A sérül t 
n ek uzonb-n m i n i k é t lábát amputá ln i 
k e l l e t t s e c z é l b ö i másnsp, e h ó 2-án dr . 
S z e n d e f f y és W e r n e r J á n o s város i 
f őorvos több ka r tá rsa ik , nevezetesen : dr . 
S z e n t g y ö r g y i, dr. L e i c h t n e r h o n v é d 
törzsorvos , dr . R i ede r orvoB urak k i i é r e -
téhen meg j e l en t ek a k ó r h á z b a n . A j o b b 
l á b á t az alsó lábszár felső ha rmadában , a 
bal lábát a l é rd fö löt t c z o m b b a n ke l le t t 
l e v á g n i . — A h e t n i k s * műté te i Szendef fy 
é s W e r o e r orvi-s urak e g y időben haj o t -
ták v é g r e , e g y i k a j obh , más ik a ba l lá 
b o n ; s es kitÜQÖen s ikerü l t is A szeren
csét len ember , daczára az óriási fá jda lom
n a k , k iá l l o t i a a m ü t i t e t , é l e te v e s z é l y en 
k i v ü l v a n ; láza ninca. — Ü d v ö z ö l j ü k as 
orvos i k a r t azon sz ívé lyes co l l eg ia -
l i tásért , m e l y l y e l e g y m á s i ránt v ise l te t 
n e k . M i l l i omosok á g y á t uem ál l ják körü l 
anny ian s busásan fizetett o r vosok sok
szor nem j á r n a k el o ly pontos l e l küame -
retsséggel , m in t Ők tet ték a s z e g é n y 
kah-uznál, k i csak r ö v i d ide i g á l l ván a 
vasút szo lgá latában, n y u g d í j r a nem szá
míthat , s fe lépülése után j óa z i vÜ ember 
barátok filléreiből lesz k é n y t e l e n t enge tn i 
é le té t . 

— G y o r s a n e g y m á s n t á n kétszer 
vo l t tüz L e l í é o E lső izben o k t ó b e r e l e j én 
g y e r e k e k k rump l i t sütöttek, e r rő l k i g y u l 
ladt e g y ól s miután a fé lnőt tek éppen 
szürete i tek a tüz hamar e l ter jedt s h á r o m 
báskt az összes gazdaság i épü l e t ekke l 
e g y ü t t e lhamvasz to t t . 28-án p e d i g S z a l a y 
I m r e szől lő háza ége t t el a v incxe l l é r 
v i gyáza t lansága k ö v e t k e z t é b e n , az összes 
bútorzat u g y száz ö t ven a k ó bo rdó is 
bent égett , mentésről a f a l u t ó l ) távo lság 
zaist t szó sem l ehe te t t . 

— Október 30 é s 31-kl köz t i é j 
j e l en óriási o rkán dühöngöt t a Ba l a t on 
mentén , ha jókat l áncsa ik ró l e l s s a k s j t v s 
par i ra ve te t t . A v i z i mo lná r t — Rózsa 
Jánost — midőn l e g é n y e m ! a ZBgót 

akar ta f e lhúzn i , a rohanó v i z elsodorta, 
holt testét a rád i ma l om fejénél f og ták k i ; 
l e g é n y e m é g ide j ében nsasaug ro t t a 
súgótó l , m e l y a mo lnár a lat t lecsúszott 
s i g y szerencsésen m e g m e n e k ü l t . 

— Hoszter Fülöp várpalotai g y ü 
kos ellen a tá rgya lás a l k a l m á v a l a töb 
hek köz t azt a v á d a t is e m e l t é k , hogy 
K a j á r o n , Bocso r I s t v á n község i pénztár-
nokná l be tör t és m i n t e g y 6 0 0 frtny 
összeget rabo l t e l . E r r e a v ád ra az á l l í 
tó lag Hoss te r tulajdonát képeső és Bocaor 
l akásán h á t r a h a g y o t t g yu fa ta r t ő , va l a 
m i n t k é t asszony k i je lentése szolgáit 
a lapul , k i k a Bocsorra l áte l lenben l akó 
Dobost Józse f háza előtt láttak a tett 
e lköve t é s e a l k a l m á v a l ké t férfit. Dobosi 
Józse f fiát A l a j o s t v é l t ék fe l ismerni , i 
ezek m ia t t utóbbi t Bocsor bűnrészesség
ge l vádo l t a . A b í róság t u d v a l e v ő l e g ugy 
Hoszter t , m i n t Bocsor A la j os t e v á d alól 
fö lmentet te , s most utóbb i a lapta lsn 
vádaskodás miat t Bocaor ellen kereső 
tett i n d i t o . t a v es zprémi kir. t ö r vényszék 
nél. A t ö r v é n y s z é k azonban az ü g y e t a 
j á rásb í rósághoz tette át, me ly l e gköze l ebb 
fog határozn i . 

A v e t é s e k á l l a s a m e g y é n k b e n . A 
fo ldmive lós - , ipar- es k e r e skede l emügy 
min isz té r ium á l l andó g:-zd iságí tudósítói 
tói beé rkeze t t j e l entések a l a p j á n : A BŰ-
megi j á rásban a ko ra i ve tések túlságos 
b u j á k ; a l e gkésőbb i v e t é s ek is k i k e l t ek 
és s z é p e k ; a z eg i . a z eg i és sümeg i j á rások 
k i v é t e l é v e l az őszi veted még be fe j 1 

len; a túlságos sok eső k ö v e t k e z t é b e n a 
as idő e lő reha ladot tságáná l f o g v a sok föld 
vetet len m a r a d t ; a l endva i és l e t e n y 
j á r á s o k b a n a be fe jezet t szüret menny 
aégre j ő k ö z é p , minőségre rósz termést 
adotl ; a p e r l ak i ,Csák to rnyá i , alsó l endva i 
és kanizsa i j á r á sokban a Bzüret minden 
tek in te tben rosz e r e d m é n y ű v o l t 

— Két fala T Í Z alatt Eszékrő l 

i r ják l apunknak , h o g y a D r á v a a ina 
gyaro rszág i o lda lou l e k vő E u g a n f a l v a 
és K i s - D á r d a községeke t elborította és a 
házak közü l többet összedöntöt t . A ké t 
közBég lakót most k ikö l t i i zködnek fa lu
j u k b ó l , p.Tsz-i csak cso lnakokoa , mert 
más j á r m ü v e i o t t most n e m lehet köz l e 
kedni. 

— A c s o d a c z l m b a l r u o s , a k i s B a l o g 

Jóska — k i G ö d ö i l ő o az u ra l kodó csa
ládná l anny i kitüntetéssel j á l s zo t t — 
a n é p s z í n h á z i gazgató ja , ka rnagya 
és több biráló e íót tprÓbát c z imba imozo t t , 
fö l léptetés i s z áudékka l s ha l l ga tó i t a leg
te l jesebb e l ismerésre r agad ta . Fő l l ép t e t é -
sét m indame l l e t t — a népsz ínház nagy 
tér fogata mia t t — nem lehetett e lhe tá 
rozni . A k is c soda - c i imba lmos tehát kör 
útra fog m e u n i ; e l őbb azonban néhány 
nap ig e g y e s e l őke l ő há zakban [kész adni 
esi m ba lom-hang vérien r e k o t . M e g h í v á s o k 
a N n m z e í i szá l lodába in t é z endők , H o n o 
rár ium tetszés szer in t i . 

— A z a r a d i v é r t a n u k é s F i u m e . 

F i u m e v a r taáuak hazafias é r z e lmű ta
nácsa l e gu tóbb i ülésében 100 frtot sza
vazo t t m e g az aradi v é r t a n u k azobrára 
s e z enk í vü l a város k i tűnő po l g i rmes t é r e 
C i o l l a , kí s z í vben , l é l ekben m a g y a r n a k 

Uja m a g á t olasz születése daczára is, 
az e g y i k közgyű l ésen e g y i v e t köröz te 
tett a városi képv i se l ők közt , k i k m a j d n e m 
k i v é t e l né lkül k isebb n a g y o b b összegge l 
j á ru l t ak az emlékszobor t őké j ének gyara 
pításához. 

— E z Is r i t k a s á g . Bo ldogasszony -

fán e g y g y e r m e k születet t , kinek ssületó-
Bekor ké t f<>ga v o l t ; a g y e r m e k mar bárom 
hónapos és j ó egészségnek ö r v end . 

— T Ő r d e m i c z é n e l h a l t G e r z s Ő 
JánOS, v ég rende l e t ében köv e tk e z ő tanin
téze tekrő l em l éke z e t t m e g : A sümeg i 
r eá l tanodának 2 0 0 frtot , a tapolczai 
gazdaság i felső nép i sko lának 2 0 0 f r tot , a 

isaí e v a n g . e l emi i sko lának 2 0 0 frtot , a 
tö rdemics i róm. ka th . i sko l ának 100 frtot 
h a g y o m á n y o z o t t , k i k ö t v é n , h o g y a sü
m e g i r eá l i sko lának h a g y o t t a lap tőke a 
sümeg i t aka r ékpénz t á rba , s tapolczai 
g a z d . felső nép isko la részére hagyo t t a lap 
p e d i g a tapolcza i t a k a r é k p é z t á r b a he l y e 
z endő el és az é v t kama tok v a l a m e l y j ó 
r a va l ó s z e g é n y ssorga lmas tanuló öss-
töndi jazáara ford í t tassanak. A galaai és 
tö rdemics i i sko l áknak b s g y o t t a l a p o k a 
s z e g é n y t a n u l ó k n a k k ö n y v e k k e l v a l ó 
e l látása v é g e t t — az i l le tő iskolák gond
nokai ál tal lesz g yümö l c sö z t e t v e . 

— C s e p p k ő b a r l a n g Balaton-Fü
reden. A mul t héten Ba l a t on -Füreden a 
T a m á s - h e g y n y u g o t í o lda lán m i n t e g y 
¡ 2 0 l áb r e l a t í v magasságban a kő fe j tők 
c seppkő -ba r l ang ra b u k k a n t a k . M i n t e g y 
100 — 120 l épésny i r e hatoltak be le és 
t öbb e lágazás t ész l e l l ek . A tudományos 
kutatás r ö v i d idő m ú l v a részletes leírását 
adhat ja e valÓDan é rdekes f e l f ödöxéantk , 
m e l y h i z o n y n y a l a Ba la t on - egy le t i ránt 
is fokozni fog ja az é rdek l ődés t . 

— Halálraítélt csendőr. A sora 

j e v ó í hadi t ö r v é n y s z é k K u l a c s R is to bosz
n i acsendőr t , k i m in t i l y en a he rcegov iná l 
f ö lde l őkhöz men t harco ln i , d e utóbb el fo
ga to t t , t e gnap g o l y ó á l t a l i halá lra í té l te a 
a z i tó le t e g y óra m ú l v a v é g r e is ha j ta to t t 

— A szegedi állandó színház ke 
zelése t á r g y á b a n a l e gu t óbb i é r t ekez l e t 
által k i k ü l d ö t t ötös b isot tság szombaton 
ülést tartolt s a F a r k ú A n t a l á l ta l kész í 

tett j a vas l a to t t a r gya l t a . V é g l e g e s meg
ál lapodás nem j ö t t l é t re s a bizottság m é g 
e g y ülést f o g tartani , a m e l y r e a j avas la t 
készítője a munká la to t a most tett m ó d o 
sítások szerint á ta lak í tandó uj s z ö v eg e 
zésben fog ja e l ő l e r j e s z t enLEz hova e l őbb 
meglesz s akko r aztán az albizottság által 
v é g l e g megá l lap í tandó szerveze t a nagy 
bizottság e lé fog terjesztetni, ennek retor-
Iáján keresztül kerül aztán a tanács e lé , 
a me l y ez alapon a maga j a vas l a t á t a 
közgyű l és e lé fogja terjeszteni. M indennek 
most már o ly gyorsan ke l l tör ténnie , 
j e g y z i m e g a Sz. H í r a d ó , h o g y ez ü g y b e n 
l egkésőbb a d e c z e m b e r hav i rendszeres 
közgyű l és meghozhassa döntő határozatát . 

— F u r c s a per. A , V e B z p r é m " irja 
a kö v e t k e z ő mulatságos esetet : E g y be
csületes asszonynak a t e m e t ő - h e g y e n 
k isza ladt a ludja as utczára, m időn ész
reve t t e , h o g y nincs a lud, utána aietett s 
a n a g y l ó n e l f ogva , hazav i t t e . E g y becsü
letes németaszezony , szintén a temető-he
g y e n Iá.*ja, hogy az ő t i zenkét ludja 
h e l y e i t csak t i zenegy j ö t t haza a n s g y t ó -
rói, ő sem vo l t rest, az e lveszet t lud 
keresésére sietett. E g y iatr ikua szomszéd
asszony megsúg ja neki , h o g y k i fogta el 
a nagy tón a ludat s útba igazít ja. A be
csületes német asszony oda m e g y ahhoz 
a becsületes asszonyhoz, a k i lúdját a 
nagy i é r ó l e l v i t t e . A z nem tagadja, h o g y 
ő e g y ludat a nagy tóró l haza hozott , csak
hogy ez az Ő saját ta la jdon ludja vo l t , a 
m e l y i k fél ó ráva l e l őbb e lszaladt . A do 
logból per lesz. A bíróság előtt m inden ik 
nő ha j 'andő letenni az eskütarra , h o g y a 
kérdéses lud az ő ludja. A b í r óság azt 
ítélte, hogy a kérdéses lud v i tessék k i a 
nagy tóra s a m e l y i k peresfél básához,a saját 
jóazáu tából o d a m e g y , azé l e g y e n . U g y l e t t : 
a l u d a lóra e r es z t e t v én , röv id kerü lő után 
a becsületes német asszony portá ján k o 
pogtatot t , as istá l lóban e l c sukva l evő 11 
pajtás Örvendetes gágogássa l üdvözö l t e a 
szerencsét len hazakerü l t t i z e n k e t t e d i k e t 

— S z á z h ú s z e z e r f o r i n t o s k u t y a . 

A W e l l i n g t o n l ovardában K n i g h t s b r i d g e 
kü l vá rosban L o n d o n b a n most i g e o érde
kes kiál l í tás l á tha ' ó . Csupán csak szent-
be rná th *gy i e b van ott 250 , 2 2 osz tá ly 
ban. A z első d i ja t e g y óriási b e rná thegy i 
eb nye r t e , n e v e S a v e . A s ebe t tulajdo
nosa nem akar ja e ladni , noha már 10 ,000 
font s ter l inget ( 1 2 0 , 0 0 0 for intot ) í g é r t ek 
ér te , A be rná thegy i k u t y á k r ö v i d BS5-
r ü e k ; c = ak l ábuk al ján hosszabb a szőr. 
E z az igaz i nemes faj és n e m a hosszú 
szŐrü, me ly lu la jdonaépeo nem is odava l ó 
származású és sokka l kevésbé a l k a l m a s 
ható a hóban. 

— A k i n e k h é t s z á z f e l e s é g e v o l t . 
N y u g o U a f r i k á b ó l O m o r u k i r á l y ha lá lá t 
j e l e n t i k . E n n e k az a f r ika i u ra lkodónak , 
mínt mond ják , hé-száz fe lesége vo l t . 
K i l e n c z v e n ö t g y e r m e k n e k vo l t a t y j a ; 
e zek közü l 77 még éls'.ben van L e g i d ő 
sebb f iának négyszáz fe lesége v o l t . 

— A m i l l i o m o s g y ö n g y e i S t e w a r d 
az ismeretes amer i ka i mi l l iomos, k i né 
hány é v óta Pa r i sban l ak ik , e g y f rancz ia 
festőnek n a g y o b b összeget a ján ló i t föl 
így kép e lkész í téséért ; m e i y l ö b b párisi 

női ü v e g g y ö n g y ö k k e l gazdagon diazitett 
Ől'-özetben ábrázo l . A festő k i j e l en t e tne 
h o _ y a kép n a g y o n sötét lesz s k é r d e z ő s 
ködöt t e sajátszerű Ízlés oka felfii. N e v e t v e 
monda az a m e r i k a i : „ A kép N e w - Y o r k 
ban sza lonja imban lesz k iá l l í t va a a i 
amer i ka i h ö l g y e k n e m fog ják elmulasztani, 
az a lka lmat , hogy e képrő l máso la tokat 
v e g y e n e k , is ha meg lá t j ák , hogy a d i v a t 
k i rá l ynő i ü v e g dlazt hordanak ö l t ö ze tükön 
Ók sem fognak aka rn i e lmaradn i a d i 
v a t t ó l : n ekem p e d i g vé le t lenül n a g y 
menny i s égű ü v e g g y ö n g y ö m van a r a k 
tárban — no hiszen ön ért e n g e m . * É s a 
művész ezt anny i r a j ó l é r t e 1 1 e, hogy 
viasza utasította ss ajánlatot . 

— E g y k i s r e g é n y . N é h á n y nap 
óta n e m tud ják e g y bécsi k a l a p g y a r 
üz le tvezető jérő l hogy hova lett. I smerőse i 
közöt t as a h í r v a n e l t e r j edve , h o g y 
Önkényt rohant a ha lá lba és p e d i g o l yan 
o k o k miat t , m e l y e k e t é rdekesnek tartunk 
i de i g ta tn i . A szóban l e v ő üz l e tveze tő 
néhány év e lőtt m é g P r á g á b a n l ako l t . 
O t t e g y szép , e rényes l e á n y k á t ve t t nŐüL 
Házasságuk mindazá l ta l n e m vo l t b o l d o g 
és a férj e lhatározta azt fö lbontani , noha 
neje szenvedé lyesen szerette. — A sze 
g é n y nő fá jda lmas s z í v v e l kö l t ö ző i t á t 
P r á g á b ó l Bécsbe , I t t e g y kü lvárosban 
ö z v e g y Sz . -né n é v alatt k is lakást bére l t , 
szorga lmasan do lgozo t t a i gen v i s s zavo 
nu l va é l t E g y vé le t l en f o l y t án meg ismer
kedet t e g y k i v á l ó a n szép fiatal l e ánynya l 
a k i s z e g é n y , e l hagyo t t á r v a l é v én , n a g y o n 
hamar megér t e t t e a fiatal h a l v á n y nő 
baját s v issont ő is megér te te t t á l ta la. A 
szerencsét lenség e g y m á s h o z fűzi az emué 
r eke t s a k é t nő is csakhamar, b i za lmas 
barátságot k ö t ö t t A z árva as ö z v e g y h e z 
ment l akn i s n g y é l tek e g y ü t t n-int ké t 
tes tvér . í g y tartott es e g y esztendeig . — 
E k k o r a l eány va l l omást tett bará tnő jé 
n e k , — h o g y ismeretséget kö tö t t e g y 
férf iúval ; k inek a l e g k o m o l y a b b s zándék
kal v a n n a k . M á r tul van u g y a n a har
mincsas é v e k e n , d e azért m é g . m i n d i g 
takaros embe r és e g y g y á r b a n m i n t 
Üz le tvezető , i g en szép j ö v e d e l e m fö löt t 
r ende lke z i k . A l eány beval lot ta t o v á b b á , 
h o g y Ő is szerel i as t a férf iút s h o g y a l i g 

v á r j a a holnapi napot , amikor ra meg
ígér te , h e g y fö lkeres i . Másnap regge l az 
ab lakná l ácsorgó leány oromtól r e m e g ő 
hangon k iá l to t t f ö l : „ M á r jon ! ' Az tán az 
a j tóhoz futott a c i a k h a m a r belépett . o r v . 
S n . ' - n é lakásába a l eánynak anny i ra 
v á r t imádó ja , ak i .em vo i t más, m ín t — 
a szegény asszony férje. A j- j ienet, ami 
ezután k ö v e t k e z e t i , könnyen e lképze lhe tő . 
Másnsp s szegény asszony holttestére 
akad tak . A rendőr i b i rek köröt t p e d i g a 
k ö v e t k e z ő sorok vo l t ak o l vasha tók : „ M 
asszony, k i ö z v . Ss.-né név alatt vo l t b e 
j e l e n t v e v i l l a n y á l t a l m é r g t s t e m e g m a g á t . 
A szerencsétlen nő e g y hát rahagyo t t 
l eve l ében k i j e l enté , hogy azért vetett 
v é g e t é l e tének mive l n e m akar t fér jének, 
k i t m é g m ind i g szeretett s barátnő jének 
ak i nem tudta, hogy k inek adta oda szí
vét , útjában ál lani . í g y fo lyt j le több hét, 

— A mul t napokban az immár szabad 
fér j meg lá toga t ta kedvesé t a k i j e l enté 
e lőtte, hogy t o v á b b nem élhet né lküle és 
hogy e g y e z z é k b" le v é g r e , h o g y neje 
l e g y e n , A leány határozott „ n e m " -mel 
vá l ssz r l t hozzá t e v é n . „ í g y á l l ok boszul 
bará tnőmér t azon bűn miat t , me l y e t ön 
ama sze l íd , türe lmes nő, a s Ön által o ly 
ssivtelenüt eltaszított h i tves ellen e lköve
t e t t ! * A m a nap óta az üz le tveze tő e l t ű n t 

— Élő a j á n d é k . N ő s embe rnek nem 
m ind i g tanácsos Kons tant inápo lyban k ö 
vetségi ál lást e l f og la ln i , l e ga l ább Y a l l a c e 
t ábo rnoknak , m in ; az E g y e s ü l t Á l l a m o k 
konstant inápo ly i k ö v e t é s e k , igen külö
nös ka land ja vo l t . A szultán, k i őt barát
ságáva l tüntet te k i , e g y szép nspon ép 
o ly k e d v e s , mint várat lan a j ándéko t kü l 
dött a k ö v e t lakására, — e gy szép fiatal 
cserkessnót, k i t több eunuch kisért . A 
tábornok nem vo l t odahaza és W a l l s c e 
asszony f ogad ta as eunuchokat . „ M i t tud 
es a fiatal l e á n y ? * kérdésé . — „ H i t . . . a 
tábornok urnák meg főz i ma jd a k á v é j á t " , 
válassolá az e g y i k eunuch látható z a va r 
ban, — .azután meg a mosdásnál is se
g í t ségére lesz.* A tábornok neje azonban 
n e m akar ta házába fogadni a l eányt , k i 
nek az le t t vo lna a do lga , hogy é lénk 
részt v e g y e n - fér je toUette jében és igy 
W a l l a c z e kény t e l en vo l t a szu l tánnak 
v isszaküldeni a jándékát . 

— A l m á s l T i h a m é r n a k . , A tót 
l e á n y " c z i m ü uj népsz ínműve megbuko t t 
a sz ínpadon. M i a ^ M i l i m á r i " 100 aranyos 
szerző jéve l s zemben ezt nem csudál juk, 
annál j e l l e m z ő b b n e k talál juk » , Pesti 
H í r l a p * kr i t ika i pro log ját , me l y e t szóról 
szóra ide í r u n k : . U j a b b népsz ínműíró ink 
n a g y o n rászoktak m á r a tuczatmunkára , 
E g y cbab l oa ra von ják rá sze l l emi produk
tumait és azok aztán ugy hasonlítanak 
egymáshoz , akár az e^y ik a lma a más ik
hoz. E g y reczept re ké.-tzi tik népsz ínműve i 
ket s azt hisz ik, hogy a közönségnek nem 
r . m ' i k meg tőle száj ize. Rec z i p é jük ez 
( A l m á s t o ly előszeretettel szerepel te ' 
da rab jában sz orvosokat , hogy az ember re 
r s g a d az orvos i t u d o m á o y b ó l . ) Rp B o h ó 
kás énckea szerep B laha L u j z á n a k . Jám
bor, e gyeoes l e lkü parasz lszerep T i h a n y i 
nak . A n y á m asszony-szerep P a r t é n y i n é o a k 
Vas tag , burleszk szerep So lymos iaa ; í f ?$r 
ze l gő szerep N a g y I b o l y k á n a k . M i * c - fiat 

— bonyoda l om. D r . népsainmü. H á t hi 
zony ez a közös r e c ipe , me l y anny iban 
var iá l néha, hogy a dózisok számán v á l 
t o z t a tnak . a 

— Z s i d ó ü l d ö z é s M o s o n y m e g y é -

b e n . N e z í i d e : bői a be lügymin isz t e r ép ugy, 
mint főügyészség h ivata los értesítést kapott 
m e l y szerint a Nezs ider közel szomszédsá
gában f e k v ő N y u l a s községben e g y na 
g y o b b Bzámu, t öbbny i r e fog la lkozás nél
kül i munkásokbó l á l ló csapat e g y ts idó 
házra tört, azt k i rabo l ta , m e l y a lka lom-
mai egy zs idónő a gyon l ö v e t e t t és e g y ke 
resz téoy férfi, k i a nőt véde lmez t e , m e g 
sebesít retett. A hatóságok a l e g n a g y o b b 
e r é t y l y e l közbe l ép tek és a kéz r e ker í tet t 
gonosz tevők átadattak sz i l l e t ékes t ö r v ény 
s zéknek . 

— H n s z o n ö t k ö z s é g T Í Z a l a t t . 
E g y e d és Sobor sop roomegye i községek 
birái , e d d i g m é g k i nem puhato l t okbó l 
borzasztó te t t re v e t emed t ek . M in t ugyan is 
nekünk Csornáról i r ják . a b i rok hét e m 
berre l a z ö v e t k e z v e erószakk I á t vág ták 

árpási gátat , me l y e t a k ö r n y é k lakoa-
sága r endk í vü l i erőfeszítéssel erősített m e g 
és me l y az egész k ö r n y é k e t v o l ! az á r v í z 
ellen v édendő , m i n e k köve tke z t ében a 
v i z huszonhét községet e l S n t ő l t ó r i á s i 
e rőve l sudul t á t az ár a résen, m a g á v a l 
aeperve m indent . T ö b b házat romba dön
tött, bútorok, fatörzsök úszkálnak az 
óriási á rv i s te rü ' e ten és a lakosság haj lék 
né lkül » l e g n a g y o b b n y o m o r n a k vau ki 
t é ve , mer t a v i z a házakka l e g y ü l t a 
már beraktározo t t . t e r m é n y e k e t is el 
mosta. A ká r óriáaí , m in t egy 5 0 0 0 cm 
bert tett t önkre a ké t b í ró meg raagya 
rázhat lan büntet te . A v izsgá latot azonnal 
meg ind í t o t t ák . . 

Sxiuészct . 

N o v e m b e r 4 é n színre kerü l t , O ü -
vet l l a k o d a l m a * cz imü 3 fe lvonásos ope 
re t te na>y közönség etÓtt .ki tüoó s ikerre l , 
í r t á k ; H . C h i v o t és A . D u r u . F o r d i t o t t s : 
E v v s La jos . Z ené j é t s z e r z ő : A n d r e a 

Ödön , A d a r a b n a k zenéje |oiy r emek , o l y 
fü lbemászó , hogy napok i g c seng -bong 
tőle az e m b e r a g y a . A mellett s zövege ís 
n a g y o n szel lemesen van i r v a . — Szinéeze-
szeink közöl a szokásos s iker t arat ták : 
K ö v e s s y A l b e r t f j f f h e r c z e g ) éa K o h s y 
E t e l ( O l i v e t t ) — E r d e y Be r t ában is 
m ind inkább kezdi mé l t ányo ln i közönsé
g ü n k a h íva to t t e r ő t E z t va l óban m e g 
is é rdeml i , mart j á t é k á t á tgondo l tság , 
könnyedség és ke l l emes éneké t bensöség 
j e l l e m z i k . — A többi j e l e n t é k e n y e b b 
szerepeket A r a n y o s s y ( M e r i n á k ) S z a b ó 
D a n i ( V a l l e n t i n ) B á r d y L S J O B ( M a r v e -
áso l ) Be r zseny inó ( U t r i k a ) és Csobáncai 
( L o n í ü z o ) j á t s zo t tak . 

November 5 - én Csepreghy F e r e n c i 
. S á r g a csíkÓ* c z i m ü népsz ínművé t j á t 
szot ták. V e n d é g k ó p e n G s r a y P a y e r L e n k e 
lépet i föl E r z s i k e szerepé ben . Soka t k e l l ene 
itt Í rnunk s m a g u n k v é l e m é n y e azerint 
és az uton, útfélen hangoztato t t k ö z v é l e 
mény nevében , de hát G a r a y P a y e r 
L e n k e v e n d é g vo l t és mi a v e n d é g j o g o t 
t iszteletben tar t juk és m e g m a r a d u n k a 
hallgatáa szűk, d e Bokát rejtő kor lá ta i 
közöt t és köszöntet jük a sz ín igazga tó 
u r a t ! A közönség e napon — már n e m 
t u d j u k : a . S á r g a c s i kó é r t " v a g y P a y e r 
L e n k e kisssssonyért-e ? — teljesen meg 
tö l tötte a színházat. — B a k a j A n d r á s 
szerepében e lég j e l l emseteseágga l j á t 
szott : Cf lobánczy, K o v á c s M ó r n a k , Csorba 
M á r t o n szerepében a hatásos d ráma i 
részletek j ó l s ikerü l t ek . — Ber z seny iné 
( Á g n e s ) B á r d y (pusz tab i ró ) A r a n y o s s y 
( P e t i ) K ö v e s s y ( I c z i g ) jö^ j á t s z ó n a k . 
Szabó D a n i e g y - e g y da l t szépen éneke l t 
s azon d a l á t : „Be fú j t a az utat a h ó " az 
érze l em me l ege is á t rezeg te . V é r t e s t y 
A n d o r ( B o g á r I m r e ) sz intén m e g l e p ő ha
tással é n e k e l t — A z ,egész darab gö rdü
l ékenyen f o l y t , a rendezés k i t ű n t v o l t ; 
de v a l a m e n n y i szereplőn v a l a m i tompa 
nyomás tetszett m e g . Képz e l j ük , h o g y 
minő hatást ke l te t t vo lna i l y ügyes e r ők 
kezében a j e l es mü, ha E r z s i k e szerepé
ben E r d e y Ber ta lépett vo lna fői m e g 
nye rő a l ak jáva l ? ! 

N o v e m b e r ( i -áu másodszor a d l a k 
ugyanazon szereposztással „ Ó h , ezek .. 
f é r f i ak " c z imü v í g j á t é k o t A darab jól 
s ikerü l t . Kö z éps zámu , de vá loga to t t kö 
zönség v o l t j e l e n . Örü lünk , hogy ' k ö zön 
ségünk részvéte é l énkü l t . I l l ő is m e g m u - . 
tatni, h o g y vá rosunk megére t t már á í -
landó-sz inház létesítésére. 

November 7 - é n adták., az „ O h , 
ezek a n ő k * c z i m ü 5 fe lvonásos v í g j á t é 
kot . I r t a : Kne iae l R u d o l f . F o r d i t o l t a ; D e -
réky A n t a l . A darab igen ügyesen « ö r -
dül és m i n d v é g i g a le j jnagy bb é r d e k l ő 
désben tart ja a közönsége : . A r d a y 
szerepébon excse l lá j * . ü s z e r epkö rében 
teljesen otthon van és a kü lönböző l e lk i 
mo t í vumoka t o l y öntudatos j - l l e m z e t e s -
séggel fejezi k i hang jáva l és m i m i k á j á v a l , 
hogy l e g k i s e b b k í v ánn i va ló t as h a g y 
maga után. — K ö v e s s y A l b e r t k i tűnő 
komikus , de m é g nem forrott k i teljesen 
és i g en haj landó tú lzásokba esni. E g y 
j e l lem v í g j á t ékban a l e g k o m i k u s a b b ala
kot sem szabadna a bohóza t ka c z a g t a t ó 
n i veau já r * süiyeazteni . U. a ne je m inden 
gondo latát leső és papucshős férjet ug
rándozó bohócsezá tette. K ö v e s s y beo 
minden k e l l e t m e g v a n arra , hogy k i 
fo r rva , b i zonyos magasabb ny a g a i m ! 
t öké l y t e l é r ve , nagy comikusaá l e g y e n . 
M é g h i ány z i k a ke l lő önura lom. S z í n é 
sze ink m indnyá j an j ó l já tszot tak . A s ze 
repek m ind j ő erők keze iben vo l tak . K ö 
zönség közép számban. 

Figyelmeztetés. S z ín i ga zga tónk fi
g y e lmé t f ö lh í v juk arra a k ö r ü l m é n y r e , 
hogy a bátulá l ió közönség e g y része f ö l 
vonás k ö z b e n a j o b b és baloldal közöt t i 
térre to lul . E s az ü lő közönség részére 
nem v a l a m i ke l l emes . Közönségünke t pe
d i g arra kór juk, hogy v á r j á k be türe l em
mel a d a r a b o k v égé t . N é h a m é g egész j e 
lene t is van hátra, m iko r már a közönség 
Öltözik és nyomu l k i f e l é . N e m ér t jük , 
hogy mit akarnak aszal a 25 — 30 másod -
perczcze l n y e r n i ? ! 

A „ S z l n é s z e t l K ö z l ö n y " t szer
kesztő jét e he lyen f ö lké r jük , h o g y szini 
k r i t i kánkbó l ne csupán e g y s z e m é l y t 
emel jen k i ; hanem mindazokat , k i k e t m i 
is mé l ta tunk. Sz ín társu la tunkban v a n n a k 
oly határozot t erők, k i k m e g é r d e m l i k a 
méltatást . E fölszólalást az ő é r d e k ü k b e n 
tcszszük. 

I r o d a l o m . 

— A z e g y e t e m e s m a g y a r n é p á a l -
g y S j t e r u é n y zoogo rá ra a l ka lmazo t t d a l -
U m k o n y v é b ó l a . M a g y a r D a l - A l b u m b ó l " 
meg j e l e o t a I V . ko t e l 1-ső füzete is a 
6 0 1 — 6 2 0 . aaámc, k ö v e t k e z ő d a l l a m o k 
k a l : 1. A b imbóbó l lesz a piros rózsa. 2 . 
A caákvár i r é z t o ronyba . 3 . A caenger i 
temetőn. 4 . A cse tény i hegy a l a t t 5. 
A d d i g - a d d i g k u k o r é k o l t 6. A d e á k n a k 
Jól van do l ga . 7. djon A Isten a m a g y a r 
nak . 8. A f e jkö tőd pánt l iká ja . 9 . A hege 
dűt ha l l om. 10. A kis m a d á r a zö ld fán. 
1 1 . A kis madár d a l o l g a t 12. A l e g é n y 
egy tÓ l - egy i g . 13 . A l i g j f l tté! a i t l h a g y s z 
már . 14. A l i g v á r o m ast as ó r á t 15- A l 
k o n y száll a v i d ék r e . 16. A m a c s k á n a k 
négy a lába. 17. A m a fejér n y á r f á k a la t t . 



H U S Z O N E G Y E D I K É V F O L Y A M . Z A L A I K Ö Z L O N Í NOVEMBER 9-én 1882. 

18 . A m e l y lelt lány sokai sseret. 19 . 
A m i ó t a zzeretöm vsgy 20. A z ¿0 babám 
darczás l e ány . A . M a g y a r D a l - A l b a m * 
I V . köte le ismét 10 bav i fuxetben j e l en i k 
m e g és ped ig 2 0 0 dal lamtartalonmiaJ. 
Elő f i ze tés ! ár égés i é v r e : 10 füzetre 1 
frt 80 k r , f é l é v r e : 5 füzetre 90 kr. E g y e s 
füzet ára 25 kr . Minden füzet b é r m e n t v e 
kü lde t ik i zé t . EiÓfizeiések legczé lsxerüb-
ben postauta lványon a . M a g y a r D a l - A l 
b u m " k iadóh iva ta lához G y ő r b e in lé 
z endók . 

— „ K o l o z s v á r i b o k r é t a 1 - caimen 
j e l en t m e g Ko l o z s vá ro t t Stein József 
k ö n y v á r á é - és k i a d ó n á l ; szerzője : L á n y i 
E r n ő . A mü 5 igen szép m a g y a r dalt tar . 
ta lmaz énekhangra téve , zongora-k íséret -
tel. A dalok akkén t v annak zongorára 
a lka lmazva , h « g y s zoka t ének né lkü l is 
el '.eh-: játszani miután a zongora rész a 
da l lamot is magában foglal ja. — S z í v e s e n 
a jánl juk a z enekedve l ók figyelmébe! 

F e k e t e k a l á s z o k . 

Városunk bán titkos rendőrséget szer
veznek ant isemítákból . 

A tanitói quali f icalíd el len egy tör
vény javas la tban az a merény l e t készül , 
hogy as csak a vasúti bakterságra és 

miniszterségre fogadtassák el a l zpkészü l t -

ségül. ( K e z d megtestesülni E í t v ö s á l m a . ) 

A nagy -kzn i zsa i ü g y v é d - e g y l e t i ro 

dát nyít a zug i rászok s z á m i r a . 

• 
E g y po lgár i iskolának, a történelem 

és a lko tmány tan tanítására képes í tet t ta
nára. ( N e az i d eva l ó t tessék g o n d o l n i ! ) 
t rag i -comaedíat ir a magán pénzv isso 
n y o k r ó l . ( F on t o s magán-oka i l ehetnek 
r i ! ) 

* 
U g y a n a z o n tanár ur V a m b é r y n y o 

mán megír ja a . B a j o r ó s n y o m o k ' - a t . E z 
a m u n k a soproni auctorokbó l k i m n l a ' j a , 
hogy a bajorok fog la l ták el Pannon iá t 
és Á r p á d apánk i t t csak zsö l lérségben 
l a k o t t ; s h o g y Á l m o s m a g a m á r D e n t u -
moger íábó l oorrespondált a ba jorokka l 
„ a l m o s é n " i r á n t ; s i g y maradt rajta az 
Á l m o s név . ( L e leszünk f ő z v e ! ) E mun
kájáért szerző a „ba j o r t a l l é r r eud . l o v . g -
j á v á avat ta t ik és . ő e o y o m o k ' - k a l ékes 
ka lap ja vaska iappa l cseré l tet ik k i . 

E g y röpirat is j e l e n m e g tő le azon 

dehonestat iokról , m e l y e k egyes t aka r ék 

pénz tárakná l a vá l tóképesség f e lü lb i rá l í • 

sáva l és a vá l t ó b í rá la t ta l e l köve t t e t 

nek . * 

M i h e l y t lmunké i e l hagy j ák a Baj
tót — természetesen német n y e l v e n lesz, 
nek — a heidelbergi egyetemhez m e g h í 
vást kap aa .intematioDalis g a zdásza t * 
tanszékére . ( G r a t u l á l u n k előre is a ha l l 
ga tóságnak ! ) 

• 
I z r a e l i t a hö l g y e ink ismét f ényes 

j e l é t ad ták annak, hogy m e n n y i r e d o b o g 
tatja keb l e i ke t a m a g y a r hon l eány i 
érze lem és tudat. L e g u t ó b b ugyan i s , a 
mint hal l juk, r e n d k í v ü l l á toga tó t t tágnak 
Örvendet t gyű lés t t a r tanak , m e l y e n e g y 
hangúlag és . é l j e n " harsogás közepet te 
e l f ogad ták azon i n d í t v á n y t , h o g y : . M e g . 
l evén g y ő z ő d v e , hogy a hazafias é r ze l em 
ébresztése a j ö v ő ne-nzedék kebe lében 
l e g inkább as a n y á k k e t / b e van l e t é v e ; 
továbbá , m i v e l a nagy-kan izsa i i z rae l i ta 
nők k i v é t e l né lkü l i g a z i hő m a g y a r hon
l e á n y o k : határozta t ik és m i n d n y á j u k által 
e t f ogzd ta t ík , miszer int ezentúl u g y az 
utczán, u í n t a családi korban k i z á r ó l a g a 
. m a g y a r t " f og ják társalkodó n y e l v ü l 
haszná ln i . 

Szerkesztői üzenetek. 
8. i. Pápa. Megkaptak ; köszönjük. AB 

a kii tortóaet caak azoknak érdeke*, a kik 
abban a — bennem és tdei remioi-centiakat 
keltő — boldog: korban élnek. 

M. L. Kisbér. Egy á»re 8 forint. 
Sz, 8 . Bécz: Mire a lap megy, vála

szunkat is kapja. 
K. B- A.-Leadva. Köszönjük. Mi okból 

távozik? 

•r. Mosl lekaptam seinmiL Nem ertem. 

Fe l e l ő s s ze rkesz tő . S Z Á L A T S A N D O B . 

Tá r s s z e rkes z t ő : B Á N Ó C Z I B E R N Á T , 

m e g k ü l d ö t t k ö n y v 

íj nekem nagy szolgálatokat tett. 

I I 
I l i m é r t nemcaak éu, a ki már tel 

!!• Hjesen reménytelen valók, hanem 
"^VT" számos ismeri»orr. is a benne fog-

<\írjrí& Isit tanácsoknak köszönhetik egés-
<fy légiik helyreállítását. — Ezeket 

irja egy aaerencsésen Bit a .Dr. Aíry 
gyógymódjáról. • E 416 lapra terjedó" 
kitűnő munkában nem csak a betegsé
gek leírása foglaltatik, hanem egyizen-
mínd oly gyógyszerek ís vannak felso
rolva, melyek tényleg jóknak bízonyxd-
tak ttgy, bogy a beleg a feleslegei ki
adásoktót mentve n e . Rgyik szenvedő
nek sem kellene tehát elmulasztani e 
könyv megszerzését, mely Bicbter kiadó-
intéaetében Lipcsében jelest me^ E 
könyv 7b kr. beküldése mellett Garí sebek 
K egyetemi könyvárus által (BOCS t. 
Iatráo-tér 6 az) kivánatra bérmentve 
küldetik meg. 714 2—7, 

i i i r i i i u t t t t t 

legjobb Asztall-és udito iiai, 
Utfirt hittMnak bizonyult L g 1 l U * u í < ,—_ 

bi iok. i l , syo«or-é l boly,, intrt.il. 

E D E C S E K ( a z emésztés elougltéMrt), 
Mattoni H n r O C t t f d u A n > i t l v 

Anéyés dngasqegyj 
mint itt mell.kpiT. fel-

t O n t e t r í ' H , '' 

j ó l flfiyelemie Teendő 

MATTONI! | 
GlESSHÜBlfR 

S Ö Í Ö Í Í f f i O 
H I R D E T É S E K . 

^XXXXXXÍOOCOOOOOOOQOOOOOOC 

\Ú r T e t e m , 

r k á v é z 
és t h e a t z ó t k ű sieti c z é g. 

Leszsgyeeb szétkilditi üzlet 457 24 -26 . 

nagybani árakban ajánl Hamburgból 

postán bérmentesen ingyeni csomago

lással zsákokban 5 kilónként 
szám Osatr. ért. frt. 

21. Hsoez valódi arábiai — — — — — — — 6 62 
22 Hesade igen nemei — — — — — — — 5.83 
24. iava I. tárga semai — — — — — — — 4 58 
30. Cotaa iflld erőteljes — — — — — — — 4.66 
27. PsrlUeeoz, igen kiadás — — — — — — 438 
25. Java II. sárga nemei — — — — — — — 4.20 
32. SaatSi, jóislésü — — — — — — — — 3.90 
33. DoBLJDge, kiadói — — — — — — — — 38o 
34. Rio erőteljes és tiszta — _ _ — — — — 3,50 

Tkes: '[, kilo 73 krtól írtig 5-50. Eazalik, Kron Sardína 
hordónként 5 kiló 1 75 frt Közvetlen ssétkűidés gyors és selid szolgalat 
Árjegyzékek kivé-, tbss- és vanílliából| valamint kii postt próbák díj
mentesen küldetnek. Kérjük b. a'ánlatát ó* ajánljuk magunkat 

F U N K E & K O R N B E R G H A M B U R G , 

D r . H a r t m a n n 

A a x i l i u m j a 
l e g j obb g y ó g y s z e r 

Hugy csőbetegség 
.11 A n uraknál és 

folyadék nőknél, 
szigorúan orvosi vény után kénzitett gyógy-
aier — gyógyít bfcfec*keudesóa és fájdalom, 

Utó beteg* ég nélkUl, újonnan 
beállott vagy bármily elavult 

" baj, alsposan és megfelelő 
eyorsan. Határozottan dr. 
Hartmann Auxiliumja kérendfi 
s így ezt a mellékelt haszna ' 
lati uUsítáei könyvvel együtt 

és egy a dr. Hartmann intézetében tanári
ban tartott jogosít i jegy a maga valódisá
gában kapható minden nagyobb gyógyszer

tárban 2 frt 80 krén. 

Fő raktár : Twerdy W . gyógysz. 
I . K o h l m a r k t I I . B e c s . 

Rakt.-: r: práger Béla gyógyszerész 
arzil Hagy-Kanizsán. 

U. 1. Dr. Hartstaaa nr rendel 9—2-ig 
éa 4—6-ig ititézetébeo • itt minden ngy mint 
addig is, mindennemű bőr- és titkos beteg
ségek, nem különben férfi erő gyengülés, 
kiválóan kit&nő mód aaerint, m i n n t ó 

tkezés elkerülése nélkfll, 8ypb.li« éa 
dagadások és mindennemű betegségek leg
jobban gyógyitutnak. Hérsékelt dij. Levé-

lileg is- 680 l t — * . 
W i e n , S t a d t , S e i l e r g a s s e N r , I I . 

Mindeddig otoiérhetlen. 

MAAGER W-

C S U K A M A J - O L A J A 
MAAGER VILUOStól BÉCS-ben. 

A legelső orvoii tekintélyek által megvizsgálva és jóváhagyta, — k5ny 
nyen emészthetősége miatt gyermekeknek különösen ajánlható — a min' 
természeti legjobb*) tiszta és hatály osíáea által elismert szer — a }e%-
hathatíeabb gyógyerőve; kir mell- és tüdőbaj k, oörvéay, sömör, fekék-
börklűtések ellen. Efly paUezfc ára I frt. jryári-rak táramban Bécs, Heu 
markt 3**} valamint az osztrák-magyar birodalom legtob gyógyszertá'-
raíban éa nagyobb füsaerkeretkedéseiben. 

Nagy Ksnizsin kapható: Beles Józteí, Pragcr Béta gyógy íz uraknál, 
Roienfeld Adolf és Roterberg Ferenc; faszerkere>k<>déseibeu. — Varazs-
Útm'i Knsy Antal í i Angniatiny J. gVígy. — Sopronban: Mezey Andr , 
Molnár Ű , Reckert £. Károly Khcdy József győgyn. — Kaposvárott: 
Babóeaay Kálmán, . : :. Guaztáv gyógysz. uraknál. 699. 2 - l í . 

• ) Ujabb időben énlelbetó. hogy több eaég — kúzSnségei tisztátlan 
csnkamáj-olajat háromszögű üvegekben afaager val<'di tisztított Dorirh-
csnkamáj-olaj gyanánt-ámsiL Ily ráazedéj-k é* mr;ruUtókat kikerülendő 
kéretik a n. é kózonség csak axon üvegeket .valódi l1sagerM-féIe tisztí
tott csuka máj-olajjal töltöttnek elismerni, melyek froti védjegygyei ellátra 
vannak és melyeknél a palaczkon. czimen, dugasz-burkoUtoa és hasz
nálati utasításon a név „Haager- á!l 

Ugyanott létezik az osztrák-magyar birodalom számára schauliau-
seui .nemzetközi aebkStő-gyár.' Nemkülönben a medikai és Ueconva-
lascentí borok főraktára Dr. Uíkolásch Károlytól Leinberg en. 

A l e g o l c s ó b b é s l e g k e l l e m e s e b b i d ő t ö l t é s ü l a j á n l j a 

W A J D I T S J Ú Z S E F N A G Y - K A N I Z S Á N 

I S M É T I G E N S O K U J M Ű V E L S Z A P O R Í T O T T K Ö Z E L 

4 0 0 0 k ö t e t b ő l á l l ó 

WL 0 C S O "SS. B L 0 f f f \í T s A « Á T i 

Az olvasási dij bavonkint csak 50 kr., negyedévre csak 1 frt 30 kr. 
Előfizetés a k ö l e s ö n k ö n y v t á r r a e hó bármely napján történhetik. 

Tisztelettel W a j d i t s Józ se f i 

K í g r s j C t a i z s i E . nycuutott t kiadó tnlajáaaos Wtidit i József ^orssajtójáii. 

http://biiok.il
http://intrt.il
http://8ypb.li�


NAGY-KA.NIZ8A, 1882. november 12-én. ö l - l l t s z á m Huszonegyedik évíolyam. 
Elöilzstéii á r : 

eeétz írre 8 frt 
tél é\re * i 
BEÉRED ívre 2 , 

szám 10 JER. 

HIRDETÉSEK 
S hasábos petitsorban T, másodszor 

6 s minden további soréri 5 kr. 

N Y I L T T É E B E N 
soronként 10 krért vétetnek fei 

:-:.-. illeték minden egyes hirde
tésért 30 kr. fizetendő. ZALAI ROZLOHY. 

A lap szeikmi részét Ölető kezlemé-

nyek * ixerkesitőnöi, 

anyagi részét ölető közlemények 

pedig a kiadóhoz benn e otre 

intézendők : 

N A G Y K A N I Z S A 

Bénnentotlen levelek czak ismert 
munkatársaktól fogadtatnak cl. 

I NEM küldetnek. 

N ^ - K a n i z s a v á r o s helyhatóságának, „nagy-kanizsai önk. tüzol tó-egyie f , a „nagy-kanizsai kereskedelmi a iparbank-, .nagy-kanizsai takarékpénztár', a .zalamegyei általános tanítótestület" 

a „nagy-kanizsai kisded-nevelő egyesület", a .nagy-kanizsai tiszti önsegélyző szövetkezet ' , a .soproni kereskedelmi s iparkamara nagy-kanizsai kolvdlasztraánya" > több megyei és város 

egyesület hivatalos értesítője. 

H e t c n k i n t k é t s z e r , v a s á r n a p - s c s O t ö r t ő k ö n i i i e g j e l e i i ő v e g y e s t a r t a l m a l a p . 
S z í n h á z u n k r o m j a i közö l . 

„Jernsclem, Jerasalem! con-

vertere ad dominum, Dcum tuum ! * 

Jeruzsálem nem tért meg és 

ránehezült az U r haragja és föltá

madtak ellenségei és leronták azt, 

kö a kövön nem maradt hogy 

legyen. 

I gy járt a mi színházunk ís ! 

iv Kekünk is voltak prófétáink, 

lik szukának* lelkök erős meggyő

ződésével, kik munkásaivá lének 

annak a szent ügynek, melyet hon

szerel müuk lángjainál melengettünk 

mindnyájan, kik midőn látták volna 

a szép eszme fölött érdlelódö felle

geket, jajgattak, sírtak és zengték 

hogy : „converte.* 

Minden hiába vo l t ; a nép nem 

érté meg profétáját és eljőve Titus 

és nem ismert vala irgalmat. Jeru

zsálem romokká lón és népe elszé-

ledett a világ minden irányában 

Igen is elszéledett és az U r vá 

lasztott népéből lett megtagadott 

ostorozott, elátkozott cép, — mely 

ezredek multán is zokog, sir, jajgat 

ihletett prófétái zsolozsmáln a miket 

egykor nem értett meg. 

Éppen igy van, éppen igy lesz 

a mi állandó színházunkkal és né

pével is. 

Ez & szent Qgy most már ro

mokban \an; népe, mely rajongva 

csüngött rajta, szétfutott és csupán 

egy-egy sárguló folians beszél róla, 

hogy £íagy-Kanizsán állandó szín

házat is akartak állítani és hogy 

annak az állandó színháznak létesí

tésén sokat dolgozott egy bizottság 

és reménynyel csüngtünk létesítésé

nek, megteremtésének gondolatán 

mindnyájan. 

Igen, most már csak sárga 

fóliánsok beszélnek néma belükkel a 

sok lelkesültségről, ennek a mi sze

gény városunk adócsigázott polgárai

nak áldozatkézségéról. Minden egyéb 

csendes róla. 

A bizottság, a választott nép, 

szétfutott; ha voltak, letörölte kö 

nyeit; elzengte zsolozsmátt a romok 

fölött és most csendes minden. 

Csendes, de csupán a megta

gadott, ostorozott, elátkozott népnél. 

A z Ur : a közvélemény, borult képpel 

tekint le megtisztult magasából é* 

meg-megszólal mennydörgéseiben. 

A romok fölött meg-megjelen 

lángostorral kezében nemzetünk sok 

örömkönyet sirt, még többet gyászolt 

Geniusa; ébren tartja a közvéleményt; 

kigyúlt arczczal matat a romok 

fölött szomorún lengő lobogóra, — 

melyen ott ragyog még : .Bontsátok 

el e templomot és én njra fölépítem 

az t ! * 

Igen! Azoknak a romoknak föl 

kell épülniük. E nemzet Geninsa 

kívánja. 

A szinliáz ügyet nem kellett 

volna Összeköttetésbe hozni a pol

gári-egylet ügyével. Azza l kezdődött 

a sirásás keserves munkája. De hát 

az megtörtént! azon változtatni nem 

lehet. Hanem, hogy azok, — kik 

oly lelkesülten küzdöttek szinhá-

zunk ügyéért, egyszerre ott hagy

ták a zászlót, melyet még egyetlen 

érdemes golyó addig meg nem ron

gyolt : az már kárhoztatandó! 

„Fustuarium meretur miles, qui 

signa relniquit et praesidio decedit.* 

Mér t nem térnek vissza a 

zászlóhoz, mért nem foglalják el 

őrhelyeiket azok, kik már annyit 

szenteltek az ügynek ? kiknek mindaz, 

mit tettek, kötelességök volt, a 

sors által kezökbe tett szerepnél 

fogva ! Vagy azt akarják velünk 

elhitetni, hogy nem születtek sze 

T C ? Avagy tetterejök, tehetsé-

ségök csütörtököt mond, — sárba 

fenekük a tapsviharok határain 

to l? — 

Pusztán a közönség tapsai még 

senkit müvészszé nem avattak. Nagy 

eszmék felé nem vezetnek rózsás 

utak. Óit ezt jó l tudhatják. Azért 

még is hallgatnak. 

De hiába! A közvélemény föl 

fölriszíja' majdan őket álmaikból 

templomot követel a nemzeti 

szellem. 

És ha még se tesznek azok, a 

kik a sors által anyagilag és erköl

csileg tettekre küldettek, akkor már 

e város lölött is az elpusztult Jeru

zsálem f'-lhói tornyosulnak, akkor e 

város és népe már megtagadta e 

nemzet Istenét és megérdemli, hogy 

szétszóródjék a föld minden irányában. 

Dr . V A S A L M O S . 

K o s s u t h a z a u í i s e m i t l s m u s r ó l 

A „ G y ő r i K ö z l ö n y " Í r j * , hogy a: 
idócot l fe l irattal a „ N . F r . P r . " egy napi 
b i i bon kőz'.i, h o g y az „ A t h e n a e u m " k U d ó -
társulat néhány i gazga tóság i tag ja vo l t 
néhány n »pp. i l eze lőtt Koeauthnál , hogy 
emlék i ra ta i n - g y e d i k kö t e t ének k i adása 
i ránt a szerződést megkössék . A z ebéd 

I fö lö t t szóba j ö t t az ant ísemit ikus mozga 
lom is, me l y d i v a t b a j ö t t ő rü le te i moz^a 
lom fö.'ött Knsan h mé l y megvetésse l ny i 
la tkozot t , ó i a m o z g a l m » t megvotendŐnek, 
t á r sada lmi l ag é- po l i t i ka i l a g ccé l ta lannak 
n y i l v á n i o t t a . ö , ugyn . ond , a s za ladaág -
barcz Ído jéb '1 megható pé ldát tnd a ma
g y a r zs idók haza füágáró l , és e g y e t el ia 
mondot t . E szerint 1 8 4 9 - bon, m időn a 
m a g y a r o k támadásra készü l l ek , f ődo log 
vo l t a n a g y o n s z o r ong i t o t l k o m i r o m i v á r -
őrségnek í zenete t k ü deni, de ki vo l t az , 
k i t ezen fontos éa nehéz feladattal m e g 
b ízn i l ehe tne . S o k kereske lődé - ra e lőá l l t 
e g y zsidó fia, — k i n e k nevé t e l fe le j tet te , 
— k i kész v o l t K o m A i o m b a j u t n i . Kossu 'h 
e g y pap í rsze le t re ezen s z a v a k a t irtat: 
. R ö v i d idő m a l v a aegitaég j ö n . K o s s u t h . " 
E z e n p. ipirsie iet e g y kis g u m m i h ü v e l y b e 
tétetett , m e l y e t a za idó fin n y e l v e a lá tett , 
hogy a vész. pe re i ében lenyelhesse. A f ia 
útnak indu l t éa bárom napi fá r -dságos H 
v e s z é l y e * g y a l o g o l ás után szerencsesén 
K o m á r o m b a ju t o t t és ss isenetet átadta. 
I s m é t három napi utazás után a fiu j e l en t 
kése t t Koasuthnál , k i i g y szólt h o z á : „ H a 
ka tona vo lna , t isztté neve zném k i . K é r j e n 

a lka lommal n e m t ek in tünk . " . K o r m á n y z ó 
, ur, fe le l t a zsidó fin, hasanságomat nem 
engedem meg f i z e t t e tn i . " E z z e l k i v e t t e g y 
pap i rká t , m e l y e n készpénzk iadása i v o l t a k 
lelj e g y e z v e , e zeke t meg té r í t t e t t e m a g á 
nak, e g y e b e t n e m f ogado t t e l . A react io 
beá l l táva l ezen fiúra ia aa akasztó fa v á r t , 
ha k i t a d ó d i k , h e g y m i n ő szolgálatot te t t 
* m a g y a r hadseregnek . L o n d o n b a m e n e 
k ü l t , hol Kossuth éa a több i menekü l t ek 
seg i t ségéve l Ausz t rá l i ába k i vándoro l t . A z 
óta n e m hal lot t r ó la s emmi t . E d d i g a „ N . 
F r . P r . - M i ( a „ G y ő r i K ö z l ö n y - eaerkesz-
tőaége . ) ezen h ir t oda egéss i the l jük k i , 
hogy ezen zsidó fiu n e m ment Ausz t r á 
l iába, hansm B r é m á b a , innen Olaszor 
szágba, hol a Bécs P e s t közt i vasuta t 
épí tő v á l l a l k o z ó k h o z csat lakozot t , k i k k e l 
J t í ő l b c n bejött és azóta vá rosunkban 
( G y ő r ö t t ) é l . N e v e : F i a che r Herms.cn, 
vendég lős a vásár téren, k i a s z sbadaág -
harcs a la t t H<«láss Á r m i n név alatt vo l t 
ismeretes M i d ő n m-tghallotta, h o g y w 
ujaágban ezen h i r közö l t e t e t t , Örömkönye 
k e t hul latot t , h o g y as ö r e g ur ezen esetre 
m é g emléksz ik és a kö rü l á l l óknak a rész-
l e t eke t e lbeszé l t e . M időn , ú g y m o n d , K o s 
su 'h e l é ál l t , hogy vá l l a l ko z i k a misszióra, 
a j e l e n l e v ő k f e jüke t csóvá l ták , min tha 
nem b i z l ak vo lna benne, de Kossuth azt 
f e l e l t e : „ K i l á t o m az árosából , h o g y v ó g -
hezv i a z i . " K é s ő b b e g y fontos kü lde tésben 
men t P.strŐI Kossu hhoz Ddhroc s enbe . 
E k k o r * cs izmát csináltatott , magas , d e 
üres Sarokkal, a bba tette az i r a toka t , és 
szerencsésen el is v i t t e Kossu tbhos és i g y 
v i s s z á s fe le letet Pestre . Kossu h i ) : b i e 
czenbŐl esen s s s v i k k s l bocsátotta e l : 
„ G y e r m e k e m , ezer f e g y v e r e s képte len a 
hasának esen szo lgá la to t tenni, m e l y e t 
most rád ö i zok , v e z é r e l j en a fe let tünk 
Őrködő Ú r i s t e n , fe le jhetet lon less ezen 
szo lgá la tod hasadnak , Isten vul d ! " Ezen 
nemei és hazafias cse l ekede t m e g é r d e m l i , 
h^gy a ssj tó f e l j e g ye z z e . 

A l a k í t s u n k Í r ó i kUr t 

Vidéken irói körök alakítás* 

sohasem volt oly égető szükség, mint 

éppen most 

Mindenki által tndott dolog 

azon sok visszaélés, mit a fővárosban 

nemzeti irodalmunkat jó részben 

markaikban tartó, úgynevezett irói 

klikkek elkövetnek. A sok pajtás, 

brúder, atyafi, segíti egymást 

vagy biráió bizbttságban bizonyos 

család dominál. 

Ez szomorú do log ! Nagy V ö 

rösmartynk és tulszigoru Bajzánk 

óta rohamosan sülyedt szépirodalmi 

kritikánk, mígnem elérte az átkos 

. n e x u s * posványát. 

És mi ennek a következménye ? 

A z , hogy irodalmunk mezején dasan 

nő a bodza. A színpad olyan ter

mékekkel gyönyörködteti a publiku

mot, a miktől elromlik a szája ize 

vagy bogy elfanyalodik tólök. De hát 

Imindez nem baji Törődnek is azok 

a klíkkes urak azzal, hogy tetszik-e 

a szerző munkája vagy nem? A 

fődolog az, hogy a szerző eltegye 

azt a szép összeget, a mi neki jár. 

Van-e rá igazi érdeme, nincs-e ? az 

már más kérdés és nem az ó gond-

jok. Nekik csak az az irányelrök, 

hogy segítsük fölfelé a sógor meg a 

koma fiát. rokonát, barátját. I gy 

forrnak ki a klikkek erjesztő készü

lőkén egyes fölkarolt elmék olyan 

eczetes szeszszé, melyek megrontják 

nemzeti irodalmunknak eddig tisztán 

kezelt nectárját. 

Elképzelhető, hogy hány alap

jában hivatott tehetség szorul ily 

körülmények között h á t t é r b e ! . . . . 

hány jő erő zttlli's el fölkarolát 

hiányában! 

Egyre jajgatunk, hogy pang 

irodalmunk, hogy a jelenkor nem 

ad nekünk Vőrösmartykat, Aranyo

kat, Petőf iket ! Nem a kor satnya-

sagában gyökeredzik a hiba; a klikk 

az a fene, mely fejlődő erőink költői 

erén rág. 

Ennek ellenében nekünk a vi

déken tömörülnünk kell. — Egyik, 

másik vidéki város irói már fölfog

ták az irodalom terén beállott pangás 

okát és megtették a kellő intézke

déseket Miért ne tömörülhetnénk 

hát mi i s? 

Ahhoz hogy egy ily irói kör-

' alakítsunk, nem kell pénzáldozat ^ í ' ^ r S Z2¿r¿S.-más^Törben'csupán g a k a r a t b a 

létesité. 

T A R C Z A . 
A t a r k a f ényes á l m á k . 

A tarka — fé t y « álmák. 
Kérded bora levének? 
Záit ajkamon miért nem 
ZeDK most is édes ének? 
Mámorban ringatózva, 
GyBuyflrben, önfeledten, 
Merengve, áímadozva 
Miért nem száll a lelkem? 

Nézd a fotó felhőket. 
Azok az én reményeim: 
Mint elfogyó szirárráoy 
Tündérvár omladekin. 
Setét szemednek Ijjét 
Nehéz bár s fáj felednem: 
A muitból vistsahangző 
Dal, elhaló szerelmem.... 

HALAST BÉL A. 

N e h é z n a p o k . 

K I T H V 1 ' K I L n a p l ó j a u t á n 

Kozi i : JECALIS ISTVÁN. 

K u t h y E m i l , m i n t h o n v é d h a d n a g y 

küzdö t t e keresztül a függe t l enség i b a r -

csot , A f e g y v e r l e t é t e l után a h o n v é d e k 

ju t a lma akasztó fa v a g y u jabb i besoroz 

tatás v o l t . 1850 . é v február 14 én Ő is 

besoroztatott császári köze n é z n e k . A sors 

i g i n tréfás k e d v é b e n vo l t a k k o r ; húsha

g y ó kedden a bo londságok ünnepén a 

l e g k o m o l y a b b és l e gnehasebb d o l g o t te 

tet te meg K u t h y v a l : e napon esküdö t t 

fel a k e g y e l m e s császár és a d ioső A u s z t r i a 

v é d e l m é r e . A s eskü után azonnal D a l m á -

c * i á b a depor tá l ták , m i n t v a l a m i f e g y e n 

c e t . P a d i g ő i£ lehetet t vo lna K r e i s h a n p t -

man , ba más e l ő re lá tó e m b e r m ó d j á r a a 

bábora t s r ' a m a a la t t azépen e lbú j ik a 

szénHpadlásra, s nem ha l l ga t az idea l is 

ták szamár okoskodása im , m e l y e k e z e n a t 

m inden emb e r e g y f o r m a vo lna , nem pa 

d-£ e g y i k isten a több i m e g i g a v o n ó 

barom. 

1850 . j ú n i u s közepén őrségül ren

de l te te t t K u t h y M a x i m i l i á n sz ige tére . I t t 

l e m o n d v s a r e m é n y r ő l i s , h o g y hazá ját 

m é g megláthassa, hozzá fogo t t s zenvedés 

teli é l e t ének le í rásához „ É e t em a tapasz

t a l a t i m * c z im a la t t . 

E közben veszé lyesen m e g b e t e g e 

de t t . D e épen a hossza be tegeskedés 

mel lett i s zabad idő, — június 23-átó i 

egéas augusztus 10 é i g a d i gnaoó i kó r 

házban f eküd t , — te t te l e h e t ő v é napló

j á n a k meg í rásá t . E nap ló t bá t y j a K u t h y 

Józse f e k k o r i szentbalázsi község i mester 

számára irta, k i t 6 a [rajongásig azere ' e i t 

0 k i n e k ast i r t a : „ o l vaad e nap ló t bárho l 

is, m indenüt t k í n o k r a ta lá l s z . " 

E nap lóbó l kos iunk e g y e s rész lote-

ke t . A k ö z l ő n e k más é r d e m e nincs, mint 

h o g y a r é g i ét sokszor é r lhe t l en s ilua' 

r enová l t a k issé . 

S z e g é n y K m h y b á t y á n k furcsa 

e m b e r v o l t . A n n y i r a furcsa, h o g y e l ve i t 

1 sohasem vá l toz ta t ta meg , a m i há t ramsra -

' d o t t i á g á n a k f ényes b i z onysága . I m p r a k t i -

kua mivo l tá t mutat ja , b o g y a k i v é g z e t t 

13 rebellis g ene rá l i s em lókszobrá ra is 

kü ldö t t megkupo r ga t o t t pénzébő l 2 d r b 

aranya t . M e n n y i v e l j o b b lett vo lna azokon 

o l y a n s zép sárga, i l latos d o h á n y t vásá

ro ln i , a m i l y e n aárga és i l la tos sohasem 

termet t K u t h y b á t y á n k ke r t j ében , p e d i g 

ot l ugyancsak gondos m i v e l é s a lat t vo l t 

m i n d i g . M e n n y i v e l i l l endőbb l e t t v o l na 

e g y vasút i t oor - re tour j e g y e t v e n n i r a j 

tok és megnézn i a m a g y a r o k k i r á l y á t ; 

Bé c sben , a m i n t e s d e k á i e g y toyal is 

üá t t va l óhos . 

D e te n y a k a s vo l t á l ö r e g ! K é p e s 

vo l tá l megha ln i e l őbb , mintsem k i r á l y o 

d a t megnéz t ed vo lna . B i z o n y nagy b iábaa 

b i z ony í t ga t t a v o lna n e k e d a z é a t iszte l t 

W e b e r Anta l ba rá tom, h o g y a „ G o t t 

e r h a l t e " ének lése a m a g y a r hazaf isághoz 

tartos ik , m e r t a te k e m é n y fe jed es t e l 

nem hiszi va la . Ö r e g , te há ládat lan ís 

v o l t á l ! Sze re t e t t k o r m á n y u n k ado t t ne

k e d o l yan h i va ta l t , b o g y m é g ajságjára 

tásra is kerü l t a fizetésedből este a he lye t t 

hogy ss E l l e n ő r t j á r a t t ad v o lna — praenu-

merá l tá l a Fugge t l enség re -

A z t á n m i n ő tap intat lanság vo l t 

adakozáara f e lh i vnod a n e m i t t e t a hon

alapí tó Á r p á d n a k eme lendő szoborra, m in t 

a m e l y l e g i n k á b b i l l ruék a mi l l en inmra T ? 

L á u ' d ö reg m i l y e n ö n b i ' t , m i l y e n igaz* 

ságtatan vo l tá l t e l P r i m o : e l fe le j te t ted, 

ht 'gy manapság n e m ast néz ik , vá j j on 

he lyes-e az eszme, hanem h o g y k i v o l t 

a megpendi ió je , * már p e d i g aat csak n e m 

v i n d i c U b a l t a d magadnak , h o g y i roda-

tiszt l é t edre a t e szava idat f i g y e l emre 

méltassa v a l a k i . S e c a o d o : mer t i gazság 

ü g y i t isztviselő l é tedre köte lességed le t t 

v o l na ss t a ba rbá r Á r p á d o t , k i nem tet t 

mást , m iu t háborúskodot t , v e r e k e d é s 

miat t a t ö r v énys z ékné l fe l je lenteni , n e m 

p e d i g érezszobrot i nd í t ványozn i nek i . 

D e m é g neve t séges is v o l t á l , ö r e g 1 

M a g y a r n a d r á g b a n j á r t á l , k e s é d b e n fo

kost hordoztá l és s a r k a n t y ú cs izmát v i 

seltél bár sohasem vo l t pa r i pád . K i lá 

tott i l y e n e k e t t enn i ! Szépen v ise l té l v o l na 

oku lá t , m in t m i , es érdekessé te t t v o lna . 

Ho rdo z t á l v o l n a ka lácsa i t m in t m i , e s 

kénye lmesebb éa o lcsóbb lett v o l na a 

cs i zmáná l . A z t á n e g y m t v e l t embe rnek a 

kesébe nyá ron „ f e o b n r " té len ped i g „pa -

r n p l i " v s l ó , n e m p e d i g f okos . T a l á n csak 

n e m azért hordoz tad est .magadd »1 , b o g y 

m e g t á m a d á s esetére v éde lmezzed maga

d a t ? H i s zen t adha t t ad , h o g y e g y o s i vü i -

sáj t á l l amban senk i ö n m a g á n a k bírá ja 

nem l e h e t ; ha v a l a k i n e k passziója j ön 

v e r e k e d n i ; ám l e g y e , — majd e l í té l i a 

t ö r v é n y i 

Ret tenetesen e lmaradtá l a mostani 

k o r t ó l ! 

H a n e m azért é n szere t te lek öreg , 

m inden h ibád dacsára is . Késsvé t t e l ol

vastam naplódbó l a te v iha ros i f júságo

dat . L e h a t , hogy másoka t is é rdeke ln i 

f o g a r , — ha m á s k é p n e m , l e ga l ább a 

min t e g y ritka v adá l l a t , osepüevő német , 

v a g y hat lábu b i r k a szokott bennünke t 

é r d e k e l n i . 

H a j o l t a k nap ja v a n ; em l éke z e t ed r e 

m e g g y ú j t o m szerény mécsemet . 

*- * * 
1 8 4 8 . őszén n e m ke zde t e t t m e g a s 

i sko la ó v Jo l las icb betörése m ia t t . L á 

ssa i zga to t tságban v o l t m inden embe r . 

N a p o n k i n t lehetet t ha l lani , h o g y es m e g 

es az ismerősünk is beál lot t h o n v é d n e k . 

Szeretet t fe le j thet len édes a n y á m , a ki 

e d d i g v isszatartot t , o k t ó b e r 17 én e l 

huny t . A z o n n a l h o n v é d l e t t em. V e l e m 

egy időben lett h o n v é d d é J u g o v i c h D á v i d 

k i szintén Ihá ros -Be r ény bői v a l ó ; a zonban 

a z egész had já ra t alatt nem hozott ben

nünke t e g y ü v é a sors. Csak e g y é v m a l v a 

ta lá lkoz tunk T e m e s v á r o t t 1849 . n o v e m 

be r 3-án. S zomorú v iszont látás v o l t aa. 

ó l e g y csapat k é s r eke rü l t bujdosó hon

v édda l k isér ték a v á r b a , engem p e d i g 

asamlére v i t t e k , b o g y vá j j on a lka lmaa 

leszek-e osz t rák k a t o n á n a k , K i c s o r d u l t 

köny Ünk ,azi h i t tük sohase lá t juk e g y m á s t . 

P e d i g d e h o g y n e m ! 1 8 5 0 f ebruárban 

ismét Örö l tünk a v iszont látásnak : mind

ketten a p i t i ka tona i főparancsnokság 

e l ő t t á l l á n k parad icsomi á l lapotban 

szemle v ége t t . J u g o v i c h eros testa lkatú, 

m í g én véana, g y ö n g e g y e r e k v o l t am i 
n e m is h i t t em, h o g y b e v a l l j á k az erős 

osz trák á r m á d i á b a . H o g y n e h i t t em vo lna 

f e lmentésemet , m i k o r a t emesvá r i p a 

rancsnokság írásba is k i sd ta , h o g y a l k a l 

matlan v a g y o k I A tábornok o r értet t a 

do l oghoz : aa o rvos el lenzése dac rá ra 

engem beaorozott , J a g o v i c h o t p e d i g f e l 

mente t t e . S í r v a v á l t m e g tő l em s b i z t a t 

ga to t t s viszontlátással . T u d o m , h o g y 

m a j d v i s zon t l á t j ák e g y m á s t — a más 

v i l á gon . 

T i s hónapi honvédeskedésem slat t 

17 csatában vo l t am . A ha lá l e l k e rü l t és 

most rab basámtó l távo l essem sótalan 

k e n y e r e m e t . O h hányszor , (de hánys zo r 

kiest r i u ! a k ö n y s z emembő l , hányazo r 

n e m enged a ludni a j ö v ő n k f e lő l e g y ö t 

r ő d é s ! Sz in te j d l esik nap lómon d o l g o z n i 

és v í sssaemlékesn i azon i d ő k r e , m i k o r 

m é g o l yan i gen tud tam r e m é l n i . 

M i k o r a n y á m halá la ntán h o n v é d 

l e t t em, azonnal P e s t f e l é ind í t ta tnak , hol 

a honvédsereg 2 4 . zász lóa l jához beosz l a t 

tak, le tévén as esküt a aseat hasa v é d e l 

mére n o v e m b e r eUe ján . 

Nemsoká ra már K a g y - B e c « k o r e k 

me l l e t t táborban v o l t a m aaon hadtest

nél , me l y a rácsok meg f ékezésé re k ú i d e -

te t t l e . T á b o r n o k o m K i s s E r n ő , e z r e d e 

sek N a g y S á n d o r és D a m j a a í t s János 

v o l t a k . 
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sikerül a mint édesen hiszem, hogy 
sikerül: o l y üdvös munkásságot fejt
hetünk ki, mely T a r o s u n k n a k is dí

szére fög vállni, és melynek hasznos 

gyümölcsét a jelenlegi, de különösen 
a későbbi nemzedék fogja élvezni. 

Isten ugy segit: oly erőket 
adhatunk irodalmunknak erkölcsi be
folyásunk, támogatásunk által, k i k 
annak valódi csillagai lehetnek. 

Fölkérem tehát ezúttal mind
azon t. arakat, kik az irói kör alakí
tásának eszméjét pártolják, hogy arról 
engemet vidékünkből ugy, mint Ta 
rosunkból legkésőbb no ve mbar ré
géig további miheztartás régéit ér
tesíteni szíveskedjenek! 

Eleinte küzdelemmel fog ez 
járni, de majd lassan, lassan ; Roma 
sem épült föl egy nap alatt. 

S Z A L A Y , S Á H D O B . 

F i g y e l m e z t e t é s ü l török sors 

j egy t u l a j d o n o s o k o n . 

A közönség igen sokat vesztet t a 
török sors jegyeken, mely pap í rok a török 
á l lam siralmas pénzv iszonya i foly táa 120 
frttól majdnem s e m m i r e csökkentek alá. 
U j a b b időben a. sors j egyek é r t é k e egy 
szebb j ö v ő és k e d v e z ő p é n z ü g y i a r range -
ment r eményébeu kissé növekede t t és ma 
m i n t e g y 127 ior intoí teszen. 

A tőrök á l l a m j ö v e d e l m e i n e k e g y 
részét keze lő Bondho ldo rek ugyan is é v e k 
fo ly tán egy alapot gyű j t ö t t ek , me l ybő l az 
á l lamadósságok be n e m vá l to t t s z e l v é 
nye inek egy k is része tör leszthető lévén, 
a török sors j egyek r é g i b b időbe l i szelvé
nye i közül is e g y rés t bevá l tatot t . E b b ő l 
k i f o l yó lag , m é g mie lőt t a nagy közönség 
in f o rmá lva lett volns, — a k s d l a k bank 
üzletek, — m e l y e k a közönség tá jéko
zat lanságnak rovására a torok sse lvé
n y e k k e l épen n e m reális üze lmeket fo ly
tat tak akkén t , h o g y ezeket tulajdonosa
iktó l , kik nek ik már s o r s j á t é k o t 
D im tulajdonítottak, —, olcsó pénzen 
megváaáro l ták . E s e n üze lmek a mai 
nap ig is foly tattatnak és a későn é rkező 
tudakozódásokbó l Í t é l v e oda veze t t ek , 
hogy igen sok tőrök sors jegy — o ly szel
v é n y e k l evágása á l t a l ,me l yek ma be nem 
vá l ta tnak is megcsonkí t tatot t . V e g y é k 
tehát a török so rs j egyek tulajdonossi tu 
domásul, miszer int a törők sors jegyek 
sze lvénye i bezáró lag lesz a 11 ik s z á m i g , 
a mely 1875. év i ok tóber 1-én vo l t ese
dékes teljes é r tékben, azaz 6 f rankka l 
a ranyban ér tékes í thetők. ( 1 0 — 1 2 kr. 
bevá l tás i száza lék levonása me l l e t t ) a 12 . 
1876. október 1-én esedékes s z e l v ény t f l 
k e z d v e szonban a s z e l v ényeke t l evágn i 
n e m szab-td, — mert kü lönben a sorsjegy 
maga épen nem, v a g y cs&k nehezen n a g y 
veszteségge l ér tékes í thető . H a például a 
12 i k és 13 - ik s z e l v ények h i ányosnak , a 
sors jegyet á r f o l y a m o n alul 7 — 8 frttal 
lehet csak eladni — és i g y ís csak r i tkán 
ta lá lkoz ik vevő, — m i v e l a tŐzadesaabá 
l y ok ér te lmében a török sorBjegytakként 
szál l í tandó, hogy 1876 . október 1-étŐl 
kezdve m inden s z e l v ény ra j ta l e g y e n , a 
h iányos sors jegyek tulajdonosai a tőzsdén 
e lvesz i t ik f o r ga lm i képesaégÜket .A lu l i ro t t 

L e g e l s ő csata'n deczember 5 én vö l t 
T a m á s u v á c z m e l l e t t ; m é g p e d i g j ó h o s s s a n -
tartó, a menny iben regge l i 5 órától egész 
délután 4 órá ig v e r eked tüuk . D e b iában 
v e r eked tünk . G y ő z e l m e t sem s ráczok, 
sem mi nem tudtunk k i v í v n i . 

K í v ü l e m talán as egész hadtestnél 
nem v o l t e m b T , k i n e k o\y zokon esett 
vo lna , h o g y g y ő z e l m e t nem arattunk, 
mint n e k e m . A fárasztó utazások között 
a v v a l v i gasz ta lód tam, hogy kárpóto l juk 
magunka t as e l lenség el verésé ve i . A z 
e s í e m b e sem juto t t soha, hogy első csa
t ám nem leszen d iada lmas . E s keserűen 
css lőd iam, amin t c s a l ó d t a m azóta 
annyiszot I 

D e c z e m b e r 30 -án vo l t am legelőször 
éji őr A i i b u n á r mel le t t . M á r e k k o r tize
des vo l tam. M i n d e n c seké l y neszre meg 
borzadtam, attól f é l v e , h o g y a ráczok 
ke z e ibe esem. B á r csak újdonsült tizede-, 
va l t am, de v o l t bennem anny i bátorság, 
hogy tábornokságot é rdeme l t em vo lna 
N e m ia a halá l tó l f é l t em, hanem attól a 
ret tenetes k ínoztat ás tol, m e l y l y e ) a v ad 
ráca-csorda a f o g l y o k a t ki szokta v é 
gesn i . A z e l e venen va l ó megsütés a leg
e n y h é b b ki végzés i mód rol t ná luk. 

R é m e s á r n y a k a t láttam l ép t en -nyo 
m o n . £1 v o l t a m t ö k é l v e , hogy pardont 
n e m ké rek s n e m adok , ha rácsokra 
b u k k a n u n k . A z o n b a n semmi gyanúsa t 
n e m v e t tünk es t re s i g y é j f é lután i 2 
órakor v i ssza tér tünk a sereghez , me ly 
r e g g e l azonnal A i i b u n á r fe lé indít tatott . 
A város t l e é g v e B a római sáncsokat le
r o m b o l v a ta lá l tuk . I s m é t t o v á b b men
tünk . A S y l v e s t e r é j e t tábor i tüz me l l e t ' 
v i r rasz to t tuk át e g y o láh fa lu köze l ében . 
M á s n a p aa n j é v nap já t csa táva l k e i d e t 
lük. mag . K o r a r egge l t ő l késő dé lután ig 
f o l y t • harca Nsa -Do r f aáJ . A i 1849 . 

ssivesen szo lgá l b ő v e b b föl v i l ágos i lásaal 
a zoknak , k ik ez ügyben megke r e s i k . 

W U & D A A D O L F , 
bank - es vá l tó -üz le t tulajdonos 

Ves zp r émben . 

Hely i , megye i és v e gye s . . Í r e k 

— Játékrenden k í vü l i előadást 

szándékozot t insceriroani n o v . 9 -éo , szín
házi elŐadáa után G a r a y P a y e r L e n k e 
kisasszony azzal , hogy lapunk felelős 
szerkesztő jét , mint színházi kr i t ika* ' , 
inzultálta. Fe l e l ő s szerkesz tőnk moso l y -
lya l v e t t e a „ f é l r e i s m e r t m ű 
v é s z n ő " ege tké rő nagyságának szárny 
csattogását- mi p -d i g e he lyen az t mond
juk rá, h o g y : É v a a n y á n k moso lyog j 
é re t t e l 

— Fölvllágosltts. L a p u n k mul t 
száma v e z é r c z i k k é n e k azon tételét , m e l y 
ben a várost f ő j e gy ző i á l lásra v ona tko zó 
caod idat io t i l l e tő leg az van mondva , h o g y 

f u r c s a s z e l e k f a j d o g á I-
a k m é g e z e l ő t t e g y h ó n a p 

p a l i a , d e a m i t ő l t a r t o t t u n k , 
n e m t e l j é é ü l l * — többsn dr . 
Bencs í k Fe r encz ra v ona tko z t a t t ák . K ö t e 
l ességünknek ismer jük e h e l y e n k i j e l en
teni, h o g y az a passus e g y á ' a l á n n e m ó 
rá v ona tko z i k , sőt ha dr , Bnncz ik fog
lalta vo lna el a fő jegyző i ál lást, éppen ast 
mondhat tuk vo lna el fe lőle, a mi t L e n g y e l 
La josró l e l m o n d t u n k . 

— (Beköldétett) A „ Z a l a i K . " 
máskor mé l tányos színi re ferense a.-Sárga 
c s i k ó ' - r ó l köz lö t t v é l e m é n y é n e k megírása 
közben nem nagyon e n g e d t e m a g á t be fo 
lyáséiul sem az i gazság , sem a mé l t ányos 
ság á l ta l . A z é r t as arezu iesspás íg m e g 
tisztelt v e n d é g j o g és a sz ínházban j e l e n 
vo l t közönség l e g n a g y o b b része v é l e m é 
nyének v é d e l m é r e k é r j ü k tudomásul 
hozni , h o g y i g e n is „ P a y e r L e o k e k i s 
asszonyér t és n e m a Sá r ga cs ikóér t láto
ga t tuk m e g tömegesen a sz ínházat és 
azok, kik est t e v é k , a k isasszonynak a gy ' 
ügyes j á t ékáva l , mint — n e m n a g y 
ter jede lmű bár , de j ó l kése l t , srépen 
iskolázott hang j áva l tel jesen meg; is vo l 
tunk e l é g e d v e I É s k ö z v é l e m é n y kép ;n 
ezt k é r j ü k tudomásul venn i . T ö b b e n . — 
( K ö z ö l j ü k e fölszólalást, a k i k ko rao l yan 
vesz ik , t iszte l jük a v é l e m é n y ü k e t . K ü l ö 
nösen t isztel jük p e d i g a bekü ldő ur és 
szon n ' o b b " - n - < k p r i v á t gostusát , k ik 
halhatat lan C - e p r e g h y n k „ S á r g a c s i k ó " 
j ának » fon tisztelt „ m ű v é s z n ő t " e l ébe 
tették. Szt-rk. ) 

— Nyilvános köszönet és értesí
t é s . A n a g y k a n i z s a i k i sdedneve lő e g y e 
sület sorsjátékot rendezd b izot tságához 
f o l y ta tó l ag u jabban k ö v e t k e z ő f - lü i f i ss -
téaek i lM lő l eg a jándékozások f o l y t a k b-s: 
B e r z s y L'iek k . r. há t f őnök N s g y K a n i z s á n 
t frt. F n öp F e r e n c z Ludason 5 0 k r . P é n 
zek M i h á l y N r g y - T a n y o n 5 0 k r . N o v a i 
szo lgab í ró 5 0 k r . K ö v e s János Prépos t 
Fe l sc -Ors 1 frt , V s i m e g y e al ispán 5 0 
kr . Ba -t i M i h á l y o é D . B o g d á n / 1 frt , 
E r d ő d y La josné K a p o s v á r o t t ö O k r . B e ö t h y 
La j os a lupán E g e r 5 0 k r . T a l i á n G y u l a 
szo lgab í ró N a g y - A tádon 4 frt , D r . P r e ú a c h 
L i p ó t K e e z t h e l y e n 5 0 k r . A b r u d á n L á s z l ó 
g r . l e lkész É l e s d e n b O k r . B a c h r u c h G y u l a 
Ü g y v é d Bpesten 2 0 k r . S c b m i d t I r m a 
He l y e s f án 2 frt, P o l g á r I g n á c z p l ébános 
S z a b - r b a n 1 frt, P a t a k y S á n d o r Surdon 
l f r t , B a r a n y a m ' g y e fő ispénja 1 frt 5 0 k r . 
K o m á r o m m e g y e fő ispánja 1 f r t , D r . G r a 
ner M i h á l y Z a l a - E g e r s z e g e n 1 frt , Saáry 

ó ve t szebben nem k e z d h e t t ü k vo lna meg 
győ z tünk . A z e l fáradt és h ideg tő l elcsi 
g á c o t honvédség megsza lasz to t ta a rá
c i ó k a t . 

Ü l d ö z é s közben e g y néme t fa luhoz 
é r tünk, hol e lóörségre r ende l t ek k i as 
é jszakára . I l y e n h ideg é j em nem htsse-m. 
hogy m é g v a l a h a l e g y e n . A l e g énység 
közü l a k á r h á n y n a k m e g f a g y o t t a iába. 
Jobban meg lánczo lLáto t t bennünke t a 
hideg, m in tha e g y banda c z i g á n y búzta 
vo lna a ',áb alá va ló t . 

Másnap Kiss E r n ő újra csatát k i 
sértetett m e g P a n c ^ o v a falui a la t t , de a 
ráczok t ú l n y o m ó erejű mia t t g y ő z ő i m 
nem v í vha t o t t k i ; m indazoná l ta l csata
r endben h u ' ó d t u n k v í w s a . M a j d n e m 
há o m napi utat, t e t tünk meg v issza fe lé 
esen e g y é j j e l . A re t tenetes f á r a d a l m a k 
á l u l k imerü l t l e g é n y s é g közü l sok k idű l t 
és a c s i ko r gó b i d - g é jben csoultÓ. f a gyo t t . 
É n m a g a m n é g y k é z l á b é r k e z t e m m e g 
A i i b u n á r kormos falai k o s é é j f é lu táu 'J 
órakor . É s " ha itt e g y l e g é n y e m a k o 
csira fel nem vesz, ugy b i zonyos , hogy 
h ideg , v a g y p< d i g az utánunk n y o m u l ó 
e l l enség mar ta lók ja l eszek . K - g g c l r « 
Z i c h y f a l v á b a é rkez tünk és éa m in t tél 
f a g y o t t as egéss napot á g y b a n tö l tő tem 
e l . E p ihenésre kü l önben ís s zükségem 
vo l t , m e r t a ret tenetes f á r a d a l m a a nie l ie t l 
ia m á r 4 é j je l n e m a lud tam. 

Január v é g e f e l é parancsot k a p 
tunk B á n á t e lhagyására . E n g e m futár 
nak kü ld t ek k i , h o g y tud jam m e g a 
néptő l a r á c zok hol létét . J anuá r 29-éo 
v i r r a d a t k o r Módos ra ha j ta t tam, hol T ó t h 
nemzetőrt ő rnagyná l tudakozód tam, ö 1 

m á r i smor tem, mer t ka rácsony napján 
nála v o l t a m ebéden . N » g y o n vendégsse 
rető r o l t m i n d ő, m i n d p e d i g szeretet e 
mé l t ó fe lesége. K é r d é s e m r e ast a opd ' s ; 

— A zanzibári szultán kedvte
lései. A szultán — Par i sban ídózése 
a la t t — n a g y o n m e g k e d v e l t e az ep re t , 
f agy la l t o t , az ingaóráka fcés a r end j e l eke t . 
L e g k ö z e l e b b hajótörést s z e n v e d e t t f r an -
czia t isztek t i s z t e l e g t ekn i l a , k i k e t kulönO 
aen k i a k a r v á n tüntetni , a z t k é r d ó tő lük , 

i n ga - ó r á va l v a g y első osz tá l j a 
r end j e l ekke l a j ándékoz za e m e g őke t ? A 
j égkósz i t ő g é p keze lő je n a g y mé l tóságot 

ísel udvs ráná l a az ó rásnak is u g y a n 
ok d o l g a , d e annál j o b b f izetése v an . A 

szultán palotáján l e v ő hass ab lak minden 
ke l t e j e közö t t ugyan ia e g y - e g y ingaóra 
van e l h e l y e z v e s j a j lenne az é rásuak , ha 
zek nem ütnének egye ze r r e . A szukán 

180.QŰ0 f rank é v i j á r a d é k o t k a p A n g l i á t ó l 
s ezért naponk in t h á r o m n e g y e d 12-tő l , 
12 tg ülést tart s eszik epre t , f a gy l a l t o t , 
ha l l ga t ja ó rá i k e t y e g é s é t s g y ö n y ö r k ö d i k 
r end j e l e iben . 

— Szomorú c s a l á d i t r a g é d i a 
s z í nhe l y e v o l t t e g n a p F u r a t I g n á c z 
bpesl i ép i t é s z - vá l l a l ko zó lakása . F ü m t n e k 
a l i g 2 0 éves csinos l e á n y a Jú l i a ve te t t 
v é g e t re t tentő módon é l e t ének . A s z egény 
l eányon már r é g e b b idő ó ta búskomorság 
ve t t erőt . A fiatal l eány m á r több ó v óta 
szenved mel be tegségben s megba rá tko zo t t 
mindennap i g o n d o l a t á v a l , h o g y e g y s z e r 
csak csendesen, m in t a m e l l b e t e g e k azok 
tak — m e g f og ha ln i . A z é r t megadással 
néset t a j ö v ő e l ébe . E g y vára t lan esőt 
azonban borzasztósn meg inga t t a a l eány 
e g y k e d v ű s é g e t . Jú l i ának 2 4 éves b á l ; j a , 
a család j ö v ő büzkesége , r e m é n y e , hirte
len m e g h a l t . E z az eset i r tózatos r á z k ó d 
tatást i déze t t e lő a t es tvér l e lk i á l lapotá
ban. — Júl ia , bá ty ja ha lá la óta é lő halottá 
vá l t . K e v e s e t bt-sséit, a társaságokat 
kerü l te , n e m ér in tkeze t t s e n k i v e l . K ü l ö n 
szobájába vonul t s ott tö l tötte egéas ide jé t . 
Buskomorsága n a g y a g g o d a l m a k a t o k o 
zott a s zü lőknek . H o g y i l yen végze tes 
lépésre szánja m a g á t , arra n e m g o n d o l t a k . 
T e g n a p este 7 ó rako r , a m i n t Jú l i ának 
ÖC-CAI: n ő v é r e szobá jába lépet t , i r tózatos 
siki iásaal tántorodot t v iasza. Júl iá t ai 
aj ó s - r k o a e g y kendő re f e l akas z t va ta
lálta. P i l U n a t a lat t a zu tán oda rohan t nő 
vé r e testéhez s ast a f ö l d r e eme l t e . A teát 
m é g m e l e g vu l t . A h ir te len e l őh í vo t t or
vos mind -a k iaér le te t meg t e t t , h o g y i 
l e ány t é le t re hozza , d e m i n d hiába. A z 
e s ő r ő l rög tön ' é r t e s í t e t t é k ' a rendőrséget . 

g j ö l é a hal é n e k k í j i i * h t , a n a Q « g j t i sz tv ise lő a he l ys z ínéé 
^ m e g j e l e n t ós a hol t testet a Rú'tua k i ' rház 

ba szá l l i t l a t t s . A szomorú r e g e t ért l eány 
édes a t y j á n a k , a k i vá l l a l kozás i ü g y b e n 
a fővárostó l t ávo l v an , m e g s ü r g ö q y ö z l é k 
az estií-t. 

— V i d é k i Ipariskolák szervezése 

tá r gyában e d d i g a k ö v e t k e z ő n a g y o b b 
vá rosokban indu l tak m e g m o z g a l m a k : 
Losoncon Jágóc sy Pé ter f f y Jó z s e f minisz
teri biztos k ö z b e a j ö t l é v e l a lakul t m e g az 
Ipariskolát lé ieai tó b izot tság , me l ynek 
e lnökéül Greaí ts M i k s a vá lasz ta to t t mej_ 
A z ez ü gyben meg t a r t ó i t é r t ekez l e t en 
e lhatároz ta to t t , h o g y ha a tanulók száma 
a 70-et megha lad ja , me l l ékos z t á l y ia log 
fe lá l l i ' ta tn i . A z isko la fentartási kö l tsége i t 
a város és a k o r m á n y fedez i . — N a g y 
K i k i n d á n a vá ros i képv i se l ő t es tü l e t , az 
o i t f e lá l l í tandó iskola kö l t sége i re 2 0 0 0 
frtot u t a l v ányo zo t t k i és e g y 16 tagu 
ipar tanodá i f e lügye l ő -b i zo t t ságo t vá lasz 
to l l m e g . — MiakolcsOn sz intén Jagócsy 
Péter f fy József k i kü ldö t t minisz ter i biztos 
j e l en lé tében tar tot tak ez ü g y b e n é r t ékes 

L a j o s ü g y v é d P á p á n I frt , F e h é r m e g y e 
al ispánja 5 0 k r . B a r c s m e g y e al ispánja 5 0 
k r . P U h á l F e r e n c s n é N a g y K a n i z s s ö O kr . 
P l i há l F e r e n c i kö r j e gy ző 5 0 kr . Bá l in t 
F e r e n c z ü g y v é d B ; e s t 5 0 k r . ősseaen 2 2 
frt 20 k r . E l ő b b i v e l 5 3 9 f r t 9 2 kr . m e l y 
árt a bizottság nevében hálás köszöne
temet n y i l v á n í t o m . E g y s z e r s m i n d értesí
tem az i gen tisztelt é rdek lődő közónaég i t , 
hogy a n y e r e m é n y t á r g y a k előál l í tására 
a é c v e Mt lhó f íT testvér éks z e r é i u r akka l 
s b izottság a a z e r s 8 d é s t m e g k ő t ö i i e ; a f őbb 
n y e r e m é o y e k f o l y ó é v i noverobor k ö z e 
pétől k e z d v e deczember l - i g Budapesten 
Benedek G á b o r és T á r sa Ha t vau -u to za í 
ékaxerészeti k i r aka tukban , — dec z embe r 
1-ső napjai tó l k e s d v e N a g y - K i ^ - i s s á n 
közszemlére lesznek k i t é v e . áJke l t tsJeg 
t isztelettel jesen fe lkél em mindazoka t k i k 
nél m é g sors j egyek v s o n a k , h o g y á s o k 
árá t bekü lden i s s i v e sked j enek : annak 
mie l őbb i beküldése e l őnyé re , u g y annak 
késés ek i sdedovodánknak há t rányára szo l 
gá lna . Somaaich L ő r i n c z b izot tság i e lnök 
es pénz tárnok . 

— S a j t ó h i b a . L a p u n k mul t szá
mának tárcsa-rovatában, a „ K é p v i s e l ő 
ülési j e l e n e t e k ' c i m i l c s i k k b e n , az első 
cs i l lagozás után az első sor utolsó s z a v a : 
„ s e n a t u s * he l ye t t a e u a t o r n a k ke l 
let vo lna ál lnia, ha a szedőknek is ugy 
tetszett vo lna . 

— Másodszor nótt szőlőfürtök 
mak Bord in M á r t o n , h e l y b e l i keres

k e d ő »z^n L ' y ö r gy rá r i sső iő j éb :n . U . i . a 
sző ióveüaz ' másodszor is haj tot t éa rajta 
szépen 1 • j<űiU fürtőcdkék c s ü o g e n e k . E 
va lóban rí k i tüne-nény é rdemes a rr 
tek intésre . — I g a z a n csudáiatra mé l t ó , 
h o g y í g y dupla g y ü m ő l c s ö z é s m e l l e t t i 
p é o s U g j miniszter tárcsája még is g y ü 
mölcstelfln t 

— Meghívó. A „ z a l a m e g y e i á l t 
tanitó testület* nagy -kan i zsa i j á r . kBre 
f. é v i november hó 16 án , r egge l i 9 óra 
kor , N a g y - K a B Í w á o , a po lgár i iskola 
rtjetornieb-.u U r . » i i d j a rendes őszi k ö z 
gyű l ésé t , m e l y r e a l. tag urnk es úrnők 
u „ ' j a tanügy bar. i la i tUz in le t i e l megh i 
va tnak . T á r g y a i lesznek : a ) e lnöki j e l en 
tés, b ) pénztár i k imuta i á s c ) e g y é b f o l y ó 
ü g y e k el intézése, d ) „ a tanterv tulhaj 'A-a 
as e g y e s o s z t á l y o k b a n * k i tűzöt t iét< 
megv i t a tása , <•) g y a k o r l a t i e lőadások K » á n 
I rma k. a. é* Bát iócz i (,FrÍTdiu*Du) Beru.it 
ártól, f i ,s laVMSsi g ) ülés h « l ének 
lőlés*, g ) netáni i n d í t v á n y o k . A v i d é k i 
t. tag u r » k kére tnek egyú t ta l cz é v i lag 
aági d i j uka t v . ese t l eg h á t r a l é k a i k « l i; 
magukka l hozni. K e l t N a g y - K a n i z s á n 
ok i . 2 5 . 1&82. Ha j gn tó SáudÓr, ik f i r i el 
nók. ( K d ü n k r ő l bo lyén m e g j e g y e z z ü k 
h o g y vá rosunk rés/ó 'ől n a g y o b b érdek
lődést az t re tué i tk a tanítói g y ű l é s u lka l 
makor cons 'atAlui . T u d o m á a u n k szerin 
már többször tartolt a tanítói j á ráskor 
városunkban közgyű l é s t , de abban az 
e g y T r r a a n c z k y Józaef urvod urat 
t anügy és t au f é r f i i k e derék b a i á t j í t k i 
v é v e a lá foa j po l gá ro közü l soha senki 
l ész t u « m ve t t . — S z e r k . ) 

— Neusledler Károly, sera jevó i 
lakos , f. hó 9 é n U r i u t t a e s k ü v ó j é t D e u i s c h 
Cse c z i l i á va l v á t o s u n k b a n . A íuenyasz 
saooy v ő l e g é n y e iránt i n a g y vonzódása 
fo ly tán e lhagy ta eredet i h i té t , a zs idó-
val lást és kik eresz te lk ed elt . — A s es
k ü v ő és a l akz i n a g y p o m p á v a l m e n 
v é g b e . A c sa l ád t s gok n a g y része je ' íeu 

,&arát<'xn, a rácz m é g ma itt lesz, azért 
on is én is i p a r k o d j u n k t o v á b b á l l a n i ; 
azonban B e c s k e r e k r e n e m m e g y ü n k , meri 
a b o n v é d t á b o r m á r oanan k i h o z ó d o t t és 
értesülésem szer int S z e g e d fe lé tart. F e l e 
s égemet a falu népéve l én már el is kü ld 
tem e l ő re . * 

N a g y k s p k o d v a r e gge l i z tünk , mia la t t 
a j f oga to t vá l t o t t ak s zámomra és rög tön 
indu lá t ik . Dé lu t án i *gy ó ra tájban e lér
tük az épen p ihenő tábort i g y fa luná l , 
hol a bánát i tábor két ré*zre osztatott s 
e g y i k része, m e l y b e én is ta r lósam — 
E r d é t y b e indí t tatot t . 

A másik Lábirral uUsott a mine 
kü lő uép . A Z U z o n y u h ideg miatt diderg-'i 
fér f iak, n ő k és gyermekek, kocsin éa 
g y a l o g , szomorú tarka képe t uynj'Ottak. 
A j * j i í * t ó , zs ibongó t ömeg v a g y o n á t a 
r ácsoknak prédául h a g y t a , á t v é v e némi 
oaekély t-éget, m e l y e t m a g á v a l burczo lnt 
képes v o l t . 

Uad les tü t tk már feh :uár eloején 
E r d é l y b e a vo . t . O l y g y ő n y e r ü val tuza-
LUS itt m : n d « n , hogy meg lehetne s i ra tn i . 
Z á n i fa lut as e l ő l iünk j á r t honvédse reg 
gyú j t o t t a fel.áö f ö ld i g l e rombo l ta D o b s a 
főispán kas té l yá t a főispán árulásáért . 
I l t y é n , a másik p ihenő h - l y ü u k ö n , már 
a t óma i e . cde tü de r ék o láhok hóste t l e i -
ről r e g é l t ek . A s inqu is i t i ónak n e m vo l t 
o l yan l e l eményes hóhérja, nincs az a 
v a d ál lat , me ly o l y a n o k a t képes l e g y e n 
m e g i e . n i . A csecsemőt szé tbonczo l ták az 
anya előtt s akkor as a n y á n a k emlői '- le
v á g t á k és szétroncsol t g y e r m e k e szájába 
d u g t á k . A többi e lbeszé l t f ö r t e lmeke t 
n e m t u d o m le í rn i . S o k m a g y a r csa ládot 
v é g k é p ki puszi i t tak. 

H a halott n e m vo lná l , magyar n e m 
cet, akkor most nemet cselekedetet v i 
hetnél v é g h e z a te közmondásos n a g y -

l a iküségedde l : megbocsátanák a „ r ó m a i * -
nak és a bocsánat mel le t t k i v á l t s á g o k k á 
ruháshatnád fel 1 

T ' fye vá rosában igen ss ivesen fo
g a d t a k bennünke t . U r i n ő k é i po l gá rok 
v e t é l k e d v e ho rd tak s zámunkra enní és 
inn i vs l ó t , a mi n e k ü n k a kerese t l en szi 
vesség me l l e t t i g en jó l esett. 

F e b r a i r 8-án a Maros j e g én men t 
át as « g é i z tábor D é v á r a ; m e l y n e k vá ra 
as o l á h o k ke zében vo l t . I t t az ö r e g B e m 
tábornok v e t t á t bennünke t . 

É n „ k o v á r t é l y c s iná l ó * v o l t am . A 
mint embe r e ime t e ié tosz tan i k e z d t e m , 
e g y igen csinos barna kisasszony j ön cso 
po r t ánkhoz , kar ján "kosárra l . R l ő i l e m 
letesz i kosarát és azt m o n d j a : „ T i z e d e s 
ur, itt hozok néhány c z i l m d e r ó bo r t be
t ege ik s z á m á r a . É d e s apám m e g h a l t s 
i g y j o b b h e l y r e nem fo rd í tha tnék , m in 
ha önöknek ad juk . „ M e g i n d u l t a n fogad
tam «1 éa e g y h o n v é d d a l rög tön a p a r a n c s -
noksághos k ü l d ö t t e m . 

F e l i r a t . 

iA legszebb asszony borházára, 18SJ. 

Bánattól, ba dideregsz, 
Oh, akkor a bundád 
Necn üii el bánatod', 
Sem a fejed goadjatl 

„Belső bajnak belsff smertl* 
— Mindenki azt mondja, — 
a Igvék bort, a ki szivet 
A bnbánat nyomjál* 

Hert a bor a bánataak 
Azt mondja, bogy „tente!* 
S lesz az Brcg ifjúvá, 
Kaeaerrá a sreadc. 

l e tet , m e l y e n a z ipariskola felállításii 
e lha tároz ták . - M á r m a r o . Saigetin 
város i k é p v i s e l ő testület 2000 frtot sz-
vasot t m e g az ipariskola felállításának éa 
fentar tásánsk költségeire és meerá las , 
^ t t a a . iakola fe lügyelő b i z o l i s ^ á t 1" 
Ú j v i d é k e n p l , fco 15 e n n y i i g 
első ipar isko la , m e |y 3 év i t a n f o l y a m u l 
b í r . A z ot tani általáno* wsr lárán la . 
a lka l ombó l kör leve le t intézett %Z%£ 
. pa ro i okhoz és kereskedőkhöz, W v fi i 
kat írassák be az említett i akoUbVfv ' 
j o n m i n á l u n k nem férne- e el 6 « i i " J " 
i p a r i - k o i a ? ) R o l i * a 

— Megfogtak a garahouez láat . 
A mu l t hét e g y i k ój jeién M . község c , 0 . 
nze l é l e k s z a k a d v a futott be a faluh* 
é j j e l i ő rökér t , hogy minél előbb men jen ok 
v e l e a mezére , mar t a g a r a b o n c i á s ; z (, 
s zeme lá t tá ra épen most szállott le ah.tár-
ban. A z ő rök k imen tek , de csakhamar 
i j edten térének vissza, hogy a falu csen
desen n y u g v ó lakcaai i fe l lármázzák. Hő-
v i d idő m u ' v a az e g é s z O l u « p r a j a - n a g y j 1 

ta lpon vo l t és seregesen mentek ki, hogy 
a garaboncz iás t m e g n é z z é k , esotUg elfog 
j a k . L i l l á k ¡8 a mezőn e g y körülbelül 
másfél ö lny i mag-is t á r gya t , m e l y a £ : ; 
á l la l j o b b r a - b a l r a lóbá l ta to t t . S o k á i g n ^ . 
ték , m í g v é g t e a z egy ikga raboncz i á sd l ák -
nak , a más ik m a g á n a k az ö r d ö g o e a leuni 
v é l e m é n y e z t e , k i most b í z o n y á r a a z s dók
ért j ö t t , h o g y őke t e l v i g y e . H o z z á köze
ledni azonban e g y i k aem bátorkodot t .Mi t 
vo l t t ehát mást tenni, e lmen t ek a l e lké i ; -
hoz, hogy ennek v é l e m é n y é t kó r j í k ki. 
A l e lkész azonban azt a tanácsot a d u 
n e k i k , hogy vá r j ák mng a r egg^ l t , amikor 
saját s z eme ikke l f ognak meggyőződhetn i 
arról , h o g y babonás okoskodása ik minden 
a lapot n é l kü l ö znek . U g y is lett . Regge l , 
m időn k imen tek , meg f og ták — de nem a 
garaboncz iás t , hanem egy a határban le 
szá l lo t t l égha jó t . H o n .iél j ö t t es, arról 
ha l l ga t a k r ó n i k a . 

— Hogy mérsékli a z okosság • 
d&hÖt? T s í , kb ina i császárnak egy lova 
vo l t , m e l y e t n a g ; on ereretet t . E g y lováai 
banys.gsAga fo ly tán az á l lat k imú l t , ami 
flMölt a császár anny i ra dübbo jbt t , hogy 
lándzsa után nyúl t , me i y l y e l a szolgát la 
aka r t a szarn i . Y en t s e mandar in uzonhau 
k ö z b e l é p e t t : „ K e g y e l m e s uram, cz az 
embe r azon van, hogy életét veszítse 
ané lkü l , hogy tudná, mi a b ű n e ! * A 
szár ráparancsolt a szólóra, hogv Uld*ssa 
ve l e bi inét. A z okos madar in , ak í Ts inek 
minisztere is vol t , haragos fojedeiaiéuek 
kezébő l k i ve t t e a f egyvur t s fenyeg-Ltc 
ve l e a i o v á s í t : p G a z e m b e r . hallgasd csak 
meg menny i bü ' i t köve t t é l e l . Először ia 
e g y ló mul t k i miattad, me lye t ga zdád 
bízott reá%B *é> lha lá l t érdemelsz , ;r.;.= d 
szór te v a g y oka, hogy fe jede lmem i lyen 
dühbe jött a s í j á i k e z ü l e g akart téged 
megö ln i . D e hal ld j s a k , b o g y m « n u y i v - i 
n a g y o b b hünőd v a n m é g ezekué l is. A 
csásrár mia t tad forgott abban a veszé ' y -
b-:i), hogy v a l u m e n o y i szomszédos ural
kodó és á l lam e lőt t azt a bzé^youl hozta 
vo lna magára , m i k é p e g y ló m u l t meg
ö letet t e g y ember t . És m inde z eknek , te 
v a g y a t oka , g a z e m b e r ! " — „H->gyd 
b é k é v e l I* paraucsolá g yo r san a megbé
kü l t csá&sár, „sz i veseu megbocsátok 
nek i I* 

— Boncztani intézetünk tekin-
•tóy le . H o g y a tudományokban va ló 
e l óha ladásunkat a kül fö ld is már a leg
k o m o l y a b b a n kezd i mé l tányo ln i , é lénk 
b i zony í t ékáu l azolgál az, hogy W ü r t z 
A d o l f rzenátor , az Inal i tut tagja és a 
párisi orvos i fakultás t íssteletb -li tanára 
„ L e a Hautea É ' n d e s praí"q«e3 dana 1 s 
Un i ve ra i tÓ t s^d 'A l l emagne et d ' A u t r í c h e 
H o n g r i e " c z i m ü és a frauezia közok ta tás 
ügy i min iss ternek a jánlot t múvébeb 
a badapes i i boncz tan i in téze te t ia a 
minta intézetek sorában eml í t i föl . H a 
i l yen módon leszüuk i smere t esekké a kül
fö ld e l ö l t , b i z onyá ra j ó v a l többet ér, 
mintha csak f o l y t on c z i g ány muz&iku 
sa ink r é v én ford í t ja r eánk figyelmét. 

— Megölte a káposztas-hordó. 
Q-.rváth-Ss l . -Mik lÓBon e g y ga zda fo lyó 
hó 5-én r e gge l egy káposztás hordót hely 
zett e l a p inczé je f ö l ö t t ; ennek boltozata 
azonban beszakadt , a gazda, hordós'ul be
leesett • u g y megsérü l t , hogy estére a 
szerencsét len g a z d a b e l e h a l l 

— Tudományos felfedezés. Mint 
e g y 5 0 é v óta f og la lkoznak a v egyés z -k 
egy r endk í vü l i fontossága kérdéssel . Mi 
után tudn i i l l i k s ikerü l t az ur in l , n»e.'y 
csak m in t az é l e tműködés p r o d o k w » » 
j e l en tkeseU , v e g y i utou i . « l őA lüt » « i . 
m d o m i o y u » r g . éisek . z « » [ l o g U l k o i ' » ' ^ 
m i k é o l lehelne egy m4 « ik » o y » g " » , T » 8 ! 1 1 

». U'in . . . a t , m e l y edd i g c > » k á l U U é\»l-
működés u t j i n jrtu l é i r e , ez iulén meeler-
a é g e . v e g y i u loa fej leszteni- A nsgy t « ' a 

d . t o l í t l h . j ó t ö rée t . s e n v e d e t l L i e o i g e< 
W í h l n r l i nges i e is, d e v é g r e még i« s ike-
rttlt a n s g y p r o b l é m á n a k m t g o l d i s » - A 
b é c i o sá . l á r i tudományos . k . d é m i i u s k 
mu l t o .ü tör lSVdo , é . . bécsi a. kir . o r v o . i 
t i n u í g n s k p í n t e k í u u r t o t l ülésében 
L u d v i g E . tr . j e l ente t te , bogy . i k e r ü l 
U b o r t t ó r i u m 4 b . n mes l e rsése . u ton elo-
i l h u n i M u r i n s . v . t . D r . H o r b . o i e v s l k y , 
L u d v i g U n i r Mslistonse és L u d v i g t u i i r 
kü l ön -kü lön uton i l l i t o t t . k e i í úrin s av . t , 
e i o l y M f e l f ede i é i , > m e l y t u d o m i n y o . 
kö rükben nsgy W t ü a é i t f o g ke l t en i mint -
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hogy általa hátú imat lépessel kö ze l ede t t 
» v g y t u d o m á n y ama m é r é s i v é g c z é l j a 
f.*'.-, hogy a szerves s szerve t l en t e rmésze 
tet e lvá lasztó mérhe te t l en ürt á th ida l ja . 

— S z í n h á z i j á t í - k r e n d : H é l f ő n , 
november ¡ 3 í n „ E g y i k o ' yan m i n t a 
más ik" Francs ia v í g j á t é k 1 í e l v , F o r d í -
( f t ' a : P á z m á n d y D é n e s . — „ M e l i n d a " 
Jíohózat 1 f e l v . I r t a ; D r . S cbve i t x e r J . B . 
Ford í t o t ta : Z á d o r Z o l t á n . „ E l k é n y e z t e -
t.tit f é r j . ' T r é f a 1 f e l v . f ranca iébó l fordi 
lotta : J í ze rdahe ly i K á l m á n . — K e d d e n , 
]4 éu k ö z k í v á n a t r a másodszor : „ O l i v e t t 
l akoda lma" v i g n a g y operet té 3 f e l v . 
Jnák : H . C b i v o t és A . Du.-u. F o r d í t o t t a 
K w a L a j o s . Z'.-néjét s z e r z é : A n d r i n 
Ödön . — Sze rdán l 5 - é n S zev l l l a i bo r 
b é l y " Classicus v í g j á t é k 4 f e l v . I r t a : 
l i ' aumarchais . F o r d í t o t t a ; P s a l a y E d e . 
Caf i tör lökön lG -án . F i g a r ó házassága " 
Ciaasicua v i g j á t é k 5 f e l v . I r t a : B e a u m a r -
ehais . F o r d í t o t t a : P a u l a y E d o . 

— ö l e s o k u i u n y . É r d e k e s o k m á n y t 
k ü ' d t e k b e a . S o p r o n " rxerkesztőségéhez . 
E z e g y ICiúG ban, a v i r á g v a s á r n a p r a kö -
v e t k e z ő n e g y e d i k napon Pozsonyban I . 
F e r d i n á n d k i r á l y által k iadot t rende le t , 
moly ben a k i r á l y a vasvá r i kápta lant 
b ir tok e lkobzással b ízza m e g . E b b . n az 
o k m á n y b a n az a Icgérdekesébb, hogy 
óriási n a g y , t. i. e g y ö l és három l áb 
hosszú. 

— A r a n y h u m o r a . A z 1869-ik é v i 
vá lasz tások a l k a l m á v a l a n a g y l a k i ke rü 
let D e á k p irtja Gregusa Ago»t'>nt áll ította 
fel képv i se l ő j e l ö l tü l ; azonban a balpárt 
g yőzö t t és oógrád i Szontagh P á l lett a 
kópvise l .V ^ d i ! n Greguss . e bukás a t án , 
az a k a d é m m O i n először meg j e l en t , A r a n y 
k ö v e t k e z ő v e raecskéve ) üdvözö l t e : 

Greg 1198 nótája. 
I s ten ve l ed N a g y l a k I 
É n téged H h a g y l u k , 
M - r t n e k e m asz* o nó ták 
J o b b k ö v e t a Szon tágh . 

— A k o l d u s és k u t y á j a . M u l l bó 

27 én D e b r e c z r n b e n a temetÓben egy 
f.-rti ko ldusnak piszkos és a v a l t nui-
g y i k b a burko l t bu l lá já t t a l á l t á k . M- i -
tette e g y f eke t e ssÓrü rat ler k u t y a fe
k ü d t , m e l y e t a l i g tudtak a hul la mel lő l 
e l távo l í t an i 8 u g y látsz ik, m i g élt ez vo l t 
e g y e d ü l i támasza, k ísérő je a s zegény a g g 
ku idusnak . A kuldus 00 éves lehetet t s 
azon u v i d é k e n senki sem ismeri . H u l l á 
j á t a b o n c z o U s megej tene után, rointho-iy 
kü le röszak n y o m a i t nem fedez ték t->l 
ra j ta , e l t eme t t ék 

— R a b i ő g y i l k o s s á g . P o a a o o y b o l 

i r j ák : Sopronbó l ide é rkeze t t l i irek 
szerint, K o b u háza ló i N * g y . Z i i dug é* 
B e r e i i y c köz t e l v á go t t n y a k k a l vérében 
l e t r e n g v ta lá l ták . A ezorenceétlen útban 
v o l t M • ó v á r fe lé , bogy uj házaló k ö n y v e t 
kér jen m a g á n a k . A a ismeret leu tettesek 
c s e k é l y v a g y o n á t ó l meg fosz to t ták . 

— I s z o n y ú v é r e n g z é s . I s z o n y a 
v é r engzés tör .ént G y a r m a t á n f T e m e s m . ) 
G y e r t y á n f f y B c ' a b í r ó s á g i v é g 
reha j tó ugyanis J o v d a I g n á c z és Juvdu 
M i h á l y ottani nazarénus b i l í í lakosok 
e l len lakás ki úr i ' éát aka r t foganatos í tani 
h e t v enö t for int lak bór ..dósság miatt , m i 
b í ró i l ag r e n d e l t e i é i v e l . A z o n b a n értesül
v é n , hogy végreha j tan i Bzenvedők fana t i 
kus nazarénusok, k i k e t edd i g adóhátra lék 
m ia t t sem mer t ek suba exeqná lu i , b * l 
e m b e r t v e t t m a g a inuüé, k i k közöt t o l i 
v o l t Ruzár b i ró és E b n e r esküdt is. — 
M i d ó n Gye r t yá t i f f y a b i ro i ^eljárás foga-
tositasát lelj<-sitcni akar ta és meg je lenése 
c z é l j á t e l ő s d u , az e g y i k nazarénus kést 
r á n t v a ezt k j á b á : „ M e n j e n e k k i i 
m w t . . . " G y e r t y á n f f y erre m e g h t g y t * 
n e k i a kés le té te lé t , mira ez engede lmes 
k e d e l t : a v é g r eha j t ó azon k i j e l en ' éséro 
a zonban , h o g y ő i ! t a t ö r v é n y n e v é b * n 
j á r el a nazarénusok a z t v á l s s t o l t á k , hogy 
ő k csak a m a g u k t ö r v é n y e i t i smer ik el s 
azok szer int j i r u a k «1 — G y e n l y á o f L 
erre ú jó lag k i ju leutet lo , Logy ö kény te l en 
v é g r eha j t an i a t ö r v é n y rendeletét és 
szobában l e v ő ho lm i fe l í rásához f o g o t t 
E g y s z e r r e e l k i á l t j a m a g á t r i o zár biró, 
b ó g y : j a j m n g s z u r t a k l G y e r t y á n f f y e r re 
körü i tek iur , k e r e s v e a fe lperesi ü g y v é d 
k é p v i s e l ő j é t , I i - i t e r Ügyvéd j e l ö l t e t , de 
m á r nera huj i a szobában. E i r e ó is m e 
nekü l és ka l ap né lkü l , g y a l o g ju to t t 
T e m e s v á r r a . Mik '>r G y e n t y á n f f y távozot t 
a nazarénusok az esküdt re rontot tak és 
annak t o rká t e lme ts ze t t ék . I s z o n y ú vé
rengzés k e l e t k e z e t t . A szobában l e v ő k , i 
bírósági tanuk és b cu i -ük v é d ' ó k ma-
j -uka l , de h iába . K é t e m be r megha l t , hat 
súlyosan s e g y k ö n n y e n sebesült m e g . 
K á c z alispán k s zo lgab í ró t c sendőrökke l 
k ikü ldö t t e a he lysz ínére , M a l l y törvény
széki e lnök " p e d i g a v i zsgá lób í ró t . A k é t 
tettes, k ike t m á r a G y a t m a t á n á l l omásozó 
huszárok e l í og ak , t öbb „év előtt b e v á n d o -
ro l t inorvaország iak . Bede h e l y b e l i k i r . 
ü g y é s z által délután ha l l ga t ta t tak k i ; 
Breue r m e g y e i főorvos a járást orvossal 
k i m e n t a he l ysz íné™ a sebesül tek g y ó g y 
kezelése v e g e t l . 

— P o s t a k o c s i megtámadása.. P o 
zsonyból a k ö v e t k e z k e z Ő k e t Írják la
punk n ak : N o v . 4 én este 6 ó rako r R u d n ó 
es V o z n i u közö t t k é t ismeret len e g y é n 
erőve l fel aka r t ülni a postakocsira, a 
postakocsis rosszat g yan í t va , os toráva l 
s z emük közé vágo t t , m i r e az útoná l lók 
v i sszamaradtak . — Zsarnóczaró l v issza

fe le u g y a n a z o n ha l y en , i smét k e t t e n , 
va lÓMinü i eg u g y a n a z o k , útját á l l t ak a 
postakocs inak. A kocs is a n a g y sötétség 
m ia t t csak a k k o r v e t l s észre ő k e t , m időn 
l o va megá l l o t t . A z e g y i k útoná l ló s g y e p -
lŐt ragad ta meg , a más ik p e d i g a kocsist 
i g y e k e z e t t a kocs iró l l e rántani . N a g y 
du lakodás t á m a d t a ke t tő közö t t , me ly 
du lakodásnak az ve te t t v é g e t , h o g y a 
kocsis f o rgóp isz to l yábó l k ö z i b ö k lőtt s az 
útoná l l ók f é l r e ug r o t t ak . A h a z ó kő té l 
el l e v é n v á g v a , a ló nem mozdu lha to t t , 
m ié r t is a kocsis k é n y t e l e n v o l t , a k o 
csiról leszál lani s az e l v á g o t t köte let 
gyo rsan a g y összekötözni , h o g y as R u d -
nó i g k i tar to t t . R u d n ó o azután m e g i g a -
z i t i a kő te l e t s fo ly ta t ta u i j á t A z újbá
n y á i pos tah iva ta l rög tőn je lentest tett 
ezen esetről a szo lgzb i róságná l s e gyú t t a l 
e g y g y a n ú s e g y é n t is fe l je lentett , k i 
aznap m inden áron a pos táva l aka r t 
utazni , azonban ezen k í v á n s á g a megta
gad ta to t t . 

— N e m k e d v e s e m l é k - T e m e s v á r 
v é d e l m é n e k e m l é k é r e az ot tani E a g e o -
herczeg tér t a Hencz i - s zoborhoz hasonló 
szobor d ísz í te t te . J a n u á r hóban épen 
harminca é v e lesz, b o g y e szobrot nagy 
ünnepé lyességge l l e l e p l e z t é k ; a le lep le 
zésoél j e l en vo l t B a c h - b e a m l e r e k rossz 
ó m e n t lá t tak abban , hogy m ind já r t a l e 
leplezés után n a g y v i h a r ke l e tkeze t t , 
me ly a szobor csúcsát lesöpörte . T e m e s 
vár i l e v e l e zőnk most arról értesít , hogy 
ez előjel nem csalt , mer t az ottani társa
da l om kö rében m o z g a l o m indul t meg , 
hogy e szobor e l távo l i t tassék és he l yé re 
H u n y a d y János, Loaonczy v a g y K inizsi 
ernlékszobra he lyez tessék . E czé lbó l e g y 
több ezer po lgár a lá í rásáva l e l látot t fö l írat 
fog f e lkü 'de tn i a közös hadügymin i s z t e r 
hez, m in t a szobor fón tar lója hoz , h o g y 
t-ngedje m - g a szobor l ehordását és a dé l -
magya ro r s zág i múzeumban leendő elhe
l y e zésé t ; e föl írat pár ló láaa i ránt a ma
g y a r k o r m á n y ís föl fog kére tn i . A moz 
ga lom a S t e rnbe rg A d o l f szerkesztő ti-z 
te le iére rendeze t t bncsu- lakomán indu l t 
k i , a midón is dr . Benedek A l b e r t tanár, 
Ró l i i N á n d o r város i f őügyész , d r . R ó n a 
I g u á c z ü g v é d , Strasaer A l b e r t , R e i n e r 
A d o l f és W e n i n g e r Jáuoss z e rkes z t őks z ép 
pohárköszöntőke t mondot tak es ü g y ér
d e k é b e n . L a k o m a után a társaság e g y 
részo a szobor e ló vonul t m e l y a Jenő 
hercze » - t ó ren a readóraeg i és ka tona-
paráncsnoksági épület k ö z t v a n , s ot 
e léneke l i • a „ S z ó z a t ' - o t . 

i — H o g y j u t o t t f e l e s é g h e z ebről 

CSÍCS? 183*-ban Maro ics ics n e m r é g el 
huny t táborsze rnagy m é g min t ezredei 
fö lkér ontó e g y dé lután K- vá rában l akó 
üará i já t , k i b e z a k ö v e : k e z ó s z a v a k k a l 
ál l í tott b e : „ H a l l o d , ba rá t om , n e k e m 
hatezer for intra van szükségem és p e d ' g 
még ma . K é s s v a g y o k csórt m inden tisx< 
tességes l eáuy t nőül venn i , a k i n e k e m ez 
Ősiségét m é g ma képes kézhez szolgál 
tatnf . " B í r á l j a e g y da rab i g sé tá lgato t t i 
szobában, ma jd az t ib lakhox l épe t t és 
k i á l t o t t : „ J a n k ó , f og j b e : " — N e g y e d ó r a 
m ú l v a Maro ics ics és barát ja útban v o l 
tuk a másfél ó r ány i r a f e k v ő S. kaa lé l y 
folé. A kas : é i y ura, k i t k iseé meg l epe t t » 
késői lá togatás , azonnal ipát l ő z e t e l t s 
tudakozódot t lá togatásuk ezé j a fe lő l . 
M*roíc>!Ícs barátja fé lre h ív ta s e lmond ta 
a-ki l á togatásuk czé l j i t . A ház iúr erre 
magára h a g y t a v e n d é g e i t , fö lkereste há 
rom l eányá t , k ik m á r épen le aka r l ak fe 
küdo i s tudtukra adta, h o g y Maro i cs i c 
e l jöt t e g y i k ü k e t e l j e g ye zn i . T a n á c s k o z 
zanak e g y ü t t |s j ö j j e n e k később as as z 
talhoz, ö majd a j » g y e s párra e m r ü po 
harát s az a ki Maro ics i c t ne je a k a r 
lenni, eme lk ed j ék m a g a fö l a kocoz ín tson 
v e l e . A l e á n y o k erre b e z á r k ó z t a k a 
szubábas t aoác iko z t ak . E z a l a t t M^roisaíca 
ugy é r e z t e magá t , m in tha i&köu Ülne. 
M a g a a ház iúr is a l ig vár^z már , b o g y 
meg tud ja , m e l y i k l f á n y a lesz a m e n y 
asszony? — V é g r e m n g n y i l t az a j l ó éa a 
l e á n y o k ' v á l o ga t o t t to i le t teben j * l e n ' e k 
meg . V a l a m e n n y i e n as i l a lhns ü l t ek S 
kis idő m ú l v a fe lá l lot t a házi ur s i g y 
s z ó l o t t : „ B o g poz i v i o z a r n e n i k e l * ( I s t en 
éltesse a j e g y e s p á r t ! ) K r r e f e l e m e l k e 
de t t a középső l eány , pohara t eme l t és 
koczcz Ín to : t Maro i cs i c sc i a l . E z megcsó 
kol ta menyass zonyá t , avu'.án fe lhangzot
t ak a g ra tu lác z i ók e a k é z f o g ó r e g g e l i g 
tar tot t . Maro ics i cs e g y me l l ékszobában 
a lá i r ta s házassági i g é r e ' o t és viaszahaj 
tátott á l l omás he l y é r e . N é g y héi to l ké 
sőbben e g y b e k e l t e k . 

— E l v e s z t e t i s z é p s é g d i j a . A 
lüneberg í t ö r v é n y s z é k előtt különös p-*r 
fo ly* le, m e l y e t e g y cc l l e i ú rhö l g y e l l -n 
i f id í ' o t t s z oba l eány * . A z u r h ö ' g y n c k k u 
tyá ja u g y a n i s összemarcsango l ta a leány 
a rczá t . A sebek b e g y ó g y u l u k ugyan , d e 
a szoba leány e l vesz t e t t e szépségét . A 
szoba leány kárpó t lás fe jében 10 ,000 már 
ká t köve t e l t . A t ö r v é n y s z é k oda í t é l t e az 
összeget a l e á n y n a k , azzal i n d o k o l v á n az 
Ítéletet, h o g y a női szépség megbecsü lhe 
tet len. 

— K ü l ö n ö s o k m á n y t á l l í to t t k i 
R u d o l f g rá f v on Sulca ka tho l i kus g ró f , 
m i d ő n 160ó^ben nőül v e t t e H a n a u A g a t h a 
protestáns v a l l á sa g r ó f n ő t A z ok i ra t i g y 
h a n g z i k : , É n , R u d o l f g r á f m Su lcz . gróf i 
becsü le t emre f o gadom, v a g y v i g y e n el e i 
5rd»g, h o g y l e e s d ő nőmet m e g h a g y o m 

val lásánál és m é g a l ka lma t sem f o g ó t 
nek i a r ra szo lgá l ta tn i , hogy más b i t re 
tér jen á t . V a n k é : b ib l i ám, ba nem less 
e lég, v e s z ek nek i m é g ke t t ő t . Csak szor
ga lmasan o lvasgassa a z o k a t É n csak a 
testét i g é n y l e m , d e nem a l e l k é t É a m e g 
maradok abban a va l lásban, m e l y b e n ne
v e l k e d t e m tudom, h o g y a he lyes utón 
j á r o k . H a 0 n e m akar a menyországba 
ju tn i , men jen a poko lba . 

— Londonban l e gköze l ebb e g y 

i gen s z egény ü g y v é d halt m e g ; barátai 
házró l házra j á r l a k kérege tn i a temeté
sére. T ö b b e k k ö z t e g y f ö s v ényhez Í z ' b e 
tértek a kér ték , hogy sz í vesked jék néhány 
ceotset aláírni e g y szegény ü g y v é d te
metésére . — Ü g y v é d v ö l t ? é s m e g h a l t ? 
Oh ké r em , tessék tessék 15 dol lár, igen 
sz ívesen ! K ö z h a s z n a c zé l ok ra a legn 
g y o b b készségge l a d a k o z o m . 

— Kettős emberi szörny. B e n 
P á l , az i smer t f rancs ia i rő nemrég b ; -
kü ld t e Gen fbő l a > L « N a t a r e " cz imü 
t z a k l a p szerkesztő jének e g y o l y kettős 
embe r i s zö rny jó l s ikerül t f ényképé t , 
m 'dy az emi i te t t városban már hosszabb 
idő ó ta k i v a n á l l í t va s nagy szenzávz ió i 
ke l t a messse v i d ékek rő l odaérkező lá lo 
g a t ó k k ö z ' . A z emi i te t t ember i szörny 
m á r ót é ves a 1877-bea született T u r i n 
ban. K é t fe je , n é g y karja s k é t me l l e v a n , 
d e csak alteste, e g y á g y é k a s k é t l á b a ; 
i g y tehát felül kettős, alul ped i g csak 
e gys z e rű testtel b í r . a ké t test egyesülése 
a hatod ik bordánál k e zdőd i k . M i n t a cso-
daszöroy < d d g i megv i zsgá lásábó l kiitt 
n ik s m i n i már mege lőző hasonló esetek
ből köve tkez t e the tn i — mer t vo l t ak m á r 
hasonló ember i s zö rnyek , m e l y e k e t G e o f f -
roy S t H i l a i r e , a híres f rancs ia termé
szettudós X y p h o d y m e - o k n a k neve z e t t — 
a r i t ka monst rumnak n é g y tüdeje , k é l 
s z i v e s k é t g y o m r a v an . A v é k o n y b é l 
k e zde tben ket tős , későbben p e d i g e g y -
szerűbe m e g y á t . L é n y e g é b e n tula jdon 
képen k é t kü löo egye tme i v a n duiga a i 
e m b e r n e k . I g y pl , a j o b b i k láb csak a 
j obb ik e g y é u n e k köv e t i akara tá t s csak 
ez é rz i , ha megszúr ják ama lábat e g y 
g o m b o s t ű v e l ; hasonló v i szony ál l fenn a 
bal lab » a bal e g y é n közt . A test m ind* 
e g y í k fe lének é r z é k e n y s é g e k i zá ró lagos 
v i s z o n y b a n áll a meg fe l e l ő o lda l f e j éve l . 
Szü le tése után k é t kü lön koresste lésnek 
ve te t t ék alá e mostrumot , s az e g y i k fülét 
Jean-nuk, a más ikat ped i g Jet.queanak 
ke resz t e l l ek . F i z i k a i l a g u g y , mint sze l l e 
m i l e g meg lehetős a g y » n a z o n íukáo iúl 
a fe j lődésnek a csoda szörny m i n d k é t 
e g y é n i r észe ; csak Ju^ques lábán látszik 
e g y kis k inövés , m<-Íyei Jean Iában hiába 
keres « z embe r . É r t e l m i kóp -sségök 
a r á o y l a g e l ég magas fokon áll s lá toga
tó ik kérdése i re m' ig lehetós f.>Iyök.-i..ynn 
f e l e lnek f rancz iaui , o Iaitu I s németü l . Jó 
s kedves magav ise le tünk s e lóg é l énkek 
néha a l eg jobb k e d v v e l j á ' s z anak együt t , 
ha párnán hev e rnek , v » g y ha ál l í tó lagos 
a p j u k térdein Ülnek. M in t mondják. 
csoditszülüLtek m é g sohasem vo l tak bete 
g e k . D e m in t hasonló szörny esetéből 
m e g g y ő z ő d t e k , m e g történ het ik , h o g y az 
e g y i k fél lázas be tegségbeu s z enved , mi; : 
a más ik egészen j ó l érz i m a g á t ; r agá l y 
v a g y mérgezés esetében el lenben m i n d k é t 
fel iu f icz íá lva lesz. Tö r t éne lm i m i i v e K b e o 
u g y a n '-öbb i l y X i p h « d y m e - » z ö n y r ő l l e h i t 
o l v a s n i ; d e csak i gen k ivéte lesen fordult 
e lő o ly eset, hogy i l y s zó rnyek , m in t a 
tur in iak, é le tben m a r a d u k vo lna . 

— Nagyszeben magyarosodása. 
A nagyazebeo i á l l ami e l emi népiskola 
tani tó i dieséretesdn i g y e k e z n e k e l őmoz 
d í tan i e ssász város magyarosodásá t . A 
napokban is n ö v e n d é k e i k által m a g y a r 
azini e lőadást r endez tek kebe lbé l i s z egény 
tanulók fe lsegé íyezésére . 

— Árvavagyon biztosítása. S o -
m o g y m e g y e közgyü láse e bó 6-án as ár
v á k v a g y o n i n a k biztosítását z s „ E l s ő 
m a g y a r általános biztosító t i r s s ság " -nak 
szavaz ta m e g — habár heves és nagy 
v i t a után — n g y h a u g a l a g k imondo t t vég 
zéseel . A másod ik ve r senyző a „ M a g y a r -
francz ia bistosító társaság v o l t , s habár 
ajánlata o lcsóbb vo l t még is as e l őbb inek 
a d t á t . 

— A nynlasl g y i l k o s s á g h o z . A 
nyúlási zs idóe l lenes zava rgás a l k a l m á v a l 
történt vórontásról a „ M a g y a r Á l l a m " le 
vt-lczője azt írja, hogy azon az éj je len, 
m i k o r Ste inernét meg l ő t t ék , S t e i o e r lőtt 
k i e lőször a b l a k á n át a l e g é n y e k r e , s 
a t o k kózüi e g y e t ugy arcában ta lá l t , h o g y 
az i . le ló fé lhol tan r ogyo t t össze. E lövésre 
aztán a nép összefutott s berohant a 
b o h b t , mire S t e i o e r a p inczében buj i e l , 
n-'jó: ped ig menekülése közben ter i te t 
ték le. -

— A technológiai múzeumról A 
kerepes i uti B e l e z n a y f é l e ke r tben már 
m e g k e z d t é k a technológ ia i m ú z e u m n a k 
szánt épület átalakítási és j a v í t á s i m u n 
ká i é i t . A főépülettest elé j o b b r ó l a g ő z g é p 
számára eme lnek ide ig lenes épületet , a 
n a g y t e r e m b e n a padozatot , m e l y n e k j e 
l en l eg az e g y i k része mé l y ebben f eks z i k , 
k i e g y enU t i k a karza toka t és e g y é b s zük 
ségte len ke l l ékeke t e l távo i t ják, a fa lakat 
k i í g a z i t ák és u j rs b evon j ák . E n a g y tat-
r em fog szo lgá ln i a tu la jdonképeni k iá l l í 
tás számára, m i g a k S o y v t á r , a ra j z t e r em, 
a műhe l y s t b . s zámára az épü le t t öbb i 
he l y i s ége i leszneV be r ende z v e . A s iroda

h e l y i s é g e k ott m a r a d n a k , a hol j e l en l e g 
v a n n a k , az épü l e t ba l s zárnyában az I . 
eme le ten . A múzeum számára máris t ok 
műipar i és kézműipar i m in ták é r k ^ & k 
rajzban és természetben. 

— H e g s z ö k ö t t rabok. P o z sonybó l 
ír ják e hő 7 - e ró l : M a é jszaka a lipót
városi f e g y h á z b ó l hat r a b megszököt t , 
közö t tük vo l t az ismeretes W i i t g rub - . r ís, 
a ki nemrégen a pozsony i f ogházbó l szö
kött meg, de e l f og ták s t öbb é v i f e g y h á z 
kitöl tésére L i p ó t v á r o s b a szá l l í to t ták. A 
másik öt r a b : B e r g e r A la jos H a m b u r g 
bé l , B n k o v i c a József , G r á f I s t v á n , K o r -
netti F e r e n c z és A n d a r l e János . 

— I s m é t robbanó s z i v a r . A „ S z e 
ged i N a p l ó " í r j a : M e g d ö b b e n t ő esetről ér
tesülünk. Zen tá ró i j ö t t utasok beszi l is : , 
b o g y o'-t f o l y ó hó 2 án a szeged ihez ha 
sodIÓ a z i var robbanás tör tént , me l y az egész 
vár< « t má i g is i zga to t t ságban tart ja. A z 
esetet z k ö v e t k e z ő k é p e n beszé l ik . Z a b á n 
József kistőzstalajdonoa e h ó másod ikán 
r-gy saját tőzsdéjéből k ike rü l t br i t tan ika 
sz i var ra g y ú j t v a , a C h a m b a c h fé l e v e n 
dég l őbe m e n t A k e r eskedő i tt t o v á b b füs
tö lge tve , újságolvasáshoz kezde t t , s a l i g 
Őt perezcze l ezután hata lmas de l onácz i ó 
rázkódtat ta m e g a l e v e g ő t . A z óriást z a j 
ban , l á rmában, a me l y e r re köv e tke z e t t , 
a körülá l lók hamar jában n e m vehe t t ék 
észre, m i okoz ta a robbanást , s n a g y o b b 
szerencsét lenségtől { á r t v a , m indenk i as 
ajtó f e l é rohant . E za l a t t Z a b á n József 
i jedségéből magához t é r v én , k iderü l t , 
h o g y a robbanást sz ivar ja okoz ta , me l y a 
fö ldön f os z l ányokra s z a k a d v a füstö lgöt t . 

— N a g y szerencse vo l t , hogy Z u b á a e g y 
ho.-szu sz ipkábó l sz ivarozot t s i g y e g y é b 
baja as i j edségnél nem t ö r t é n t A sz i va r 
a robbanás közben tartó jából ké t lépés
ny i r e repül t s z ó t A v i z sgá la t a l k a l m á v a l 
a s z i va r e g y részében sárgás por t talál
t ak , de 1 g i n k á b b megdöbben t é az e m b e 
reke t az, hogy e fö l röbbant s z i va r is a 
t emesvár i dobhány g y á r b ó l v a l ónak kons
tatálhatott E r r e á l ta lános lett a f é l e l em. 

— A z a hir , h o g y Ötven darab i l y en 
robbanó s z i va r van f o r g a l o m b a n , ezál ta l 
megerősödöt t s m indenk i t a r t ó zkod ik a 
br i t tanika sz ivarok sz ívásátó l . — Sámosan 
vannak o l y a n o k is, k i k e t ezen u jabb eset 
v é g k é p e n elr iasztott a ss ivarosástó l . 

— Iparos segédeink figyelmébe 

aj-ínljuk a köv e tk e z ő bekü ldö t t sorokat 
„Á l t a l ános a panasz, b o g y ünnep - és 
vaaárnapokon a köznép mér ték te l en sze
szes i á i n a k a d v á n m a g á t testi leg cs lel 
k i l e g e lkorcsosul . Paoasso l j ák azt is, h o g y 
városunkban is f ő l eg as iparos segédek 
közül sokan egész dé l a l án i mu la t ságoka t 
o ly módon keres ik és abban ta lá l jak fel, 
hogy ko r c smákban s más e g y é b b mulató 
he l y eken g y ü l n i k e g y b e , a hol azután 
néhány óra a l a ' t egész be l i k e r e sményük 
nek n y a k á r a hágnak . T a g M á h a t x ' U n , 
hogy e v á d a k részben a va lóságon a lapul
nak s h o g y b i zony fő leg a segédek szá
mára o lcsóbb, d e egys ze r smind nemesebb 
szórakozás eszköz lésérő l ís ke l l gondos 
k o d n i ; mer t b i z o n y szomorú do l o g .az, a 
miko r azon e g y é n e k közü l , k i k pár é r 
mul táva l , mint öná l ló iparosok vannak 
h i v a t v a részt v enn i a társadalmi élet 
mozga lma iban , sokan minden l ebe lő 
a l ka l omma l s zo l gá l ók és kocs isokka l 
v e g y s t mula tnak s ad ják át m a g u k a t 
oly mér t ékben « v i gadoz zanak , me l y 
testi e r e jükben anny i ra m e g t ö r i , hogy 
másnap képte lennk mes te rüknek Üzletében 
he l y t á l lan i . M i n i minden téren, n g y itt 
is oda ke l l v inn i a d o l g o t hogy a fiatalság 
e része is , reste l j -n mér t éken to l v i g a 
dnzui s a s z e r é n y e b b és nemesebb szóra
kozások iránt is ba j iammal b í r j on . A z é r t 
z finomabb é r z ékű és s z e r é n y e b b m a g a 
v i s u M ü S a u l o k , k i k o e k ssáma hála is 
tennék o l y szép városunkban, csak ha
lad janak t o vábbra is j ó p é l d á v a l e lőre, 
e lőbb-utóbb ma jd csak általánosan be
lá t j ák , m e n n y i r e szép, hasznos és m - g 
tisztelő a t issteaséges é l e t m ó d . 

— T a s o t a n a g y s z e n t B e r n á t 
hegyen ált. A G o t t h a r d - v a s a t a t a j ver
s eny f enyege t i , m e l y e gye l ő r e csak terv 
ben v a n . H o g y az ango l india i f o rga lmi at 
iámét Par i son át vezessen, már régebben 
azt i n d í t v á n y o z t á k , hogy a S imp lon 
va l amin t a Mon tb lanc h e g y e k e t át ke l 
lene fúrni. A l egú jabb t e r v a nagy B e r 
o á t - h e g y á ' furását czé l l ozza . A Ba rná t 
s l a g o t e lőnye iü l azt e m i i t i k h o g y az e ló 
áll ítási kö l t ségek c s e k é l y e b b e k vo lnának 
s a m ű h a m a r á b b fe jez te thetnék be . A 
S imp l on - t a r v , mint a i e g y edü l i m e l y r e 
n é z v e e d d i g k o m o l y a b b e l ő t anu lmányok 
tör téntek, a G o l t h n r d a lagutnál 3'/a k i 
lometerre l hosszabb, v a g y i s l 8 ' / j k i l o -
méter ho i s za a lagutat ke l l ene ép í ten i . A -
munka idő e lőre lá tható lag 10 é v e t v enne 
i g é n y b e s a szükséges építésit összeget 150 
mi l l i ó f rankra tesz ik A n a g y B e r n i t he
g y e n át as a lagút csak 7 k i l omé t e r hossza 
vo lna , m e l y e t , m i s t á l l í t ják, 5 0 m i l l i ó 
f r ankka l 4 é r a latt elő lehetne á l l í tan i . 
A financz csoport , me l y e t e r v mel le t t a 
f rancz i z sa j tóban barcsolni kezd , a B r in -
d i z i va l v a l ó k ö n n y ű összeköttetésre utal, 
va lamint a l e g k ö z e l e b b ép í t endő Co l -d i -
T e n d z - v s s u t h o z va l ó o>a l lakozásr » , miál
tal a F ö l d k ö z i - t e n g e r h e z r ö v i d e b b u U t 
lehetne n y e r n i . 

— A d é l i Tasnt pöre. A dé l i v a su l 
adó pőrében , m e l y e t az osztrák k incs tár 

nevében 1.008,616 f r t köve t e l é se és en 
nek 1882 . n o v . 20-tol s zámí tandó 6 szá
za l ékos kamat j a e re j é i g indí t tatot t e l l ene 
a s osz t rák pénzügymin i s z t e r , m in t t á v i 
ra t i lag m á r eml í t e t tük , a bécsi kereske
de lm i t ö r v ényszék a dél i v a sa t e l őnyére 
hozott í t é l e t e t A dé l í v a sa t ugyan ié k i 
fogást tett a bécsi k e r e skede lm i t ö r vény -
széknek i l l e t é k e s s é g e e l l eo , — 
és a neveze t t t ö r vényszék c sakugyan 
i l l e t ék te l eanek mondta magát , s a por t 
választott bírósághoz nlaiitottsk. A b pö
rö l t társaság nem köte les e pörre v ona t 
kozó lag a bécsi ke reskede lmi t ö r v é n y s z é k 
elŐU meg fe l e ln i , hanem e l l enkező l eg a 
kincstár tartoz ik a dél i vaza tnak az i l l e 
tékességi pör f o l yamán fe lmerül t 200 f r t 
86 k r ra rugó köl tséget há rom nap a la t t 
kü lönben i végreha j tás terhe a lat t m e g f i -
setni . A s Í té letet a t ö r v ényszék azza l in 
doko l ta , h o g y e pörös kérdésben f őkép as 
1867 . é v i ápril 13-án ke l t e g y e z m é n y n e k 
X I I . szakaszában fog la l t ha t á r o za t ok 
magyaráza tá ró l v a n szó s h o g y az enge
dé ly o k m á n y 6 0 ik szakasza aaerint m i n 
den esetben, m időn az engedé l y - tu l a jdo 
nosok magán jog i i g é n y e i és k ö f e l e x i t t -
j é g e i miat t pör ke l e tk e z i k , annak e l in té 
zése választott bíróságra b í zandó . 

S z í n é s z e t . 

N o T e m b e r 8 - án ad ták a „ M á r 
v á n y h ö l g y e k ' cz imü 4 fe lvonásos drá
m á t í r t ák : Ba r r i e r e és T i b o o s t . F o r d í 
to t ta : Csep r eghy . A darab va l óban k i 
tűnő. Közönségünk a leg fessűl tebb figye 
l emme l ha l lgat ta v é g i g . S ze r epe ikben 
r e m e k e l t e k : B á i d y ( R a p b a e l ) és A r d * y 
I d a ( U a r c o ) — K S r e s s y as ö s z e r epko 
réból k ieső sz ínpadi a lakban mata t ta be 
magá t és d icséretére l e g y en m o n d v a : em • 
bérül megá l l ta he l yé t . T ó t h B é l a szépen 
j á t i z o t l a a s e l egáns , l o vag i a s , n s g y u r í 
n y u g a l o m m a l v i se lkedő ( F r e s n é ) gró fot . 
S o k érzéssel j á t s z o t t a k : Berzseny iné és 
Ber zseny i M a r g i t . Á l t a l ában e darabban 
színészeink r emeke l t ek . A k i tűnően ren
dezet t da rab igen j ó hatást g y a k o r o l t a 
vá l oga to t t közönségre . 

N o v e m b e r 9 én „ B o c c a c c i o " - t j á t 
szot ták . K o h a y Ete l a cz ímazerepben 
i gen é l énken és többször m e g - m e g ú j u l ó 
tapsak k íséretében j á f e zo t l . — E r d e y 
B e r U ( F i a m e t t a ) zajos o v a l i o k b a n része
sült . Kü lönösen u p s v i h > r r a l f o gad ták 
tőle azon d a l l a m - r é s z t : „ K i s l e v é l k e , ál-
dott kis l e vé lke . . . . * K ő v e s s y L a m b e r t u c c i o 
szerepében es a lka lommal igazán a. mű
vész i k o m i k u m magas latára eme lkede t t , 
hanem j á t é k á t m indame l l e t t á r n y é k k é n t 
k i té r te t-xcentricut modoráva l a iz iuész 
egyén i sége . Köveaay tó l m e g v á r h a t j u k , 
b o g y e gyén i s égé t j obban rejtse el szerepe 
mögé . T r é f ás da lából a l ig b ír t k bonta
kozni , anny i r a be l egüngyö l t e a közönség 
nagy t e t s z é s e . — B t r d y ( P i e t r o h e r c z e g ) 
e l ismerést é rdera lMeg já tszo t t . 

Irodalom. 
— M e g r e n d e l é s i f e l h í v á s I d é z e 

tek T á r a c z imü műre . S z e m e l v é n y e k a 
hazai és kül fö ld i , a modern és olassíeai , 
az e g y h á z i és v i l á g i r oda l ombó l , g y ö n 
g y ö k j e l e sebb i rók -müve ibő l , val lás-nr-
kolcs i v e z é r es zmék k i tűnő férfi >k i ra ta i 
ból, közmondások a m a g y a r népé lo tbö l , 
ka lászok a szép i roda lom meze j é rő l , k é 
pez ik a mü fog la latát A t á r g y a k be lü -
reodb^n k ö t é t k e znek e g ymás ra , a m e g 
határozás után e lsŐsorbaa a haza i , azután 
a kü l fö ld i í rók , majd ismét a róma i és 
g ö r ö g c lass ikasok, e g yhá z i s ze rzők , aseot 
a t y á k v é g r e a val lásos f ő k ö n y v e k b ő l ( sz , 
í rás , ta lmud, a lko rán ) k ö z l ö m az oda 
vonatkozó i dé ze t eke t . A z egész m ü 12, ' 
b á r o m i v n y i hav i füzetben f og meg j e l enn i , 
előfizetést ár j a n u á r — m á r c z i u s h ó r a ( 3 fü
z e t ) 8 0 k r , v a g y 4 ín tent io egész é v r e 
( 1 2 füze t ) 3 trt v a g y ] 5 intent io . A z o n 
tudatban, b o g y a szónok i beszed k i r o 
da lmi do lgosa tok szerkesztésénél a l i g 
né lkü l öshe ' ó s e g é d k ö n y v e t n y ú j t o k as 
I d é z e t e k T á r i v a l , a menny iben tobb m ind 
6 0 0 szerzőtől t öbb ezer vezéreazmét U r * 
ta lmaaván, jó l rendezet t k o u y v t á r g y a 
nánt szo lgá lhat , tömeges megrende l és t re
mél D v o r z s á k János, pécsmegye i á l dozá r 
Badapes t I I . kerü le t , Doná t i - a<c za 3 , i s . 

— M e g r e n d e l é s i f e l h í v á s . L e g g y a 
k o r i b b i l l e ték-köte les j o g ü g y l e t e k as 
adáavevések. A szerződő f e l eknek p e d i g 
nem r i tkán igen fontos é rdeké ik k í v á n j á k , 
miszer int as i l l e t ék Összege iránt a j o g 
ügy l e t megkö tésekor már tá j ékozva 
l e g y e n e k ; b o g y eset leg v e v ő az e ladót 
terhelő i l le tékrészt v isszatart hassa, ne 
h o g y később as e gy e t am i eg e s köte leze t t 
ségnél f o g va a vagyon ta l anná v á l t e ladó 
he l y e t t is Ö l e g y e n kény t e l en az i l l e t é k e t 
megf i ze tn i . Ssűkséges tehát, h o g y a jog
ü g y l e t e k létesí tésével f o g l a l ko zó k ö z e g e k 
l e ga l ább as adáavevések a tán Járó i l l e * 
tékek kiszámítását e s z k ö z ö l j é k ; sőt a 
b e l y e g t ö r v é n y 1 2 1 . § . c. pontja a k i r . 
k ö z j e g y z ő a raka t az i l l e t ékek e lőzetes 
kiszabására fel is jogostt ja . M i n t h o g y 
p e d i g as i l l e t ékek k i s s á m i t á s a 
kü lönösen most , midón az i l l e t ékek k ü 
lönböző száza lék m é r v e k sserint fizetendők 
ter jedelmes szak ismereté t i g énye l . i dos z e rü 
a R ó k a József m . k i r , p é n z ü g y i f o g a i m ' r ó 
ur á l ta l as a d á i r e v é s i j o g ü g y l e t e k m e g -
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H I E D E T E S E K. 

lleickezésA cvim alatt alapos e lmé le t i 
unulrjiAnvozás után és bosazss g y a k o r l a t 

szülte tapasztalatuk mellett szerkeszte t t 
kéz i k ö n y v e t k i a d n i , mely az a d i s v e v é 
sek törvényszerű meg i l l e tékezésé t nem 
szaki/merói i ík is l ehe tővé teszi. A m ü — 
a le ir t , t » r l « i o m " v arerént — 
az a d l s v e v é s i és RZZB ! rokontermészetű 
j o g ü g y l e t e k i l l e tékesé* v ége t l i be je lenté 
bért és meg i l l e t ékezesere vona tkozó tör' 
vényes határozatokat , k i m e r i ' ő magyará 
zatokat és STÜkréges pé ' dAkat , m in táka t 
s kulcsokat fog tar ta lmazn i . A k ö n y v 
t e r j e d e l m e : 8 — 1 0 i v , ara 50 kr . leend 
A megrende léseket — ha csak l e ve l e ző 
lapokon ís — alulirt c z imre m i e l ő b b esz
közö ln i ké rem. G y ű j t ő k n e k minden 10 
pé ldány után k í v á n a t szer int v a g y e g y 
tisztelet pé ldány v g g y annak ára szol
g á l u n k k i . U t óbb i esetben a 10. pé ldány 
ára v i sszatar tsndó. A meg je l ent m ü a 
t. c z . meg r ende l őknek és illetőleg gyü j 
tókr:ek b é r m m t e s e n kü lde tnek meg . — 
Sza had Icán, 1832 . ok tóbe r 18 án. B i t l e r -
mann József kony vnyomda tu l a j dono * Sza -
badkán ( B a c s - B o d r o g b m e g y e . ) 

— Előzetes felhívás. H n t t é v i 

kohó i munkássságom alkotásainak v á l o 
gatott gyűjteményét szándékozom e g y 
kötetben a t. közönség és a k r i t i k a i t é ete 
alá b..c8iijf*ni s m a g a m n a k ísédes vissza

emlékezés t szerezni e g y élet j a v a részé
nek érze lmi küzde lme i r e . A k ö l t e m é n y e k 
tú lnyomó része a l y ra szülötte , a szerelem 
a családi é let és az eszmé lkedés dala i , k i 
egész í t ve oéháuy e lbeszé lő da rabba l és a/ 
angol , n éme t és c i g á n y kö l tésze t köróbó l 
v e t t ford í tásokkal . Együ t t e sen e g y érze-
ssiv tör tésete , kereset len, őszinte va l l o 
mások ban, — m e l y e k e t szeretnék i g y 
összegyű j t ve és m e g b í r á l v a látn i . T i s z t e 
lettel a nem t a g a d o m : b i za l ommal fordu
lok , azér t szerény . lantom k e d v e l ő i h e z a 
pártolásért e s zándékom k i v i t e l ében . A 
m i n t e . y 2 5 í v r e ter jedő kö t e t a F r a n k l i n 
Tá r sa l a t könyvnyomó inméze i ébő l ez év 
d e c z e m b e r é n e k m-isodik f e l ébea kerü l k i 
s z z e lő f i ze tőknek azonnal és pontosan, 
bérmentesen kü lde t ik meg . E g y fűzöt t 
pé ldány előfize 'ést ára 2 frt , ad iszkö ' ésÜÓ 
3 frt. T i s z t e l t g y ű j t ő i m n e k t í z előf izető 
a l án e g y diszkötésü pé ldány nya l szo lga 
lok . A g y ű j t ő ivek éa pénzek ez é v nov . 
2 0 d i k nap já i g lesznek hoz zám, Ko lozs 
várra (kü lsz ín u ' cza 8. ) kü ldendők . A 
azívea párt fogást ismét len k é r v e , m a r a d o k 
Ko l o z s vá r , 1 8 8 2 . o k t ó b e r hó közepén 
teljes tisztelettel Szász Bé l a . 

Fe l e l ős szerkesz tő . S Z Á L A I SANDOK. 

Tá r s s z e rkes z t ő : BÁNÓCZI BERN.CT , 

505° ss. érk. Jnlioa 31. 18£>. 

I. Arv. hirdetmény. 
A nagy kanizsai k i r , trvBsék t k k v i 

osztály*, részéről közh í r r é l e t e t ik , h o g y 

K r o s e t z János Z s l a m e g y e tiszti ü g y é s z 

v é g r e b a j t a t ó n a k G a l a m b József Ge l s e -

sz i ge t l lakos végreha j tás t s z envedő e l leni 

végreha j tás i ügyében G e r g ó József as 

á rve résen i v e v ő a vé t e l á r t b e nem fizetvén 

az 5 0 frt bánatpénz e lvesztése me l l e t t 

6 frt 2 0 kr. j e l e n l t g i s m é g f e lmerü lendő 

kö l t s é g ek behajtása csat jából a fent ne 

v e t e t t k i r . t rvssék t e rüte téh ' Z tartozó 

Ge l s e sz iget i 4 4 s í . t jkben. A I 1 . 2 . sor 

szám alatt f e l v e t t i n ga t l anokbó l G a l a m b 

Jó z e fe t i l l e tő t a r t o zék i va l e g y ü t t 307 

f r tokra becsült hason fé l e 1882 é v i n o v . 

bó 2 7 - i k n a p j l o , dé le lőt t i l O ó r a k o r Ge l se 

sz ige ten a kösségb i r ó házánál m e g t a r 

tandó ny i l v ános árverésen e ladatn i f o g 

D r . H o r v á t h A n t a l Ü g y v é d v . h. k ö z b e 

j ö t t é v e l ; 

K ik i á l t á s i ár a f ennebb k i t e t t be-

csár. — 

N a g y . K a n i z s á n , a k i r . t r vszék m in t 
t k k v i ha 'Óság 1882 . é r i augusz tus b ó 

9- i g n - p j - n . 
722 l - l . 

Í L 1 E 1 1 H SÁNDOR 
c z l p é s z I N J . - K a n l z s á n 

( a városház épűletébeo. ) 

A k ö z e l g ő ő s z i és téli 
i d ény r e a ján lom dnaan fe l 

szerelt kész r ak tá romat 

URAKNAK, 
gyermekeknek 
nagy vá laastékban a l e g 

finomabb be i - és kü l fö ld i 

bőrökbő l a lehető j u t á n y o s 

árért , t o v á b b á meg r eode l é -

s'ik pontosan és gyorsan 

k iszo lgá l ta tnak. 

V i d é k i megrendelést-k mér 

ték h i á n y á b a n ctupáu e g y 

avu l t cz ipő bekü ldése után 

ía e lkész í t t e tnek . 

To l j e z t isztelettel 

Miltenberger Sándor 
688 8 — * czípéaz és csipőrAktáros városházépüle t 

N a g y - K a n i z s á n . 

Árlejtés, hirdetmény. 
A draskovetzi rom. katb. lelkész lakon szükséges helyre

állítási munkák a unióitósága vallás- és közoktatási kir. ministe-

riumnak 1882. évi október hó 27-én keit 34059 számú magas 

rendeleteid £400 frt 82 krnyi összeggel engedélyezte. 

Ezen munka biztosítása tekintetéből a draskoreczi plé

bánia hivatal irodájában folyó évi november hó 29-én reg

geli 10 órakor írásbeli ajánlatok elfogadásával párosult nyil

vános szóbeli árlejtés fog tartatni, melyre vállalkozni szándé

kozók azzal hiva'.nak meg, hogy az árlejtésben! résztvevős 

esetére, magukat a fent kitett összeg 5'/,-val, mint bánat

pénzzel ellássák, mely vállalkozás esetében 1 0 % biztosítékra 

lesz kiegészítendő. 

írásbeli ajánlatok fennebb kitett nap reggeli 10 órá

jáig a draskovetzi plébánia hivatalnál fogadtatnak e l ; ezekben 

az ajánlattevő neve, lakása és polgári állása pontosan kiteendő, 

továbbá számmal és szóval kiírandó azon száztóli elengedés, 

melyért ezen munkálatokat elvállalói szándékozik, világosan 

kilejezcndő végre, hogy ajánlkozó a munkálatokat ós feltételek 

tartalmát ismeri és elfogadja. 

írásbeli ajánlatokhoz, melyek 50 kros bélyeggel ellátan

dók a vállalati összeg 107,- ja készpénz vagy elfogadható ál

lampapírokban csatolandó. 

A tervezetek, műszerei vények és feltételek alóirt hivatalnál 

a szokott hivatalos órákban megtekinthetők. 

Zala-Egerszeg, 1882. november 6-án. 

721 1 2 Zalamegyei m. k. építészeti hivatal. 

t é k e íí y ó ít y e r 
aa egyedül való ti lli.tr János-féle aaaMtZ-kivonat 
eicé*zs£fri sörnek, a •ulázz-csokóladénak é* ma
láta meleznfcorkáknak, ko itgés, meltfájaa, testí-
gyni-ESI-g, vér»xegé»ység xtb. ellen több mint 
zÜOOO orvos áhal «1 Ult má- ismerre. kik azt 
saját vaJlotaáajtik sze'int aa ágyban fekvő bete
geknél kísérletiek meg • azt mindenkor a kalló 
hatása ak találták, a további mintegy 300 nyilvi-
nos gyógyintézet áltat csaknem v-ilamennyi 
európai uraikodó"dicsérő nyilatkozatai által. 

'A legtöbb eorÓpai uralkodó cs. kir ndv. 
szállítójának 

H O F F J Á N O S 
urnák 

Becs. Graben Bwnnestrasse S. 

H i v a t a l o s c y é g y J e í - e u I é a 
a cs. kir. katonai T. nzánm kórháztól <iráesban. 
— MI-Rkurestolik. h igy msláta-kuonat-egésXségi 
soréból egy ujabb küldemény küldessék, miután 
aa a Boszniából ríaaxstért váltó lázas beu-pekné;. 
néviz.-rint olyanoknál, kikuél az agv vért e^éiiy-
aégo, delírium ós á'matlaníág álllak in', valósigo 
jótékony ba.ást gyakorolt.' tirácz. 

D r . R o b i r s r k fó^Vzsorvoa. 
Medikon, Wet.ikon mellett (Svájcz ) 

Tekintetes orl Aa Sn lloff János-féle maJá'a-
kivonat o-.'it '-tfi csokolailjáBak kitűnő gfígyha-
táaa folytán, melynek Unu:.i« nytáüs saját szemé
lyiségein, aa előkelő a a v»gyónói ibb b&izyvílAg 
a legrt:kunsi.envesebbeii nyil .tkosott mellett*, agy 
annyira, hogy aa öa késziunényri a Svájexban 
méltó bírnevök és * logm-ltg bb érdeklődésben 
lészeaflteek. Kelkérem ouuélíogra 10 iont l -ső 
Számú maláukiivnategésxségi csakoládénaki-iméti 
mecküld sérc Az Ssscsget postautalvány tn.-IIeU 
kalde» Mély tiszteletül R.1HP ERZSÉBET, 
igazgatónő. 

Főraktár: Nagy-tCauisaán : Fesselhofer Jó
zsef, Zala-Bgarazegen: Rnbintzky Ad. Sopro.i : P. 
atuller, Kaazthnly: Wnn» h Fsreuc*, Kaposvár : 
Laipzig Antal, Kalocsa; Beliz K.Lipót, Var.ízid : 
Knsy Hocbainger gyógyszer éss, Zágráb: Kniser 
& Lux, 8zombatb<ily ; J. N. Kelemen, Körmend: 
Senuvrerd gyógyszerész, Péea: Spitaer Sándor, 
Kr-aa: Tbu Br-sayak's Sohn, Mnrasaombat: Víoi 
UaellDcr tyógyaseréaa. 703 3 - 7 

V a l ó d i : 

ORVOSI MALAGA-SECT 
A zlostemenborgi csaaz. kir. borkisésleti állomás vegy-

elezozéseí zzeziat 
l i i t ü n ő j ó . v a l ó d i M A L A G A , 

mint kitfinó erösitö-szet títeirÖtleziedett t > e -
t e t r e l i : , ü d ü l Ó l c , g y e r m e k e k stb. szá
mira, a v é z - ^ y . e í r é n j - K é s " a r y o m o i * -
g y - e n g " « ^ g e l l e n legkitanŐbb hatása. XL ét 
*L eredeti palaczkokban s t ö r v é n y e s e n b e -

j e g r y x e t t v e * i j e £ r y aJLatt a 

VINACOR SPANYOt (BORKERESKEOÉSNEK 
B É C S H A M B U R G 

f t . 2.50 és FR, L30 eredeti árak melletL 
Raktár : Fesselhofer József fttaaerkereskedésé-

ben Kagy-Kaniasán. 
681 1 — 4 . 

r A lagmegbixliatóbb 6naex«)yzS ss* r e a szenvedő embenaégntk 
miaipn b*UŐ é< V QIM" cynlladáanál, a letriAbb betegség elleo, min-

denaema ssbesalJMk, fej-, ftl- ás fogfájis. régi sérvek ós nyilt sebek, 
rákrekilyek, SazBk, azero-ynl'aááa. mindennsma bénnlás as aérDlós stb 
Stb. « 1 IM. 

Üvegekben használati utasítással együtt 80 k 

Hal-niitJotaJ.S 
KrohnM estinsától 

Bergenben. 

( No r vé - i 4ban . ) 

V « n hilm:ij WTO IAJ ..lamftnnyl. x l.re.lced.I.wb.-u plöfordnlá 
. j kB,5tt KE e;yeclöl:. m. l j orvosi cxélokra h u n i l h i t í . 

A ra egy üvegnek használati utasítással I frt. o. é. 

.-ajjiiíillfilii 
55 
2 ° oo 9 ° oo 

Fa . t l l l i l á . 

M o l l A . gyógyszerész, es. kir. udvari szállítónál, Bécs 

OO oo oo oo 
Rakt'i 

kereskedeséb 
mt'trcnóeléstknél megfoleló árlt>engi-dá<hen rószeialnek. 

sz állam minden bii neves (.'yógyszerláriban vagy fűszer-
Raktár it.-Uaii h-Iys£grkben ma«án*gyének nagyobb 

ÖÖ 
A t. CZ kCtürjK.'" kóretik batirozrittan M.1 .[,';.. káaaitsaíny. 

rendelni és csak olyanokat elfogadni, melyek saját -jegyem ói aláirit 
SeaasaaFvannak ellátva. 

Raktárak: Naoy-Kanusa l!«lus J. gyógysz. Prágor Béla gyógysz. 
Fesselbofer Jozsi-f, Koi>nf«ld Adoll, Roseaberg Ferencz, Stróm és Klein. 
— ZsJa-Egerzzeg Hollósy J. K. BU'CzaU Isztp Ferd. — Barcs Dorn r 
K — Csákternya Göncz L. gyógy «*CTé*z. — Kap es vár Kabócbay Kaim. 
Kuka J. gyógysz. Tb tCeeskesay ttyógrsz. — Kap oncía W « li M eyógy-
tészef Csacsi no virs lst, g y ó 5 y « . — Keszthely WOnach — KSnaesd 
1UH Jin. — ZáfrfH Irgalmaihoz gjógysz. Mittibach S. gyógysz Holjac 

v - — Ssfres Mea-y And. eyógysz. — Letenys KaliwoóUJ — Kaposvár 
rstt Borovics Ad. — Zala-Egerszeg Hollossy L E. gyógysz. 451 « — 52. 

OO OO 
88 
88 
O 
o A legrégibb és legnagyobb 

S Z Ö V E T O Z É G 

B U M K Ó R 
B r u n n T o e n 

ajánlja a kttvetkesi idányre : 

3 méter 20 cm. Z£££!£ 
v.t Jó gyapotból 1 teljes Iéti-öltönyre 
meterj« frt 2 60, készíti frt 8 ^ . 

3 _ » * u o n M v a l ó d i brflnni mater zu cm. K 7 m p o t b ^ i m t „ j , 
frt 3.60, késsiü íit 11 bt. 

Leüfinom. briinni gyapjúszövet 

i frt 50 krtól S frtis; nsUrsokónt. 

2 méter 20 cm. ^**7."Í? t. 
Palmeratonbol egy téli kabátra moieren-
ként 2 frt 60 kr. kís-it b frt 72 kr 
vagy Boy, Bihar, Cí lerdun vagy Diago-
nal metsrje 3 frt, késait B frt Go kr. 
ebbe* 1 n i tor 30 cm. kocakás vagy 
esikrts brönní katátbélés á_ 1 frt — 
készít 1 frt 30 kr. 

Fir.omabb brünni kaoát szövetek 
•sinten minden színben méterjét frt s 50 
krtAl fölfelé 10 írtig B lyés .zö.et.-k m. -
t^rjít frt 3 59 krtól 6 frti^. 

lnteter20mTj:l;okbtrni.;̂ p': 
joss<~vet egy nadrágra nx-tereukéut frt 
Í-—, késait frt. 3.C0 

Finom n a d r a o s z ö v e t s k ^ ^ 

Valódi angol uti plaid 
boann és 1 méter 6 0 cm. aaél*s, 3.75 
Kitel frt, frt 6J25 6 frtiói 18 frtig. 
Nagy raktár mindenuotntt polgári, ka
tonai, libéria, templomi és billtard-gya 
potkelmékbGl, úgyszintén minden szina 

hOlgy-kelme bármi y áron kapható. 
Postai msfrpndelések utánvétel mel

lett azonnal teljesíttetnek csomagolás 
nem lesz asássitva, sőt bérmentve szál-
ttt-tnak. 676 9—16 
Hístakartyák szabók részére bérmentve 

% 1 

B r . Hartmann k 

A a x i 1 i u m j a| 
legjobb gyógyszer 

Hugy csöbetegsé ~ 
.H.n uraknál i* 

folyadék nőknél, 
szigorúan orvosi vény atán készített ryógy-
«zer — gyógyít befecakendesés éa fájdalom, 

utóhetegséa; né.kel, újonnan 
beál.'ott Tagy bármily elavult 
Zaj, alaposan éa meglc!»;~ 
gyorssD Uatái oaottau d 
Hartmann Anziliamja kérendő 
t igy ezt & mailekéit baszna 
lati ot.sitási könyvvel együtt 

és egy » dr. Hartmann intésetében tanács
ban tartott jogosít • jegy a maga valódisá
gában kapható minden nagyobb gyógyszer

tárban 2 Irt SO krert. 
F i raktár : Twerdy W . gyögysz-

I . K o n I m a r k t a B é c s . 
Raktár: Práter Bsta syáryueresz 

urnái Nagy Kanizsái. 
ü. R Or. HartmaBo nr rendel »— 

és i—6-ig intézetében • itt minden agy 
adjig is, raindeBQcma b5r- és tttkvs bete« 
•égek, nőm különben férfi er5 ftyene<llú 
kiválóan kiULno mód aseríut, minden utó 
kS «tke*és elkeraiése stélkai, Sypii li« > 
dsgadá^ok éa mindennemű betegségek Isg 
jobban gyogyitutnak. Mérsékelt díj- L * , c 

Illeg l a « *> 1 5 , -
Wlen, S t a d t , Sellergasse N r 11 

i i i i 

Nttj -Zaaizsin, nyoaatoU s K I A D Ó T U L A J D O N O S Wsiáits Józaef G Y O R S S A J T Ó J & E . 
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NAGY-KANIZSA, 1882. november 16-án, 
ElötltttU i r : 

FCÍBX írre 8 fit, 
fél évre 4 , 
ne.jed írre. 2 „ 

Egy szám. 10 kr. 

HIRDETÉSEK 
B hasábos petitsorban 7, másodszor 

C E miudcn további sorért 5 Irr. 

NYÍLTTÉRIJÉN 
soronként 10 krért vétetnek" fel 

Kincstári illeték minden egyes Virdí-
téEi-rt 30 kr. fizetendő. 

9 2 - U t msKÉuixx. RxiWMbgfíaSk évfolyam. 
A lap szellemi részét illető köziem* -

nyék s szerkesztőhöz, 

anyagi részét ilk-tö közlemények 

pedig s kiadóhoz bérmrntTe 

intézendők : 

N A G Y - K A N I Z S A 

WUisIcaaaz. 

V'T-aenteÜen lerelek csak ismert 
UMfckatársaktól fogadtatnak «i. 

Kéziratok vissza nem küldetnek. 

Nj-Tj-Kanizsaváros helyhatóságinak, .nagy-kanksai 6nk. tüzoltó-egylef , a ,nagy-kanizsai kereskedelmi a iparbank', .nagy-kanizsai takarékpénztár", a .zalamegyei általános tanítótestület • 

a „nagy-kanizsai kisded-neveié egyesület", a .nagy-kanizsai tiszti önsegélyző szövetkezet-, a .soproni kereskedelmi s iparkamara nagy-kanizsai kttl választmánya" s több megyei és varos 

egyesület hivatalos értesítője. 

H e t e n k i n t k é t s z e r , v a s á r n a p - s c s ü t ö r t ö k ö n m e g j e l e n ő v e g y e s t a r t a l m ú l a p . 
A s z a b a d e l v ű k ö r r ő l . 

(Sz. S.) Valami felsőbb, tit 

kos sagalomra megalakult N a g y - K a 

nizsán a szabadelvü-kör. 

A z ember a firmából azl hinné, 

hogy annak a körnek éltető eleme, 

légkőre a függetlenség, czélja: a 

népboldogitás. Hanem, ha valaki 

kissé beletekint az alapszabályobba3 

akkor meggyőződhetik, hogy annak 

legelső és iegföbb czélja a szabad

elvű, független elemeket belecsalni 

egy óriási görebbe, melyben a füg

getlen, félig független és függő ele

mek a nagyhangú oratiok, a külö

nös alapokon nyugvó tendentiak tü

zénél forralva, megadják azt a kö

zös elvet és közös aka, ;.ot, mely

nek, hogy magasabb és nagyobb 

kivitelű czélokra alkalmas legyen. 

T I asz természetének kell lennie, 

íme a szabadelvű kör ! 

A z t Írta lobogójára, hogy vá

rosunk érdekeit különösen és első 

sorban szivén fogja viselni. 1 

Szegény város! ellened támad

tak a te fiaid [ Eddig is különböző 

klikkek kezében volt a te sorsod. 

Gondolkoztál és hal lgattál ; sóhaj

tottál a hatalmasak vasmarkaiban 

néma fájdalommal. 

És most ime, akiknek boldo

gító szeretetétől vastagon patakzott 

e város népének orczáin a verejték, 

kart karba fűznek, tömörülnek a 

nyomorgó polgárság nagyobb bol 

dogitására; megnyerik a sajtó egy-

egy bajnokát, hogy szép szóval, mé

zes beszéddel,elcsürt, csavart construc-

{tokkal magyarázza meg ennek a 

az ő tendentiajókkal és azt mondja 

„nézzétek! ez az egyedül üdvözítő 

anyaszentegyház ! ' 

A ki mást hisz, mint a mí a 

szabadelvü-kör zászlójára van irva, 

az pogány és pnbHk&nns és nem 

vehető komolyan. Ezt tartja a szabad 

elvü-kör ndvari irója. 

ísakhogy a nép már tulvan 

azon kiskorúságon, hogy mindent 

bele lehessen imádkozni vagy r i le

hessen káronkodni. A szegény félre

vezetett polgárság csakugyan érzi, 

keservesen érzi, hogy félrevezette

tett, azt is érzi, hogy feje nehéz.... 

gondoktól, a nyomorúságtól; de 

mind a mellett még van lelkében 

annyi erkölcsi erő, hogy képes föl

emelkedni és nem fogja magát az 

áramlat hallámaiba vetni. 

Érezzük mi mindnyájan, hogy 

városunkban nagy szükség volna oly 

egyesületre, mely e város és polgá

rainak érdekeit szivén viselné; mely 

gondolkoznék módok és eszközök 

fölött, mikkel az elszegényedett, el

adósodott, adóját viselni nem bíró 

polgárság megmenthető volna a két

ségbeesés Örvényétől ; * mely felhasz

nálna minden módot, küzdene eré

lyesen, hogy városnnk anyagilag 

ugy, mint erkölcsileg a legtöbb pro

vinciális város s z invoDa lá ra emel

kedhetnék és jólétének emelkedésé

vel képessé lenne a koránkban már 

halaszthatlanná vált nemzeti czélok 

létesitésére; hanem oly kör, melynek 

legfőbb gondja, hogy ki lesz az 

országgyűlés; követ, — mely min

denlépten, nyomon csütörtököt mondó 

ember hátára a bot : ilyen kör már 

Nagy-Kanizsán egyátaián nem szűk-

szegény félrevezetett városi népnek,' aestetikai képességgel keresztül kasul 

ennek a sok nehézfejü polgárnak, barázdálná városunkat ebszoritó utczák-

hogy egyedül az ö keblükön boldo- 'kal, mely a városi tisztviselők T á 

gulnak,, ők melengetnek lelkükben Usztasakor ügyes kortesfogásokkal 

igazi jóindulatot; egyedül csak Min oda hathatna, hogy oly egyének jus-

hoc sign 1 sanak a tisztviselői székekbe, kik 

És az udvari iró nagy lelkesült- bábuknak ugyan elég jók a hatal-

Eégge l szól a néphez, sárba tipor!masak kezében, de a polgárság zö-

minden oly czélt, mely nem azonos'mének ugy nem kellenek, mint élő 

D e h i t 75 aláíró már meg

alakította ; — a csapdák elég ügyes 

férfiak kezébe tétettek le, t. helyi 

laptársunk kirántotta a kör mellett 

a kardot és igy föltehető, hogy 

csakhamar meg fog az népesedni oly 

egyénekkel, kik vagy a lábukat 

vagy a nyakakat féltik. 

Polgártársainkat féltenék is a 

nagy boldogitástól, h a nem biztatna 

bennünket azon remény, hogy van 

T a r o s u n k b a n is elég o l y független 

férfiú, kikben az áramlat ellenében 

megszületik a reactio. Különben is 

azt hisszük, hogy minél inkább igye

keznek a polgárság különböző ele

meit ily módon egy kalap alá 

szorítani és egyéni vagy párttőrek-

véseknek megnyerni, annál előbb 

dönti meg ezen egyesületet saját 

tendenciája. 

A kiezifrázott, kisallangózott 

firma nem fog beválni oroszlán-bőrnek. 

A s z ö v ő i p a r ter jesztése é r d e 

k é b e n . 
( F e l h í v á s a ha tóságokhoz , kö zségekhez , 
ipar társulatokhoz , iparosokhoz , m a g á n 
v á l l a l k o z ó k h o z és a n a g y közönséghez . ) 

A z országos nő ipark iá l l i tás a l k a l 
mábó l fe lséges k i r á l y n é n k és C o b u r g 
L u j z a hercaegufi ő f ensége k e z d e m é n y e 
zésére a szövő ipar fe j lesztése, rendszere
sítése, i l l e tő leg s zövőszékek beszerzése és 
kiosztása é rdekében hazafias m o z g a l o m 
indu l t meg , m e l y n e k é r v é j y e s i t é s é r e fel
séges k i r á l y n é n k és C o b u r g b e r c z e gnő 
ő fensége burd i tó pé ldá jára hazai ható
s á g a i n k , f őura ink , f őpap ja ink , pénz in té 
ze t e ink és e g y e s l e lkes hazaf iak több ezer 
f o r in tny i a lapot t e r emte t t ek , m e l y h e z a 
nő ipark iá l l i t ás tiszta j ö v ede lmébő l azorsz . 
nö ípa r egy l e t e g y m a g a 3 0 0 0 frttal 
j á r u l t . E s üdvös m o z g a l o m rendszeres i -
tése czé i jábó l az országos i pa rogy épület 
és az országos nő i pa r e gy l e t kebe lébő l 
á l l andó b izot tság a lakul t , me l y fö ladata i t 
és t e v é k e n y s é g é n e k i r á n y á t a k ö v e t k e 
z ő k b e n á l lap í tot ta m e g : 

S züksége snek ta lá l j a a b izot tság , 
h o g y 1. a g é p - ( m e c h a i ) szövés, 2 . a s ima 

(váaxonazerü) s zöve t ek iparszert ! kéz i 

s z ö v é s e ; 3 . a mintás s z ö v e t e k iparsserü 

kési szövése meg honosít taaaék, i l l e t ő l eg 

fejleaztossék és 4 . h o g y a házi s zövő ipar 

( a saját szükség le tek fedfisésére do l go zók 

i pa ra ) fej lesztése e lőmozdi t tassék. 

B czé lból a b i zo t tság 1. mechan i 

k a i s z ö vő s z ékeke t Óhajt k iosz tan i , hs 

u g y a n v á l l a l k o z ó k akadnak , k i k a m o 

tort és s egédgépeke t beazersendik és 

köte lezet tséget vá l l a lnak arra nézve , h o g y 

a szövőszékeke t öt é v e n át j ó ka rban a 

fo lytonos működésben tar t ják, m e l y idő 

után a s z ö v ő g é p e k tu la jdonukba mennek 

á t ; m e g j e g y e z t e t v é n , h o g y a munkások 

betanítására a szükséges tanerő a k- l l ő 

időre a vá l l a l kosóknak r ende lkezésé re 

bocsáj Ü t n é k . 

2 . A s ima ( vássonaze rü ) s zöve t ek 
iparszerü ké z i szövésének fej lesztése czé i 
j á b ó l a b i zo t tság n a g y o b b a z á m u j a v í t o t t 
s ze rkeze tű ( r e gu l a i o r o s ) kés i ssövóaséke
ke t óhaj t k iosztani , ds csakis o l y fö l t é 
tel me l le t t , ha v á l l a l k o z ó k akadnak , k i k 
kö te l e ze t t sége t v á l l a l nak arra né z v e , hogy 
a s z ékeke t 5 é v e n át fo ly tonos működés 
ben ta r t j ák , i l l e tő l eg az idő alatt á l l an 
dóan bérért s zöve tnek . E s z ékek a v á l 
l a lkozó rende lkezésére ( és n e m tu l a j do 
n á b a ) f ognak bocsát tatn i , k i e zeke t ason 
e g y é n e k n e k enged i á t haszná la t v é g e t t , 
k i k számára do l g o snak . A z őt é v e l te l té 
v e i azonban e székek ason munkások 
tu la jdonaivá v á l n a k , k i k es idő alatt a 
vá l l a l ko zó számára ke l l ő buzga l omma l és 
s zo rga l ommal do lgoz tak . A v á l l a l k o z ó 
gondoskodn i köte les arról , h o g y a szé
k e k á l l andón j ó k a r b a n tar tassanak. A 
munkások ( i p a r o s o k ) be tan i t i aá ra a s zük 
séges tanerő a k e l l ő időre a v á l l a l k o z ó k 
rende lkezésére bocsá j ta tnék. 

3 . A mintás s zöve t ek iparszerü 

kés i s zövésének fej lesztése c z é i j ábó l a 

b izot tság nyüs t gépeke t , Jaqua rdgépeke t , 

s zabá l yo zóka t ( r e g u l a t o r o k a t ) óhaj t e g y e i 

v á l l a l k o z ó k n a k , ipar társu la toknak v a g y 

iparosoknak o l y fö l té te lek alatt k iosz tan i , 

ha köte lezet tséget vá l á lnak az iránt, 

h o g y e s zövóezék jav i t ó részeke t öt é v en 

át működésben és j ó k a r b a n tar t ják és 

hogy esek a lkalmazását , i l l e tő leg k e z e l é 

sét f oganatba vesz ik és e lsaját í t ják, m e l y 

utóbb i czé l ra a szükséges tanerők rende l 

kezésükre hocsá j ta toak . 

4 . O l y v i d éken , hol a f ő l dm i v esek 

stb. saját szükség le tűk fedezése czé i jábó l 

szuvésse] f o g l a l ko znak , a bizottság ha j 

landó a szükséghez k é p e i t a fonal fe l ve . 

téshez szo lgá ló eszközöket , v a g y gyo rs - 1 

v e t é l i ve', e l látott bo rda ládáka t és g y o r s 
ve t é l őke t , k i vé t e l es esetekben egéss szö
vőszéke t is kiosztani , ha az i l l e tők m a g u 
kat arra kö te l e z ik , b o g y aseket ö t é v e u 
át a tél i i dény alatt működésben és j ó -
karban tar t ják . A j a v í t á s o k eszközlésére 
és a j a v í t o t t s zövóesékke l va l ó bánásmód 
elsajátítására BE i l l e tők részére tanfo lya
mok f o g n a k berendezte tn i )s aa ezeken, 
va l ó r éss ré te l r e m indazok kő te l e tek , k i k 
a bizottságtól b á r m i l y i r á n y ú támoga 
tásban, i l l e tő l eg a d o m á n y b a n rés lesül 
tek . — 

M i n d e z e k a lapján fö lh ív juk a ha
sai közönsége t , hatóságokat , községeket , 
ipar társulatokat , iparosokat és m a g á n 
vá l l a lkozóka t , h o g y a fentebb részletezett 
n é g y pont e g y i k é r e v a g y más ikára v o 
natkozó bé l y egmentes f o l y a m o d v á n y a i 
kat l e gkésőbb 1882 . é v i decsember hó 
2 0 - i g bezáró lag a s országot i pa r egyesü 
lethez ( F e r e n o z i e k Basára , Budapes t ) 
a lul irt e lnök n e v é r e cx imesve bekü lden i 
s z í v esked j enek . A f o l y a m o d v á n y o k b a n 
a k ő v e t k e s ó k r e nésve k é r a bizottság 
fs iv i lágos í tást , i l l e tő leg rész le tezést : a ) 
a f o l yamodó által képv i se l t he l y ségben 
v a g y v i d é k e n a szövő ipar j e l en leg m i l y 
m é r t é k b e n űzet ik és m i l y c s i k k e k e t á l l í 
tanak e l ő ? b ) m i l y e n a lakosság a n y a g i 
h e l y s e t e ? ) c ) m i l y c s i k k e k e t óhaj t f o l y a 
modó kész í t en i? d ) m i l y t e r j ede lmű vá l la 
latot óhaj t a v á l l a l k o z ó létesíteni és e ) 
m i l y b i z tos í tékot [ n y ú j t f o l yamodó arra 
nésve , hogy a fönebbi n é g y pontban 
ér intet t k ő teleset t s égeknek m e g tud f e 
l e l e i . ( H a t ó s á g i f e lügye l e t s'.b.) 

A m e n n y i b e n a bizottság f í intent ió 
j á t csak is az kópeshe l i , hogy a munkára 
utalt é i kép-is erők lehető leg ju ta lmazóan 
fog la lkoz tassanak és a szövé- i ie i i ipar 
fe lé t e r e i t ekének , k i j e lenté a bizottság 
h o g y a rende lkezésére ál ló a n y a g i eszkö
zökhöz képest az 1. 2 . 3 . pontban fog la l t 
i g é n y e k k i d e r i l é i é t első sorbsn, a 4-ik 
pontban fog la l takat p e d i g másodsorban 
fog ja figyelembe v enn i . A vá l l a l kozók és 
f o l y a m o d ó k n a k f i g y e lmébe a ján l ta t ik t o 
vábbá , hogy amenny iben a bizottság ál
tal nye r t s zékeke t és géprészeket k e l l ő 
l eg nem é rvényes í t enék , i l l e t v e felhasz
ná lásukró l nem gondoskodnának , esők
nek mások á l ta l va l ó fe lhasznál hatása 
i ránt u bizottság föntart ja magának az 
intézkedés i j o g o t . 

A m e n n y i b e n e f ö lh í vásunk sgyes 

v i d é k e k e n az á l ta la l e g i n k á b b e rdeke l 

tek k ö z é nem juthatna, f e l b í r j u k m i n d 

azon ü g y b a r á t o k a t , k i k erről es utoo tu-

T A R C Z A . 
K é s ő őszszel. . . 

Kés3 űsziiel patak parton járok, 
Kercigóíve illatot virágot-
Kl'iiradott. elfoDDvadolt mind rég. 
Nincsen egy sem, mit csokorba kötnék. 

Csalfa virág, nem virít tovább, csat 
Míg meleget erest a nyárnak, 
S már ai Esznek első hfii izeiére 
Elhullatja szí-p nirmait... t vége. 

Szivemben a szerelem ró-ttája 
Kiüjilott i-£>* azép leány csókjára. 
Nem hall addig ennek el virágja, 

! Míg tövét a halál ki nem vágja 
L E N G Y E L GÉZA. 

N e h é z n a p o k . 

K l ' T H Y E M I L naplója után. 

Köa l i : Halta István. 

( F o l y t a t á s . ) 

Vé l e t l enségbő l m a g a m a t a k i s barna 
lányhoz ssál tásolám e l . R i t k a J Ó S Z Í V Ű 
seggel i g y e k e z t e k Ő és a n y j a e l f e l e j t e tn i 
ve l em f á r a d a l m a i m a t . N a g y o n JÓI é r e z t em 
magamat n á l u k . Joze fa k isasszony a 
vacsora utáni d íscurzus k ö z t t i mondta , 
hogy t egnape lő t t ( f ebruár 5 - én ) é j je l 11 
órakor e g y zász lóa l j h o n v é d é r k e z e t t i d e 
és az o láhok — ast h i v é n , h o g y a fáradt 
h o n v é d c s a p a t u l k ö n n y e n e l bánha tnak , 
berontot tak a városba , hogy a h o n v é d e 
ke t a lvás kö zben az utolsó e m b e r i g l e 
g y i l k o l j á k . 

£ borzasztó műté tnek az adandó 
je l re e gys z e r r e ke l l e t t vo lna v é g r s b s j t a t -
nia. A t á v o l a b b eső honvédszá l l áaok m á r 
meg is vo l t a ' í r a k v a oláh o r g y i l k o s o k k a l . 

T e r v ö k azonban n e m s ike rü l t , me r t vé r 

s zomjuka t n e m tudták cs i l lap í tani s g y i l 

ko ln i k e z d t e k , m ie l ő t t m inden e g y e s 

szá l lásba b e l o p a k o d h a t t a k vo lna . — A 

ke l e t k e z e t t sa j ra a h o n v é d e k fe l r iadtak 

á l m a i k b ó l és a g y á v a o láh tábor m e g 

fu tamodo t t m i h e l y t m e g l á t t a a f é l i g fe l 

ö l tözöt t h o n v é d e k e t , — de a h o n v é d e k 

v a g y háromszázat m e g ö l t e k . Másnap — 

temet ték el Őket e g y ke r tbe és a fé lreeső 

h e l y e k e n m é g m a is f eks z ik e g y e g y o láh 

holttest e l t emete t l enű l . 

B á r fáradt is v o l t a m , mégis anny i r a 

ö rü l t em az o láh fe lsülésén, h o g y jó későn 

a ludtam eh 

D e B e m apó k e v é s időt engede t t 

a p ihenésre . N e m sokka l é j fé l után 

vész lá rma és dobpergés kö zö t t sorakoz

tunk zász ló ink a lá és v í g a n indu lánk a 

háború s z í n h e l y é r e . 

A l i g ha lad tunk e g y ó r á n y i r a már is 

e g y l ángbabo ru l t fa lut l á t tunk , távo l ró l 

p ed i g borzasztó á g yúzás t ha l l o t tunk . A s 

á g y ú z á s o l y sűrű vo l t , m in tha csak e g y 

azáaad caa tározói t ü z e b é n e k . 

A s é gő fa lun keresztül h a l a d v a k ö 

ze l ed tünk F i s k i fe lé . 

M i n t e g y 10 óra lehete t t r e gge l , a 

m in t a piski i b i d előtt i csatatérre é r k e z 

tünk , hol m á r 2 n s p óta harcso l t K e m é n y 

F a r k a s báró , v i t é s 11- ik zászlóal j o ly 

hős i l e g de m á r k i f á r a d v a . A 2 . zász lóa l j 

h o n v é d a 34 ezer főből éa 4 0 á g y á b ó l 

ál ló t ú l n y o m ó e r e jű osz t rák táborra l e 

napon is m á r r e g g e l 6 órától f o g va 

c s a t á z o t t 

M e g é r k esésünkkor K e m ó o y b á r ó 

B e m e l é l o vago l t és j e l en t é , h o g y a h í d 

s incs e l v e s z t v e : B e m ugyan i s k é t nappal 

e l őbb i l y utasítással b i s t e K e m é n y r e a 

h id v é d e l m é t ; . P i s k e r B r ü c k e n v e r l o r en 

S i ebenbÜrgen ver lo . -en.* — É s K e m é n y 
v é d e l m e z t e is utolsó csepp v é r i g . 

A S t r í g y v i z én l e v ő 2 0 öles kettős 
fah íd e lőtt i füzesekben v e v é n k ál lást, d e 
a hol m é g m e g sem m e l e g e d v e , csatár-
láncába osztatott a £4 ik zász lóal jnak e g y 
része s v e l e én is . 

A csatárián cs fe loszlása közben 
l á t tuk , mint v e r i viasza k i f á rad t seregün
ke t az e l l en , a csatár láncz tehát sietett 
as á g y ú g o l y ó hasította közön m i e l ő b b 
átrohanni az el len á g y a i köze l ébe . 

A M á i r i á s s y a k is n g y a n e k k o r k a p 
t a k utasítást a rohamra s i g y v e l ő k e g y e 
sü l ve r o h a n t u n k a h i d köze iebe . 

A Már íáasy g y a l o g ez red ( 4 főtiszt 
h í j á v a l ) egészen át jött a nemsetsereghes 
és m é g most is e lőbbi osztrák e gyen ruhá t 
v i se l t e , t ehát f ehér szijjai és f i h é r töl 
l ény táskája vo l t . 

A m in t a v e l ü n k szemben á l l ó 
B i a o c h i oastrák ezred a ve lünk egysze r re 
rohanó M á r i á s s y k a t látta, a tüzelést 
azonnal e l h a g y t a és fehér k e n d ő k e t l o 
b o g t a t v a v á r t be bennünke t . 

D e a b é k e j e l l e l ru ta i v isszaélt az 
oastrák e z r ed . 

A H á r i á s s y a k g y a n ú t l a n u l f ogadták 
a b é k e je lé t , a t isztek e lőre l ép t ek és as 
ez r ed l e n g y e l t iszt je ive l barátságosan 
k e s é t s zor í t va beszé ln i k e z d e t t e k . 

- A d o t t j e l r e e gys z e r r e t ámadn i k ead 
a B i anch i ez red s v a k m e r ő e n köve t e l i , 
h o g y r a k j a k le a f e g y v e r t . 

E meg l epe tés p i l lanatában k i l ép a 
sorból a Már íáasy ak sást ló tartója, a 
zász ló t ba l jába szorí t ja, j o b b ke z é v e l e g y 
B í a n c h i tiszt kesébő l k i csavar ja a ka rdo t , 
a t isztet l e v á g j a saját ka rd j á va l s e l k i 
á l t ja m a g á t : , E I Ő r e h o n v é d — le a f egy 
ve r r e l a a t y á k ! a 

M i n d e n e g y pi l lanat m ü v e vo l t . A 

más ik peresben már as őrül t i zu r ony ro -

h a m a s egész B i anch i e z r ede t t önk r e 

tette . F é l n e g y e d óra alatt 300 nál több 

B ianch i ö letet t m e g . 

E l e in t én azt h i t tük , hogy a M á r i 
áasyak katona i e g y en ruhá j a és a 2 4 - i k 
zász lóa l jának fehérs ípká ja vo l t a fő oka 
as összekeveredésnek, d e később m iko r 
v i sszagondo l tunk , h o g y egysser re m in t egy 
parancsszóra m inden k é s [ f ehé r kendőt 
lobogtatot t , n e m maradt más hátra , m in t 
ast va l óságga l k ics inál t cse lnek v e n n ü n k . 

M i h o n v é d e k a l e g n a g y o b b b i b i t 

azzal k ö v e t t ü k «1 , h o g y as Összekevere

désnél fo ly tonosan csak a f ehér szí jra 

néstünk és as e l lenség m i n d e g y i k é b e n 

e g y - e g y Már í ássy t b i t tünk lenni a nagy 

zava rban a * m figyelvén a nadrágra , a 

B ianch i e z r ednek ugyan is bugyogó j a , a 

Már i á s syaknak ped ig nadrá jok v o l t . D e 

nem vo l t csoda .hogy ezen hibát e l k ö v e t t ü k , 

mer t e le intén o ly szorosan á l l o t tnak 

e g y m á s mel le t t , hogy csak a l i g l ehe l é i t 

a főt és me l l e t lá tn i , m á r p e d i g c sákó j ok 

is e g y f o r m a v o l t . 

E zava rban az én f e g y v e r e m e t is 

m e g r a g a d j a e g y erős ka r és m a g y a r 

n y e l v e n k é n e ( m e r t az e l lenséges B ianch i 

és S i v k o v i e h ez redböÜek között sokan 

beszé l tek j ó l m a g y a r u l ) , hogy adnám 

cserébe az ő puskájáér t . D e é n r á k i á l 

t o t t a m : B N e bántsd p» j táa , nem sdom 

o d a ! " m i r e eleresztette puskámat s t o v á b b 

ment ragadozn i . 

Hosszan i rom le e je lenetet , de nem 

tartott i l y soká, mer t a l i g h o g y a puska -

csere és ragadozás ke zdődö t t , azonnal 

m e g k e z d ő d ö t t az előbbi kézszor i tások 

he lye t t a l övö ldözés és szurony szeg esés. 

A Őrült v iada lban a vé r l e fo ly t a 
hídról a S t r í g y fehér j egé re . A B ianch i 
ez red v ad futásban keresett menedéke t a 
Máríáasy zászlóal j által raií denütt n y o m 
ban űze t ve . E k k o r történt a másik h , b . : 
a mi fehér s ipkás zász lóa l junkbó l többen 
rátüze l tek a Már i á ssyakra s 13 bős é l - té t 
k io l to t ták, 

E f é l r eér tés részint onnan eredé i t , 
hogy a Már i á ssyaka t e l lenségnek n é z ' ük 
a ruhájok miatt , részint onnan származó*t 
hogy m ikor l á t tuk a Már i á ssyaka t fu tn ia 
a B i anch i e z redde l , ast hi t tük, hogy 
m i n k e t c s e rbehagyva átszökni aka rnak 
as osz t rákhoz . 

D e m é g szomoruabb ' as, hogy m é g 
Máríáasy is megsebez te a másik M á r í 
ássy t , mer t esek is csupán a f eke t e 
szijjaa honvédoké t k ímé l t ék . 

E g y j e l enetnek m a g a m is tanúja 
Talék,* t. i. e g y M a r i i a a y kdsvUéz , e g y 
tő lük va ló altisztet akart megszúrni , de 
es hir te len é s z r evéve a do lgo t , e lk i á ' t á 
m a g á t : , N e bánts , b i » z én is Már íáasy 
v a g y o k I -

Sokan estek e j , i gaz e bá t í r férf ink 
közü l de sokan a f eke te mi;jaj h o o v é d e k 
közül is. E z a lka l ' immal ö letet t meg 
B u t k a y E m i l h a d n a g y a mi fehér si^-táa 
zász lóa l junkbó l . 

D e azért a nemet sd ts m-g az 

árát-
I l y nagy m i n d k é t reszről í vesz teség 

után k ény t e l enek vo l ' .ank v isszahúzódni , 
s k í merre látott a be f agyo t t s fé l ig 
fe l tör t j - g ü fo lyón menekü l t v issza a fü
zesekbe . 

— . E l ő r o (-.hérsípkás Máríáasy I ' 
hangzo t t néhány pJix-s múlva és miután 
m a g u n k a t csatarendbe njra f o l á l l i t ánk , 
tömegesen men tünk a másod ik r o h a m r a . 

Mai tzámankooz van mellékelve „Wintsr ezég legbiztosabb segély kbszvénybajokban.' 
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domást s z e r e z t ek , hogy annak l ényege 
i r i n t a l e g i n k á b b e rdeke i t lakosságot 
tá jékozni , — a v i d é k i lapokat , hogy e 
feihiváat közülni és bennünket czé i ja iuk 
megköze l í t ésében e z nton is t ámoga tn i 
sz í vesked jenek . 

Vég r e e hazafias figyet az egész 
közönség jó indula tába és pár t fogásába 
a jánlván, m é g egyszer f e lké r jük hazánk 
le lkes fiait és l e á n y á t , b o g y A vázo l t 
czé lnak minél hathatósabb e lőmozdí tása 
érdekébea á ldoza ta ika t ás a d o m á n y a i k a t , 
akár te rmésze tben ( n é h á n y szövőszék 
fe la ján lása ) , a k á r készpénzben e hó 
v é g é i g az alulirt b izot tság e lnökének ne
v é r e az orsz. i pa r egvesü l e ihe z in tézn i k e -
g y e s k e d j e n ' k . 

Hazaf iú i t isztelettel 
Budapesten, 1882 . n o v e m b e r hó 8 . 

az orsz. iparegyeaület és az orss. nőjpar--
e gy l e t kebe lébő l a lakul t s zövő ipar ter
jesztő b izot tság n e v é b e n : 

Gró t Z I C H Y J E N Ő , e lnök . 

A z e lkényeztetet t g y e r m e k e k . 
i!i[.>'•! gyengébb a test, annál jobban 
parancsol ó^ sajttál erösebb, annál jobban 
engedelmeskedik a léleknek 11— 

A z anya önfe lá ldozóan szereti g y e r 
mekét , ö n f e l á l d o z ó szeretetében nem is 
tud másról képze lődni , mint magza ta okos
ságáró l , e lmésségóről és még sok minden
féléről. £ puszta phantasia s zü l eménye i 
képez ik csiráit azon va l am inek , m i t ma 
gyárosán e lkényez te tésunk neve znek . E 
szóban igen t. a n y á k sokkal is több v e 
szé lyes re j l ik , mintsem azt önök k é p 
ze l ik . — 

A l i g szület ik meg a csecsemő — az 
anya védtelen szeretetében m e g f e l e d k e z i k 
a r ideg va lótó l , magza tá t párat lan szép
nek , okosnak stb. -nek neve z i . A l i g ke zd 
csacsogni a bubicza, m á r is n a g y tehetsé
g eke t í edeznek fel benne. A t. a n y á k 
g y e r m e k ü k minden s zavában bölcs?sé>-
get kereauek, minden mozdulatában r end 
k í vü l i é l e t reva lóságot és Ügyességet lát
nak . — 

A t. a n y á k f e l e j t i k azt, hogy e sze
r e t e tük által sugalt képze l ód esek ke l e lront
j á k a g y e r m e k egész valóját már cs i rá já
ban ; fe le jt ik azt, b o g y „ m i n d e n j ó , ami a 
természet kezéből k i k e r ü l " és m i n d e n 
g y e r m e k a neve lés tartama a U l t szerz i 
meg — ugy a j ó , m in t a rósz tu l a j don 
ságokat . 

A z a n y á k a v é g l e t e k i g szere tnek, 
Őket a megtestesült szeretetnek l ehe tne 
n e v e z n i ; csak abban az e g y h ibában szeu-
vednek , hogy neve lés he lye t t szere tnek . 
Összetéveszt ik-e ké t f o g a l m a t : neve ln i és 
szeretni, ped ig e ket'.ó — igaz , hogy ka r 
ö l t v e jár , de m-*g aem e g y és u g y a n a z . 
A z anyák szeretnek és nem n e v e l n e k . A 
nevelést v a l am i g ouve rnan t - r a s z e r e t i k 
b í zn i . — 

A neve lőnő i l l e tő leg neve lő , h o g y 
sanyarú — szeszé lyektő l a g y o n z a k l a 
to l t — existent iá ját némi l eg is b i z tos í t 
hassa l ega lább e g y időre is, h íze leg a g y e r 
m e k n e k , e lha lmozza meg nem é rdemle t t 
d icsére tekke l . A z anya — é r t v e a v a g y o 
nosabb a n y á t — csupa d icsére tek és ma 
gasztalások közöt t lát ja g y e r m e k é t falser
düln i . A z uríi v a g y k isasszonyka m a k 

rancsoskod ik és akara toakod ík a lehetősé
g i g . I l y e n k o r a nevelőnő bölcsen h a l l g a t ; 
mer t hisz, ha szól, akkor a g y o n v e r i k az 
e légedet lenség é r e z b a n g j á v a l ; Ztekíe hall
gatn ia ke l l , mert ha zajt merne ny i tn i , 
a g y az úrfi, i l l e t ő l egk i sasazoayka p í t ye r -
géssel vá laszolna, mely pityergett elég 
arra, hogy a neve lőnöt e l kü ld j ék a ház
tól. — 

H e l y e s e n van) — küldjük el as — 
arogan t i ánkka l a g y o n sajtóit Bseroncsét-
lent s m i v e l j ü k g y e r m e k e i n k b e n as e lké -
nyez l e t és t a m a g a sok fé l eségében . 

K é n y e s do log az e lkényez t e t é s , d e 
m é g k énye s ebbek ennek k ö v e t k e z m é n y e i . 
N e dicsértessük g y e r m e k i n k e t é rdemle 
nül aohs j l együnk a g y e r m e k ü n k tehetsége 
feletti í t é l e tben igazságosak és s z i go rúak 
és ragad junk m e g minden l ehető alkat-
ma: és módot , m e l y által e l e j é t v ehe t jük 
az e l k é n y este tésnek. 

N e a k k o r c sóko l j ak a g y e r m e k e t , 
midőn sz igora bünte tés t é rdeme lne s ne 
akko r büntessük, midőn d icsérete t é rde 
melne . A z urí csa ládok rendesen arról 
panaszkodnak, bogy g y e r m e k e i k nem akar 
nak tanulni . Én e nem akarás cs i rá ja ! 
egyenesen az el kényez te t és t t a r t om . M i n 
den e l k énye z t e t e t t g y e r m e k k e l b í r ó a n y a 
Önmagában keresse az o k o t és m é g i s fog ja 
találni. A g y e r m e k m a g á v a l e g y sajátsá
got v a g y szokást sem hoz a v i l á g ra , min 
dent az anya v a g y neve lő kö rnyeze t ében 
tanul. N á l n n k a neve lő megvá lasz tásában, 
sem j á r u n k el a g y , ahogy a m a g y a r n e m 
zeti neve lésnek megfele lŐIeg ke l l ene . M i 
nem keresünk erényes és j e l l emes neve 
JŐnŐt, hanem e g y bóko ln i és h íze legn i j ó l 
tndó néme t a v a g y f rancz ia goave rnans t . 
M i f e lá ldozzuk g y e r m e k e i n k erkö lcs i ne
ve lését — a j ö v ő bo ldogságának ta lpkö
v e i — e * y pár éltes f rancz ia phras isér t ; 
mi nem m a g y a r o k a t n e v e lünk azon nem
zedékbő l — m e l y i e z e k e d v e s honnak 
j ö v ő j e k ö t v e van — hanem fé lszeg g e r 
mánísal t p ro l e tá roka t . 

A l i g serdül fel a l á n y k a v . nrfi a k 
korára , m in t a tollazár, m á r is k e d v e s k e 
déssel és hízelgéssel rá erő l tet jük a g o n -
vernanssal az e t t iquet széde lgés p rog ram m-
ja.it: meg tan i i tat juk Őket azon sok min 
den fé l é re ,ami a l e lk i b o r k ő t te tszetősebbé 
és i ldomosabbá teszi , ané lkü l , h o g y a szi
v e t oemes í t te tnók,a t e lke t k i mi vé l te t nők. 
M i n e k Ís az nri g y e r m e k n é l a s z í v n e m e -
tiése, a lé lek k i m ű v e l é s e ? hisz e l é g , ha 
n d j a : bon j our , bon so ir , j a i apris stb. 

E l é g ba a t aecordoku.t m e g a d a r - o k a l 
v i l l ámgyo rsaságga l l e k o o g a t j a a z ongo ra 
csengő hang ja i va l I 

A a n y á k azt hiszik, h o g y e sorok 
i r í j a a f rancz ia n y e l v és z enéve l e l len-
s zenvez ik ? K o r á n t s e m I K a l a p o t eme l ek 
m indenko r e g y edze t t testtel, nemes sz ív 
ve l , k i m ű v e l t tehetségge l , a m a g y a r n y e l 
v e t j ó l beszélő és el n e m kénye z t e t e t t 
g y e r m e k neve lése e lö l t , ha ebbe t öké l e 
tesítés szempont jából a f rancz ia n y e l v e t 
éa a v i dámí t ó zenét is b e l e v e s s z ü k ; de 
egyút ta l m e g v e t e m azon sok h e l y e n d i v ó 
rósz nevelés i rendszert , a hol a k e d v e s 

•; n y e l v é t , a hasznos i smere teke t , a 
hivatás betö l téséhez m e g k í v á n t a t ó kép 
zet tséget e l hanyago l j ak azon egys z e rű 

A f e j é ' s ipkás 24 - ík zás z l óa l j és a 
M á r i á s s y a k , m in t rég i ismerősök a leg
j o b b barátságban é l tek . E k é t tes tvér 
zászlóal jat m á r a Bánságban g y a k r a a ér te 
a sok elÓÓrségre va l ó k i rándulás és fá
radtságos egyu t lu ta zás , — tehát a legna
g y o b b testvér i szeretette l v ise l te te t t e g y i k 
a más ika i r ányában . A z é r t hangzo t t 
most ís a másod ik rohamnál , mint j e l s z ó : 
. E l ő r e f e j ó r s í pká . Már iássy !• 

A másod ik rohamnál i smét meg
szalasztot ták a némete t , de a ret tenetes 
á g y a z á s miatt v issza ke l le t t h ú z ó d n u n k . 
A hídon visszajönni n e m lehetet t , me r t 
egész hosszában á g y ú g o l y ó k fü t yö l t ek 
v é g i g rajta. T e h á t a S t r i g y j e g é n j ö t t ü n k 
v issza . A j e g az előttünk m e n e k ü l ő k a lat t 
m á r i t t -ott beszakadt s i g y kö zü lünk is 
n é h á n y a n be l e f a l t ak . N e k e m csak hor
n y o m marad t a v í z b e n , m e l y e t m a g a m 
dob tam le a v i s s zavonu lás kö zben m e g 
aka r ván m e n e k e d n i o l yan haszontalan 
teher tő l . 

A nap l e n y u g o d o t t , a néme t futott 
esze né lkü l , u g y b o g y n y o m á b a E 
érhe t tünk . F u c h n e r m e g semá l t t S s e b e n í g 
és az at me l l é hánya t t a le a sebesü l teke t 
kocs i jából s azoka t , k ik a re l i rá lás közben 
m e g h a l t a k . 

E napon neve z t e t t em k i ő rmes te r ré . 

É s e g y f é l é v m ú l v a ugyancsak a 
S t r í g y part ján a p iskü d icső g y ő z e l e m 
h e l y é n , a cs i l lagos é g a la t t a lud tunk , 
m i n t császári f o g l y o k . 

I s t en , i s t en i B á r h a ko ldusbot ta l is 
m é g e gy s z e r azon dicső té r re e n g e d j 
z a rándoko ln i , h o g y ot t ha lhassak m e g , 
hol e z e rny i g o l y ó k i k e r ü l t . 

A piaki i csata a tán u tunkat a v é r 
festette f a g y o n , a csatatéren h e v e r ő 
e l l enség ho l ta i kö zö t t g yo r san fu l y t a t l uk , 
m í g n e m P á d h e l y s é g b e é r k e z t ü n k , hol 
as é jé t as u l c zán d i d e r e g v e , é h e n tol töt 
tűk s k inos é h ü n k e t a román h á z a k b a n 
ta lá l t keserű kakor i c za l i s s tbő l f i t t k e 
m é n y gombóczc za l cs i l lap í to t tuk. 

kap' 
Másnap a M á r i á s s y a k parancsot 

ak, hogy fehér ez i j j a ika t mázo l j ák 

okná l f o g v a , mer t a d i va t -ko rászság és 
et t íquet te máskép k í v á n j a 1 

N e f e l ed jük k. h ö l g y e i m , h o g y a 
sors pálosát tör o l y neve l és i rendszeren, 
m e l y k i e m e l k e d i k a természetesség hatá
ra ibó l , m e l y e t el kény ezt etessél m é t e l y e 
z ü n k és a me l y e t k ö r m ö n t font ssőrssár-
ha l o ga t á sokka l e r ő l t e t ü n k . 

K e r e s s ü k k í g y e r m e k e i n k b e n m i n 
denko r t ehe tek j e íke t , m ű v e l j ü k s z oka t 
— m e n t e n a röv id lá tóság üvegétő l ée e l k é -
nyestetéstő l — azon i r ányban , m e l y a m i 
m a g y a r v i s zonya inknak a l e g j obban m e g 
felel. N e á ldozzuk fel a d rága va lóságo t a 
csalfa látszatért s ne fo rgassak fel a r end 
szeres neve lés t csak azért , mer t ez nincs 
el kényez t e t és r e é p ü l v e . N e ha lmoz zuk e i , 
ide je ko rán g y e r m e k e i n k e t csecsebecsék
kel ; ne kényszer i t sük a ne v e l őnőke t arra, 
h o g y k ényesked j enek és kedvesked j enek 
a g y e r m e k n e k , mert az é l e t e g y k o r o n e 
puszta kedv t e l é sekke l n e m lehet mege l é 
g e d v e . A z élet rögös n U i n g y a k r a n bo t l an i 
f o g azon g y e r m e k , k i e lőtt m inden t tün
dér ies sz ínben mu*atnak he , k i t a h í z e l 
gés éa e lkényez t e t és e s zköze i v e l n e v e 
lünk . — 

E d d i g a z e lkényez t e t és psych ika i 
há t ránya i r a u t a lunk , d e enné l s okka l na
g y o b b mér t ékben l épnek fel a p b y s i k a i 
h á t r á n y o k . A test n e m erősöd ik , nem 
edződ ik , hanem g y e n g ü l , l omha l s sok 
esetbea munkakép t e l en lesz. Va lóságos 
sajnálkozáai é rze t f og j a el az ember t , ha 
a h a l a v á n y k é p ü — g y e n g e nr i g y e r m e 
k e k r e pi l lant . O l y g y e n g é k és g y á m o l t a 
lanok e z ek a leg több esetben, m i n t h a sós 
l evest sem e n n é n e k ; p e d i g a t r ac ta tumok 
sokasága ál l r ende lkezésükre , v á l o g a t h a t 
nak a d rágábbná l d r á g á b b és táp lá lóbb 
nál táp lá lóbb é t e l ekben . M o s t m á r az t 
f og j ák mondan i a t. a n y á k , hogy m i 
o k o z a a a g y e r m e k e k e l g y engü l é s é t ? m i é i t 
g y e n g é k , h a l v á n y a k s sápadtak ? B i zon 
nem másért , mer t - m e g f e l e d k e z ü n k azon 
anyagcse ré rő l , m e l y r e a g y e r m e k n e k nö
vése a lat t szüksége v a n . S zóva l e l k é n y e z 
te t jük a g y e r m e k n e k g y o m r á t is. A z ét
kezést a z e ' t i q u e t l e e lő í rásai szer int osz t ják 
be, p e d i g az é tkezés re n é z v e az eUiquet l -
n e k meg f e l e l őbb s e m m i sem lehet, m in tha 
a n n y i t a d n n k g y e r m e k e i n k n e k és a k k o r 
adunk g y e r m e k e i n k n e k , a m e n n y i t g y o m 
ruk e lb í r és a m i k o r g y o m r a k i g é n y e l , A 
g y o m o r e lrontása n e m o l y v e s z é l y e s , m i n t 
a g y o m o r Üres vo l ta . N e m é r l e g e l j ü k i 
g y e r m e k n e k szánt fa la tokat , a g y e rmek -
nek a r á n y l a g v é v e t öbbe t ke l l t áp lá lkoz 
nia, mintT e g y f e lnő t tnek , a m e n n y i b e n 
nála a rendes anyagcse rén fe lü l a növésre 
is ke l i s zámí tan i . T o v á b b á a g y o m o r n a k 
is edzésre v a n szüksége , ez edzés ped i g 
csak azá l ta l lesz e l é r v e , ha a l e gkü l őn 
felébb és l e g vá l t o za t osb tápszerekhez 
s z ok ta t j ák a k isded n e m z e d é k e t . 

L á t t a k az e l k é n y e s t e t é s o e k e g y i k 
ph i s ika i há t r ány t e lő idéző t énye ző j é t . 

E g y másod ik a z , h o g y a g o u v e r n á n s o k 
n e m é r t enek a testi n e v e l é s h e z ; Ők rá 
n y o m n a k a k é p l é k e n y l é l e k r e e g y c somó 
kü l fö ld i phrasist , ané lkü l , h o g y a lest éa 
ezze l kapcsol a tb *n az egészség edzésé t 
e l őmozd í t anák , ó k e szó a l a t t : tornásza i 

nem i g e n sokat é r t enek . M i n e k is az 

be f eke t é re , nehogy i smét lőd j ék újra a 
sajnos fé lreértés. S r egge l m á r kenték 
feketére sz i j j a íka t a Már i á s s yak a cs izma-
fény mázza l . 

F e b r u á r 11-én ko rán r e g g e l meg 
indulunk, s G y t i la -Fe jérvár e lőt t húzód
tunk f e ] a magas l a t oknak , ho l az á g y a k 
vontatásáva l sok idő t vess i t énk . V é g r e 
késő é j j e l nagy havas esőben B e r v é r e 
é r k e z v é n , as ut f á rada lma i t k i p ih en tük . 

U g y a n i t t 12-én n y a g n a p u a k v o l t . 
E k k o r k i tüa le tés t n y e r t a mi zász lóa l junk 

m e n n y i b e n a 24- zász lóa l j az e d d i g 
viselt osztrák fe jér sapka he l y e t t fe jér 
ka lapot nye r t a píski i csata em l éké r e . 

Másnap egy o láh f a lubao állomá
soz tunk. Szá l lásomon a k á l y h a me l l é 
Ültem, m a g a m a t f e l m e l e g í t e n d ő és ot t el 
is a ludtam. M é l y a l vásombó l csak r e g g e l i 
4 óra fe lé éb r ed t em fe l , m i k o r m á r ' a 
sereg menn i készül t . K e n y e r e s táskámat 
fe l tűnően k ö n n y ű n e k t a l á l t a m ; megv izs
gá lom é i Íme 2 p i s z t o l yom s m inden péo 

úrf inak a torna, hisz ő r e gge l t ő l este i ig 
m a g o l j a a nagyszerűbbné l - n a g y s z e r ű b b 
d o l g o k a t . É s t o v á b b as a haszontalan torna 
csak a csontocskák k i tö résére adna fé le l 
met gerjesztő oko t . M a g y a r á z n a k a g o u -
vernena k isasszonyok sok sok v e s z é l y e s t 
arró l a czé lné ikül i t o rná ró l ; p e d i g b á r m i t 
is magyarázgassanak a k i sasszonyok , az 
nrf iacskák Tjeg a kisasszony k i k e l g y e n 
gü lésének ED/aodik oka az, h o g y n e m 
to rnásznak : A neve l ők i l l e tő leg n e v e l ő 
nők be tan í t j ák u g y a n a g y e r m e k e t : a 
j o b b r a néz 1 ba l ra néz ! s tb . -re , de ezek a 
test edzéséhez né lkű lözhet l en t e s t gya -
kor la thos o l y v i s z o n y b a n á l l anak , m in t a 
pá lma fa a sült cs i rkéhez , 

É p p e n ezér t a z ot thoni tanítás és 
neve l és soha sem tOhheti b e h i va tásá t 
azon mé r t ékben , m i n t as i sko la . A s e l k é 
nyez te tés e l len b iz tosabb orvosság nincs 
az i sko láná l . I t t az nrfi lassankint be 
kezd i lá tn i , h o g y b i z on a v i l á g n e m e g y e 
dül ő éret te l é t e z ik ; b e k e z d i látni , h o g y 
csakis a maokásságo t d icsér ik s a k i n e m 
m u n k á l k o d i k , n e m csecsebecsékkel ha l 
moz ta t i k el, h a n e m szigorúan m e g b ü n t e t 
te t ik . A kö lcsönös társakka l v a l ó é r i n t c e -
sésből lát ja a g y e r m e k , b o g y kö zö t t e m e g 

szegény kö zö t t tn l a j donképen semmi 
kü l ömhség sincs. K e z d i érezni , h o g y e g y 
dicséretért sokat k e l l munká lkodn i a , i t t 
n e m híze leg nek i senk i , m indenüt t a s z i 
go ra é rdemszer in t i mé l tány lás t lát ja . E s 
utóbbi eset ad j a as i sko lának u tánozhat -
lao hordere jé t . D e hisz m i n d e n szülő n e m 
kü ldhe t i g y e r m e k é t i sko lába , m e r t hisz 
h e l y enk ín t a k ö r ü l m é n y e k ezt n e m enge 
dik meg . E z esetben as e lkényes te tés rő l 
a g y r z o k t a t j a k l e g y e r m e k e i n k e t , hogy ha 
n e m szoktat juk hozzá . 

„liládén jó a mi a természet kezeibSl 
Kikerül, minden az emberek kezei 
kozOtt fajul el * 

B A L A S S A B E N Ó . 

Helyi, megyei és vegyes hírek 
— A polgári-egylet 3 0 0 f o r i o t i g 

te t j edő be v ásárl á j| tett k ö n y v t á r a j a v á r a . 
A k ö n y v e k s záma : 2 3 0 köte t . A k ö n y v -
tár n o v e m b e r 11-én a tagok haszná la tára 
bocsáj tatot t . A k ö n y v j e g y s é k m e g g y ő z 
bennünket a r ró l , hogy az e g y l e t v o l t vá
l as z tmánya m i n d e n t e l köve t e t t az e g y l e t 
eme lésé re és tagja i é l vese té re . V a j b a a 
j e l en l e g i v á l a s z t m á n y is j e l é t aduá 
hozsá k ö t ö t t r e m é n y e k va l é sa l á sáoak l 

— Tettek, nem s z a v a k 1 . Ge lse i 
G u t t m a n n H e n r i k 2 0 0 i r to t n d o m á o y o 
zott a m a g y a r erdŐtisstek éa erdészet : 
a l t i s z tek s e g é l y - e g y le l én ek a lap tőké j é re 
f ia G G . V i l m o s k i r . tanácsos p e d i g 
A r a n y János szobrára és a t i ro l i á r v í ská -
r ó l u k j a v á r a 1 0 0 — 1 0 0 for intot a d o m a 
nyoso t t . 

— A t á n e z t á n Li lásra készü lők i gen 
v á r t á k K i z ó l y A n t a l j ó n e v ü tánezmester t 
v á r o s o o k b a . Ü arról értesített b ennünke t , 
h o g y es úttal a l ka lmas he l y i s é g e t nem 
bére lhe te t t s i g y kény t e l en a táneztáni tás 
m e g k e z d é s é t a c k o r r a ha lasz tan i , m i k o r 
sz ínésze ink t á v o z t á v a l t isztességes h e l y i 
s éghez j a i h a L 

— H a n g v e r s e n y . N e g y e d i k é v e , 
hofcty e lőször vo l t a l ka lmunk az e k k o r a l i g 
9 é v es G u l y á é G i z e l l a k isasszonyt a ny i l -

o l áhok és szászok j á r n a k k é m k e d n i , — 
ha lebet i l y e n t f o g l y u l e j teni és as 
e l l enség m o z g a l m a i r a v i g y á z n i v o l t fel 
a d a t o m . 

E v es zé l y es k i rándu lásra m i n d e n 
kérés és f i g ye lmez t e t és daczára . Önkény t 
v e l e m j ö t t a bátor Sa lhaasen báró , h o n v é d 
százados . 

E g é s z é j j e l k é m k e d t ü n k . M á r s z é 
pen k e zde t t v i r r adn i , m időn pár h o n v é d e t 
K t s - K a p u s r a sza lasztot tunk, h o g y az é j en 
á tnye r t tapasz ta la tokat j e l en tsem. 

A l i g h o g y ez még tö r t én t , v éss r i adó 
dobpe rgés , hal latszott . A z e l lenség n y o 
m a l t f e lénk, I s m é t a j h í rnökö t k ü l d t e m 
az ő r n a g y h o z és Sa lhusent is e l aka r t am 
kü lden i , d e századosom nem ment . 

A pa rancsaoko ló ő r n a g y mindent 
e l tor laszol t a f a l ában . A z o n b a n r ó l n n k 
sem fe l e j tkeze t t m e g . F u t á r t kü ldö t t 
ho z zánk a zon m é g h a gyássa l 
őrségrő l rögtön húzód junk ntána. — A z 
ő r n a g y k i sded se regéve l egyenesen m in 
den csata né lkü l M e d g y e s r e húzódo t t . 

É n a v e t t v i sazavona lás i parancs 
z e m h i á n y z i k a táskábó l . R s r í v a l g t a m a ' n a k v a k o n engede lmeskedvén , m á r indu 
azál lástadó o láh atyaf ira és £ esze né lkül 
hozta e lő e l lopott pénzemet és p isz to
l y a i m a t . 

F e b r u á r 15 én K i s Kapuson át vo -
nu l iank be M e d g y e s r e , a hol egészen a 
márcziusí hadjárat ig m a r a d t u n k . 

B e m iránt i m é l y hódo la tunk és hő 
vonza lmunk j e l éü l a 2 4 , zász lóa l jbó l a 
l e g vá l oga t o t t abb h o n v é d e k e t a d t a k me l 
léje testőrükül . — U g y a n e z e n időben 
zász lóa l junk h i á n y a s z éke l y n j onczokka l 
egész í t te te t t k i . 

Márcz ius 1-én a dé lután i ó rákban 
zász lóa l junk k e v é s l ovasságga l e g y Őrnagy 
vezetése alatt M e d g y e « r ó l K i s - K a p u s r a 
é rke ze t t , h o g y as e l lenséget fe l tartóztassa. 

E nap estéjén e n g e m a bá t rabb 
b o n v é d e k k i szeme léséve l b íz tak meg , 
b o g y a zokka l a l e gkö z e l ebb i azáss f a lába 
men j ek , h o v á as e l l enség táborából s 
m u s z k á k , v a g y tan m a i s k á n a k ö l tözö t t 

lóban vo l t am h o n v é d ő i m m e l , m időn Sal
haasen százados f é l r e h í v és azt m o n d j a : 
» N e m e n j ü n k v issza, hanem t e g y ü n k e g y 
bátor j u x o t , itt m inden f e l é h e g y e k van
nak a e l ront ják P u c h n e r t e r vé t , ha m 
kis csapatunkka l e g y i k he l y r ő l a más ikra 
húzódunk . Puchne r s e r e g e n e m n y o m n i 
hat e lő re egyenesen , mer t a z t hizzi , h o g y 
as egész m a g y a r t ábo r a há lunk m ö g ö t t 
v a n . " 

S i g y tőrtént. A s e l l enség mind in 
k á b b köze l ede t t ho z zánk . 

. M o s t , most l K a p i t á n y u r ! — ki
ál tók fe l — a h e g y t e t ő t el ke l l h e g y n u o k 
mer t a m i n k e t beker í t en i s zándékozó l o 
vasság e l őbb less a f a l ában , mint mi és 
i g y as utolsó h e g y l á n c z o t s K i s - K a p u s t 
e l h a g y v a róna k ö v e t k e z i k s k ö n n y e n be
lá that ja ön, h o g y m é g c sak folt s em 
v á l i k be lő lünk , m e r t n e m v a g y u n k sereg , 
m e l y r ohamot in t é zhe tne , ' 

E z a l a t t f o l y vá s t húzód tunk , — 
de az okoskodás k ö z b e n még i s m e g 
k é s t ü n k . 

D é l e l ő t t i 9 ó r a tájban K i s K a p ó s r a 
é r i ü n k , ho l azon keserves tapasstalatra 
ju to t tunk , h o g y á l ta lunk az e l lenség 
t iszte letére eme l f tor laszok m ia t t s e m 
d e , s em o d a húzódni nem b í r u n k ; a 

a tor laszokat megmászn i és ujra ' . f e lép í te
nünk ke l l e t t , m i n a g y i dővesz t eségbe 
k e r ü l t . 

A l i g é r tünk a falu túlsó v é g é r e , 
á r is l á t t a k a s osztrák k ö n n y ű l o v a s o 

k a t s daa idásokat o lda l vás t s zágu ldan i , 
k i k a z u t á n k ö z é n k is lőt tek. 

A l i g 6 0 főbólá l lÓ k i sded c sapa tnak 
r émü l t t a t ásnak eredt s én is k ény t e l en 
v o l t a m ő k e t k ö v s t n i s zázadosommal 
e g y ü t t . A fa lán tal a f a t ó l e g énysége t 
megá l l á s r a b í r t a m fel k e m é n y hangon 
H i r t e l e n tűze t v e z é n y e l t e m az o lda l t 
h o z z á n k köze l l o v a g l ó e l l enségre . E z 
s i k e r ü l t ; as ü ldöző l o v a s s t g v i s s z a v o n o k 
D e rög tön e g y igen szomorú eset tör tént 
v e lünk : századosomat , k i t a l é l ek je l en lé t 
s bá to rság az ato lsó p e r e s i g el n e m ha
g y o t t , k i t ö r t e a nehézség , — m e l y rég i 
baja v o l t . 

. I s t e n e m m i t c s iná l j ak , itt h a g y 
j a m ? N e m , a v i l á g é r t sem 1" tépe lődtem 
s b e t e g századosom e l v i v esé r e k é t m a r k o s 
l e g é n y t r e n d e l t e m , k i k ő t el ís szá l l í to t ták 
e l ő t tünk M e d g y e s r e . 

H í g én a k i s d e d csapato t u j rs 
e 8 7 b e g y ű j t ö t t e m és újra t ö l t e t t em; as 
alatt m á r a több i e l l enséges l ovsa is s 
f a l á b a n t e rme t t . P a r a n c s o m daczára a 
h o n v é d e k közf i i többen a m a g y a r há
z a k h o z e lszál l i n g ó i v á a , a császár iak k e 
s é b e e s t e k . 

— „ I n k á b b ha ln i , m i n t f o g o l y l y á 

lenni I t t 

( F o l y t , k ö v e t k e z i k . ) 

vánoaság előtt e g y j ó t é k o n y - c s é l n hang 
v e r senyen ba l lha tn i . Szép zongora já t éka 
m á r a k k o r meg lepe t t , s a l e g e s e i b r e 
m é n y e k r e jogos í to t t fel bennünke t . R e 
m é n y ü n k e t ek inte tben nem csalt m e g , 
sőt t e k i n t v e nev e z e t t k i sasszonynak ez 
idő a la t t tett r endk í vü l i haladását, csak 
f o d o z ó d o t t A fiatal művésznő f. hó 12*én 
k e z d é m e g Önálló művész i szereplését, s 
i g y e hangve r s eny m i n d e n esetre emlé 
keze t e * f o g maradn i szép j ö v ő t i gérő é le 
t ében . M i is ö r ömme l i dé z zük vissza l e i . 
k ü n k b e azon g y ö n y ö r ű és vál tozatos zene 
k épeke t , m e l y e k e t es a lka lommal a fia
tal művésznő m in t v a l ó d i zenei tehetsé
g ének s b u z g ó s zo r ga lmának productu-
ma i t n e k ü n k bemuta to t t . A l egob j ec t i -
v e b b zeneer i t icus ís, k i n e k a l k a l m a v o l t 
ő t hal lani , kény te l en beva l l an i , hogy s 
k i s művésznő as á l ta la e lőadot t da rabok -

ál L e m c s a k a száraz h a n g j e g y e k e t , ha
nem a szerzők á l ta l a z okba l e te t t sze l le
met ís t anu lmányoz ta és h í v e n repródu-
cálta. Já t ékában m i n d e n e g y e s h a n g az 
őt meg i l l e t ő hangazinezéssel l épet t e lő , a 
e gy ke l l emes ba rmon i cos egészszé fűző
döt t . V a l ó b a n g ra tu lá lunk G u l y á s Gize l la 
k i sasszonynak , k i fiatal ko ra dácsái a 
a n n y i é r t e lm i fe l fogással és bensőséggel 
r e n d e l k e z i k , m e l y l ehe t ő v é teszi nek i a 
r e m e k z e n e m ü v e k z z e l l e m é b e behato ln i , 
s e n n e k alapján azon ha ' á s t e ló idésni , 
m e l y e t a magasabb zene a n e m zeneér tóre 
és Önkény t e l in ül g y a k o r o l , E hatást 
különösen C h o p i n D e i - d u r N o c f a r n e és 
H ű m m e l concert darab ja atán lehetett 
észre v enn i . — A k is művésznő meg l epő 
ssép tecbntcá ja Schmi t t nehéz , de r e m e k 
Conce r t E t ű d j e , nem különben Chop in 
e g y i k Etűd jében c a l m i n á l t és va l óban 
bámu la t r a ragad ta a zongoraér tő közön
s é g e t A p r o g r a m m óriás oszlopait L i s s l : 
Tanuhüuser Paraphrase sugy ananak V I I I . 
M a g y a r Rapsod iá ja képes te . A l i g hisz 
szűk, h o g y va l ak i i l y fiatal ko rban , m inő 
ben G u l y á s G í z e i le kisasszony v a n mind 
azon k e l l é k k e l bír jon, m e l y e k e da rabok 
e lőadásánál m e g k i v á n t a t n a k . I l y tanít
v á n y h o z a buzgó S c h m i t t t anár á r n a k 
csak gra tu lá lhatunk. — H o g y i l y f ényes 
s i k e r a tán a ssép s záma és i g e n disses 
k ö z ö n s é g a k is művésznő t m inden e g y e s 
da rab atán a l e g n a g y o b b le lkesedésse l 
többasör k ih ív ta , éa a szép v i r ágcsokrok 
egész ha lmazáva l meg ju ta lmaz ta , azt ta 
Ián fö lös leges is em i i l ennünk , ó h a j u n k 
az, h o g y e f ényes ke zde tnek mé l tó fo ly ta
tása l e g y e n ! — A hangve rseny s ikeréa 
Rsusche r B é l a or is fáradozot t . Szép h e -
gedü já t éka , m e l y e t Gounodnnk M e d í t a -
tat ió ja és V i e u x l e m p o : „ R s v e r i e " -jében 
k i f e j t e t t va l óban meg l epe t t m indenk i t , s 
hissssük, h o g y a l k a l m a t ad n e k ü n k , más 
kor is ss i vbes szó ló hegedü já t ékán g y o -
n y ö r k ö d n i . — O l l op E r n ő o r ró l , m in t a 
hangve r s eny rendező je és a H a m m e l - C o n -
oert k ísérő jérő l u to l já ra e m l é k e z ü n k m e g 
N e m fog ja ezt tő lünk rosz néven v e n n i . 
I s m e r j ü k őt ma jdnem minden h a n g v e r 
senyrő l m in t buzgó és je les köz r emű
ködőt . — 

— E s k ü v ő . K o v á c s I r én k. a. 
e g y b e k s l e s e t. hó 1 8 án fog megtar ta tn i 
S e m é tk e á r ra l . S i r í g tar tó bo ldogságot 
k í v á n u n k as uj pá rnak I 

— S z í n h á z i j á t é k r e n d : Csütör tö 
kön n o v e m b e r 16-án . J á r v á n y " . V í g j á t é k 
5 f e l v . I r t a : D r . S chwe i t z e r J." B . F o r d í 
t o t t a : B e r z s e n y i B é l a . P é n t e k e n n o v . 
17 é n . „ S z e r e l m e s l e v é l . " V í g j á t é k 1 f e l v . 
I r t a : T r i f k o v i u S z i l á rd . . S z é p G a l a l h e * " 
M y t h ó l o g i a i opere t té 1 f e l v . Z e n é j é t 
s ze r zé : S o p p é F e r e n c z . S z o m b a t o n nov . 
18-án szünet. V a s á r n a p n o v e m b e r 1 9 - é n 
. S á t á n l e á n y a " . N é p s z í n m ű d a l o k k a l éa 
tánczcza l 4 f e l v . I r t a Kne í s e l Rudo l f . 
M a g y a r az inre a t k a l m a s t a : P . Borsod i 
L a j o s . 

— Több oldalról ha l lunk panaszt , 
K i vá l óan kereskedő i k ö r ö k b e n , h o g y R o -
senberg F e r e n c z é t N e u m a n n t e s t v é r ek , 
h e l y b e l i k e r e s k e d ő k vasár - és ünnepna
p o k dé lutánja in ís n y i t v a ta r t j ák üzlete i* 
k e t . A k i k i l y m ó d o n sé r t ik aso l idar i tas t , 
a z o k a t büntesse m e g a közönség u g y , 
h o g y — l e ga l ább m i k o r szerződései lene
sen n y i t v a tar t ják üz le tüket — ne men
j e n hossá jok vásáro ln i . 

— Szerkesztői I r o d á n k a szent
g y ö r g y v á r i utcsában, az I . s z á r a u h á z -
b a o vau . A ta lá lkozási i d ő dé le lő t t 1 0 — 1 2 
órá ig és délután 4 — 6 órá ig van . 

— H a j d i n a helyett á r p a . Bencze 
A n d o r nevű, g a l a m b o k i lakos a n y á r 
f o l y t án l eara tván árpá já t , f ö ld jébe h a j 
d iná t vetet t . É s — uram fial — a ha jd i 
na h-.Ivett árpa nőt t . A k ihu l l o t t árpa
szemek u. i . e lnyom iák növésükben a 
hajd inát és most te l jesen é r t ka lászoka t 
aratott le a gazda . T e r m e t t nek í 14 ke 
r e s z t ; m e l y 20 m é r ő s z eme t adott* 

— A Tarosl orros választásihoz. 
H a l l o m á s u n k szerint D r . B l i a S í m o n 
o rvos ur is p á l y á z o t t a városi másodor
vosi á lUs ra , M i n t h o g y d r . B l a u ur k i 
vá l ó szakér'.el méné i f o g va k ö z k e d v e l t 
s é gnek ö r v e n d a városban , ö rü lünk , b o g y 
a p á l y á z ó k közö t t az ő n e v é v e l is la lá l -
ko snnk . 

—- TÜz. S ü m e g h e n f. ó v í n o v . 10-én 
délután ké l ó r ako r a f é l r e v e r t haran
g o k tűze t j e l e z t ek ; annak daczára , h o g y 
f e c skendő e l ég későn érkezet t , a szál ma i 
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házsorból csak ke t tő h a m v a d t e l . A rög

töni segély , d e fő leg a s zé lcsendnek k ö 

szönhető, h o g y az egéss utcsa m a r t a l é k u l 

nem esett. K o r c s o l y a e g y l e t v a n , tűzo l tó 

egy le tnek m é g az eszmé je is s zendereg 

Sümegben 1 

— Bokányi György cz imze t es k a 

nonok, s zepe tnek i p l ébán ia s a le tenye i 

kerületnek évek hosszú során át v o l t 

buigö esperese, ezen u tóbb i t isztségéről 

lemondott a h e l y e t t e a l e t e n y é i ke rü l e t 

eipereBévó L a s k o v i i a F e r e n c z szentszék ! 

ülnök s l e t enye i p l ébános nevez t e t e t t ki . 

— Z a l a - E g e r s z e g vissza k í v á n j a a 

katonaságot , füzek v i aszahe l yezése é r d e 

mében K o v á c s K a r o l y ü g y v é d t öbbek 

nevében k é r v é n y t is adott m á r be a 

képv i s e l ő t e s tü l e thez . M i n t h o g y az ü g y 

fontossága beható tárgya lás t i g é n y e l a 

köv e tk e z ő k épv i s e l ő testületi ülésre ha -
lasztatott . 

— A k e m e n e s a l j a i a g a r a s z egye
s ü l e t f o l y ó hó 7-én tartotta a g á r - v e r s e 
nyé t , m e l y e n az ö r e g a g á r - v e r s e n y b e n 
első di jat n y e r t e B a l o g h - L o s o n c z y sstí-
ve tség U r a feke te agara , másod ika t V i -
dos K á l m á n Sze l lő h a m v a s aga ra . A k ö 
l y ö k agá r - v e r s eny ben első d i ja t n y e r t e 
V i d o s K á l m á n S ó l y o m másod ika t 
A u g u s z Z s i g m o n d L e p l í e agara . Je len 
voltak lóháton : Ihász La j osné , Veo r ö s 
I s t vánná , H o r v á t h Po l in k. a. A z urak 
közü l t o v á b b á ; A u g u a z Zs ída , B a l o g h 
K á l m á n , Beszássy K á r o l y , B o g y a y Ist* 
v án , Cherné l An ta l , Cherné l G y ö r g y , 
H e n e l e n d y F e r i , H o r v á t h Z s i g m o n d , 
Ihász L a j o s , L o s o n c z y I s t v á n , M i l h o v i c s 
I m r e , N a g y D é n e s , N a g y F e r e n c z , Sar -
lay G y u l a , Szűcs D e z s ő , V e ö r ö s I s t v á n , 
V i d o s B e n ő , V i d o s József, i f j . V i d o s 
József, V ídoB K á l m á n egyes . al. el . A z o n 
k í vü l a f o g a t o k n a k hosszú sora k ö v e t t e 
* l o vasoka t , k ik közö t t l á t t u k : B é k á s s y 
K á r o l y n é t , B é k á s s y H e l e n t , Fö ra t e r 
Ottót n e j é v e l , H o r v á t h Z s i g m o d o é t , K o n 
k o l y ! L a j o s t ne j é v e l és M a r g i t l eánya 
val, Gaa l Üdönnó t , N a g y F e r e n c z n ó t , 
N a g y Déneanét , Taká t a Jenőt csa lád já
v a l , V i d o s B e n ő n é t , V i d o s Józsefnét stb. 
E s t e az ÖBszes társaság K i s Cze l b en 75 
te r í t ékű társas vacsorára j ö t t össze, m e l y 
után VörÖa Jancai g y ő r i z e n e k a r a me l l e t t 
v i l á gos r e g g e l i g tar tó fesztelen tánez ra 
k e r ekede t t az i f júság. Másnap dé lután 
K e m e n e a - M i h á l y fán l ó v e r s e n y v o l t , 
m e l y e n 1 3 n e v e z e t t ló közöl 6 futot ta azok 
k ö z t e lsőnek é r k e z e t t be C h e r n é l T ó n i 
„ G o l d f i n d e r " sá rgá ja , m í sod ikaak H e r t e -
l e a d y F e r e n c z „ K e d v e s " pej kanczá ja . 

— A S f i m e g h - v I d é k l vörös k e r e s z t 

e g y l e t t ő l . A S u m e g b v i d é k i v ö röske r e s z t 

e g y l e t v á l a s z t m á n y a t g j a i h o z f o l y ó é v i 

október 29 -én f Ih i vás t bocsájtott , hogy 

T i r o l szerencsét len lakoBai s zámára e m 

berbarát i s zempontbó l a d a k o z n i s z í ves 

k e d j e n e k . R ö v i d nyo i c z nap alatt a k ö v e t 

k e z ó készpénz éa a d o m á n y o k f o l y t a k be 

SümeghrŐl . E i t n e r S á n d o r n é 5 frt, D o r n e r 

K a j e t á n n é 3 frt 30 kr. 3 frtot a d t a k : K e l l 

D á v i d n ó , H l a d n y Jánosnéés A d á m l v á n ; 

2 frtot: D r . T a k á c s Jánosné, E l t n e r Jó
zsef, R-üle J ó za e fné .D r . F i scher I g n á c z n ó , 

S t a m b o r s z k y L*Bzlóuá, Epstc íu V í lmosné , 

Baboss G y u l á o é , T - ikács Z s i g m o n d né. 
1 frtot; T ó t h Józáefué, I íánfy. A l a j o a n é ' 

S c h * l i K a r o l i n , B^umgar tne r József né, 

Re i tho f í - r F e r e n c z n é , E d e s k u t h y Sáu-

dorué, Jobbauny I r m a , S o m o g y i M i b á l y n é , 

K i j á t z E l e k n é , K i j á t z E l e k . Mészö l y Ju 
l iska, Rózsás L ó r a , Surgóth M iksáné , T a 

kacs V i l m a , Ta f f e rner Bé l áné . G e d e y 

RezsőnŐ; 5 0 k r a j e z á r t : M a o g Jánoané, 

D o m j a n Pau la . Schu l t z F e r e n c z n é Ca i gó 

Már i a , Pe t r i cs G y ö r g y né, K o v á c s K a t a l i n ; 

3 0 Krajezárt : B a a e r I s t v á u n é ; 10 k ra j 
e z á r t : N é m e t h Bé la . E z e k e lnökségné l 

fizették be. Eps t e in Vi l raosné v . t a g g y ü j 

t éae : S che i b e r József , N e ubaue r József, 

S z ó p h e g y í N . e g y e n k é n t 5 0 kra j ezár t 

Schar f Jánosné 10 kr . Sche ibe r S á o d o r n é 

2 0 kr. T a k á c s József 3 0 K o n d o r F e r e n c z n é 

2 0 kr. A pénz a d o m á n y 5 5 frt. T e r m é 

n y é k b e n a d a k o z o t t : D r . T a k á c s Jánoané, 

K ö n n y e Józse fué , F ö l d i Jánosné , Sm id t 

F e r e n c z n é , M o j z e r Józse fué , M o j z e r J a n k a , 

M o j z e r M a r i s k a , H e t y e y K á r o l y o ó , K e c s -

k e m é t h y A l b e r t n é , F e r b e r Józse fné , F e 

ke te I g n á c z n é . S z é k e l y G u s z t á v n é , W i n t e r 

T e r é z i a , E x n e r A lá j osné , W ü r z b u r g e r Ja -
kabné , S z i d n a y A n t a l n é , T ó : h Róza , 

Ta f f e rner Be l áné , G e d e y Rezsőné , A p f e l 

Ró za , K o r é i n T e r é z i a , V a r g a Józse fné és 
D o r n e r Ka j e t ánné . A z e lszá l l í táshoz zsá
k o t : M o j z e r Józsefnó, M o j z e r Janka D r 

T a k á c s Jánosné ; l ádákat és 6 d r a b . zsá 
k o t : D o r n e r Ka j e tán adott . A t e r m é n y e k 

összes í t ve ; káposzta : 5 0 0 fej, 1 5 2 0 k i l o g 

r a m m ; burgonya , 600 k i l o g r a m m ; b a b : 
27 k i l o g r a m m répa 54 k i l o g r a m m ; hagy 

m a : 13 k i l o g r a m m ; rozs 18 k i l o g r a m m . 

SümeghrŐl a devecser i vaspá lya á l lomás

hoz d i jné lkü i szá l l í tot ta m indez t , Mo j s e r 

Józse f SümeghrŐ l ; Roaenberger Bé la D e -

vecserbŐl . F o g a d j á k a nameskeb lü úrnők 

és urak becses adakozása iké r t a S ü m - g h 
v i d é k i vörös - íereBzt e gy l e t v á l a s z t m á n y á 

nak mé l y köszöneté t . S ü m e g h nov . 12 

3882 . Bánfi A l a j o s titkár. D o r n e r K a j e 

tánné, e lnök. 

— „Nesze s e m m i , fogd m e g j ó l . * 

gondo lha tó m a g é b a n Z - i l a - E g e r s z e g e j az 
a sártörő, ki a t emp lomi pe rse l y ek k iür í 

tésére a n o y i r a r á szokott , hogy azt va ló -
aágos monopó l i um g y a n á n t k e z e l t e már , 

és ha e rs zénye m e g ü r ü l t n e m áta l lo t t a a 

h i v e k e k egy e l e t e s fidérett e l to lva jo ln i . 

S i k e r ü l t is es nek i e gynéhányszo r , mert 

ám bá r a pe rse l y i smé te l v e m e g lett e rő

s í tve , aŐt a lakatos bonyo l ódo t t szerkezetű 

sár t kész í te t t rá , a g a z to l va j álkulcsát, 

v a g y ha e z e k a szo lga la to t m e g t a g a d 

ták — Vésője s e g é l y é v e l hosszú feszegetés 

után m é g i s ho z zá ju tha to t t e g y kis a p r ó 

pénzhez . D e m i v e l l e gu tóbb a p l ébán ia 

t emp l om M á r i a perse lyében , — m e r t e s 

he tenk in t k iü r í t t e t i k — a pénznek csak 

hül t h e l y é t ta lá l ta , műi t héten a k á l v á 

r ián próbá l t Bzerencsét, azonban itt is 

megcsa la tkozot t , m e r t á m b á r ké t pe r se l y t 

szakasz'.ott fel, 10 kra jczárná l többet 
a l i gha ta lá l t bennük, m ié r t is boazuság i « 

ban m é g a l aka toka t is m a g á v a l v i t t e . 

— L é g r á d o n f o l y ó hó 12 -én az 
iakolaszék gyű l ésében Erdőssy ( B i b a ) 
K o r n é l i a nagy -kan i zsa i taní tónő által 
Bzorkeaztett „ A B C - é s o l v a s ó k ö n y v éa 
u g y a n e BserzőtÓl m á r meg je l ent . F a l i 
o lvasó t áb l a " k Juhász P é t e r n. kanizsa i 
tanitó á l ta l a j áu l t a t v a ; d e e gys z e r sm ind 
g yako r l a t i téren is b e m u t a t v a l é v én , — 
le lkes é l jenzések között e l f ogadta to t t . — 
E l n ö k főt iszte lendő G a d ó M á t y á s p lébános 
ur lelkes s z a vakban ké r t e as isko laszéket , 
miszer int oda hatn i s z í v esked j ék , h o g y a 
t an í t ványok a szorga lmas isko la lá toga
tásra szor í t tassanak. A gyű l és 4 órátó l 
Y 3 6 ó rá i g tartott . A j e l e n v o l t iskolaazáki 
tagok buzga lma szép e r e d m é n y r e j o g o 
sít. É s h o g y m i k é p mer jük est e lőre 
e lmondan i , a z t f t . G a d ó M á t y á s iskola
széki e lnök másrészt ttes H o l l e r I s t v á n 
— postamester — a le lnök urak t e v é 
k e n y s é g é n e k lehet tu la jdoní tan i . — D a 
v é g r e nemcsak mege l é gedés t , hanem há
lás é r z e l emme l párosult e l i smerést ke l l 
k i f e j ezn i a d e r é k vá rosb í r ó és i sko la -
srek i t a g urak azon szép e lhatározásért , 
hogy a ho r vá t a jkú g y e r m e k e k ezentúl 
csak m a g y a r n y e l v i oktatásban részesül
j e n e k . E ' j enek L é g r í d vá ros m a g y a r 
é r ze lmű le lkes honfiai 1 É l j e n e k lelkes 
t a n ü g y b a r á t a i ! É l j enek m i n d n y á j a n i g e n 
s o k á ! 11 L . 

— K e s z t h e l y r ő l vesszük a k ö 
v e t k e z ő s o r o k a t : A kesz the l y i ö n k . tűz
oltó e g y l e t m ű k ö d ő tag ja i e g y r é s z e 
f o l y ó hó 5-én, a kes z the l y i se rház u j 
t e rmében tánczc-sJ e g y b e k ö t ö t t t ombo la 
es t é l y i rendezet t . A l i g , h o g y a v i d á m j ó 
k e d v v e l fűszerezett t ánez k e zde t é t v e t t e , 
amidőn e g y n e g y e d 10 Órakor as e g y l e t i 
kür tösök vészt j í l z ő r i adó ja m u n k á r a szó
l í to t ta fel a v i d á m ( k e d v v e l mula tó tűz
o l t óka t , k ik pár p i l l anat m ú l v a rész int 
as ő r i a n y á n , részint p e d i g az ehhez köze l 
f e k v ő tűz sz ínhe lyén t e r emtek s a k e d é 
lyes mulatságot a m u n k á v a l cseré l ték 
f e l ! A tűz gró f Fesz te t ics Tasz i l ó ur tu
la jdonát képező georg icon i pajtás kert
ben összerakott s za lma kaza lok e g y i k é n e k 
közép iá j án — va lósz ínű l eg g yú j t á s kö
ve tkez t ében ütött ki . A z a láva ló gaz tet 
tes a lka lmas in t arra Bz-imilott, hogy az 
ott összerakott s e g ymáshoz n a g y o n k ö 
zel á l ló szalma ka za l ok m i n d a l ángok 
mar ta l ékáu l fugnak esni, de e h i t v ány 
s z á m i j a i v a l felsült, me r t de r ék tűzol tó
ink ot t h a g y v a a kedé l y e s mulatság ' 
a vész az iuhe lyéo történt g y o m megje l i 
néaük- s önfnla 'dozó munkásságuk által 
az égő kazal tó l m i n d k é t o ldalon a i íg ké:< 
ö lny i r e f e k v ő kaza l oka t , a tűz local isa-
lása ál ta l , teljes épségben m e g m e n t e t t é k . 
El ismerésse l tar tósunk derék tüeo l i ó ink -
nak , de nem h a g y h a t j u k eml í tés n é l k ü l 
h o g y a tűzo l t ó - e gy l e t e lnökségéhez és 
vá l a s z tmányához e g y szerény fe lszóla lást 
ne t e g y ü n k . N e m c s a k e zan , h a n e m a 
pár hétte l ezelőtt , a pap -u l c zában k iü tö t t 
tüz a l ka lmáva l is m e g g y ő z ő d t ü n k arról, 
hogy a tűzo l tó e g y l e t b e n e g y pár ló b e 
szerzése ége tő szűkség . A s e g y l e t tag ja i 
kőzö l as ő r tanyán először meg j e l enők , 
gyorsan be fut ják a köze lben f e k v ő lo
v a k k a l r ende lkező urakat , de h iába va l ó 
m inden fáradságuk, mer t l o v a k a t |nem 
kapnak . í m e e g y eset a mostani tűzről . 
A tűzo l tók a f e c s k e n d ő k e t a postabáz ig 
e l vonszo l t ák , besza ladtak az is tál óba. l o 
v a k é r t , de n e m k a p t a k . M i t tehet tek 
tehát mást , m in thogy a f ecskendőt m a 
g u k buzt&k a b o k á i g é rő sárban egészen 
a vész s z ínhe lyé i g , hol azután a fecs 
k e n d ő vonszo lásában k i f á rad t tűzo l tók
nak m é g do lgozn i Ís jköte Iességük.De nem 
a k a r o m ez Ügye t t o v á b b feszegetni , s 
azon fen tartással, h o g y e g y más a l k a l o m 
mal bőv ebben m e g e m l é k e z h e t e m ró la , 
azon r emény nye l k e c s eg t e t v e f e j ezem be 
j e l en sora imat , h o g y városunk é rdemte l 
j e s l akó i e g y pár ló beszerzéséhez s z í v e 
sen ho z zá f o gnak j á ru ln i . B s k a . 

— T a p a s z t a l t v é n rókák felkuta 

t a s a és puskacső e l é hozására e g y ango l 

vadász k ö v e t k e z ő szert a ján l . A r ó k a l y u k 

minden ny i lasát be ke l ; dugn i l ombba l 

és rőzséve l , m e l y e k e t a d d i g ke l l betasz í 

tani, a m e d d i g csak lehetséges, h o g y a 

róka k ibúvásá t ha l lan i és ö t kellőleg f o 

gadni lehessen. E z u t á n e g y 2-5 méte r 

hosszú 1 5 c m . vaapá l c záva l körü lbe lü l 

a r óka odú jának közepe tá ján fúrjunk 

- g y l y u k a t , m e l y e n keresztül azután e g y 

tölcséren át V* l ' t e r e r o 8 " a l m i a k BZCSZI 
öntünk , s a l y u k száját bedug juk . A 

sza lm iák szesz á lha tó szaga csakhamar 

kénysze r í t end i a r óka komát a lombon 

ós g á l y á k o n k i b ú v n i , m i k o r a s tás k ö n y -
n y e n h u r o k r a k e r ü l . 

— Veszedelmes dajka- V a l a m i k o r 

n a g y b a n d í v o t t e l őke lő há zakná l m a j m o 

kat tartani . I . János dán k i r á l y n a k is 

vo l t e g y n a g y majma, me l y szabadon 

j á r t -ke l : a kas t é l yban . M időn Ke r e s z t é l y 

b e r e z e g megszü lő ett, a majom k i v á l ó a n 

a k is k i r á l y f i bö lcső je körül f o rgo lódot t . 

E g y r e gge l a sso lgassemélyse t vé l e t l enü l 

e l távozo t t a g y e r m e k s z o b á b ó l ; a magá ra 

h a g y o t t m a j e m k i eme l t e a bölcsőből a 

kís k i rá l y f i t , f e lmászo t t ve l e a padlásra a 

e gy ny í láson át a háztetőre k a p a s z k o d v a 

a magasbó l mutogat ta az összesereglett 

népnek a b i r oda l om j övendőbe l i u r a l k o 

d ó j á t . M i h e l y t azonban a közönség za

j o n g n i ke zde t t s asszonyok kezüke t tör

d e l v e s i r ánkoz tak , a majom v isszamá

szott a g y e r m e k k e l e gyü t t , k i t g y ö n g e 

den szorí tott kar ja i kö zé , ma jd óva to 

san l épde l t a l épe t őkön le fe lé s vissza

he lyez te a k i c s iké t , a k i as egész idő 

alatt édesdeden a ludt . — M i k o r a k i r á l y 

es esetről értesült , azonnal in tézkede t t , 

h o g y a m a j m o t a g y e r m e k szob i já tó l 

távo l ta r t sák . 

— A z angol orvos A wa l e s i faer 

őségrő l beszé l ik a k ö v e t k e z ő a d o m á t : A 
herc zeg A u m a l e b e r e z e gnek v o l t v e n d é g e . 
T ö r t é n t , h o g y e g y társasággal vadászn i 
men t f á c zánokra és nyu lakra , m e l y a lka 
l ommal v a l a m e l y i k koc zavadász a nyúl 
he l ye t t e g y ha j l ó ra lő t t . E z a s z egény 
ember , le inek kü lönben n a g y o n cseké l y 
ba ja tör tént , o l y a a szörnyen ordí tozott , 
h o g y a l e g v é n e b b tö l gy is m e g r e m e g e t t 
be l e , psrsze csupa számításból , h o g y 
A u m a l e b e r e z e g figyelmét m s g á r a von ja , 
A wa les i b é r e s i g , ak i épen köze l á l lo t t , 
oda l épe t t hozzá s i g y s z ó l t : „ B a r á t o m , 
n y u g o d j é k meg , én v a g y o k as o rvos . * 
E z z e l megk íná l t a e g y ko r t y b r a n d y va l a 
saját butykoaábó l , s m í g a hajtó i v o t t , 
e g y 1 0 0 f rankos pénz j egye t csúsztatott 
m a r k á b a . A z apremont i ha j tók ezóta 
o a g y érdeklődésse l lesik a v endégeke t , s 
m i n d i g sa jná lkozva sóhaj tanak f e l : „ H e j 
be kár , h o g y az as angol o rvos nincs 
m e g h í v a t * 

— A hol meg sohasem havazott 
Ausz t r á l i a a r a n y narancsoktót é g ő fá i t és 
t rop ikus növénye i t a ben szülöt tek és 
mindenk i n s g y csodálkozására n e m r é g 
va l ó ságos hó lepe l bor i tá . I l y e t o t t e d d i g 
még csak e lbaszélésekből és ra j zokbó l i s 
m e r t e k , m e r t i t t eze lő t t sohasem h a v a z o t t 
A s európa i k a l m á r s z í v e k k e l azonban e 
k l í m á r a is beköszöntö t t a tél sordonaága 
a maho lnap va lósz ínűleg az „ e l s ő a u s z t r á 
l ia i ko r cso l yá zó e g y l e t " mega lakulásáró l 
f o g u n k ha l lan i h í r t . 

— Arany János e m l é k e z e t e i 

f r u c z i á k n a l . A G a s e t t e H o n g r i e értesű 

lése szer int , a párisi „ N e m z e t k ö z i i r ods lm i 

t á r sa l a t " A l p h o n s e B e r n b a r d k e z d e m é 

nyezésére , k i a neveze t t társulat v é g r e 

ha j tó b i zo t t ságában , Jóka i M ó r t k é p v i 

se l í , a társa lat e l h u n y t t iszteletbel i tagja 

A r a n y János halála a l ka lmábó l , a k ö v e t 

k é z é k é t i n d í t v á n y t f ogad ta e l : 1. A ma

g y a r tudományos akadém iának részvét-

írat kü lde t i k ; 2 . A n a g y kö l tő e m i é k e z e -

térő e g y conférence-Ót rendeznek-. — E z t 

a ké t j a vas l a t o t az e lnök , A d o l p h e B é l o t 

m e l e g a jánlatára, e g y h a n g ú l a g e l f ogad ták 

és a c o n f é r e n c e e lőkéez i ' éaéve l A lphonse 

P n g é s t b í z t ák m e g . 

— A l l a t o k n a k h a g y o m á n y o z o t t 

m i l l i ó k . E g y campshire í úrhö lgy a londoni 

á l l a t v édő társulatnak 150 eser, a marha 

itatási in tése inek 5 0 ezer és a gazdát lan 

e b e k m e n b á s s s zámára 25 ezer font 

s te r l inge t , i g y t ehá t mindössze 2 2 5 e z e r 

f o n t o t t öbb m i n t hs rmad f é l m i l l i ó frtot 

h a g y o t t v é g r ende l e t i l e g . A v é g r ende l k e ső 

ú rhö l g y ez a j ándékok adását azzal i ndo 

kel j a, h o g y soha Ót e g y á l la t sem sértet te 

és n e m bánto t ta , e l l enben minden ember , 

k i v e l é r in tkezésben á l lo t t , m ind i g rosz-

l e iküsége t és hálát lanságot tanúsítóit 

i ránta . 

— A f r i z u r a . A bécsi f odrászok 

mu l t het« vexaeny- fodrozásáa a k ö v e t k e z ő 

f r i zu ráka t muta t ták b » . : S é t a - f r i z u r a : A 
haj harántul e l v á l a s z t va , as e lőhaj fe lsütve 

s m é l y e n hátra fodrosva , a hátsó ha j bá 

r o m részre osz tva h á r o m hsj t incscse l . 

Sz ínház i s es té ly i f n z u r s ; A ba j keress-

t e z v e , e g y c m t r n y i r e a fül mögö t t meg-

osztat ik , a hátsó nyak-ha j részbo l g o m b 

a lak i t t a t i k a fr izura megér ősi lésére a 

te tőha j k issé f e l eme l t e t i k s bátra f odor í t -

ta t ik , a hátsó ha jak keresz tesve n é g y 

rész i é osz tatnak. Ba l ra v i r á g a lka lmaz ta -

t ik díszül. Bál i f r i zura : A haj harántul 

megoaz ta t ik , a tetőhajból üres f ranez ía 

g ö r g ö k f o rd roz ta lnak bá t ra a t a rké i g . A 
többi ha j rés tekbó i k é t kacsfonat as egé - z 

fejen át fe lülről hátra he lyez te t ik s d ísz í 

tésül sgra f fdok , t ü k és rózsák a l ka lmas 

ta tnak . — 

— R á s z e d e t t s z a b ó k . R i t k á n vo l t 

szerencsé je a „ T i g r i s h e z " cs imze t t prága i 

v e n d é g l ő n e k anny i szabót üdvözö lhe tn i 

f aU i köz t , m ín t műi t vasárnap dé lu tán . 

V a l a m i tréfás uri embe r ma jdnem va la 

m e n n y i p r á g a i fér f i -szabónak l eve l ezd la

pot i r t , m e l y e n vasárnap esti 5 órára 

mus t rá ikka l e g y ü t t megrende lés i ü g y b e n 

a . T i g r i s * v e n d é g l ő b e h ivat ta őke t . E s 

c s a k u g y a n l ö b b m i n t hs rmínca S£abó 

g y ü l e k e z e t t ös 'xe , mus t rá ikka l hónuk 

alatt. Természe tesen azonnal be lá t ták, 

h o g y rutá i rászedték őket , s mé l t ó harag

jukban ha ta lma i mula tságot csaptak 

fe lsülésük színhely é s , 

— A f é r j e k p é l d á n y k é p e . E g y 

l engye l paraszt fe leségének szörnyű f og 

fájása vo l t . Bo rbé l y t ó l k é r t e k tanácsot, 

a k i ast j avaso l ta , h o g y a foga t k i ke l l 

h u z a t a i . A s asszony azonban s emmiképen 

sem aka r t a m a g á t e s n e k a l á v e tn i . M á s n a p 

a fog m é g több fá jda lmat okozó i t , as 

asszonynak, azonban m é g m i n d i g n e m 

vo l t bátorsága a harapófogóhoz . F é r j e 

hiába iparkodo t t ó t meggyó zn i , h o g y a 

foghúzás k ö n n y ű do log , nem használt 

semmit . V é g r e is e lszánta m a g á t a d e r é k 

férfi. E l h í v a t t a a b o r b é l y t s ne j e j e l en l é 

tében k ihúzat ta a l egépebb fogá t a nél

kül , h o g y csak fö l ja jdult v o lna . E z hasz

nál t s fér je pé ldá já t k ö v e t v e , az asszony 

is k ihúzat ta a fogát. 

— Fizetett v á l a s z ú t á v i r a t o k h o z 
november 1 -tél a cs imzet t m i n d i g 
kékessz inü u t a l v á n y t is k a p , m e l y 
nek Hát lapjára a vá la t s t meg í rhat ja és 
a z t az u t a l v á n y t k iá l l í tó az á l lomásnál 
f e ladhat ja . A t á v i r a t f e ladó j ö v ő r e a fisé 
tett vá laszhoz megf i ze t i e lőre m é g a lap 
árá t i s ; s i g y a ez imzet tnek s emmi pénzbe 
sem ke rü l . H a p e d i g válaszolníjnem akar, 
hanem a válasadi j t f e l adónak v issza kí
ván ja fizettetni, e szándékát va lós í that ja 
as u t a l v ányon e lőre nyomo t t ny i l a tkoza t 
a lá í rásáva l , s a f e l adó ugyano t t nyug tá z 
hatja a válaszdijt 

— T i l l á m ü t é s és j é g e s ő . R e n d 
k ívü l i időjárás ura lg nap ja inkban. A pár
nap előtt v o l t v e rő f ényes napok egéss 
nyár i Időjárást tűntet tek fe l , csütörtökön 
este n a g y v i h a r vo l t , P á p á n erős szélsá-
por, meny dörgés és v i l lámlással , — pén
teken esti 9 ératá jban es i smét lődöt t ason 
hozzáadással, h o g y m a g y a r é nagyságú 
j é g eset t , a v i l l á in p e d i g a bencsések 
múzeumába beütött, honnan a fa la t á t 
s zak í t va a t o ronyba , onnan ped í g sz intén-
a fa l átszakí tása me l l e t t a s zabadba ha
tolt . — 

— H ű s é g á l d o z a t j a . R o t h Ben já 
m in n s g y - d o b r o n y i ( U n g m e g y e ) g a z 
dag zs idó b i r tokos g y e r m e k e i n e v e l ő j é 
hez, k i külön hasban l ako t t , t hé 9 én 
este 6 ó rako r ha t beko rmozo t t a rezu férf i 
ny i t o t t b e azon köre te l ésse l , h o g y v é 
sesse á t ő k e t R o t h szobá jába . A neve l ő 
l á t szó lag haj lo t t a k ö v e t e l é s r e ; míndaaá l 
tal Ro th há zának o l y részébe v e z e t t e 
őke t , hol tudomása szerint v e n d e g e k és 
cse lédek v o l t a k e g y m ta kose l ében , s m i 
dőn m á r számi ihato t t e sek v é d e l m é r e , 
lá rmát csapott . Számításában keservesen 
csalódott , me r t sem a cse lédek sem • 
v e n d é g e k közü l n e m mer t mozdulni 
senki , p e d i g as utóbb iak k ö z t e g y tárta 
l ékos t iszt i s v o l t , e g y e n r u h á b a n s k a r d 
d a l ; a ráasedett r ab l ók visssafordoltaK s 
e l t ávoz tak ugyan , de e lőbb e g y i k ö k o l y 
Ütést mér t f e j s zé j é r e ! a neve lő f e jé re , 
h o g y annak k ö v e t k e z t é b e n r ö v i d idő 
m n l v a m e g h a l t E hűséges n e v e l ő B l o c b 
Sa l amon o r vosnövendék , B l o c b M . u n g 
vár i lakos fia vo l t . 

— F i g y e l m e z t e t j ü k o l v a s ó i n k a t 

hogy l e v e l e i k r e a b é l y e g e t a l e v é lnek 

c s i m m e l e l látot t o lda lára ragasszák, m e r t 

a pecsétnek szánt h e l y r e ragasztot t bé

l y e g é r v é n y t e l e n s a cz imset tő l a d i ja t 

u g y beszed ik , min tha b é l y e g egyá l ta l j án 

nem használtatott vo lna . 

— öngyilkosok. V a s m e g y é b e n a s 

é v első ba t hónapjában összesen 18 ön 

gy i l kosság i eset fordul t e lő és p e d i g 4 

ese tbea akasz tás , 5 esetben l ő f e g y v e r , 3 
esetben v í z beugrás , 5 esetben m i r eny mér

gezés, s 1 esetben az e r ek átmetszése 

á l ta l . E s e n k i v ü t 3 mérgezés i eset fordul t 

elő ez idő alatt a m e g y é b e n . 

— L e f ő z t e . A m e r i k a i ( e g y v e n d é g 

l ő b e n ) : , 0 b A m e r i k a , a szabadság fö ld je 

most v i r u l ; a ke reskede l em és ipar terén 

m á r régen túlszárnyal ta E u r ó p á t s most 

m á r a művésze t i i kezd . . . " — V e n d é g 

l ő s : U g y a n k é r e m , ne beszél jen o lyan 

sokat I H o l v o lnának SnÖk a m e r i k a i a k , ha 

m i fel nem f ö d o s s f i k ! ? " 

— A z i s k o l á b ó l . T a n í t ó (a pap i 

r endekrő l s z ó l v a ) ; . K i t a d m é g n e k e m 

e g y rendet n e v e jn i a Benedek - r enden 

k í v ü l ? * — T a n í t v á n y : a A K o l i I i o n -

r e n d ! " 

— 1000 f o r i n t o t adott a csurgói 

prot. g y m n á s i u m a lap tőké j ének g y a r a p i 

tására FreystaVl l ler V i l m o s , a kaposvár i 

a rada lom fóbérlój-t. 

— M u l a t s á g o s a n t l s z e m i t a - g » ü l é s . 

A , V . F . H- * pápai l e ve l e ző j e a kö

v e t k é z é mulatságos tör ténetkét í r j a : „ E g y 

mulatságos antUzemita-öasssjŐvetel l e fo 

lyásáró l is tehetek említést , m e l y n e k 

s z ínhe l ye f. hó 7-én a . F e h é r l ó ' v endég l ő 

vo l t . Mondo t t napon u g y a n i s e g y tapin

tatosan szerkesztett megh i váa t kap tam 

postai u tón , o l y szövegezésse l , hogy esti 

9 ó rá ra a zs idóság h e l y i működésének 

e l lenórséeére , köz tük a névmagya ros í t á s 

eszméjének terjesx 'ésére e g y társulat akar 

mega laku ln i . Pe r s ze nevetséges k e d v t e 

lés emberé t v é l t e m a sorok közö t t g y a n í 

tani s per a m o r e m D e í , éji t i z enegy ó ra 

ko r ha lk , erős s v é g r e lár joás as j ja l j e l e 

n ik m e g ab lakomon elótt egy d-pu'.atio 

— m ind ismeret len a lakok . M i a ny i l a ! 

F e l ö l t ö z t e m s men t em a fö lh í vásban meg - , 

irt 22. számú szob iba . — U r a m seg i t t ! 

— ant isemita é r tekez l e t s e g y t ő l - e g y í g 

s zem i i ák f og l a l t ak a z asztal körü l he l y e t . 

— H ó n a m alatt a 12 röpirat 3 utolsó fü
ze te , no less hadd el h a d d ! Á l o m - e es , 

v a g y v a l ó I V a l ó . Á b r a h á m bácsi e lnö 

köl".; a L i e b i g ház ke reskede lm i utazó ja , 

Go ldachmid t ur eszlárí e m l é k k é p e k e t 

o s z t o g a t o t t H a n e m as asztal , as tel isdes

tele ba taUákks l , — hát e s e k v o l t a k a 

I t aképen i anüaem í t i k — no (hiszen 

meg fe l e l tünk 6 k í g y e l m ü k n e k ! V o l t lá t 

szata. . . N e m d e szerkesztő ur, i l y e n j e l l e g ű 

ant isemita lármás ülésezés t öbbe t is é r ? 

— K n a a k i h í r e s b é c s i k o m i k u s , 

m i n t m i s s l o u á r i u s . Mu la t ságo t f é l reér 

tés tör tént a m inap K n s a k k a l , a k e d 

ve l t bécsi kom ikussa l , A m e r i k a H o b o -

k e n vá rosában . A z emi i t e t t vá rosba 

ugyan is miss ionár iuaokat v á r t a k E u r ó 

pábó l . M i d ő n K n a a k ott par t ra szál lt , 

azonnal m s g á r a vonta ¡a figyelmet as a 

magas , csupasz arczu, hossza f eke te ka

bátos férf i . M i n d e n k i s v á r t missicná-

ríuaok e g y i k é n e k tartotta. K ü l d ö t t s é g 

j á ru l t tehát e lé je , m e l y n e k szónoka an

go l beszédde l üdvö zö l t e a m á v é s z t . 

K n a a k nem ért ango la i és i g y azt 

hi t te , h o g y as amer i ka i le lkes m f iba -

rá tok kü ldö t t sége á l l e lőtte és n a g y k o 

m o l y a n fogadta a hódolatot , m í g egy 

n e w y o r k i ur, a k i K n a a k o t Bécsbő l 

i smerte , föl nem der í te t te a fé l reértést , 

m e l y azonban ki tűnő r e k l á m v o l t a 

művésznek . 

— P á l y á z a t t a n í t ó i á l l o m á s r a . A 

n a g y - l e n g y o l í p lébániához tartozó Baa i ta 

fiók községben a róra. k a l h . segédtan í tó i 

á l lomás üresedésben van . E z e n e g y é b k é n t 

önál lós í to t t segédtaní tó i á l lás j a v a d a l m a 

é v i 2 0 0 for int . A z á l lomás asoanel e l 

f og la lha tó . 

Sziaészí-t . 

N o v e m b e r I l - é n . Sz i g e thy József, 
k e d v e l t s z ínmü- i r ónknak . A fa lus iak* 
c í imU , 3 felvonásos v í g j á t éká t adták és 
ped i g o l y k i t d o ó sikerrel, hogy a l e g k é 
nyesebb is lést is teljesen k i e l ég í the t t e . A 
darab m a g a minden izében m a g y a r és 
egeszében kö l t ő i v iaszaá lmodásra a pat r i 
a rchá l i s j o b b m ó d a m a g y a r v i l á g n a k . 
A r d a y I d a éa K o v á c s M ó r k i tűnő j e l l em-
setessógga] játszottak és a közönségssüni i í 
nem akaró tapsokka l j u ta lmas ta szép já
t ékuka t . A i d a y n é , B á r d y , T ó t h Bé la sz in
tén tel jes otthonossággal já tszot tak. S i ó 
v a l a s e lőadás a v í g j á t é k i nemben o l y 
k i tünő v e i t , hogy csak sajnálhatjuk azo
kat , k i k e t tudja as isten : mi ok, az elő 
adástél v isszatar tot t . 

N o T e m b e r 13-án . R g y i k o lyan 

m in t a m á s i k " , a „ H á z a s s á g po l i t i ká ja " 

és as „ E l k é n y e z t e t e t t f é r j " c z i m ü e g y 

fe lvonásos v í g j á t é k o k a t j á t s zo t ták . A da

rabok m ind i gen j ó müiz i cVe i vá lasztot

tak v o l t a k . A szereplők közül különösen 

A r d a y I d a magas lot t k i . D e a több iek is, 

névaze r in t : Berzseny i Marg i t , T ó t h Bé la , 

B á r d y La j os és Ceobánczy K. Pé te r a 

l e g n a g y o b b m é r v b s u v í v t á k ki a közön

ség mege légedésé t . E n n e k az estének j ö v e 

d e lme a azinéss-egyesület nyugd i ja lap já 

nak j a v a r a fordí t tatott és m é g ís csak 

u g y kongo t t a ssinház. E z már még is 

bo t rányos k ö z ö n y . H s . e s t o v á b b ís i g y 

tart a zokná l , k iktő l b ő v e n te lnék a sxin 

házra , n e m r iadunk viasza n e v e k k e l lépni 

f ö l . H a d d tud ja m e g a v i d é k es m i s la

pok utján az ország, hogy m ikén t tarta

nak í tt sokan lépést a nemsoti tÖrekvé 

s ekke l ? 

— N o v e m b e r 14-ön „ O l í v e t t la 

k o d a l m a * cz im" ' opere t té került színre 

másodszor . K ö ^ n s é g cseké ly számban 

j e l e n t m e g . A s előadás j ó l s ike rű i t ; á m 

bár be k e l l va l lanunk, hogy némi k ime

rültség tetszeti meg síinészei okén . K i v á 

lóan n a g y tetszést a ra t t ak : K o h a i E t e l és 

E r d e v B e r t a . 

Színészet C s á k t o r n y á n . 

— „ T ó t h B é l a n.-kanízsaí sz íntár
sulata f. hó 10 én Csákto rnyára é rkeze t t 
i ott négy előadást tartott nevezetesen : 
10 én ss iore kerü l t „ A z i gmand i k i s p a p " 
A ssinpad a . H a t t y ú * szálloda n a g y t e r 
mében v o l t f e lá l l í t va . A s első e lőadást 
feles számú közönség nézte , de a m e l y 
m i n d v é g i g j ó l mulatot t , az e lőadás i z l e l i -
tőnek e l é g g é bevá l t , m ind sz ü g y e s 
rendezést , m ind ped i g a többi s iker t 
t ek in t ve . — A társulat néhány alakja 
r endk í vü l i g ondda l j á t w o t t s va l ód i h i v a 
tottságot i g a t o l t . K o v á c i M ó r Bátor 
Bogdán ja már nem is adható j o b b a n . 
E r d e y B e r t a é n e k e Í-J !-felriasztotta a 
tapsokat, noha kissé fá tyo lozot t v o l t a 
hangja. B?rzseny iné , A r d a í I d a . Cao-
báncsy i B á r d i , Be r zaen r i M . , A r a n y o s s y 
és K ő v e s s y szintén ! e t s ze t t ek . " 

Szombaton n o v e m b e r 11 én. „ A 
furcsa h á b o r ú - c z imüf ranoz iassármasasu 
operet té " ads to t i . A m ü v e t l e g i n k á b b 
Strauss János kedves zenéje a jánl ja , m i t 
a t ömöt t nézőtér is i g a s o l t A s e l ősdsz 
egészben v é v e s ike rü l tnek mondható , ha 
a zenei rész l e tekben k í v á n n i va l ó marad 
is fenn, ezt l e g i n k á b b azon k ö r ű ' m e n y n e k 
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kell b e lndnnnk , miszer int a teremnek 

a l i g van acnsticájn. É n e k e l h e t n e i t t 

akár Pa t t i , m e g t em vo lua az mindenben 

correct , Kona i E te l (V io le t ta , ) jó l iskolá

zott baog b i r tokában v a n , E r d e v Be r ta 

( E l z a ) , A ranyosav ( H a r c b e t e F i l i pp i a ) , 

S z a b ó Dan i ( U m b e r t o S ino l a ) j ó l keze l ték 

szerepe iket . Kövess*/ A l b e r t ( G r o t Ba l ta

s í r ) az operett.* e g y i k szerepóból k i tűnő 

me l l éka lako t formált . A többi szereplő is 

j ó l mozgot t . 

V a s á r n a p nov e mbe r 1 2 én Ai raás i 

T i h a m é r elhiresQlt , M i l l i m á r i * - j e k e r ü l t 

deszkákra . H o g y miért hiresűlt el anny i ra 

a badapesl i népszínház a megmondha tó j a 

A feles száron közönség különben e l ege t 

nevethe 'c t t , m é g hébe-hóba boazankodba-

tott is, részint m i g á n a darabon, réssint 

n éme l y szereplő készület lenségén. N e v e 

k e t nem emi i tünk, l évén m a g y a r a mi f 

fe l fogásn&k, hogy t. i. a. v endég j og tiszte

l e t remél tó és l évén T ó t h Bé l a ez imársa la ta 

Csák to rnyán . v e n d é g . " — M é g s e m tagad-

hat juk m e g az el ismerést Bárd i t ó l ( Sa j t á r 

J ó s k a ) és K ö v M s y t ó l (Herache l M ó r i c z ) , 

I l i i 

k ik t e c h n i k á j u k a t a l ege lőnyösebben 

mutat ták be s a s é r z e lmek sz ínezését n e m 

ignorá l t ák . 

H é t f Ö n n o v e m b e r 13 án ismét 

operetté ke rü l t s z í n r e : ,011 vet t l a k o 

d a l m a . ' í r t á k : C h i v o t és D a r a . F o r d , 

E v v a L a j o s . Zené j é t szerzé A u d r a n . 

Szép ssáp ssámu közönség g y ö n y ö r k ö d ö t t 

az e lőadásban, m e l y a l i g h a g y o t t f enn 

k í vánn i v a l ó t . Sz ínésze ink e g y e n k i n t 

és Összesen k i tűn t ek . K á r h o g y as a 

rozzant songora , m e l y e t kü lönben S z o m 

ba the l y i k a r n a g y derekasan keze l t , r o n 

totta a k e d v e s Öszhsngot. N é g y e lőadást 

lá t tunk T ó t h Bé láék tó l , s m é l t á n y l s t u o k 

adó ját abban v é l j ü k leróhatni , h o g y e 

társulat a v i d é k i sz íntársu la tok k i v á l ó b b 

j a i kösé t a r t o z i k ; ezt őszintén k i n y i l a t 

ko z t a t j uk . K u l y s s e s . 

Fe l e l ós s ze rkesz tő . SZAXAX SANDOB. 

T á r s s z e r k e s z t ő : BÁNÓCZT BEBNXT, 

legjobb Asztali-és Oditö ital, 

kihlnö hatásának Bizonyul: anbog esnél, gége 

bajoknál, gvoswr-és bólyae hurutnál. 

EDECSEKtazezwsz lésc löasg i iésére ' . 

Mattoni Henrik, aiHttudm« ,c.oasrsjia 

AnéTésdngaszjegy 

mint itt mellékelve fel
tüntetve van, fjBfT 

jól Usuato veeuiö-

MATTONICI 
G1ESSHÜBLER 

Dr. Hartmann 

A u x i l i u m j a 
l eg jobb g y ó g y s z e r 

Hugy csőbetegsé g 
ellen nraknal és 

folyadék nőknél, 
szigorúan orvosi vény otán készített gyógy-
•ser — gyógyít befecskendezés és fájdalom, 

ntóbetegtég nélkül, újonnan 
beállott vagy bármily elavult 
baj, alaposan t- megfelelő 
gyorsan. Határozottan dr. 
Hartmann Auxilíumja kérendő" 
a így ezt a mailekéit baszna 
lati utasítást könyvvel egytltt 

4f egy a dr, Hartmann intézeteben tanács
ban tartott jogosít i jegy a maga valódiaá
gában kapható minden nagyobb gyógyszer

tárban 2 frt 80 krért. 

Fő raktár: Twerdy W . gyógysz. 
I . Kohlmarkt 11. Bécs. 

Raktár: Präger Béla gyógyszerész 
urna! Nagy-Kanizsán. 

U. 1. Dr. HartztaBB ur rendel &—2-íg 
ós 4—6-ig intézetébea s itt minden ugy mint 
adóig is, mindennemű bőr- ós titkos beteg
ségek, nem különben férfi erű gyengülés, 
kiválóan kitűnő mód szerint, minden utó-
következés elkerülése nélkül, Syphilis és 
dagadások ét mindennemű betegségek leg
jobban gyógyíttatnak. Jáérsék&'t dij. Leve

liién is. '680 16—•. 

Wien, Stadt, Seilergasse Nr. U . 

H i l l I I I I I i i i i i i i i h ' » " ' - l 

i i i i 
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Árlejtés, hirdetmény. J 
A draskovetzi rom. kath. lelkész lakon szükséges helyre

állítási munkák a őméltósága vallás- és közoktatási kir. míniste-

rinmn&k 1882. évi október hó 27-én keit 34059 száma magas 

rendeletével 2400 frt 82 krnyi összeggel engedélyezte. 

Ezen munka biztosítása tekintetéből a draskoveczi plé^ 

bánia hivatal irodájában folyó évi november hő 29-én reg

geli 10 órakor írásbeli ajánlatok elfogadásával párosult nyil

vános szóbeli árlejtés fog tartatni, melyre vállalkozni szándé

kozók azzal hivatnak meg, hogy az árlejtésben! résztvevés 

esetére, magukat a fent kitett összeg 5 4/ e-val, mint bánat

pénzzel ellássák, mely vállalkozás esetében 1 0 % biztosítékra 

lesz kiegészítendő. 

írásbeli ajánlatok fennebb kitett nap reggeli 10 órá

já ig a draskovetzi plébánia hivatalnál fogadtatnak e l ; ezekben 

az ajánlattevő neve, lakása és polgári állása pontosan kiteendő, 

továbbá számmal és szóval kiírandó azon száztól! elengedés, 

melyért ezen munkálatokat elvállalni szándékozik, világosan 

kifejezendő végre, hogy ajánlkozó a munkálatokat és feltételek 

tartalmát ismeri és elfogadja. 

írásbeli ajánlatokhoz, melyek 50 kros bélyeggel ellátan

dók a vállalati ősszeg 10y„- ja készpénz vagy elfogadható ál

lampapírokban csatolandó. 

A tervezetek, műszerei vények és feltételek alóirt hivatalnál 

a szokott hivatalos órákban megtekinthetők. 

Zala-Egerszeg, 1882 november 6-án. 

721 2 — 2 Zalamegyei m. k. építészeti hivatal. 

i i i i i i i i i i i i i i i i i i m n " » 

283-ik p é n z s o r s j á t é k . 
Ezen legnjabb hamburgi pénzsorsjáték 93,500 sorjegyet és 47,600 nyereményt 

tartalmas 260,000 márka diijal együtt mindezen nyeremény 7 osztályba leaz kisorsolva: 
1-sS oszt. 4000 nyerem. 116,003 márka [ 4-ik ozzt 4000 nyerem. 452,100 márka 
2-ik . 4000 , 210,620 , 6-flt , 2500 . 416,600 „ 
Sik . 4000 . 831,160 . | 6-ik , 1500 , 351,655 . 

7-ík 27,SOO nyeremény él 1 dij 6.757,150 márkával. 

S e m l é tez ik s e m m i f é l e sors játék, m e l y n a g y o b b e l ő n y t 

nyú j t ana . 

Ezen 47 600 nyeremény sorsolást sorozata a hamburgi kormány által van enge
délyezve. ; a jatssók részére rendkívül érdekesen van összeállítva, mivel a 150,000 
márka főnyeremény megnyerője egyidejűleg a 250,000 márka dijat is megnyerheti 
ugy, hogy szerencsés esetben a legnagyobb nyeremény 

4 0 0 , 0 0 0 m á r k á t 
Kind B 47,600 nveremeny és az 1 ülj különleges felállítása 

270,000 1 jutalom 260,000 — 250,000 5t nyeremény 5000 - - - 270,000 
1 nyeremény 160.000 — 150,000 6 4000 — 20,000 
1 . 100,000 = 100,000 108 . 3000 — 324 000 
1 . 60,000 = 60,000 264 2000 = 528,000 
1 , 50.000 = 50,000 10 1500 = 15,000 
S . 40,000 = 80,000 3 1200 = 3,600 
3 , 30,000 ^ 90 000 53o . 1000 = » 630,000 
4 . 25 000 = 100.001 107S 500 = 536,500 
2 . 20,« 00 = 40,000 l 0 1 • 300 = 30,300 
2 . 16,000 = 30,000 2í 250 = 6,250 
1 . 12,000 = 12,000 85 . 200 = 17,000 

24 . 10,000 = 240,000 100 150 = 15,000 
3 , 8,000 = 24,000 27069 1 4 5 = 3 925,0! >5 
3 , 6,000 = 10,000 2400 12t = 297,600 

15, 7*5 nyeremény á 100, 94, 67, 50, 10, 2 
a sorsjegyek i ra hivatalosan meg van állapítva, s a 

0. 15, 7*5 nyeremény á 100, 94, 67, 50, 10, 2 
a sorsjegyek i ra hivatalosan meg van állapítva, s a » elio o>ztály szán 

ára egy 
esétz eredeti sorsjegynek 3 frt 50 kr. ossrr. 
ftl . . 1 . 75 . 

ért. 

•egyed • . 90 . . • 

Mindenik sorsjegy cl wn látva aa állam czimerével, még a fél é* a negyed 
sonyegyek is. A megrendelésekhez kérjük aa illetó Stszagnek bankjegyekben vagy 
ntitrák posta bélyegekben! melléklését. — Esetleg megknidhetjük a sorsjegyeket povta 
atánvétel mellett is. 

Minden sorsjegy kOl deményhia mellé csatoltatik a hivatalos bnsási terveset, 
melyből a nyeremények pontos beosztása s minden egy^s osztály betétel rilágO-an 
megláthatok — Ha az illetó bozási sorosataokkal netalán nem lenne megelégedve, 
az esetben készek vágynak as l-»8 osztály hozásának megkezdés elStt a sorsjegye
ket vi.szavenni s a fizet-tt pénz-ket visszatéríteni. 

Kívánatra a kimentő hazási' sorozatot sorsjegy mcg-.esdelés né kQl új bór-
mentva megkuldhetj uk. Minden meerendció neve könyveinkbe bejegyeztetik, s a hiva 
talos hnzáaa lajstromokat mindegyik sorsjegy tulaj donosnsk azonnaJ a hozás ntáo 
megküldjük. — A nyert Ossszegcket azonnal a nyerÓk reodelkesésére bocsájtjuk. 
Kivan*tra a nyeremény összeg a ny«r8fél lakhelyén ii kifizettetik. 

Ezen sorsjátík 1-sö osztályára megrendeléseket 

folyó évi novemtoer 3 0 - i g " 

fogadónk el, s kérjük saokat egyenesen 

ISBNTHAL & Oo. 
fő lotto-irodnjához ezimeznl. HAMBtBG. 

CségOnk már ICbb mint fálizásad óta áll f-'on, s már sokszor valtunk azon hely
zetben, hogy Osztrák-Magyar orizig rúizére jelentékeny főnyereményeket fizettünk ki. 
Köszönetünket fejeizük ki a t. ez. kSaCnségnek, az irántank tinásított eddigi bizalmáért 
s azon reménynek adnnk kifejezést miszerint mindennemO megrendeléseknek pontos és 
lelkiismeretes teljesítése által ezen becses bizalom a jövőben Is érdemesek fogunk ionni. 

A l e g o l c s ó b b é s l e g k e l l e m e s e b b i d ő t ö l t é s ü l a j á n l j a 

W A J D I T S J Ó Z S E F N A G Y - K A N I Z S Á N 
I S M É T I G E N S O K U J M Ű V E L S Z A P O R Í T O T T K Ö Z E L 

4 0 0 0 k ö t e t b ő l á l l ó 

B Ö L C S Ö N K Ö N Y V T Á R Á T . 
Az olvasási dij havankint csak 50 kr., negyedévre csak 1 frt 30 kr 

Előfizetés a k ö l c s ö n k ó n y v t á r r a e hó bármely napján törtenhetik. 

W a j d i t s J ó z s e f . 

K T u T . I C u i í n i b ; nvnmat/itt » ki»dó t n k i d o n o s W» i d i t s József gTOrssajtójia 



IfAQY-KAfllZSA, 1882. november 19-én. 93-iK g g f e m . Huszonegyedik évfolyam, 
B H a t W tt: m _ 

„ i „ í m 8 fit. « B J k M A 1*P nellemi r é « « ffletó k í i l raé -

léi í m 4 , H M BtJ H |S B B í^Bh, B9BB1B JffllPL. • • • • • B ™ i ' a * 1 5 " * " * " 2 , 

J ü S S J j S P É • > • « • • lilll I j t S W l l l f TMlWfr -.ajiyi rteél illeti kódemtejek 

* 3 r T I | 1 I I f i # 1 f l l l v " * " = • — 
. tót** ;. M » J f B B • B B f a • • fUk. Tfjf S A S T . K A N I Z S A 

6 • minden toribbi Borért ^ kr. ( ^ " fjj | f - / H K r W l u t i u k t z . 

NVILTTÍ .RBEN JÉ? < M | ".- B B S Ki i B B B B B , KAi- B é n o b d n tarek* Cttk imitt 
. . rönkéi 10 b é r . B | | I M l I B K • i f f • • • f f T B I _ « • - * • • * » b p t o U k .1. 

aMat ftsn h h * . f j f S B B B B B I B B , B B S ? B B I S 

léiért 30 kr. Sietendő. || jBTSj ^ Y . - *T. Bl •H * M « Z V K#JKj| B H SjfBJ S§ SS B Kéiirstok . t a nett kűwetcek. 

Nf Ty-Kanizs»TárOB helyhatóságának, .nagy-kanizsai önk. tűzoltó-egylet", a .nagy-kanizsai kereskedelmi s iparbank*, ,nagy-kanizsai takarékpénztár', a .zataraegyei általános tanítótestület* 

a ,nagy-kanizsai kisded-neveló egyesület*, » „ n a g y - k a n i z s a i tiszti önsegélyző szövetkezet", a „soproni kereskedelmi s iparkamara n.igy-k%aizsai kulvilasztmánya" s több megyei és Táros 

. epyehület hlTatalos értcsilújc. 

H e t e n k i n t k é t s z e r , v a s á r n a p - s c s ü t ö r t ö k ö n m e g j e l e n ő v e g y e s t a r t a l m ú lap* K ö z á l l a p o t a i n k r ó l . 

Valamint az ország helyzeté-

nek tlátképe a pénzügyi bizottsági a me

gyéé az alispáni jelentés, ngy kellene 

visszatükröződni egy város közálla

potainak, a polgármester vagy ta 

nács, hn nem is évnegyedes, de 

legalább : ° évi jelentéseiben; ezek

ből kellene kiviláglani, a közgazda

sági-, pénz- és egész Bégügyi állapo

toknak, a közbiztonság, közerkőlcsi-

ségí viszonyoknak, amelyeknek felsoro

lása, feldogozása, s egy áttetsző 

egészbe való foglalása és közzété

tele, 1 város emelkedésének vagy 

hanyatlásának mintegy felmatatása 

adnák meg az igazi közigazgatás 

crollárinmát, nyngtatnák meg a ke

délyeket és tennék a javításra és 

megváltoztatásra figyelmessé, a pol

gárokat. 

A járásbíróságok és törvény

székek évenkint statisticai kimutatá

sokat is közölnek a nálunk előfor

duló bármely ügyekről, a közönség 

közigazgatási ügyekben nem tájékoz-

tatik az iránt, hogy az ügyek elinté

zésében milyen forgalmat fejtenek 

ki a köztisztviselők s rájuk bízott 

ügyek közŐl mennyit intéznek el s 

mi maradt függőben; pedig egy ren

dezett tanácsú város, amelynek ha

tásköre kiterjed az egész község te

rületére, lakosaira, vagyonára, leg

fontosabb ügyeinek és viszonyainak 

biztosítására és felügyeletére — bát

ran megkívánhatná, hogy a nyilvá

nosság e téren is a legkiterjedtebb 

mértékben tudomására hozatnék, hogy 

igy tisztviselőit megismerve, azok 

iránt bizalmat és rokonszenvet, ké

pes szorgalmuk iránt elismerést szó

val magistratusa irányában tisztele

tet tápláljon. 

Nálunk azonban s egyátalában 

ezen igen fontos, igen szükséges, a 

városi közállapotok hű képét nyújtó 

jelentések, kimutatások, a bureaukra-

tismus maradványának tartatva, nem

csak a közönség tudomására nincse

nek, sajtóban nem közöltetnek, de 

soha tervben sem toltak s a városi 

tanács sem ismeri. 

A z orvos, mielőtt belegének 

orvoslásához fogna, megállapítja a 

bajt s összeveti észleletéit; nálunk 

közügyeink s állapotaik hű leírása, 

statisticai íllustratiója, a mely nem

csak a képviselőket, nemcsak az ellen

őrző közegeket, de a z Összes adózók 

érdekeit érinté, egy keretben sem a 
költségvetés, sem a zárszámadások 

tárgyalása alkalmával — meg nem 

jelenik s igy történhetik meg azután 

hogy a legfontosabb szabályrendele

tek (statútumok) még ki se nyomta-

tatnak, a lakbérleti szabályok közzé 

sem tétetnek, s a képviselők a köz

gyűlésen oly annyira tájékozatlanok 

a város ügyeiben, hogy még a be

avatottak is csak félve merészelnek 

erre vagy amarra a bizottság hatá

rozataira hivatkozni. I gy történt 

legutóbb is. 

A hírlapokban felszóllalások tör

ténnek egy más ügyben, a közönség 

nem ismeri ki magát, vádolja magát 

a közigazgatást, elferditett tények, 

határozatok látnak napvilágot — s 

nincs senki és semmi, a mi ehsosból 

kivezetne. 

Pedig a nyilvánossághoz joga 

van a nagy közönségnek s az adózó 

polgárnak egyaránt, a közügy iránti 

érzék a közszellem, csak ugy fejlőd

hetik, ha azt ápoljuk, ha annak 

tárgyat és tápot adunk, míg ha azt 

agyonhallgatjuk, elnyomjuk és mel

lőzzük, csak odajutunk, hogy a há

tunk mögött látjuk azokat, akik 

talán különben mellettünk s velünk 

harczolnának. A közvéleményt elfoj

tani : nem, csak kiengesztelni — s 

felvilágosítás és nyilvánosság által 

megnyerni lehet. 

A városi ügyek nálunk az Isis 

fátyoía alatt födvék s a kísérletek 

a nyilvánosság felé — a clique-ura-

Iom ellen eddig csak hajótörést szen

vedtek. 

És nem más uton indult meg 

az e tekinletbeni mozgalom a sza

badelvű városi kör megalakulásánál 

tárt eszmével sem. 

A szabadelvü-kör megalaku

lása, mint politicai és társadalmi és 

kormánypárti testületé, a város és 

a társadalom érdekeire szükséges és 

kívánatos éppen nem volt,, országos 

politicai a város ügyeinek felfogá

sában — és megfordítva, mint a 
szabadelvű városi kör megalakításá

nál tőrtént, szétzilált társadalmi és 

politicai viszonyaink között nem ja

vasolhat senki és ha azt hisszük, 

hogy egy politicai jelleggel bíró kör

ben mégis sikerül a társadalmat reor

ganizálni, ez oly feltevés, melynek 

a közélet mezején csak hátránya, de 

haszna nem lehet. 

A polgári egyletből. 
A polgár i e g y l e t , a m e l y n e k nemes 

t ö r ekvése i az u tóbb i é v e k b e n , o l y erős 
l endüle tMt ve t t ek , ma m i u t - g y varázsü 
tésre, e loszol tak. A a épi tkazést , a m e l y z 
t a gok 235 számára figyelemmel a más ik 
( a v o l t ) v á l a s z t m á n y által , az ép í tés sta 
d i u m á i g v i te te t t — a je lenleg i vá laszt 
m á n y á l ta l m é g megbeszé lésre a e é r d e m e -
s i t l e t ik , ha csak é p i i é z n e k nem vesszük 
ama magas hangú í gé re t eke t , m e l y e k a 
j ö v ő é v r e ; ha csak t e v é k e n y s é g n e k nem 
t e k i n t j ü k , a m a z íu l é zkedéseke t , m e l y e k 
f ü g g ö n y ö k besze r zésé re , f ü g g i l ámpás 
vé te l é re s több i l y ap r ó ságok ra vona tkoz 
nak . A vá l a s z tmánynak , ha c s a k u g y a n 
k o m o l y a n tenni aknr v a l a m i t az ép i tke 
zés t á r g y á b a n , ha maradandó emlékeit 
akar eme ln i m a g á n a k ; ha m e g a k a r j a m u -
tatni , hogy é t e polczra a b iza lom nem n 
azér t eme l t e , hogy l e g y e n , hanem h o g y 
t e g y e n , ha n e m akar ja , hogy az a laku ló 
e g y l e t e k , me l y e t k é n y e l m e k és egészséges 
l e v egő t is b iz tos í tanak é l v e ze t mellett ol 

r é s z v é n y e k k e l mi tör tén ik , a p énzek v ieza-
f izettettek-e, a r é s z vényeseke t f e lh in i ,hogy 
r é s z vénye ike t e g y újonnan terveze t t e g y -
letépüle ' .hez á t e n g e d l k - e , e g y s z ó va l az 
iratok á t vé t e l e éa beszerzése me l l e t t tisz
tába ke l l ene l enn ie már j ö v ő k i lá tása iva l 
és t e r ve i ve l , h o g y te remthet -e v a l a m i t 
v a g y nem ; maradha t e v a g y n e m ; hogy 
g y e l k é s zü l v e , h e l y é t d ec z . 26-án meg

tarthassa, v a g y e g y a t eendők öntuda
táva l b i ró más v á l a s z t m á n y n a k adja át 
s Ők mit tesznek ? Késede lmesnek ,aa e g y 
let nincs t isztába az á tengede t t i nga t l anok 
tu la jdonáva l , az e g y l e t f izette ki a kert i 
l ak átszál l í tását, a ker í tés s tb . kö l tsége i t , 
talán a Fascx i a l l i - f é l e 3 0 0 fr tos, fundast 
IB — s máig se tud ja tán, hogy ezt az 
ut f eny i l ő b izot tság garant í roz ta , hogy ma
gára vá l l a l j a . 

Ső t t öbben a b b a n a v é l e m é n y b e n 
vannak , h o g y az e g y l e t n e k cserébe adott 
6 4 8 . Q ö l fundus tu la jdon jogát ia ké tségbe 
vonja az az v i s s zany i t ó b izottság — B 
minde r r e m i t mond a tek. egy l e t i vá lasz t 
mány ? — azti hogy e felől s emmi t ae tu
dunk . — 

I d e j e lesz e g y közgyű l é s t e g y b e 
h í v n i , i t t ia a ka rácsony i e lőt t , mer t az 
ü g y e k i gen sánt iká lnak , a v á l a s z t m á n y 
tá jékozat lan és közönyös az e g y l e t érde
ke i v e l n e m tö rődő s az e g y l e t ü g y e i j o b 
ban-jobbAn e l h a n y a g o l t a i n a k ; az e g y l e t 
közönségének nagy része lávo l tartja, m a 
gát ma a t e v é k e n y be fo l yás tó l a i g y el len 
z ék a l i g van ped i g , m e l y é r d e k k e l v isel
tethetne, az nem akar ja az általa válasz
tott t i szv ise lóket b o l y g a t n i ; p ed i g a tettek 
ideje a v á l a s z t m á n y r a e l é rkese t t , a m e 
zeje az épités l ehe t , ha most aem lesz 
építés ezen vá l as z tmány alatt, me l y a fő-
a ' c zá ra ép í t ke zők v á l a s z t m á n y a — akko r 
l eg jobb lesz, ha e g y bérházba kölió-«.ik az 
ogy l e t , mer t i l y en p iszkos , azük, füstös, 
dü löngő épüle tben nem ex is tá lbat m e g éa 
tag ja i is mé l tán m e g k ö v e t e l h e t i k most 
már egészségük és k é n y e l m ü k é rdekében 
is, hogy a 36 esztendő óta va judu ép í tke 
zési kérdés agyszer már a va lóság kor 
szakába lépjen, mer t kü lönben betel jese
d ik , hogy tagjai lassankint ugy ott hagy veze t DI

CSŐ n az innét k i l épő t a g o k n a k , az e g é s z p . j á k , mint a p a t k á n y o k a a ü l y e d ő h a j ó t 
e g y l e t léte ié i meg rá zkód ta s sák ,ugy be kel l i 
számoln ia a v á l a s z t m á n y n a k azzal ; vau -e „ n u t a r l a i r t p k áriiftkíhPTI 
tehetsége, készsége, bátorsága e g y uj ép í t - A POStatlSZTeK erdCKeDen. 
kezesi mozga lma t Ié : rohozui , k i ke l l t enn i \ Azon mély jelentésű szavak -
magá t annak , hogy czé l ja i , s zándéka i és o a D | melyeket a Teremtő a földön 
törekvése i a közönség b í r á l a t á n a k t á r g y á t d & a ö f m e g j e l e n ő angyalhoz intézett, 

képezhessek.a polgár i e g y l e t v á l a s z r o á n y a - ; 7" , ™ r. , 

nak tisztába ke l l e t t v o l na már e d d i g is a j * e l y szerint tudosttea Ábrahámot 

dolgot hozni az i ránt , h o g y a b- f ize is i t Szodoma veszeuelmérol, melynes: meg

maradásaért emez könyörge): a postá

nak első alapköve lón letéve, ennél

fogva a posta isteni intézmény az 

emberiség számára, mely eredetét és 

czélját tekintve, messze túlszárnyal 

igen sok emberi intézményt; amennyi

ben nincs intézmény, mely a postát 

nélkülözhetné, vagy e nélkül egyáta-

lán fenn is állhatna. S mégis ezen 

legáldásosabb munkát végző intéz

mény közegei nagyon sajátszerű hely

zetben vannak; amennyiben felelős

ségük törvényileg a legnagyobb szi

gorral vau szabályozva, életpálya-

jókban annyira korlátolrák, hogy 

semmi mellékfoglalkozást nem űz

hetnek ; amennyiben fenyíték alá vo

natnak és érzékenyen megbírságol tat

nak oly kis hibák vagy mulasztá

sokért, melyek senki másban olya

nokul nem tekintetnek; kristály 

tiszta erkölcsünek, rendszerető, tu

dományos képzettségű, megveszteget* 

hetién jellemű, majdnem emberfe

letti tökéletes lénynek kívánjuk min

denfelé ;csak arra nem gondol senkisem, 

hogy a postás — ki reggel 8-tól 

este 6 óráig naponként ott görnyed 

a hivatali irodák komor szobáiban 

terhes és kényes munka alatt szol

gálatára boldog- boldogtalannak, s 

emellett éjjeli szolgálatokat is tart 

— n e m e s t i s z t é n e k megfeleló-

leg.legalábba vasárnapi munkaszünet 

jótékony áldásában részesittetnók. 

Ehhez járul még az ís, hogy szána

lomra méltóan kevés fizetés, illető

leg lakbérrel van dotálva; épen 

azért méltányos és minden pontjá

ban igazságosnak tartom a posta

mesterek egyesületének kérvényét, 

melyet nyomasztó helyzetök törvény

hozás utján való gyökeres javítása 

végett Jókai Mór országgyűlési kép

viselő ur utján a magas Házhoz 

benynjtandnak, mely kérvény első 

pontjából a nyomor iszonyú feljaj

dulás* hallatszik j amely kérvényben 

férfias nyíltsággal, levetkezve az ál-

szégyent, rámutatnák bajaikra; s 

T A R C Z A . 
Ő s z i d a l . 

Elrepülte kis madárka 
Szebb hazát keremi fel , 
Btázados tölgy lombja kSzt majd 
Kis családod nyugtot lel .. 
-'-z it mannék txsbb hasába. 
De mi haszna, nem lehet. 
Ott s« lenne olyan lányka 
Aki engem h5n sseret. 

Elmegyek ablakja alatt, 
Látom kitekinteni; 
Hó kacsóival ntánam 
Moiolrofva isteni... 
Ah! az a bűbájos mosoly 
ölte meg a lelkemat — 
Temetőbe nyngsiom, mire 
YliizajfS a klkeJetl 

SZIKLAV P. QVUL.t. 

Nehéz napok. 
K l ' T H Y E M I L n a p l ó j a u t á n . 

Kosl i : Malis István. 
( F o l y t a t á s . ) 

E fo ly tonos Üldöztetés a la t t m e g 
megá l l ó t tunk, és az ü l d ö z ő lovasaágra tü 
ze l tünk, A a i k o u magánosan á l l ó épü le te t 
e l é r v e : K a r t á c s - g o l y ó zápor om lo t t 
reánk. T e h á t a z e l l enség á g y a i ia sar
kunkban v o l t a k . S ze r encsénkre a* osz-rák 
tüzérek meg l ehe t ő s rosszal i r á n y o z t a k , 
mert máskép v a j m i kevesen menekü lünk 
m e g . D e a dzs idások ia m e g j á r t á k vo lna 
vs l f ink — ha a i á g y ú ü ' e g e k nincsenek 
n y o m u n k b a n . 

U g y a n c s a k m e g o l d o t t u k a k e r e k e t . 
J ó ízűen neve t tünk , bá r minden p i l l ana t 
ban halál v a g y e l f oga ta t f enyege t e t t . D e 

hát ke l l e t t n e v e t n ü n k arra gondo la t ra , 
h o g y m i l y dühös l ehe t a s e l l enség , m e g 
tudva , h o g y ezen marokny i honvédség 
az ő 15 ezer főből á l ló aer^gét hv jna l tó l 
f o g va dé le lő t t J0 ó rá í g hurczol ja orránál 
f o g v z . 

P o m p á s a n l ó v á tettük a néme t e t . 
K é p z e l o m m e k k o r á k a t ká r omkodha to t t 
P u c h o e r . 

A d d i g húzódtunk, futot tunk, m i g 
M e d g y e s fa lahoz é r tünk . I t t a sokan már 
fe lá l l í to t t f e j é r ka lapos zász lóa l junk, a 
Már i á s s yak és a 1 1 . zász lóa l j v i t éze i 
ö l e l v e f o g a d t a k bennünke t , — aj n y o 
m u n k b a l e v ő e l lenséget p e d i g á g y ú g o l y ó 
ink ü d v ö s ö l t é k . 

K é s z e n á l ló t ábo runk rög tön m e g 
kezde t t e a csatát H e d g y c a n é l C z e c z János 
ezredes v e z é r l e t e alatt . 

É s miután be t e g századosomat a 
városba szá l l í to t tam,azonnal s zázadomhoz 
• lőt tem, 

K - r n é n y e n v e r e k e d i ü a k . V é g r e az 
osztrák hátrálni kezde t t , m i p e d i g utána 
K i s - K a p u e fe lé , honnan csak az imént 
f a t o t tuok m e g ezerny i v é s i kö zö t t . 

A csata t í . Iyamában délután 4 óra 
tá jban i i B i l ó a l j u n k e g y k ö z v i t é z e a 
F e r e n c i K á r o l y oastrák e z r edbő l 2 k a t o 
na', ( e g y káp lá r t és egy k ö z e m b e r t ) í o g o t l 
el és e lhaj tot ta maga eiŐ'.t M e d g y e a r e • 
m e g é r k e z t e k o r a f e g y v e r t ő l tő vaaveaazót 
be lee j t é a f e g y v e r c s ő b e , annak b e b i z o n y i 
tására, hogy f e g y v e r e n incs m e g t ö l t v e és 
megmuta t t a üres tö l tény táská já t ia. — 
A ké t f ogo l y szá j tátva bámul t e l fo
g ó ja ra . 

U g y a n e csatában n a g y a b o n y i 
B o g y a i Józse f és Balassa Bá l i n t a l t iszt t ú 

honvédde l 4 2 Osztrák granátuat f e g y v e r 
z e t t le és hajtott be Medgyea r e , be le sem 
számí t va a reá jok lőtt osztrák g o l y ó 
által ú tközben megö l t 2 granátuat , 

A n s g y tűzmester ped i g o ly j ó l 
i rányzo t t , h o g y az e l lenségnek 2 lőporos 
kocs i já t f e l robbantot ta . A s el lenség ker 
getése közben lá t tam a szekér r omoka t , a 
sárga hajtÓkás szekerészeket éa a tüzé
r eke t , — k i k a azétrobbanás á ldozata i 
l e t t ek . 

A csatának csak é j fé l f e l é l őn vé„-e. 
E k k o r vis iaa vonul tank a faluba és őrtü
ze ink mel le t t v i r rasz to t tuk át a i é j je l t . 

A kitokapuai pompás b r a v o u r és a 
piákÜ c sa tának le í rásával tán be is fe jez* 
be tuők K u t h y napló jának közlését . D e 
m é g k é t e semény megragad ta figyelme
me t a naplóban, me l y e t j ó n a k l á t tam 
k&zleni. 

K u t h y 1849.apr i l 18-áu F e r d i n a n d -
B e r g n e v ü kis g y á r fa luban fo rda l t m e g 
cz i rká lás k ö z b e n . I t t K e m é n y í y százados 
ast mondta nek i , hogy F e r d i n a n d s - B e r g 
lakosai szeretnék fatujok nevé t m e g m a -
gya ros i t sn i s B o m - H e g y e * n é v z e , annak 
emlékeze t é r e , h o g y B e m Józse f tábornok 
az e l lenség üldözése közben i t t p ihent 
m e g ná luk . F e l k é r t é k K u t h y t a k é r v é n y 
meg í rására , ö tüstént tol lat r agado t t , a 
m a g y a r mi maté r i ámhoz meg í r ta a ké r 
v é n y t a névhaszná la t megengedéseé r t . A 
k ö z l ö n y e g y i k száma m e g is adta a ké r t 
n é v használatát , — sőt B s m - H egy ének 
lakosa i hsEaf iságukért m e g is d i csé r t e t t ek . 

U i k o r aztán e l jöt tek az absolutistaua 
Biomoru oap ja i , a B e m - H e g y é n e k haza
fias lakó i újból F e r d i n a n s - B a r g r e vá l toa . 

tatták fa lu jok n e v é t , épen u g y , m in t a 
hogy a Kossuth által magd i cse i é tett g y ő r i 
asidó patr ióta H t l á s z Á r m i n v i sszavá l to 
zott F i s c h e r H e r m a n n á . 

— 1849. augusztus 18-án a császár 
születése nap ján l e r ak ta a f e g y v e r t D é v a 
mel le t t az á r ván maradot t honvédse reg 
L ü d e r s e lőtt . K u t h y ezt a napot aztán 
minden é v b e n k é n y t e l e n vo l t megunna 
pelnt , a m e d d i g csak cserepár vo l t , — 
I l y e n k o r f e lhúzta a fényes bakancsot , 
„ k a m á a n i ' - t , b u g y o g ó t , f r akko t , f ehér 
keresztez i j jakat, vörös bo rnyu t , fö l tette a 
csákót, puskáját l é gbe eme l t e és v i c t o -
r iá t lő t t . 

( V é g e k ö v e t k e z i k . ) 

Milyen legjen a feleség? 
\ (,E*rt^apott.* ,) 

E e t e m b e j u t a farsang. N y a k r a 
főre házasodnak a fiatal e m b e r e k , • a 
k ík m é g nem te t ték , a zoka t megszá l l j a a 
v á g y e pé ldá t k ö v e t n i . H a m á r aztán 
m e g aem tehetjük, l e ga l ább beszé lünk 
ró la . 

H e g e n g e d h e t j ü k m a g u n k n a k , hisz 
a hö l g y e c skék is ugyanez t teszik, m é g 
farsangra aem v á r n a k , as egész é v há 
sassági é vad juk n e k i k . M i n d e g y i k m e g 
teremti piczi f e j ecské jében az ő férj 
e s z m é n y é t : m i l y e n á l lása l e g y e n sz i ve 
vá lasz to t t j a? férfias éa még is g y ö n g é d és 
finom l e g y e n - e f e l l épése? m i l y e n ur! 
asszonyt adha t ma jd fér je o lda lán stb. 
stb. no aztán hozzá m é g meg lehetősen 
csinosnak is szabad lennie, habár az nem ! 
fő fe l té te l , me r t a férf i , ha csak e g y 
fokka l ís esebb az ö rdögné l , m á r e l é g 1 

jó fér jnek,ha nem, hát j ó lesz k ö p ö n y e g n e k 
s tb . s tb . F ő d o l o g , h o g y asszony hatná mi 
v á g y a i k i l e g y e n e k e l é g í t v e . 

M i férf iak azonban k ö v e t e l ő b b e k 
s zok tunk lenni . N e m c s a k a bort , h a n e m 
a korsót is néazÜk.Sokan a telekkönyvet 
is megnéz i k u g y a n , de nagyon c s e k é l y 
azok szarna, k i k a testi szépséget egészen 
k i f e l e j t enék a számításból . Sőt ez szokot t 
aa a laptéte l l enni , a m e l y b ő l as a több i 
sok f o l y o m á n y veze t t e t ik le, — mint p t 
jósz í vűség , okosság éa sze l lemesség j ö v e n 
dőbe l i hüségrs v a l ó asende j e l l e m — ez 

: mai napság o a g y r u b r i k a ! — háziasság s 
lehető leg n a g } m é r v b e n k i f e j l ődö t t i g é n y 
te lenség stb. 

D s a testiszéptég, m in t m o n d á m — 
az alaptéte l . E g y e d ü l es figyelmezteti a 
férfit, hogy a nő le lkét ís tekintse m e g , 
o lyan szép-e , mint a h ü v e l y e . É p p e n 
erről beszé lge t tem ba rá t omma l e g y este a 
homályosodn i kezdÓ szobában a as i rar fü i t 
eregetése kö zben . 

„ H a m a v a g y ho lnap m e g n ő s ü l n é k ' 
— monda barátom — , e l ő n y t adnék a g y 
rút asszonynak a legszebb no fö lö t t . A z a z 
égessen formát lanra nem v e t n é m a s a e m e -
met, de e g y egészen közönséges , m inden 
napi szépségge l töké le tesen beérném, — 
sőt m é g va l am i v e l a l ább is tudnék 
s zá l l an i . " 

— T é v e d é s , roppant n a g y t évedés , 
k e d v e z bará tom — rálaszo lék. Csak as as 
e gy v i gasz ta l , hogy m é g e l é ggé érss rá, 
h o g y e szándékodat megmásí tsd , 

„ É p p e n nem, m e g m a r a d o k s z á n d é 
komná l , mer t es erős m e g g y ő z ő d é s e m . ' 

— É s é r v e i d ? — 
.Száza t n yú j th a t o k e g y e l l en . * 
— N e m bánom, b e é r e m e g y g y e l 

taáz e l len. 
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constatáljáfc viszonyaiknak nyomasztó 
voltát, a mely kérvény figyelemre 
méltó 3-ik pontjában annak kimon 
dá&áért esedeznek, hogy jövőben 
miidennemfl és rangú pósta-állomá-
sok csak arra képesít tettek által 
töltessenek be, mely pont azért oly 
figyelemre méltó, mert jelenleg ugy 
nevezett segédtiszti állomások életbe 
léptetése áll küszöbön, amely intéz
kedés szerintem egyike lesz az olyan 
experimentumoknak, amelytől utóbb 
is kénytelenek lesznek visszatérni a 
jobbnak ismert jelenlegihez; amely 
állomásokat elnyerhetik — miként 
hírlik — nemcsak a törvény kívá
nalma szerint maturízalt, vagy éle-
tök felét tanulminynyal eltöltött 
egyének, de — horrendum dictnl 
— néhány elemi tanodát végzett 
úgynevezett dijnokok is. Én azon
ban azt hiszem, hogy ezt az expe
rimentumot nagyon is meggondolják, 
mielőtt keresztül viszik, mert nem 
volna igazságos a külön színvona
lokon állókra ugyanazon mértéket 
alkalmazni s mert a legmagasabb 
qualificatio küszöbéig „ernyedetlen" 
szorgalom, „kitűnő" eredmény — 
s ,.példás" viselet által eljutott, ezen 
valójában szép pályára lépők száma, 
nemcsak nem csökkenik, sőt folyvást 
emelkedik, már pedig inkább taná 
csos az ilyen szolid egyénekre bizni 
annyi pénzt, amennyi egy postás 
kezeire bizva van, mert ezekről nem 
annyira tételezhető fel, hogy egy 
szerencsétlen pillanatban megfeled 
kezzenek az isteni és világi törve 
nyékről — 

Ezzel azonban nem azt mon 
dom, hogy a kevés szellemi tőkét 
képviselő emberek ne szolgálhassák 
a közügyet, vagy hogy ezekben 
csak kételkedni lehet, mert én is 
azt tartom, miszerint mindenkinek 
vele született joga van arra, 
mindaddig, míg az ellenkezőre okot 
nem adott becsületesnek, tiszta ke 
zünek tartassék; hanem csak azt, 
hogy i bizalom nem lehet határta
lan és mindenkihez egyforma, de 
mindenesetre nagyobb azok iránt 
kik azon állás elnyerhctéséért nagy 
áldozatok árán 10 — 12 éven át 
tannltak. — Miyel nem tartozom 
azok közé, kik a törvényhozó testü
letnek ugy az összesség, mint az egye
sek boldogitásán fáradozni hivatott 
ez idószerinti többségétől csak rosszat 
várnak, azért bátran ki merem mon
dani, hogy postabeli alsóbbrendű 
alkalmazottak kérelmének kedvező 
megoldását; a tervezett segédtiszt
ség elvetését és a posta tisztek 

lakbérilletményének a budget kere
tébe már fölvett emelését remélem; 
azzal azonban már nem kecsegtet
jük magunkat, hogy a vasárnapi 
hivatalszünet is törvényileg kimon
datnék, mert sokkal jobban ismer
jük a körülményeket, hogysem ily 
vérmes reményt táplálhatnánk. 

W E B E R P Á L . 

A sopron i k e r e s k e d e l m i s i p a r 
k a m a r a k ö r é b ő l . 

2508. ix 1882. 
Hirdetmény. 

A p é n z ü g y ' m . k i r . minisster ium 
f. é r i október hó 21-én. a v á m h i v a t a l o 
kat oda utasította, hogy o l y használ t és 
j e g y e s ho rdók , m e l y e k a bel fö ldön v a l ó 
megtö l tés v é g e t t a vámtarü le t r e kü l fö ld 
ről é rk e znek és meg tö l t ö t t á l lapotban 
ismét kü l fö ldre v i t e tnek , as első o s z t á l y a 
hatáskörről fe lruházott f ő v á m h i v a t a l ok 
által vámmentesen keze l endők , ha a fent-
idézet t csél a behozata lnál be je l ente t ik 
és k i v i t e l va l ód i sága e l len s e m m i ké t s ég 
nem forog fenn. A mí ezennel as érde
ke l t k ö r ök tudomására hosa t ík . 

K e l t S o p r o n b a n 1882 . é v i n o r . h ó 1 2 . 

A kereskedelmi és iparkamara. 

. I t t v a n e g y : hát szép nőt v e g y e k - e 
el, k inek o rszág -v i l ág ndvsro l j on ? O l y a n 
nincs I " 

— M i t bánod te, ha az egéas v i l á g 
udvaro l is majd neki , ha ő senkit sem ré
szesít e l őnyben f ö l ö t t ed? 

a H a , ha, ha barátom, o l yan asszony 
a k i udvar ló ja h íze lgő szava ira e g y már
ványs zobo r h idegséget é v j a m e g arczán s 
egyet len bátor í tó moso l y l ya l ne rendel 
keznék , csak ezután fog a v i l á g r a j ö n n i s 
ta lán m é g ezután sem I " 

— É s te azt hiszed, hogy egy hét-
kőznsp i szépségű asszony, v a g y — a m in t 
ta mondod — e gy közönséges szépségűnél 
m é g a lább á l ló n ő n e m moso l yogna az 
udva r l ók b ó k j a i r a ? 

„ I g e n ez is megtenné , de s okka l 
r i tkábban, m i v e l v a j m i r i t kán n y í l n é k 
a lka lma, b ó k o k é r t m o s o l y o k k a l fizetni.* 

— O h a női hüüenaég t ek in te tében 
n e m lé tez ik sem . t ö b b " sam „ k e v e s e b b " 
A k á r m i l y e n rút l e g y en a fe leséged, ha 
udvar ló ja bók j a i r a csak egysse r íz m e g 
tántorod ik , e l buk ik , a k k o r a te bo ldog 
ságodat ezen e g y csapás is összezúzza. 

„M indenese t r e , d e miné l r i t kábban 
hozzák a nő t k í sé r t e tbe , annál r i t k á b b a n 
is van oka m a g á t l e győze t i etni . M á r ped i g 
a rú t fe leségnél r i t kán ke l l ta r tan i a kí
sér tgetÓktÖL* 

— H a nem fé lnék , h o g y kü löncskö -
dönek nevese i , czá fo lat ta l s zo lgá lhatnék 
s zava id ra . 

„ C s a k bá t ran , ne tar la semmi tő l 1* 
— H á t a k k o r csak a n n y i t m o n d o k , 

hogy túlságos n a g y b i z a l m a t v e t s z a rú t 
ass zonyokbs . V i z s g á l j u k csak • do lgo t 
l é l ek tan i l ag . 

A rút asszony r i t kán részesül a 
fér f iak bók j a i ban , a ha e g y e t kap , o l y 
m o h é n ragad ja m e g , mint a k iéhez te te t t 
r ab a l e g f i n o m a b b csemegé t . É p p e n a b ó k 
aaea r i tkasága veszede lmes az ó hűségére 

Vidéki levél. 
T i s z t e i t szerkesztő ur 1 
A . Z a l a i K ö z l ö n y * 9 0 ik számában 

G l e s inge r Z s i g m o n d kö ro r vos ur által 
bekü ldö t t vá laszra hon n e m l é t em k ö v e t 
ke z t ében c a k ma fe l e lhe tek az i gazság 
azon érze téve l , h o g y a „Za l a i K ö z l ö n y " 
88-ik: számában meg j e l en t tudósí tásom 
minden e g y e s áll ítása n e m as e l ferd i tés , a 
kósza h írek szárnya in repült a szélrózsa 
minden i r ányába , hanem biztos ada tok 
és a tudomás megszerzése a t ján tet tem 
k ö z z é a kös l ö t t eke t — tet tem p e d i g 
részben B , J . a r v o l t ge lse i postamester 
é rdekében , k i t a r o s z l e l k ü e m b e r e k t e l t ek 
tőnkre , megrabo l ták Ót pénzétő l , ennek 
f o l y t án fö l függesz te te t t h i va ta l á t ó l és m a 
csa lád já tó l távol a becsületes j ó l e l kű 
családapa a l e g n a g y o b b ínségge l küzd 
csa lád ja f entar tbatáeáér t , nem tudom i l y 
á l lapot , hogy tétsz ik G , u r n á k ? A z o n b a n 
miután 6 . ur támadás t i n t é z a b i r lapta-
dós i tók kö z l eménye i e l l en , s z o k a t ó h a j 
taná megadóz ta tn i , a bünte tés t p e d i g 
mé l t án m e g é r d e m l ő g y i l k o s o k , r a b l ó k és 
t o l va j oknak szabad menekü l és i tér t k é p 
i é i , — mer t ú g y m o n d e z ekné l h iába a g y 
is m inden ínves t i gá l i ő , m e r t e l é g a taga
dás, m e l y f e lment i ő k e t a büntetés t é rbe 
alól , az i l y n y i l a t k o z a t o k és néze t ek után 
méltán p rovooá lunk a meg tö r t én t gelsei 
posta rablásra, mer t az i l y f re índ l i che 
ny i l a tkoza tok sz igorúbb n y o m o z á s i után 
e g y k is hír lapi po l émia után m á r sokszo r 
megtör tént , b o g y k ibuj t n szeg a z s á k b ó l , 
E z z e l én u g y a n senk i t sem s zándékozom 
gyauusi tani , azonban G . ur á l l í t ásaként 
megszégyen í t e t t m o s t a n : t ő r v é n y ü n k , 
m e l y n e k k i b ú v ó ajtai m ö g ö t t a o k H o s z t e r 
f é l e ember nye l i a zzí ros fa la tokat , h o g y 
e léretnek ne lássuk a kö zmondás azon 
dőszakát , . K l e i n e D í e b e báng t m a n , 

Grose láiat man laufen. * 

P a k ó G y ö r g y hahöt i l a k é i r a n é z v e 
ped i g a m i t í r tam, m e g í r t a m , a n n y i á l l , 

hogy megha l t , az is á l l , h o g y lábáró l e g y 
pár uj cs i zmáját e l v i t t ék , az p e d i g , h o g y 
a zsebében l e v ő n é h á n y vörös ara jczár 
m e g v o l t , as a rendőr i és nem ped i g ar. 
orvosi lát le le t f ö l vé t e l éhez tar toz ik , azt 
ped ig , h o g y P . száján v é r e s hah ömlö t t k i , 
saját DŐlestvérétől t u d o m . A z i l y t e rmé
szetes észjárással f e l ruházot t f ö ldmivea-
nőtől p e d i g f e l té te lezem, hogy kü l ömbsé 
g e t tud tenni a v é r és must közö t t . 

K ü l ö n b e n az orvosi áll i tások e l y m o -
iog ia jába ezúttal nem ska rok k e v e r e g n i . 
A s o n b r o a jánlom G . nrnak Júl ius Caesar t , 
k i m időn neje ijesztő l ima i t .-karía e lbe 
szelni . h a l l g a t á s r s " inte t te Ői, talán j ó 
lesz önnek is ezen e l é g g é port v e r i do log 
fölött e lhal lgatni . 

N E U S I D L E R . 

ennél j o b b a n semmi s em ingathat ja m e g a 
rút nőt.S m i g a szép asszony,k ire a b ók — 
megazo kottaága k ö v e t k e z t é b e n — inge r r e l 
nem b ír , v es zé l y né lkü l f ogadha t j a cl a 
női h iúságot Jegyezge tő b ó k o k a t , a d d i g a 
rút nő, — e z e k n e k r i tkasága k ö v e t k e z t é 
ben — el van tő lük r a g a d t a t v a , m e g r é 
szegü l . A z t h isz i s z e g é n y fe je , h o g y soha 
bem b í r e l ege t tenni a f é r f i aknak az 
i ránta tanúsított s z e r e t e t r eméHóaágok v i 
szonzásában, és h o g y b á r m i l y n y á j a s és 
, e n g e d é k e n y * is udva r l ó j á va l s zemben , 
ennek as 6 bá ja inak d icsérésébő l k ö v e t 
kez te the tő j ő í z lését m é g s e m há lá l t a m e g 
e l é g g é , m e r t . . . 

„ N o s . m ié r t — m e r t ? " 
— M e r t a n n y i m e g y asszony s em 

rút, h o g y azon benső, csöndes m e g g y ő z ő 
dést ne táplá l ja , m isze r in t ő b í sonyoaan 
o l y k ü l ö n ' e g e s b á j a k k a l b i r , m e l y e k arcsa 
rútságát e l takarn i k épesek . 

„ É s es t tudva , m é g i s v á g y ó d n é k 
erre nésve b i s ony i t okoka t szeresni magá 
nak ? L e h e t e t l e n ! -

— K o m m o n d o m épen ,hogy v á g y ó 
d i k r á , d e h o g y k í v á n j a , aat i g en . H á t 
n e m v e t t e d m é g észre , h o g y a csúnya 
nők k i r í v ó módon • .•yekesoek szere te t re 
m é l t ó k n a k te tszen i? 

- V a g y u g y 1? T e h á t o l y a n „ t ánc z ra 
h i v ő 8 f o r m á t gondo lás ? B 

— Igen. — 
„ M é g m i n d i g n e m adha tom m e g 

m a g a m a t . M e r t lásd , a r ú t asszony csak 
biazi , h o g y v a n n a k bá ja i z m á r v es z é 
l y e s n e k tar tod , há t m é g a szép asszony, 
a k i v a l ó s á g g a l b i r f é r f i aka t h ó d í t ó b á j a k 
kai , h o g y ne v o l n a f é l the tő , m i k o r ennek 
bá ja i t a azép e rcsoeaka íz csak növe l i ? * 

— E s t én n e m i s a k a r o m tagadn i , 
d e • szép asszony me l l e t t szél azon tudata 
h o g y túlságos tetszés hajh ásza ta, csak 
h á t r á n y á r a szo lgá lhatna, m e r t as ő leg
ékesebb bája — szép orozája. — 

Hely i , m e g y e i és v egye s h í r e k . 

— Másod-termés T öbbs zö r vo l t 
m e g e m l í t v e a lapokban, hogy az o r s z á ; 
t öbb v i d é k é n másod v i rágsás , sót másod 
termés is eszi el te tett. D e h o g y k i m é b e n , 
me l y m é g nyáron is későn ér ik , v e t t é k 
vo lna észre, as m é g n e m történt m e g . M a 
asonban i l y en t is kap tunk b e k ű l d v e , m e l y 
Gáspár F e r e n c z u j -badacsony i sze l lő jében 
te.-mctt. A s a lmácskák to jásnagyságuak 
s meg l ehe tősen ke l l emes í züak. N e m k ü -
l ömben ér tes í tenek bennünke t , h o g y ha
tárunkban a mocsári g ó l y a h í r is másod
szor v i r á ga i k . E s ped i g m é g r i t k á b b a n 
szokott meg tör ténn i . 

— A t a n í t ó i gyüle* nov . 16-sn 
meg lehetős réssvét me l l e t t f o l y t le a ta
g o k részéről . V e n d é g ü l csupán H ü t t e r 
L a j o s , he l ybe l i e v a a g . l e ikéss , j e l e n t 
meg , A város i hatóságát n e m képv i s e l t e 
senk i . G y ű l é s után a „ K o r o n a " étter
mében vo l t barátságos össze jövete l . E s 
a l k a l o m m a l H a n n y E l e k , h e l y b e l i ügy* 
v é d , s kör párto ló tag ja inak sorába lé
pett. — 

— D a r á z s Kiska j e l e s z eneka ra 
viaazAérkeseit d iada l -ut járó l szerető k ö 
r ü n k b e s most v á r o s u n k ! an tart s ene -
estély eke t . D a r á n M i s k a ason j e l e s ma 
g y a r senéssek e g y i k e , k i k a hasai sene-
müvésze tnek babér t , d icsőséget szerez tek . 
P a r i s b a n és M a d r i d b a n roppant 
sensatiot ke l t e t t ek j á t é k o k k a l a g y a k ö 
zönség , mínt a m ü v é s s v ü á g S ö r é b e n . 
H i r n e v ö k be jár ta E u r ó p á t s l egú jabban 
L o n d o n b a k a p t a k m e g h í v ó t . H a s ikerü l 
megszerződn iük , el ia m e n n e k . A d d i g 
is , m í g k ö r ü n k b e n időznek , részesitsük 
mé l tó e l ismerésben és párto lásban s k i 
tűnő senészpr ímást és z eneka rá t . M e g 
é r d e m l i k ss t nemzet i ség i s zempontbó l is , 
mer t s v i l á g összes babéra, a kü l f ö ldön 
aratot t d i ada l ok sem képesek e l s zak i 
tani l e lkes s z i v e i ke t ettől a mi s z e g é n y 
m a g y a r hazánktó l , hol p e d i g b i z o n y - b i 
zony nehéz babé rokbó l á g y a t r e l n i a 
m e g e l é g e d é s n e k . 

— A z Arany-szobor j a v á r a f. hó 

17-éu rendeset t e lőadáson m e g y é n k köz 
t iszte letben és szere te tben á l l ó f ő i s p á n j a 
Glavina Lajos ur is j e l en vo l t . M i d ő n e 
szép pé ldaadásér t m e g y é n k d e r é k fő is
pánjának a l egősz in tébb el ismeréssel adó 
zunk, szomorúan k e l l r e g i a t rá lnank , h a g y 
vá rosunk e lőke lősége , a mag i s l r a tus 
— élén a po lgármeste r re l — távo l l é t é 
v e l r a g y o g o t t . N a , d e há t ta lán m a j d v i r 
r adnak r á n k szebb napok is, m i k o r n e m 

„ E z isléa do l ga . I smerek én a k á r 
h á n y fér f i t , k i e g y s zép n y a k é r t j o b b a n 
tud bomlan i , m ín t a l e gs zebb orczáca-
kaé r t . * 

— E s is meg l ehe t , de a n ő k m a g u k 
köz t is e g y e t é r t e n e k a b b a n , h o g y e g y 
szép arca t öbbe t ér a szép n y a k n á l . 

„ H a g y j á n , habá r ehhez is sok szó 
férhet m é g . C s a k h o g y a szépségnek az 
emi i t e t t eken k i v ü l i s v a n m é g e lég ke l l e 
met l en o lda la . így pl . n incs e l v i s e lhe t e t 
l enebb va lami , m in t o l y a n asszony, k i 
m a g á t m índen p i l lanatban m e g b á m u l j a , 
ki e g é i z nap a tükör előtt á l l v a pzed i f ráacs -
ha orcsácakáját .k i a s orr , a szá j s szemöl 
d ö k n e k l e g n a g y o b b szükségességét abban 
látja, h o g y á l ta luk nspoa ta as arcs fin
to rga ts z száz m e g száz fé le var ía<ié i t v a r a 
szo l ja m a g a e lé és v é g r e , a k i ast hisz i , 
hogy Is ten tudja, m í ' y rettenetesen n s g y 
k e g y e l m e t n e m g y a k o r o l t ő f é r j é ve l , h o g y 
őt vá lasztot ta és nem mást* 

— Csendesen, fiatal barát ja a.- e r ény -
n y e n k 1 K o s u n k marad jon a szó, hát mi 
fér f iak m a g u n k , s ze re lmünk kezde tén nem 
est h iszszük-e 1 

„ M á r a k á r h o g y a n v a n , k e d v e s ba 
rá tom, d e j e U a l ék te l en asszonynál ettől 
m é g sem ke l l tar tanom.* 

— E t t ő l nem- as igaz , hanem ége
ssen más do l gok tó l n a g y o n is ke l l f é l n e d ; 
ha k í v ánod , e l m o n d o m . 

. Ó h n a g y o n , k é r l e k , mond el I * 
— T e h á t l e g y e n I D e én ismer lek 

ám t éged , e lmé le t te l n e m lako l j ó l , g y a 
kor la t i claasious b i zony í t ék o k s t vársz . 
M e g a d o m . I s m e r e d B ó d i bará tunkat ? P e r -
ase b o g y 1 T u d o d , h o g y csúnya fe lesége 
van? . . . . E s t i s ? a n n á l j o b b . T e h á t e lmon
d o m e g y i k b i za lmas va l l omásá t . 

, J a j , o l y a n csúnyát én m á r nem 
gondo lok , hisz a női rútság is ké t f é l e . A 
B ó d i fe lesége p e d i g a legrosszabb faj tá já
ból v a l ó . * 

ke l l a . n a g y h a z a f i s á g * miatt 
fo ly ton l amen tá lnunk , A d j a I s t rn I 

— S z í n h á z i j á t é k r e n d : V a s á r n a p 
n o v e m b e r 19 én „ A sátán l e á n y a * N é p 
s z ínmű d a l o k k a l és táncscza l 4 l e í r . 
I r t a : K n e i s e l Rudo l f . M a g y a r sz ínre a l 
ka lmazta P . Borsod i L a j o s . — Hé t f őn 
20-án L a k y ( L ő w y E u g é n i a kisasszony 
v e n d é g f e i é p t é v e l ) . B o c c a c c i o * V i g n a g y 
oporet te 3 f e l v . í r t á k : Z o l i és G e n e e . 
F o r d í t o t t a : É w a L a j o s . Z ené j é t i z e r s é : 
S a p p é F e r e n o s . K e d d e n 2 l - é n , C s ó k . K A 
m a g y a r t u d o m á n y o s a k a d é m i a által 100 
d r b . r r a . i y pá lyad í j j a l juta lmazot t C las-
sz ikus v í g j á t ék 3 f e l v . I r t a : D ó c s y ( D u x ) 
L a j o s . Szerdán 22 -én . F i g a r ó házassága* 
Sze l lemes claasícua v í g j á t é k 5 f e l v . I r t s : 
B e a u m a r c h a i s . F o r d í t o t t a : P a u l a y E d e . 
Csütör tökön 23 -án . S z ö k ö t t k a t o n a * N é p 
sz ínmű 3 f e l v . I r t a : S s i g l i g s t h y E d e . 
Zené j é t ssersé E r k e l E l e k . — „ M i n t be 
téteket O i l o p E r n ő ur s enes t e r s eménye i -
b ő ! éneke l E r d « y Be r ta és Szabó D i n i . " 
S s inhásunkban e h ó f o l y a m á b a n több 
é r d e k e * ú jdonság k » r ü l sz ínre, m in t 25 -én 
. N a p és h o l d " L e c o q senesserző r m e k 
m ü v e , m e l y e t sz íntársulatunk egész oda
adással és n a g y - k e d w e ' . t a n a i ; 26-án „ A 
vörös s a p k a " V i d o r P á l első, de k i tűnően 
s ikerül t énekes n é p s z í n m ű v e . S e z e k e t 
fog ja k ö v e t n i , A tÓr a D r . v á r s d y A n t a l 
társalgási v í g j á t é k a és Sa rdou . D ó r » u 

os imü társadalmi s z ínmüve . — D e c z e m 
beri újdonságukul k i t ű z i t e k C s i k y „S tom 
fai c s s l s d ' - j a , — Sardou , O d o t t « - j e , — 
Fo l l i nuz A u r é l . K ö n y v t á r n o k " - j a , — B a 
lázs S á n d o r „ K ö r ö s i l á n y ' a, . T i s z t a r á k 
a z á r d á b a n - V á r o a y n a g y hatása opert>t-
te je . — Szóva l a műsor f o l y tonosan é l énk , 
v á l t o z a t o s ; az e lőadások j ó k , gondosak, 
m ié r t a s/in társaságnak g ra tu lá lha tunk 
— v a j h a a sz ínháztó l m a g á t v isszatar tó 
n a g y közönségnek is g ra tu l á lha tnánk . 

— Herényiét egy magyar tanító 
ellen. B á n á t Ú j f a lu ró l s ü r g ö n y i i k : K g é s s 
v i d é k ü n k e t fö l izgatta a k ö v e t k e z ő es*t , 
me l y e l i óggé j e l l emz i az i t ten i v i s zonyo 
k a t . B o n t ü o v i e s , he l ybe l i taní tó , b o r g o a n 
m ű k ö d i k a ss já t ha tásköré boa a m a g y a r 
ság fe j lesztésére a v o l t ha t á r ő r v i d éken . 
Haza f i as t e v é k e n y s é g e sok e l l enséget szer-
set t n e k i ; többször f e n y e g e t t é k ia. T e g 
nap i sme r e t l en t e t t e s eke f enyege t é s t v é g r e 
is ha j to t ták s a l e l k e s tanító e l l en m e r é n y 
letet in téz tek . A U n i t ó r a ugyan is t egnap 
este r á l ő t t ek . Sze rencsé re , k o m o l y a b b ba ja 
n e m tör tént Bon t i l o v i c snak oaak fe jbőrét 
ho r zao lu a g o l y ó , a n é l k ü l , b o g y v e s z é l y e 
sebb m é r v b e n megsebes í t e t t e v o lna , 

— üj lap P é c s e t t . A n e m r é g m e g 
szűnt . P é c s ba ranya i K ö z l ö n y " nyomába 
a j l z p l épe t t e c s i m e n : „ P é V z , " E l s ő 
száma m á r íz xnu a t j a , b o g y laptársunk 
é l e tképességge l f o g b í rn i . A s zabade l vű 
pár t zász la ja a l á áll u g y a n , d e f eo tar t ja 
m a g á n a k as i g a z szót a k o r m á n y n y a l 
s z emben is k imondan i . T á r s a d a l m i f ó e l v e : 
. E g y e n l ő j o g m i n d e n k i n e k , nemze t i ség i 
és va l lás i kü lönbség n é l k ü l . " Meg j e l en ik 
he tenk int kétszer , előf izetési ára e g y é v r e 
8 írt, A z o n he l yes nézetet va l l j a , h o g y a 
v i d é k i pol í ika í l apnak nem fe ladata ma
gas po l i t iká t csinálni . H o s s z a é l e t e t és 
tartós egészsége t k í v á n n a k nek i I 

— Következő gyászjelentést vet
tük: Sohár Kr isz t ina , N a g y Jósse fné , 
va l amin t Sándor és L a j o s fiai, S ó bá r 
A n n a , R o m á n D á n i e l n é és g y e r m e k e i 

— M á r es is e r e d m é n y , m é g csak a 
nevé t e m l í t e m , s m á r lá tod az ö r d ö g ö t 
H i t ta n e m v e t t e d v o lna fe l eségül ? 

. N e m é n , isten úgyse , n e m ; m e g h s 
o l yan á r v á n ke l l ene Is m a r a d n o m , m in t 
as utszéü b o k o r n a k ! " 

— N o lá tod I H a n e m ha l lgasd aa i -
pen v é g i g , a mi t m o n d a n d ó v a g y o k . 
G y a k r a n v i r r adó ké tségbee j t ő nap ja inak 
e g y i k é n beá l l í t hossám saegény , sa jná
latra mé l t ó B ó d i ba rá tunk s i l y panasz 
ké l a j k a i n : . É d e s , d r á g a b a r á t o m ! 

. M o s t m á r t o r k i g v a g y o k fé leségűm
me l , napró l napra esen v édhe t e t l enebb 
lesz. H á t én v a g y o k s z oka , h o g y o l y a n 
rút, és nem tar tosnók-e i n k á b b bá l á va l 
n e k e m , b o g y ennek dacsá ra nőül v e t t e m ? 
A s e s k ü v ő előtt l e ga l ább ast h i t t e m , h o g y 
i g y lesz, d e keserűen c sa l ód tam. — N e m 
éreatet az é n v e l e m e g y e b e t , m in t rútsága 
k ö v e t k e z m é n y e i t I . i f i a d s n e k e l ő t t e z ö m y ü 
f é l t ék eny . H a oaak e g y fé l ó r á v a l is k é 
sőbben j ö v ö k h a z a , m á r el k e s d k e r e p e l n i : 
„ O h , b i zonyosan et tő l v a g y attól az ass-
szonytó l j ö s s . P e r s z e , hiszen szebb ná lam
n á l . " — H a vé l e t l enü l a k k o r nézek k i 
az ab l akon , m i k o r v a l a m e l y , e l ő t t em 
egészen iameret len h ö l g y m e g y á l d o t t u n k 
v a g y l eg többször senkí a k k o r es a p red i -
k á c z i ó : . E r r e m e g y , u g y - e ? O h , meg f i 

g y e l t e l e k , j e l t adtá l nek i K ü l ö n b e n 
nem i s o k v e t l e n szükséges a j e l adás , m e g 
é r t i t ek t i e g y m á s t a n é l k ü l kV.-*. A z ember 
egysze rűen oda á l l as ab l akhoz , es e l ég 
jó j e l . . . _ O b , m i l y en bo ldog ta lan is v a 
g y o k csak é n l l l . . . s t b . " — A n n y i r a 
v i t t e már , h o g y s enk i t sem fogadhatok 
h á z a m n á l . A fér f iak n e m e l ég figyelme
sek , n e m e l é g s ze re t e t r emé l tók i r á n y á b a n , 
a nők p e d i g n a g y o n kacsérak , U g y é lünk , 
mint a m e d v é k as odúban Rútságának 
tudata p e r l e k e d ő v é teszi.... Cse l éd j e inke t 

. h a v u n k é n t vá l t o z ta t j ák , uto l já ra m á r o em 
[ íz f o gunk e g y e t k a p n i . — H a n e m h i z e l -

M a g d o l o a és Erzsébe t . Sohár K á l m á a 
f á jda lmas s s i v v e l j e l e n t i k b ő s szeretet i 
a n y j u k n a k , i l l e t v e n a g y a n y j u k n a k ö z v , 
Sohár Jánosáé, született V a s d l o n y e i F r a n 
csiska úrnőnek é l te 6 0 - í k é v é b e n , 1 8 8 2 . 
é v i november hó 15 én a h a l d o k l ó k 
szentségének ájtatos f - í v é l a l e a ' á a — 
• é g e l g y e n g u l é s köve tke z t ében történ t 
gyászos e lhunytát . A bo ldoga l t hűi t t e 
temei f o l y ó h ó 17 én t s t e t u * a k o z m a 
d o m b j a i s í rker tben örök •nyuga lomra. 
— Á l d á s és b é k e poraira 1 Kosm* ' 
D o m b j á n , 1882 . nov . 15 én. 

— Járványos betegség, A kos -
egés zaégügy i á l lapot asomoru hírét v e s z . 
szűk H a h ó i r ó l . N é h á n y nap óta ijesztő 
m é r v b e n ütöt t k i a v ö rheny , me ly na-
g y o b b á r a as 5 — 6 éves g y e r t n e k e k a t t á -

m a d t . me j f .Ugyancaak a v ö b e a y s d f t s -
n t i s elrj- lci mu á tkosnak , l ú e i ó t t esea 
r a gá l y o s Lel f -gség meg r end í t ő szomorú 
ztat is t iká ját kö zö lnék , f e lkér jük as 
i l l e tő hatóságuk e r é l y e s in tézkedésé t , 
s zükség esetén s ke l l ő ó v in ' f s t k i d é s cks t : 
és i sko lák basárstását , hogy i ly hely isé
g e k e g y e l ő r e desz ionnis l taasanak. 

— M i l l e n n i u m . Budapes t íöváros 
t ö r v é n ) hatósága k imondo t ta , b o g y az 
1848/9- ik í s z sbadságharcs em l ék én ek 
megö rök í t é s e t á r gyában s nesaseibes es 
a f ővároshoz mé l tó ami ék szobor fs lá l l i lá
sat e lha tározza , e oaélra 2 5 , 0 0 0 I r t o t m e g 
s zavaz . E g y atta l felhívja a i áfa t ö r v é n y 
hatóságokat , h o g y t e rü la tükóa ezen, a 
nemze t e z r edéves e m l é k ü n n e p é n leleple
zendő szobor j a v á r a g y ű j t é s e k e t r endes 
z enek . — A m i d ó n a f e lh i vá i váro>ank-
nua é rkez ik , hozsá szó lunk e t á r gybos s 
r emé l jük , N a g y - K a n i s s s közönsége a 
fent i határosaib->n k imondo t t sasmé*. le l 
kesen párto ln i fogja. 

— N a g y k « j tör ténhete t t v o l na 
m a t t o Q t ö r t ö k ö n a pécsi s s i n h á z b i n . A 
színházat Z t o r * szo ' ga a Már i a -a t caa fe
lö l csuk ja b e e lőadás után i a ku lcsukat 
a pénztár me l l e t t akasst ja s zegre , a S z é 
cheny i - t é r f e l é eső u d v a r i ajtón t á v o z i k , 
enne* , ku lcsot magáná l tart ja. V a l a m i 
g é z e n g ú z a csütör tök i fcloadás a l án e l 
bújt s ss inházban, k i n y i t o t t * a M á r i a * 
ntoaai ajtót, a bo l iő rség n y í t v s találta, a 
pénz tár asztalkáján e g y t o l r^ j l ámpa á l l t , 
e g y i k eme le t i p á h o l y b a n p e d i g é g ő o l a j -
l á m p a . - N e m lett vo lna szeren esetlenség, 
ha a sok rongyos ss inpadi „diasiet 
akár m ind e l lopja, d e az o la j lámpátó l tü-
aet foghatot t vo lna a páho l y s hogy annak 
a a sUhásnak e g y sz ikra e l ég , as b izonyos. 
A sz ínházat á tkn ts t ták , de az é j je l i e s i s -
hss - l á t oga i ónak sehol s emmi n y o m a . 

— H a g ő V i k t o r és a a s a g j a r ecá-
g k n y z e n e s z e k , A . L e g u i da M u s i c a l " 
c z imü e l őke l ő brüstsel i zené*s* l i k ö z 
l öny írja, hogy H u g ó V i k t o r m a g y a r 
népsenészeket óha j t ván hal lani , m e g h í v t a 
P u t n o k y L á s z l ó n a k m á r k é t é v ó t a P a 
r isban tsrtósfcodó négyesé t . P u t n o k y 
természetesen s i e te t t e l e g e t tenni s a a g y 
Költő Óhajának é s a n a p o k b a n m e g j e l a a t 
nála. A négyes el játszotta e lőször a R á 
k ó c z y , azután a R a d e t z k y - i n d u l ó t . A 
pr ímás s zó l ó stoadta , R i t k a á rpa , r i tka 
busa* b ekesda iű d a l t , B e r t ó k Sándor 
cs imba lmoa Pa t s enyáoask inak agy da rab 
j á t , B i h a r y Lász ló s go rdonkán j á t s zo t t 
és v é g r e e g y ü t t e l őad ták a Marse i l la i se t. 
A s eml í t e t i z z akköz l őny e l r agsd tatással 
ír o s i g á n y s i a k j á t é k á r ó l . 

g e k nekt , közönyösségemér t tsss s z emre 
hányás t . H a aztán annál g y ö o y g é d e b h 
v a g y o k , aat mondja , h o g y alattomos, hí
ze lgő v a g y o k , és b i zonyosan va lass i hűt
lenség: v é t k e m e t a k a r o m t a k a r n i . — A 
he l y e t t , h o g y ase rényen ö l t ö z k ö d n é k , a 
mi m é g l eg j obban i l l enék rája a l e g ő r ü -
1 é lesebb d i v a t o k a t köve t i , -hogy a vá l t 
e legoncaia á l ta l póto l ja a szépséget , m a l y -
l ye i n e m b i r . I l y e n k o r aztán m á r n e m 
r ú ' c a k , h a n e m utá la tosnak, a s v e t s é f s s -
nek (űn ík f e l ; és ha v é g i g m e g y e k v e ] * 
as utosán, l á tom, m i s t f o rdu lnak f é l r e as 
e m b e r e k , h o g y k inevessék Őt is, e n g e m 
is. N é h a u g y te tsz ik , m in tha át látná 
he lyze té t , i l y e n k o r m e g as s ba j , h o g y 
ké tségbee j tő l e ve r t ség v asz ra j ta e r ő t : s i r , 
z o k o g és v igaszta lhatat lan. . . . . . S zóva l , 
k e d v e s ba rá t om , m e g ke l l őrülnöm I É s 
h idd e l , s k i n e k as jutna eszébe, h o g y 
rút nőt v e g y e n fe leségül , as szerencsét
len cs i l lagzat a lat t l á t U meg s n a p v i l á 
g o t . . * . . " 

K ü l ö n b e n h a g y j a k , i t t y3n épen 
szegény B ó d i barátunk, ne beszé l jünk 
többet erről . — 

A b b a n h a g y t a k a po l émiá t , h a n e m 
i gyekez tünk a a s s o n y v e r U B ó d i bará tunk 
fe jéből k i v e rn i a stílét h i t ves t r em i -
n isoent iáket . 

U á j u s elsején v a g y u n k . K i k é s z í t e m 
saloD-Öltözrtemet, e s k ü v ő r e m e g y e k , ta
nújaként f o gok szerepelni c s o n y a g o a s l a • 
sábói k i g y ó g y u l t b a r á t o m n a k , k i ma dé l 
után s város e g y i k l e g s z ebb hö l g y é t fog ja 
o l tá rbos veze tn i . 

H á t ó m a j d mi rő l f o g panaszkodn i ? 
N e m ve r i - e m a j d be a f e j e m e t ? 

K i tud ja 11 
. S z é p á l la t a s asszonyi á l la ' . (bassép)< 

S s é p és v e s z ed e l m o s ! * 

B A N Ó C Z I . 



HUSZONEGYEDIK ÉVFOLYAM S A L A I K Ö Z L Ő I T i NOVEMBRE 19-én 1888. 

— E g y f e l e k e z e t n é l k ü l i z s i d ó . A 

koblenczí zsidó község A városi tanácshoz 

fordult AZZAL A kéréssel , bogy egy a zs ídö 

vallásból ki lépést f e l ekezo tné lkü l i e m b e r t 

temessen el. A tanács a Kérelmet vissza-

utasította azért , mert a t eme tő csupán 

keresz tényeknek v a l ó é i a z s idóknak 

kell e l temetni m indenk i t , a k i az ő vailá-
•ukban születet t , ha c s ak k i n e m keress 
te lkedik. Mos t tehát a z i i d ó k a k o r m á n y 

hoz f o rdu l tak , es ped i g azt határozta, 

bogy város i község m i n d e n k i t tartoz ik 

temetőjébe f ogadn i , m e g a f e l ekeze tné l -

kul iekel is. A .város e r re e g y t ö r v é n y i u -

dósokból és a tenaotóblzütuágból á l ló 

tanácsnak ve t e t t e alá a kérdés e ldöntésé t ' 

• a holttest most már 2 hó óta e l temete t t -

lenül f eksr ik a halottas házban . 

— K e d v e z d a l k a l o m s z a r v a s -

m a r h a V á s á r l á s á r a . A n a g y nyomor , 

m e l y b e az áradások T i r o l l akosságának 

n a g y részét Bodorták, f okoz ta t ik m é g az 
által , h o g y az idén a t a k a r m á n y t e r m é s 

i gen kedve ző t l en vo l t s i g y a marhate

nyész tők , különösen a P o s z t e r - v ö l g y 

ben k é n y t e l e n e k s za r vasmarha á l lomá
n y u k a t több m in t egyharmadreszese i 

csökkenten i . A köz l ekedés f ennakadása 

f o l y t án azonban a szokásos n a g y Őszi 

m a r b a v á s á r o k nem vo l tak meg ta r tha tok , 

; : I s i ben p e d i g , a hol meg ta r tha t ók vo l 

tak, v e v ő k nem j e l en tke z t ek . A bécsi 

h iva ta los lap enné l f ogva f e lh í v j a a v enn i 

s zándékozó közönség figyelmét, hogy 

a ta rvasmarha-ssükség l e l á l most T i r o l b a n 

igen ju tányosán fedezhet i és különösn 

hangsú lyossá a pos z t e r - v ö l g y i szarvus-

marhs fa j k i tűnő vo l tá t , m e l y ép ugy 

alkalmas a t e jgazdaságra , mint & h iz la 

lásra. A b raneck í , we teberg i , s i l l iani és 

liensi gazdaság i j á rás i s zöve tkeze t ek 

elöl járói készségge l a d n a k minden fé l e 

fe lv i lágosí tást a zoknak , a k i k az r.tlani 

v i s zonyoka t nec i i smer ik . 

— T a s b á n y a U n g v á r o n , a k i tar tó 

•zorga lom meghoz za a vár t ju ta lma t 
Képay A n d r á i t an i t óképezde i tanár , k; 
e rnyede t l en s zo rga lmáró l ismeretes, hat 
óv e lőt t e g y e l h a n y a g o l t szőlőt szerzett a 
város köze l ében , m e l y e t r ö v i d idő a la t t 
mintaszer üteg r endbe hozot t , E szőlőben 
önmaga által készttett k i tűnő m inőségű 
v á l y o g o k b ó l e g y kénye lmes házat épített , 
p inozét vá j t cs wajátkazüleg kész í te t t olaj-
Utő g é p e z e e t á l l í tot t fői , a amint ennek 
e lhe lyezése v é ge t t pár n - p e lő t t e g y part 
k i e g y e n l í t é s é v e l f o g l a lkozo t t , o l y vasé rc * 
r é t e g r e bukkan t , m e l y már a kezdetné l 
sokka l j o b b m inőségű , mint a m i n ő t má-
sutt m é l y e n a föld g y o m r a ban. nagy k ö l t 
ségge l ta lá ln i . A fáradozásáér t i l y szép 
j u t a l m a t le l t tanár az ülotő he lyen bányát 
ny i t , m e l y kétségte lenül n a g y lendüle te t 
fog adn i i p a runknak . 

— „ M e g á l l j k o c s i s , h ő ! i t t a f o 

g a d ó fe l irattal lesz va l ós z ínű l eg e l l á t va a 

g j o l l é n h á z i iakola, m e l y e t a bölcs e 'Üi-

j á róság országra szóló határozata f o l y t á n 

k o r c s m á v á a lak í tanak át . A mint ha l l 

j u k , a falu véne i ugy o k o s k o d n a k h o g y 

hát m inek neve l j enek Ók drága pénsökön 

kspa-karaza ke rü lőke t , m iko r a korcsma 

o l csóbban , — ke l l emesebben és czé l rava-

ze tóbb módon eszközl i azt . H o g y a szo l 

g a b í r ó ur is osz tozkodni fog-e é t en nézet 

ben, ast csak ezután látják ma jd meg . 

— L o k o m o t í v f ű t é s e n a f t á v a l . 

Oroszországban a T a m b o w - Sa ra t ow vas 

p á l y a i ga zga tósága k ísér l e teket tétetett a 

na f t áva l va l ó tüzelésre vona tkozó lag . 

E z e k b ő l k i tűn t , h o g y u g y a n a z o n v i z -

m e n n y i s é g n e k 100 font f eszé lyü g ő z z é 

v a l ó á tvá l toz ta tására 2 óra i idő és 160 

font nafta kellett, m i g kőszénne l v a l ó 

•uzelésnél 3 ' / 2 ő ra és 1040 font kőszén 
v o l t szükséges. A nafta égetéséné l a 

fűtőkészü lék 48 ó ra hosszant működés 

ben maradhat a né lkü l , hogy as ége t ő 

ket t isztogatni ke l l ene és i g y a l o k o m o t í v 

m i n t e g y 1600 k i l omé te r utat e g y folytá
ban meg t ehe t , a a t isztogatásra a k k o r is 

csak k é t óra i i dő szükséges . A tüzelő 

anyagnak m e n e t k ö z b e n va l ó pó t l ás i ra 

ké'> embe r szo lgá la t té te le me l l e t t 2 0 perez 

e l egendő b a keze l ő s z emé ly ze tnek út

közben nincs más teendője, m in t h o g y 

a vona t megá l l á sakor a nafta v e s é t e k é 

n e k csapját e l zár ja , as e l indu láskor pe 

dig i smét k iny issa . A z é g e t ő k s z e rke ze 

lénél fogva a tüz i gen egyen le t esen ter 

j e d szét és o l y a n tisztán é g , h o g y a tüz-

c s ö v e k t iszt ítása csak r itkán s zükséges . 

A k ísér l e tek azt m u t a t t á k , h o g y 1 font 

naf táva l m i n t e g y 13 font v i z e t lehet 
gőz zé vá l t o z ta tn i a m é g a legrosszabb 

esetben is l e ga l ább 9 tontot, a m e l y e red 

m é n y t a jkőssén tüze l éséve l összehason-

i i t v s , azt ta lá l juk , h o g y a nafta 2 I / 3 -szer 

több me l ege t ad, raint a kőszén, a fen

tebb eml í te t t v a spá l ya i g a z g a t ó s á g a a k i -

Bérleteket vona la in m é g t o v á b b is fo ly

tat ja . 

— J ó l l a k o t t a z e s e r n y ő . B e r l i n 
ben tör tént a m i n a p . H , Ü g y v é d neje 
beszé lge tésbe vo l t m é l y e d v e e g y i k barát 
nő j éve l , k i ná la v o l t l á toga tásban. A z 
ajtón kopogás hal latszot t , az ü g y v é d n é 
föl ke l , h o g y k iné z z en . „ A h , mester le -
g ó n y l J a s a j tóban ál ló emb e r dö rmögö t t 
v a l a m i t b kesét n yn j t á . „ P é n z t ? M es t e r 
l e g é n y e k n e k sohasem adok pénz t I " A 
kérege tő Biralmaa képet v á g , a nő meg' 
szánja. „ E b e s t a l á n ? - — .Éhes? . . . . O h 
— Í g e n ! a — A z Ü g y v é d n é rög tön föl-
me leg i t t e t é a délről marad t zö ldbab- l e 
veat, A k é r e g e t ő csodálatosan r ö v i d idő 
alatt fogyasz to t ta el az a d o m á n y t b újból 
bekopogta to t t , h o g y á tad ja a t ányé r t . 
„ N o s j ó l l ako t t , vagy ennék m é g v a l a m i t ? " 
ké rd i a háziasszony. „ O h — igen 1* v á 

a kérdeze t t b a f o l yosón sz intén 
oly mohó é t v á g y g y a l járt végére a má 
sod ik adagnak . V é g r e j ó l l a k o t t és e l l á -
vozoit. — N e g y e d ó r á v a l később e lbúcsú
zott a barátnő is . D e az eső esik s ő 
ese rnyő után n y u l . F ö l n y i t j a , fö ls iko l t b 
e ldob ja . C s a k h o g y már késő vo l t , me r t a 
n y a k a közé kissé nagyon ís sürü eső zú
dul t . A m -Bterlegény u g y a n i s boszuból 
nem a g y o m r á t , hanem amaz esernyőt 
tö l tötte meg bab levesse l . 

— U d v a r i a s f é r j . Pa r i sbó l írják, 
h o g y az ott lakó oroszok körében i gen 
ismert házaspár néhány hét múlva akar ta 
meg ta r tan i e züs t l akoda lmát . A modern 
B^ucis még N i z z á b a n tar tózkodot t , míg 
Phi lemftnja Oroszországban vá r t r e á ; a 
jub i l á l ó menyass zony helyett azonban a 
következő t áv i ra t é rkeze t t hozzá: „ M é g 
a n n y i v onza l omma l v i s e l t e t em i rán tad , 
h o g y ny í l t an b e v a l l j a m n e k e d : én m i s t 
szere tek . R e m é n y l e m , hogy az e l v á l á sba 

be l e egyeze l éa tekintettel 25 é v i bo ldog
ságunkra tisztességes tőkét ib engedsz át 
n e k e m . " A fér j erre t áv i ra t i l ag a k ö v e t 
keső vá l sss t k ü l d t e : B e l e e g y e z e m a vá
lásba, adok 100 ,000 rube l t ; csakis as 
ant iquár insoak nevé t szeretném megtudn i . 

—- F u r c s a p r a e n n m e r a c z l ő . E r 
d é l y b e n v a n e g y lap, m e l y n e k c z ime 
. S z i l á g y m e g y e és v i d é k e " , szerkesztő je 
T a r d e i B a l o g S a m u ü g y v é d , k iad ja G á 
t n á l F e r e n c z . A z előfizetési f e lh í vásban 
k i j e l ent ik , h o g y előf izetésképen el fogad
nak búzát , cs i rkét éa e g y é b nyers termé
n y e k e t , m é g ped ig a piacai árnál 10 szá
za l ékka l magasabb áron. — H a l a d u n k 1 

— A z a r a n y s [ék szer t á r g y a k k a l 

v a l ó h á z a l á s h o z . A sok károsításra h i va t 

kozva , m é l y n e k a közönség a háza lóktó l 

vásáro l t a rany és éks z e r - t á r g yak által ki 

van téve , a budapest i a r anyműves ipar-

társulat már r é g g e b b e n azzal a kéréssel 

fordult a főkap i tánysághoz , hogy ezt a 

házalást, me l y k i v á l ó l a g k á v é h á z a k b a n 

d í v i k , szüntesse be . K é r v é n y é b e n az ipar 

társulat h i v a t k o z i k a házalást rende le t 

1 2 . § - a r a , m e l y v i lágosan- megt i l t ja a 

d r á g a k ö v e k k e l , a r any - és ezüst t á r g y a k 

kal v a l ó házalást , tetten érés esetében a 

háza ló megbünte tésén k í v ü l az á ruk le

foglalását és e lkobzását ía k imondja . A 

f őkap i t ányság 2 7 9 9 — 8 3 2 . bz. alatt ho 

zott határozatáva l értes í té a nevezet t 

ipartársulatot , hogy m indazoka t az in

té zkedéseke t meg te t t e , m e l y e k a fent 

j e l z e t t v issaélés megszüntetésére k i vána-

natosak. E szerint l e gköze l ebb fa lraga

szok által i i figyelmeztetni f o g a kö
zönség e r re a t i l a l o m r a s ennek 

szem előtt tartására. A z a rany és ezüst 

ékszer t á r g y a k kai v a l ó üzérkedéstő l a zok 

a zá log in téze t tu la jdonosok is el v a n n a k 

t i l tva, a k i k n e k erre vona tkozó e n g e 

d é l y ü k nincsen. 

— Az o r s z á g o s t ó á r r e r e z e s S o 
m o g y b a n . Kaposvá r ró l ír ja l e v e l e z ő n k : 
A Bomogymegyei gazdsaág i egyesü l e tnek 
e g y i k l e gp rak t i kusabb és hasznot hajtó 
in tézkedése az ó v enk in t meg tar ta tn i szo
ko t t országos l óárverezés , melyet a fővá
rosból , számos v i d é k r ő l , Bécs, G r á c s , 
L e n g y e l o r s z á g , Néme lu ra zágbó l lá togat 
nak v e v ő k . E g y - e g y vásáron 4 0 — 6 0 
ezer frt marad az e ladók kezei közt , me l y 
messze fö ldrő l jön a m e g y é b e , tehát a 
szántó fö ld j ö v e d e l e m me l lo t l az e g y e d ü l i 
segé ly foiráa. E z t m e g kel l bacsülnünk, 
sőt á l doza tokka l is neve ln i kell azt, hogy 
a forrás be ne dugu l j on . Megé r t e t t e est 
b ir tokos o s z t á l y a i k , m e g é r t e i é a l óneve lő 
telkes po lgárság , mer t nemcsak t ömege 
sen j e l e n i k m e g a vásárokon , de szép és 
egészséges l o v a k a t is nevel ez a lka lomra , 
m e l y e k e t u g y a l ó k e r e i k e d ó k , m in t a 
katonai t isz t ikar , b i r tokosok stb. őrömest 
és j ó árér t fizetnek. K ö z ö n s é g ü n k k e z d 
újra le lkesüln i a lótenyésztés mel le t t , 
m e l y n e k e g y k o r a Cz inde r y -Csapody 
Fes te t i csek s tb . ko rában oly nagy hass-
ná t vettem I smé t k ö z e l e g az országos ló 
árverezés ha táraap ja . A k ikü ldö t t bi
zot tság e lnöke : Somss ich A n d o r tehát e 
bó 6 - i r a g yű l é s r e h í v t a meg a biznttaá; 
tag ja i t . M e g j e l e n t e k : Somssich A n d o r 
e lnök , g r ó f Somssich I m r e , T a l i á n La jos , 
i f jabb Somasich Ado l f , V é c s e y Sándor, 
Vécsey M i h á l y , Már f f y E m i l , B á r á n y 

D é n e s , F r e y s t á d t l e r V i l m o s , B o r o n k a y 
K á r o l y , B o s n y á k Gusz táv , M a k f a l v a y 
Gé za , E g e d y Sándor, G r u b a n o v í c s G y u l a , 
H o r n Fe r enc z , B o t k a A n t a l , Roboz Is t 
ván , B e c k Béla , Peer Mátyás , W a c h a m a n 
L e o á l latorvos, a tanácskozás a meg t a r 
tandó l óárve rés miként i rendezéséről f o ly t 
s o k u l v a az edd ig i tapasztalatokon, több 
vál tozás lesz a p r o g g r a m b a n a közönség 
j a vá ra ás 
árve rés határnapja 
29 - i k é r e tűzetett k i 

csak középszámban je l ent meg . A z o k a 

székek marad tak üresen, m e l y e k n e k e l é g 

ura akadhatna városunk M y d a s a i közö l . 

Het i j e l entés a budapes t i g a 
b o n a tőzsdérő l . 

Badapest november 17. 1882. 
Sts íner József és társa T e r m é n y -

kénye lmé r e . A z o razágo . |*> j g ) » " * « » » * » J > t g * * * 
tárnapja 1883 raárczius hó . hangula t mel le t t é l őnk f o rga lmat 

( je lenthetünk a heti üz letrő l , j ő r é t e l k e d r 
me l l e t t n éme l y g a b o n a n e m e k á ru mérsé -

ikelten eme lkede t t . Búza ss i lá id M a i á r -
S z í n é s z e t . [ j egyzése ink : T i s z a v i d é k i . P e s t m e g y e i és 

[ F e h é r m e g y e i . 7 8 — 7 9 k i l o f. 9 .40 7 9 - 8 0 
k i l o f . 9 . 5 0 - 9 . 7 5 . 80 - 82 . k i lo f . 9 . 8 0 -
10. Baná l ! 25 , Bácska i 15 , É s z a k m a 
gya ro r s zág i 4 0 — 5 0 , üszögös fa jok m é g 
tovább i 4 0 - -50 k ra l . o lcsóbban fizettet
nek. T a r a s r i határ időre 9 .38. Rozs sz i lár-

h iabb . F i n o m fajok kereset tek f. 7 .25 — 7 . 
45, közepes 7 — 7 . 2 5 Á r p a finom áru kc-

'resett , '.öbbi fajok vá l tozat lan . T a k a r 
mányáru 6.20 - 6 .60. M a l á t a 7 . 7 5 — 3 . 5 0 . 

[Sörfőzdéi 9 — 1 0 frt , T e n g e r i . Jó száraa 
ára, igen cseké l y hozatal 5 . 1 0 — 520 . 
Később i szál l í tásra k e v é s üz le t . D e c z . 
íebr. Z i o m b o l y á n 4 65 — 4.75- K ö t é s e k 

a j . j u n . 5.95. Z a b szi lárd, 5 . 8 0 — 6 . 4 0 
minőség szer int . T a v a s z i határ időre 6 3 5 . 
Bab csengesb. D u o a v i d é k i 9 3 0 — 1 0 . É r 
d é ^ 2 5 - 9 . 7 5 . B a r u a 8 2 5 — 8 . 7 5 . T a r k a 
7 . 2 5 — 7.50. T ö r p e 11 .50 — 1 1 . 7 5 . R e p c z e 
|igen sz i lárd. Káposz ta 1 5 % I S * / ? 1883. 
aug. ezep. 13 1 / , 1 3 1 / 3 . V a d r e p e z e 7 .25 — 
7.7Ő. K e n d e r m a g 9 . 0 0 - 9 . 5 0 L - n m a g 
[szilárd 1 2 . 5 0 — 1 3 . Kö l es 6 2 0 - 6 - 4 0 . 
Kása zsákostul 10 5 0 - 1 0 . 7 5 . B u r g o n y a 

jc iendes, k e v e r t 1 6 0 közepest 1 .80—1.90 
e lsőrendű 2 .10. Pénze l ó l ege t 5 kamat ra 
|ay o j tunk ügy f e l e inknek berak tározo t t 
á ruk ra , és feladási v e v é o y e k r e . A z e l ő l e g 
minden városban tőtvehetó bol pénz in t é -
Iéter ik. Z sákkö l c s önd i j t h -uenkéo l s / t k r t . 
(számítunk d * r » b j á u i l , ho z zánk kü l d e n dő 
árukhoz. R t k l á r o s á s i i l leték h a v o n k é n t 
m. mázsánként , n i agáurak ' á rakban l ' / i " 

¡2 k r . kö z rak tá ra inkban 4>/i k r - K ö z r a k 
tári i l l e ték á tmenet i f o rga lomban e g y k o 
cs i rakomány után, az osztrák á l l amvasút 
köz rak tá ra iban 5 2 5 . F ő v á r o s i köz rak 
tárakban 7.05 f r t 

N o v e m b e r 15 é n j á t s z o t t ák : „ A 
sev i l l a i b o r b é l y " c z i m ü 4 fe lvonásos v i g -
já t éko t i I r t a és zené jé t s z e r z é : Beaumar -
cba ia ; f o rd i t o t t a : P a u l a y E d e . — A drh . 
teljes teli bohózatos j e l ene t ekke l a i g y 
i n k á b b bohózat mint v í g j á t é k . — K o h a i 
E t e l ( * g y á m l e á n y ) K o v á c s M ó r ( B a r t -
ha l o ) K ö v e s s y ( F i g a r o ) és B á r d y ( A l m a -
v i v a ) i g e n szépen játszó ' . t ik. — A rossz 
időhöz képest meg lehetős számú közönség 
vo l t j e l en az e lőadáson. 

November 1 6 - á n sz ínre kerü l t a 

J á r v á n y " c z imü 5 fe lvonásos v í g j á t é k . 

I r t a : d r . Schwői taer S . B . F o r d i t o t t a : 

Be r c s ény i B é l a . — A d a r a b mel le t t nem 

va lami k i tűnően mulatott a k isszámú 

p u b l i k u m , daczára b o g y színészeink min 

den m ó d j u k b a n l e v ő eszköz t fe lhasznál tak 

a da rab e léuki tésére . K ö z ő l ü k különösen 

k i t ű n t e k : A r d a y I d a ( N í n n a ) K ö v e s s y 

( S e l d e n e k , h a d a p r ó d ) K o v á c s M ó r n y u 

g a l m a z n i Őrnagy ) B á r d y La jos ( R o m -

berg , ő r n a g y ) A r z n y o s s y Józse f ( Se lde 

nek, h a d n a g y ) szép t ö r ckvésöké t t d icsé

retet é rdeme lnek : B e r s s e n y i M a r g i t ( E r u a ) 

Szenessy Erzs i ( S t n r m B e r t a ) és Ci 

bánczy Pé t e r (csapláros . ) 

November I 7 - é n A r a n y János 
szobra j a v á r a vo l t e lőadás. — E n n e k 
sorozatát m e g n y i t o t t a halhatat lan A r a 
n y u n k „ A ba jusz " c z imü k ö l t e m é n y e , 
s zava l t a : K ö v e s s y A l b e r t Csak tisztesség 
okáér t i r tuk , hogy s z a v a l t a , m ive l 
sz ín lap is i g y j e l e z e ; vo l t aképen azonban 
csak o lvasta nagyon cseké l y é l énkségge l , 
tüntető neg l i g en t i á va l , — min t va l am i 
udva r i f e lo lvasó , — Ezu tán kőve tkeae t t 
„ A s z e r e l m e s l e v é l " c z i m ü v í g j á t ék , me ly 
k i tűnő Bsinpadi t echn iká jáva l fo ly tonos 
derül tségben tartotta a közönséget . — A 
szereplő színészek i é v s se r in t : A r d a y Iá-.. 
Be r zseny i M a r g i t , K a c z é r N ina . T ó ' h 
Bé la , K o v á c s M ó r , B á r d y La j os és A r a -
nyosay a l e g n a g y o b b mege l égedés re j á t 
szot tak, igen szép összhanggal , — E z t 
k ö v e t t e ; S z ép G a l a l h e a " v i g operetté. 
K o h a i E t e l ( G a l a t b e a ) é s E r d * y ( G a o i m é d ) 
sürü tapsot a ra t tak . Te tszésben részesül t : 
K ö v e s s y ( M y d a s . ) — V é g ü l A r d a y I d a 
szava l ta A r a n y t ó t a „ R a c h e l s i r a lma " 
c z i m ü k ö l t e m é n y t o ly e lv í táahat lan d ráma 
erőve l és hatással, h o g y az estnek ez k é 
pezte koroná já t . — A z a művész i e rő , 
m e l y l y e l a kü l önböző é r z e lmeke t , i ndu 
la tokat , ébredésünkben , m ind nőt tükben 
a ki törés magas l a ' á i g és e lmúlásokban a 
l emondás ig — hang j áva l festeni k é p e s : 
i gazán bámula t ra mé l tó o ly icz í -p ícz i 
teremtésben, mínt A r d a y I d a . — D a c z á r a 
h o g y j ó t é k o n y c zé l ra és éppen A r a n y 
szobra j a v á r a vo l t az e lőadja , közönség 

Fe le lős szerkesztő . S Z Á L A I S Á N D O R 

Társsze rkesz tő : B Á N Ó C Z I B E R N l T . 

H I R D E T É S E K . 

MILTHNBBRGER SÁNDOR 
ozlpéae N . - K A N L Z A Á N 

( a városház épü ! etében. ) 

A k ö z e l g ő ÖSZl és tél i 

idényre ajánlom dusun f e l 

szerelt kész raktáromat 

URAKNAK, 

g y e r m e k e k n e k 

nagy vá lasz tékban a l eg 

finomabb b«-l- és kü l f ö ld i 

bőrökbő l a lehető ju t ányoa 

árért , t o vábbá meg r ende l é 

sek pontosan és gyorsan 

k i s zo l gá l ta tnak . 

V i d é k i meg r ende l é s ek mér 

ték h i á n y á b a n csupán e g y 

avu l t cs ipő bekü ldése után 

is e lkész í t t e tnek . 

688 9 - « 

T e l j e s t isztelettel ' 

Miltenberger Sándor 
cs ipéa i és ez ipŐraktáros városházépü le t 

Nagy-Kanizsán. 

0 0 

H f c ¥ " " T e t e m e s e n l e s z á l l í t o t t á r a k . 

r K A V É Z 
é s t h e a s z ó t k ü l d é s i e z ó g . 

Legaaayobb szétküldés! Üzlet 457 25—26. 

nagybani árakban ajánl Hamburgból 

postán bérmentesen ingyeni csomago

lással zsákokban 5 kilónként 
szám Osatr. ért. frt. 

21. Moeca valódi arábiai — — — — — — — 6 62 
22 Nenado igen nemes - - — — — — — — 5.SS 
24. Java I. iá>ga nemes — — — — — — — 4 53 
30. Cabfl aöld erSteljes - _ _ _ _ _ — — 4.66 
27. Psrl-llseea, igen kiadós — — — — — — 4.80 
25. Java II. sárga nemes — — — — — — — 4.20 
32. SantSi, jÓiilósO — — — — — — — — 3.90 
33. Dostiass, kiadós _ — _ - _ _ _ _ — 38o 
34. Ris erSteljes és tiszta — — — — — — — r50 

Thea: % kilo 75 krtól Írtig 5-50. Kuss lik, Kron Sardiua 
bordónként 5 kiló I 75 frt. Közvetlen ssórtCJdés gyors ás solld szolgálat 
Árjegyzékek kávé-, thea- és vaniLUábŐlJ valamint kis poita próbák díj
mentesen küldetnek. Kérjük b. ajánlatát <<• ajánljuk magunkat 

P U N K É & K O R N B E R G H A M B U R G - , 

CX5O000 

4274. szám tk. 882. 

Arv. hirdetmény. 
A z 5570 . tk. 8 8 1 . számú árverés t 

rendelő végzés e l len beadot t semmiség i 

panasz a budapesti t ek . k i r . Í té lő táb lának 

250/882 . ssám határozatával , e l v e t t e t v én 

enné l f ogva a ló l i r t k i r . j b i r ó ság , m in t 

t e l e k k v i hatóságróaséről közh í r ré tétet ik , 

m i k é n t Z * d r a v e c z János mart inosOTMsl 
lakos végreha j ta tásának , — K l e k l i n , n a g y 

Knecb t l A n t a l úgy i s , mint néhai Z s d r a -

vecz F r a n c z í s k a után marad t n a g y k o r ú 

Knecb t l T e r e z , Kuesh t l G y ö r g y és k is

korú, Knech t l Ka ta l in g y e r m e k e i term. 

és tö rv . g y á m a t t y j amar t i n us ov e c z i l akos 

végrehaj tás* Bzen védet t el len 300 f t . tőke 

és j á r . i ránt : végrehaj tás i ü g y é b e n a n.-

kanizsa i kir . tszék és c sák to rnya i k i r . 

[ jbiróság, mínt t k k v i hatóság területén 

l e v ő I l - i k b egyke rü l e t i 2 6 6 . s zám t j kben 

A f l — 2. e s f 1 eor 663 . 660 és 664 . 

házszám a. fog la l t Knecb t l T e r é z f é r j . 

N ó v á k I s t vánná , — K n e c h t l G y ö r g y n a g y « 

kornak — Knech t l K a t a l i n k i s k o r a es 

K n e c h t l A n t a l nevén ál ló Összesen 9 3 2 f r t 

5 0 k r ra becsült ingat lan 9 3 2 f r t 5 0 k r . 

k ik iá l tás i árban 1883 é r i j anuár hó 15 tk 

nap jának d. e . 10 ó rakor a I I . h e g y k e 

rületi kösaégb i ró házánál meg ta r tandó 

ny i l yános árverésen, szükség esetén a 
megá l lap í to t t k ik iá l tás i áron alul is ela

datni f o g az 5 5 7 0 tk . 80 as. végzésben 

megál lapí tot t fe l téte lek mel le t t azon v á l 

toztatással, h o g y v e v ő a b i r t okba csak a 

vé t e l i b i z o n y í t v á n y k é z b e v é t e l é v e l l ép 

a b i r t okba , — a fe l téte lek a t k k v i i ra t 

tárba meg t ek in the t ők . — 

Á r v e r e z n i , s zándékozók tartoznak az 

ingat lan k ik iá l tás i á r á n a k 1 0 % - á t v a g y i s 

9 3 frt 25 kr t készpénzben v a g y as 1881 

év i L X , t. cz . 4 2 § - b a n je lzet t á r f o l yam

mal számitot t ovadéképes pap í rban a k i 

kü ldő i t kezéhez letenni . — 

K e l t Csák to rnyán , a kir . j b i r ó ság , 

mint t k k v i hatósságnál 1882 év i ok tóbe r 

ho 2 3 án. — 726 1 — 1. 

UI megküldött k g u y T 
1 assi 1 D e * e m szolgálatokat tett, 
í t r n i m c r t nemcsak ón, a ki már tel-
;js» • [ jesen reménytelen valék, hanem 
~}¥f~ számos IsmerósSm ís a benne fog-

lait tanácsoknak köszönhetik egés-
ségűk heljreállitásáL — Ezeket 

írja egy szerencsésen kióptut a „Dr. Aírv 
gyógymódjáról.' £ 416 lapra terjedi 
kitűnő munkában nem csak a betegsé
gek leírása foglaltatik, hanem ervszen-
mifid oly gyógyszerek is vannak felso
rolva, melyek tényleg jóknsk bizonyul
tak ngy, hogy a beteg a felesleges ki
adásoktól mentve van. Kgyik szenvedő
nek sem kellene tehát elmulasztani e 
könyv megszerzését, mely Richter kíadó-
in tése té beo Lipcsében jelent r.cc £ 
könyv 75 kr. beküldése mellett Garlsebet 
K egyetemi könyvárai által (Bsea I. 
István-tér 6 sz.) kiváaatra sámestYe 
kttldetik meg. 714 4—7. 



H U S Z O N E G Y E D I K É V F O L Y A M . Z A L A I K Ö Z L Ű H V N O V E M B E R 19-éa 1882. 

H I R D E T É S E K . 

or ro i tekintélyek 4IUI »jünlra, » legtöbb európai 
b.táual ba«niltatik 

BERQEB otvuà 

[Csak akkor valódi, 
Ijenyomva, 

1 80 év óta a lot-jobb sikerek mellett fennáll mindennemű gyieZ-sr 
betegségek és tsaésztésl aksűalyek, fmint éuágyhiány h a » « o rn l £ . vér 
tsjalai és t r u y i r ellen. Különösen oly egyéneknek a)Anlva, kik ülő éUt-
módot "folytatnak. 

Hamisítások törvényileg büntettetnek 

Egy lepecsételt eredeti doboz ára I frt. o. é. 

K Á T R Á N Y - S Z A P P A N A 

mindennemű bőrkiütések ellen, 
különösen idolt ¿1 sömörök, rdb, űtrsr és élődi kiütések, ttayazinU Ten ) orr, 
ragyáig, i n i U b , f . j - és ssska.;ikkely, Berger kitráayslaapas 40^,laltntréiyt 
U r U l m . . ér igen elkalönitondo i. mis forgalomban IsrS katranyssappaooktól. 
A esJa.ok elkerolí.. .égett kéressék ruagosao B o » « katriny-saappann <s 

flgyéhessék asismert rédjegyr^ 47* XU—H4. 

Makacs borsaeüTedéseknél > katrany-szappan helyett hatassál baamiltatik 

rRANCZIA BORSZESZ SÖYAL FFlH . » l a „ , ••-

A legmeebizbatóbb fingeeélyzö síére a szenvedő emberiségnek 
minden belsó é* külső gyulladásnál, a legtöbb betegség ellen, min

dennemű sebeiülének, fej-, fül- és fogfájás, régi sérvek é- nyilt sebek, 
rákrekélyek, üszök, szemgynlladás, mindennemű bénnlás se sérülés stb. 
stb. ellen. 
Qvegekben használati utasítással együtt 80 kr. e. é. 

és azon esetben, be ez szükségeltetne, agy kéressék esett* a BfTfler-féle kát
rány kén-szappan, minthogy a külföldi Qtánzások eredmény teles ké*zitménjek. 

Mint gyengébb kátrány-szappan meilSzésre minden 

t i s z t á t l a n s á g e l b ö r ö n , 

l<5r- ¿1 fej kiütések gyermekeknél, valamint eddig elérbetatlen ssépitó lWItast-
és nrdé-szaspaa mindennapi hasxnáJstra sáolgál 

BERGER 8 L Y C E R I N K Á T R Á N Y - S Z A P P A N A , 

mely 35*/a Gljccrínt tartalmaz éi finom... t ű illatosítva. 

SS> Minden fájtnak darabja 35 kr. utasítással együtt. 

Fó.zítküdée- KELL B. lyeiysieréazsél TROPPÁBAN Raktárak: Kén-
lotbrn V.n minden enropai PRÓGTSZ.rtirban. FSraktir Nagy Kanixia Kintira : 
PBÁGEB BÉLA és BEL US JÓZSEF gyógytaeréise kiiél. 

ooooooooooot: oooooooooooooooo 

8 

A legjobb 
SZIVARKA-PAPIR08 
S"l 14— 

L E H O U B L Q N 
Franczia gyártmány. 

U T Á N Z Á S O K T Ó L Ó V A T I K l 

Ke isivarkapapir csak akkor ralódi, ? 
í ha műiden L»p LE HOUBIwX hé- J 
Í LYEKZ-'.t magán kordja éa minden kar- > 
Y ton az alant látható védjegygyal és \ 
A aláiráaaal van ellátva. f 

C A W L E Y «V H£HRV,aUhazjtrasrftsztat.PAKIS 
Sssl* fsSrtcsoti Anrätst 3 « Nsrqtrst ; 

8 5 o 

Hal-májolaj. 
KrohnK.es taraitól 

Bergenben. 
( N o r v é g i á b a n . ) 

F.zen • zsirolaj valamennyi, a kereskedőiembr-n elÄfordnlo" 
aj között az egyedüli, mely orvon! czélokra használható. 

Ara egy üvegnek használati utasítással I f r t o .e . 

F ü s z ü l i i t ä s 

Mo l l A. gyógyszerész, cs. kir. udvari szállítónál, Bécs 
TncblanJ-oa. 

Rakta: az állam minden hírneves gyógyszertárában vagy füjzer-
kereskedésében. Raktár nélküli helységekben magánegyének nagyobb 
megrendeléseknél megfelelő ideengedSsben részeiülnek. 

A A t. CZ. közönség kéretik határozottan Mol'-fóle készitmény-
W rcndr-lni és csak olyanokat elfogadni, melyek saját cvjegyem és aláírat 

sommal vannak ellátva. 

O : 

O Raktárak: Nagy-Kanizsa Belus J. gyógysz. Práger Béla gyógysz. 
Fcíselhofer József, KosenWd Adoli, IWnbe r í ; Forenez, Strém és Klein. 

O — Zala-Egerszeg Hoilöay J. E. Marczall Isztl F « J . — Barcs Dornrr 
Q K — Caáktorsya Göncz L g)ógy»zeréaz. — Kaposvár Babóchay fiaim, 
n Kohn J. gyúgyíz. Tb. htecskessi- gvogv« . — Kaproacza Werli M. gyógy-
U tószeg Csacsinovics ist. gyóny.z. — Keszthely wtiogch F. — KSraesd 
Q Ráu Ján. — Ztgi-f1! Irgalmashoz gyógysz. Mittibach S. gyógysz Holjac 
Z y. — SsprDB Mtscy And. eyógysz. — LetBOye KaliwodaJ — Kaposvár 
KJ rett Borovicz Ad. — Zala-Egerszeg nolloisy L E. gyógysz. 451 47—52. 

gogopoooooo, 

Dr. Hartmann 

A u x i l i u m j a 
l e g j obb g y ó g y s z e r 

Hugy csőbetegség 
ellin araknál ea 

folyadék nőknél, 
•zigornan orvosi vény után készitett zyógy-

gyít befecskendezés és fájdalom, 
ntóbeteg)iég nélkül, njounan 
beállott vagy bármily elárvult 
baj, ; • és megfelelő 
gyorssn. Határosottau dr. 
Hartmann AuxUínmja kércndS 
a Igy ezt a mellékelt haszna 
lati nt.sitásl künywel egyQU 

és egy a dr. Hartmann intézetében tanács
ban tartott jogosít) jegy a maga valódisá
gában kapható minden nagyobb gyógyszer

tárban 2 frt 80 krért 

Fő raktár : Twertíy W. gyógysz. 
I. Kohlmarkt 11. Bocs. 

Raktár: Práger Béla gyógyszeres; 
urnái Nagy-Kanizsán. 

U. 1. Dr. Hartmann nr rendel 0— 2-ig 
i—6-ig intézetében s itt minden ngy mínt 

addig is, mindennemű bőr- és titkos beteg
ségek, nem különben férfi erő gyengülés, 
kiválóan kitűnő mód szerint, minden utó-
kSteikczés elkerülése nélkül. Sypbiita és 
dagadások és mindennemű betegségek leg
jobban gyógyitutnak. Mérsékelt díj. ) > té -

Hleg is. 680 17—" 

Wien, Stadt, Seilergasse Nr. 11. 

I 
iaioa és ayors hatása a mindenütt nagyra 
bersült és gyógyerejfteek bizocyatt Spi:s-
wegeríeh uóvényb' I készült 

ciiit?wepilcu-B^08rB,,onv.knií 
1 jSoaaldt V.ktor és lartll Bemben köhöjée. 

rekedtséi. e t i y i ikaud i . éa barttk alle. 
Valódi miniseiben csak a syoiytárakban. 

725 l - l 

Egy gyógyt/er sem bizonyait oly .agy há
timnak kcbfigsa, rekedlsea, eloyálka»o !ás 
és bnrat .llea . gy»gyer.jl> SPITZWEOK 
RIOH .erényben ké.salt é. biitoi ralsiuiut 
gyo.-« batása mi.tí i'gé.s o«.trsk magyar 

birodalomban nagyra becsült 

i H e l l - c z u k o r k l k 
l ' B r n s t - B o n b o s s , 

Icbnioi Vlkt.r és fiaitól Bécsbe.. 

Valódi minőségben csak 1 j jó iyt irakbas 
« 4 1 

TTlégregi5b,,B8Te8nagyl!Sal 

8 Z Ö V B T O Z É G 

B U M M Ó R 
B r f i i n n t > e n 

ajánlja a következő idényre : 

* w " ™ brünnigyapoasij-
vet jó gyapotból I teljes téti-sliSnyre 
meterja frt 2 60, készíti frt 8 33. 

3 IflfltAr 20 M v a l ó d í brtioni 

frt 8.60, kí.ziti f.t I I bt. . 

Legfincm. brfbml gyapjúszövet 
4 frt 60 krtól 8 frtig mattuauként. 

2 méter 20 cm. k 6 k o l i ' 
M * » I « I T«gy f e k e t e 

Palmerstonból egy félt kabátra méteren
ként 2 frt 60 kr. kés'ít 5 frt 72 kr. 
vagy Boy, Biber, Ci lerdnn vagy l>iaco. 
nal méterje 3 frt, ké.zit 6 frt GO kr. 
ehhex 1 mt-ter 30 cm. kocakás vagy 
csikós brünni kabátbélés á. 1 Irt 
ké&zit 1 f.t SO kr. 
Firomabb brünni kabát szövetek 
szintén minden színben méterjét frt S 60 
krtót felfalé 10 frtig sWiyésaso retek me-
t'-rjit írt 3 59 krtól 6 frtig. 
I mn-tar 5Í1 r t r " VU bée»t rbt di-
íme i e r^ucm. „ to . j ebn inn igyap -
jassSvet egy nadrágra méterenként fit 

, készít frt. 3 CO * 

Finom nadrágszövetek 

Valódi angol nti pUfd ** 
hoasan és 1 meter 60 cm. aaélaa, 3.76 

ö.— frt, frt 8 frtiól 18 frtig. 
Nagy rsktár mindennemű polgári, ka
tonai libé iá. templomi éa btUiard-gys 
potkelmékbűl. ngyziintén minden izioQ 

bülgy-kelne bárasi'y áron kapható. 
Postai megrendelések ntánvétel moí-

1,-tt uonnsl teljesíttetnek csomagoláa 
nem lesz asázsitva, sőt bérmentve azál-
iU-tnak. 6T6 10—16 
kUsUkárlyák szabók részére bérsaeatvs 

• f z s H B A a W n t B B a a a s I 

o l c s ó b b é s l e g k e l l e m e s e b b i d ő t ö l t é s ü l a j á n l j a 

A J D I T S J Ó Z S E F N A G Y - K A N I Z S Á N 
I S M É T IOETsT S O K U J M Ű V E L S Z A P O R Í T O T T K Ö Z E L 

4 0 0 0 k ö t e t b ő l á l l ó 

K Ö L G S Ö N K Ö L V T V T á E Á T . 
**Az olvasási dii liavonkiní csali 50 kr., negyedévre csak 1 frt 30 i r , " 
Előfizetés a k ö l c s ö n k ö n y v t á r r a e hó bármely napján történhetik. 

Tisztelettel W a j d i í s J ó z s e f . 

Kagy-Eanizsáa. nyomatott i kiadó tulajdonos Vajdita József gyorsssjtójin* 

http://KrohnK.es


NA6Y-KAMZSA- 1882. november 23-án, 
B l t n t W á r : 

egész írre 8 frt 
ííl évre 4 . 
negyed erre 2 „ 

Egy smám 10 kr. 

8 hasábos petitsorban T, másodszor 
6 • mi tűién további torért ' kr. 

S Y I L T T É R B E N 
soronként 10 Icrért vétetnek let 

Kincstári illeték minden egyet hirde
tésért 80 kr. fizetendő. 

Kí^y-Kanizs&TAros helyhatóságának, .nagy-kanizsai önk. tűzoltó-egylet*, a „nagy-kanizsai kereskedelmi s iparbank*. 

* „nagy-kanizsai kisded-nevelő egyesület*, a „nagy-kanizsai tiszti önsegélyző szövetkezet*, a „soproni kereskedelmi 

Hni^negyedik é T t o l y a m , 

A lep szellemi részit illető kótlezeé-
rrjek s trerkeaztShöx, 

anyagi részét illető közlemények 
pedig z kiadóhoz bérmentve 

Lotézendök : 
N A G Y - K AN 1 Z S A 

Wlassleskáz. 

Bérmentstleo levelek csak ismert 
munkatársak t6I fogai Itatnak el. 

Kéziratok viasza nem küldetnek. 

„ nagy-kanizsai takarékpénztár*, a „zaJamegyei általános tanitótestalei* 

s iparkamara nagy-kanizsai k a l T á l a s z t m á n y a " s több megyei és Táros 

egyesület hiratalos értesítője. 

H e t e n k l n t k é t s z e r , v a s á r n a p - s c s ü t ö r t ö k ö n m e g j e l e n i v e g y e s t a r t a l m a l a p . 
G ö r b e uter.a, g ö r b e út, 

I . 

M íg az országgyűlésen csak 

két p i r t , t, i . a kormány érdekeit 

vezet i p i r t és az ellenzéki párt, 

addig jól ment ott minden. A meg

választott képviselők választóik bi

zalmát mindvégig megtartották, — 

azok érdekeit szent e r e k l y e k i n t 

rték. 

Azonban az országa yfllés faosz-

sxoura nynlt és így szükségessé vált 

az, hogy a képviselek ne távozzanak 

az ország szivéből, míg a létkérdések 

minden irányban nem lesznek tisz

tázva. 

A z országnak pedig felette sok 

létkérdése van, és annál kevesebb 

hozattatott eddig rendbe. — Sok az 

indok. 

A sok indok, — sok vezetőt 

kívánt. 

Mintha nem is egy ország 

dolgai lettek volna tárgyalva, a 

képvuelók kezdettek oszlani nem 

széjjel, nem haza, hanem ennél ve

szélyesebb módon: külön osztályokba. 

Eleintén csak jobb és balpárt, 

vagyis kormánypárti és ellenzéki 

képviselők voltak. 

Ez kevéa volt az igényeknek 

nem elégítette ki az ország ambitio 

sus képviselőit; mert nem lehetett 

közölök sok pártvezér. 

Hanem a furfangos észjárás 

segített a bajon és lett az ellenzéki 

pártban egy töredék mely szélső-

línak nevezte magát külön vezérek 

mellett; természetesen meggyengült 

általa az ellenzéki, vagyis balpárt. 

Ekkor kezdették tapasztalni, 

hogy jól megy biz a, több vezér is 

lehet, csak legyenek követők, keres

tek követőket s alakult a balközép, 

ismét az ellenzéki két párt vagyis a 

bal és szélsőbalpártiakból, tehát az 

ellenzék rovására. 

Ez sem volt elég a sok vezér

ségre született szónokoknak, mert 

voltak még hátra olyanok, kik sze

repelni kívántak minden áron és 

megszületett a nemzetiségi párt több 

osztálya, magával sodorván egyik 

pártból is a másikból is többeket. 

Ez is párt volt az országgyűlésen 

s párt ma is. 

És vájjon erősödött-e általa az 

ellenzék, vagy a kormánypárt? 

Koránt sem, gyengült mind a 

kettő. 

B e azért nem volt még vége 

a pártalaknlásnak; még voltak Cice

rók, voltak Demosthenesek, kik ve

zérszereplésre voltak hivatva, s ezek 

is megkövetelték a magok légkörét 

És mit tettek? 

Voltak már kormány vagyis 

jobbpártiak, balpártiak, balközép

pártiak, szélsőbalpártiak s nemzetiségi 

párthoz tartozók. 

N o annyi párt már csak' meg

alkotja az ország szükségben szenvedő 

népeinek boldogságát minden irányban 

s rövid idő alatt ! 

ITgy van e ? erre nem felada

tom felelni, hanem annyi bizonyos, 

hogy a nemzet képviselői még nem 

voltak mindnyájan megelégedve, még 

voltak, kik vezérpálezát igényeltek s 

megteremtették az úgynevezett pár 

tonkivüli helyzetet. 

Most tehát csak van párt elég, 

folyhat a tndományharez a nemzet 

boldogitására, a népek és nemzetek 

minden árnyalata képviselve van 

e rősen . . . vezórférfiakkal. 

És az ország ügyei? 

Ezek nem hozzám tartoznak, 

feleljen rája a gazdag tapasztalás. 

A gazdag tapasztalás pedig 

mégis csak szép dolog, mert a nagy

ból példát lehet venni a kisebbre is. 

Országos dolog ntán megyei, 

axntán városi s községi dolgok is 

i ly gazdag tapasztalás mellett ren

deztetnek el. 

Sietni kell, nehogy elmaradjunk, 

a haza boldogítása végett kiki első

nek sorakozzék a lobogók alá s kinek 

nem adatott országot -kormányozni, 

legalább városi- •cefvtrng.ot ragadjon 

fel, irja lobogójára: függetlenség, 

szabadelvüség s t i . 

N o a függetlenség ugyan nem 

valami háládatos dolog, ezért ki is 

felejtettem a sokféle párt elnevezé

sénél, hanem a szabadelvüség! ez 

már mégis csak valami. 

Ezzel teremteni lehet, ez jó 

taktika; hangja után tetszés, mert 

szabagság rejlik e szó zamatjában, 

tehát sokan vannak, a kiknek tet

szik, számosak a követők, mert édes

kés a kifejezés. 

Mennyit igér e szép szó: sza

badelvüség I 

Szép is az, kivált midőn valaki 

gondolatait szabadon közölheti, el

mondhatja nyíltan, őszintén, hol és 

mi fáj. 

És talán segít is valamit az 

embereken, a sokat csalódott népen 

a szabadelvüség ? 

Segítene bizony, de csak ugy, 

ha a szabadelvűek sorakoznak, töme

get képeznek, elveket tűznek ki és 

azokat hűen a nép boldogitására kö

vetkezetesen meg is tartják. 

Meg kell azt tartani utógondolat, 

lappangó ok nélkül. 

Rajta tehát, ragadjuk meg az 

alkalmat mindannyiszor, valahányszor 

hirdetni halljuk ezen kedves kifeje 

zést, mert ilyenkor mindig biztosak 

lehetünk abban, hogy szabadon vá

laszthatunk : országgyűlési képviselőt, 

polgármestert, városi tisztviselőket, 

tanácsosokat stb. 

Már midőn ily szép alkalom 

nyilik egy helyen, hogy szabadelvü-

leg lehet valamit tenni, ez már 

mégis csak felér egy nagy boldog

sággal. 

Városunk közönsége úszik ily 

boldogságban. IJszik, mig az áramlat 

el nem sodorja. Az árral aszni pedig 

hasznos annak, a ki önerejéből nem 

tnd a viz felszínén lenni, mert k » -

lömben elsodortatik. 

És a szabadelvűsig ? 

N o ez abban áll, hogy a kö

vetőknek tenni kell azt, amit a párt 

főnökei akarnak. 

Há t azok mit akarnak? 

Majd megmondják a vezérek, 

— kinek mi köze ahhoz, hogy mit 

akarnak a pártbeliek, nem azért 

vannak, hogy kérdezzenek, hanem 

azért hogy tegyenek, még pedig oly 

dolgokat, melyeket maguk kigondolni 

nem tudtak volna, hanem hát majd 

kigondolják azok a vezérek. — A 

többieknek nem kell gondolkodni, 

nem is szabad. 

P á r t ! csak előre, sorakozzál ! ! 

Szép, szép, de még is csak 

kall lenni a dologban valaminek, 

midőn már a .Za la i Köz l öny ' 92. 

száma szerint 75 katonája van a 

n.-kanizsai szabadelvű körnek. 

És azok mit akarnak? 

M i t ? majd megmondják, ha 

be lesz végezve a dolog, mely czélul 

tüzetett k i ; addig csak a jelszót 

tudjuk: befolyással lenni az ország

gyűlési választásra, a városi tiszt

viselők választására s átalán a város 

érdekeinek előmozdítására. 

Nagyszerű feladat; — fenséges 

eszme. 

És a polgárság? a város kő-

N o a polgárság és a város kö-

az nem jön számításba, 

majd a vezérférfiak választanak, a 

közönség pedig a jelszó ntán szaba

don szavazhat oda, a hová utasít

tatni fog. 

Dr. F Á E N E K L Á S Z L Ó . 

(Vég . I8v.tko.ik0 

A zs idó -kérdésrő l . 

A függet lenség i k ö rn ek Mousáry 
La j oa e lnök le te a lat t k i v á l ó a n érdekes és 
látogatot t é r t ekez l e t e vo l t . H e l f y I g n á c : 
o lvasta föl Kossuth La j o snak e g y októ
ber 15-d ikén k e l t s b o s z i intézett nagy
fontosságú leve lé t , m e l y b e n nagy ha
zánk f i a a zs idókérdésrő l azóL 

Kossuth l e ve l ének azon része , me ly -
ben a zs idókérdésrő l asól, i g y h a n g z i k : 

A „ z s idóké rdésben " ( s z e g y e n és 
bo t r ány , h o g y M a g y a r o r s z á g o n m é g ez is 
lehetséges ) százan k in t k a p o m a l e v e l eke t , 
V a n o l yan is , a ho l „ e g y társaság 6 azon 
pár azó miatt , m e l y e t Ceernátony fe lö lem 
i r t , megbo t ránkozásá t ad ja tudtomra a f e 
lett , h o g y Öreg nap ja imra m é g est is , zs i 
d ó v á l e t t em* s dekre tá l j a , h o g y „ v é g e 
r a n becsü l e t emnek . 0 T a n o l y a n is, ped i g 
névaláírással , a m e l y tudtomra adja, 
hogy a megress tege t t e t és gyanú já t von
tam m a g a m r a . V a n n a k mások, m e l y e k 
tudtomra ad ják, hogy e l játszottam a zsi
dók t iszteletéi , mer t n e m szó la lok fel v é 
d e l m ü k r e ; és v a n n a k száaank ia t m e l y e k 
nóga tnak , hogy m é r t nem beszé lek m á r s 
v é g r e v a n n a k o l y a n o k , m e l y e k nem is 
e n g e m , hanem as önök párt já t i l l e t ik — 
e g y e t muta t ványu l esek közül ide rekesz
tek — k é r e m közö l j e azt sz i ve * t iszte le
t em mel le t t Mocaáryva i , m in t pár t juk el
n ö k é v e l . 

H á t b i z esek a ko r r e spondenedák 
muta t ják , h o g y a f e l pa tko l t s z e n v e d é l y e k 
hab ja i f ék te l enü l c sapongnak a b b a n a 
a s zegény o rszágban . 

A l i g h a n e m lesz i ga z , h o g y v é g r e . i s * 
ezen hecze léeeket az Önök pár t ja fogja 
m e g k e s e r ü l n i ; m e r t h iába, az k i k e rü lhe 
tetlen kény te l enség , hogy a párt mint or -
szágyülósi kons l i luá l t pár t e kérdésben 
ál lást f o g l a l j on ; én ast hiszem, m á r is k é 
sett , mer t nem gondo l om , h o g y ez o l y a n 
do log , m e l y b e n as önök párt ja az ál lás
fog la lást attól függeszthet i f e l , h o g y 
konkré t propoz icz iók á l l j anak e lőt te . E g y 
i l y e n pá r tnak , ha a k t i v t ényezőnek a k a r 
t ek in te tn i , nem lehet közömböst j á t szan i 
e g y i l y hordere jű mozzanat tá ] s zemben , 
m e l y i m m á r n e m egyes e m b e r e k hóbort ja , 
d i v e r gác z i ó j a v a g y p r og rammja , tessék 
nevezn i a m i n e k tetsz ik , hanem a nemze t 
é le tébe m é l y e n benyú ló k ö z ü g y — állást 
ke l l a pár tnak fog la ln ia . D e már p e d i g én 
agyrésst as t m i n d po l i t ika i , m ind erkö lcs i 
l ehe te t l enségnek tar tom, h o g y a z önök 
párt ja as ország po lgára i között a f a j . , 
n y e l v , va l l ás -kü lönbség né lkü l i j o g 
egyen lőség e l v é t meg tagadhassa ;másres z t 
ast is ké tség te l ennek ta r tom, h o g y es a 

T A R C Z A . 
H e i n e d a l a i b ó l . 

A v i l á g o l y szép.... 
A világ oly saép és as égbolt oljr kék, 
8 oly lanyha, oly tnybe, oly bájló a líg ; 
S a réuken • zára talán virító ék, 
S a harmat oly csillogó.., villogón ég, 
Soly rivalgó vidám az emberiség, — 
S mégis tzgy vágyódom sírom ntán, 
Hogy elhányt babámat átzzorithatnám. 

A R a j n a szép T i z é b e n . 
A Baj na szép vizében 
Visszfényben tündököl 
Kagy dómjával köblében 
A r.i'T, szenütird Koln. 

A dom, aranyra tárva 
Bgy kúpot tartalmaz, 
Élt mnak vadonába 
Szetidén sugárzott as. 

Virágok B angya'ok lengnek 
Irgalmat anyánk körött ; 
Az ajkak, az irtsák, * zznmsfc, 
Hiad rózsámtól kölcsönözött. 

STÜlfc'HACH. 

> 'ehéz n a p o k . 

K t J T H T E M I L n a p l ó j a n t á n . 
sTóali: Ralis István. 

( F o l y t a t á s és v é g e . ) 
D e ha l l juk a n a p l ó t : 
A D é v a me l l e t t i f e g yve r l e t é t e l a 

s z e m é l y - és v a g y o n bá to rság k ikö tése 
mel le t t történt . H o g y a s s emé l y - és va-
gyonbsztonságot m e n n y i r e respectá lut az 
osztrák; m a j d e l m o n d o m mind jár t , 

A letétel után ha j to t tak bennünket 
S í ében fe ió . i í é l y csendben ha ladot t a 

f o g o l y sereg, nem ba l l a t s zék más hang , 
m in t e g y e g y ko zák d u r v a káromlása . 
É j j e l i 1 1 ó r a k o r é r tünk a p isk i i h i dhos . 
I t t uj őrség vá l to t ta fal a k ísérő ő r s é g e t ; 
— a S i r i gy par t ján , ba j társa ink s ír ja in 
a lud tunk . 

Másnap ismét t o v á b b ha j to t tak s 
lS7 sugusztus 22 -én m e g é r k e z t ü n k N a g y -
Szebenbe m é g v i lágossa l . A szász nép 
i r t ó za tos dühhe l , k á r om lások közöt t k ö p -
k ö d ö t t le bennünke t , tehete t len f o g l y o 
ka t as ulczán. A g a z d a g szász nép j ó l 
v ise l te m a g á t H i s z nem azért va l l o t t a 
magá t büszkén a n é m e t cu i tu r vo l kho z 
ta r tozónak , hogy o l y nemze t i ránt barát
ságos é r ze lmet mutasson, m e l y l a k h e l y e t 
és k i v á l t s á g o k a t adott neki . N a g y o n j ó l 
teszi , ha n y e l v é t sem tanul ja m e g ennek 
az ostoba m a g y a r n a k , hiszen u g y Bem 
ér i i a m a g y a r Bsót sem az isten, sem a 
c s á s z á r ! 

Szebenben a „ N a p " f ogadó lón szá
m u n k r a k i j e l ö l v e tar tózkodás i he l yü l . 
Másnap este parancs j ö t t , h o g y men jünk 
m i n d n y á j a n a katona i K k t a n y á b a . ¡0:1 
m i n d e g y i k ü n k f b i j e g y e z t e nevé t ós r ang 
j á t — és m időn v issza a k a r t u n c menn i a 
N a p h o z , — a kaszá rnya kapu i t bezá r ták 
és ö r ö k s e i á l l t ák e l . G y ö n y ö r ű t ré fa 
vo l t I 

A z é jot a k a s z á r n y a u d v a r o n töl
tö t tük el e g y m á s me l l é h u s ó d v s , v a g y 
j á r k á l v a . K é t tel jes nap i g e t tünk az ég i 
n a p n á l ; ké t tel jes nap ig nem kap tunk 
s emmi f e l e e lede l t , s emmi f é l e i ta l t , — sőt 
m é g hozatni sem enged tek a saját pén
zünkön sem. 

É s h o g y a kop la l tás i t ré fának f o l y 
tatása is l e gyen , m í g mi a k a s z á r n y á b a n 
bezá rva v e l á n k : az alatt a szász nép és 
a m a s z k a a , N a p * f o gadóbó l e l rabo l ta . 

összes o t thagyo t t pénzünke t és p o d g y á -
ssuoka t . M i l y e n pompásakat röhögö t t a 
cs iv iÜsál t n é p a mi tehetet lenségünkön I 

H a n e m e g y keserűt m i is neve t 
tünk. 

Zs í g raond f y honvád tisztnek ógy kö 
ze lben l akó j ó k e v d ü ismerőse meg tud ta , 
h o g y Z s i g m o n d f y f o g o l y Ssebenben , — 
egy humoros l e v e l e t irt nek i . 

E g y nnpon Z s i g m o n d f y t 6 f e g y v e 
res katona vesz i a parancsnokaághoz . 
„ I s t en v e l e t ek baj társak, 'ha v a l a m e l y i k 
K e c s k e m é t fe lé v e t őd ik , mond ja el sorso
mat csa ládomnak 1' k i á l l t on búcsúzóul 
hossáok . Bá r n e m érezte m s g á t s emmi 
ben bűnösnek , d e a f e g y v e r e s kíséretből 
ast se j te l te , h o g y k o m o l y baja l ess . 

A parancsnokságná l összeülve ta
lálta a hadb i r ó zágo t „ vész -ü l te képpe l . * 
A z e lnök Ünnepé lyes beszédet tartott as 
összeesküvésekrő l és a császár szentsé
góró l . 

Z s i gmond f y hüledezet t , n e m akar t 
tudni l emmirŐl . 

A s e 'nök lesújtó tekintet te l emel 
fői az aszta lró l e g y l e v e l e t s fö lh í v ja 
Z s i g m o n d f y t m indennek törede lmes b e 
va l lására , mer t úgy i s h iában tagadna — 
itt a oorpos deücn , 

Z s i g m o n d f y ekko r sem ért i a do l 
g o t M e g m u t a t j á k há t a l e vé l bor í t ék já t , 
me l y en az vo l t i r v e ; 

W o b l g e b o h r e n 

Herrn L . Z S I G M O N D F Y 
jetzt katserliche Bebhnhn Cítitsime 

in 

Szélien. 

Z s i g m o n d f y i j ed t ében csak as írást 
néz te , h o g y megtudhassa , k i i r ta ő hozsá 
est a veszede lmes l e v e l e t ; beva l lo t ta , 
h o g y ismer i as írást , as « T o r o s K á r o l y 
i rása. 

A z o n b a n a do l go t mos t sem ért i . 
V é g r e dühösen r á r i ? a l g á n a k , h o g y mi 
as a „ K a i s e r l í c h e R e b h u h u * ; a es alatt 
b isonyosan a fe lséges császár é r t e t i k 
v a l a m i m e r é n y l e t késsül e l l e n e ; a citis-
s ímé szó ped i g az j e l en t i , h o g y kSsel v a n 
a cse l ekvés p i l lanata. V a l l j a be tehát a 
conspirat iót , u g y is h iába m i n d e n taga
dása. — 

H a h a h a l ssegény Z s i g m o n d f y t be 
sokssor m e g n e v e l t ü k , m i k o r e lmondta , 
h o g y m i l y e n v e r e j t é k e k e t hu l la to t t , m í g 
a m inden áron összeesküvést kisütni 
akaró t i s z t eknek m e g m a g y a r á z t a , h o g y 
Vörös K á r o l y uram n e m beszé lvén német 
n y e l v e n , va lósz ínű leg szótár s egé l y éve l 
irts m e g e l evó lez imet , — s a B e b h u h n 
alatt ő m a g a ér tendő, mer t ő a császári 
f o g o l y . 

U g y a n - e szép v a g y o n - és ssemély-
bátorság vo l t az i l y e n ? ! 

* • * 
É s most isten v e l ed , ö r e g ! E l s i ra t 

ta lak . P i h e n j . E l e g e t fáradtá l as é l e t b e n : 
m e g é r d e m l e d a n y u g o d a l m a t . 

K i s z o l gá l t ad as e g y i k fe lséges urat, 
a császárt , most s zo l gá ln i f ogod a más ik 
fe lséges urat , as istent. 

V á r d l e k é n az a r k a n g y a l ke l t ő sza
v á t , — te üdvössége t ny e r s z , ha csak a s 
isten is m e g nem vá l tozot t e nyomoru l t 
v i l á g g a l e g y ü t t 

E z esetben meg lehe t , h o g y a v é n 
j an i t o r m é g k i zá r a xnenyorsságból csak 
azért , m e r t as a szép fehér nádrág , f e 
ke te i t tUa , ro j tos n y a k k e n d ő és Barkán-

tyus cs izma, a m ikben meg je lensz ma jd 
a legutolsó r a p p o r t o n : [— n e m „se lon fa -
h i g " ö l t ö z e t 

D e add i g p ihenj b ékében , semmirő l 

sem tudva . 

A hant k ö n n y ű lessen fö lö t ted , hisz 

hasad fö ld j e a s . 
— É j f é l v a n . L á m p á m lobog . S z e l 

l em lehe l le té t é r zem h o m l o k o m o n . Sze
m e i m b e n k ö n y r a g y o g . ; H e j , Öreg, avu l t 
eszmékér t l e lkesü lünk m i : t e i s , én is I 

D e m e g n y u g t a t as a tudat , h o g y a 
ha lá lnak k e g y e l m é b ő l mi is csak o l yan 
porrá leszünk m a j d , m i o t a k i k n e k 
kétsser -ket tő jé t n e m zava r ta m e g semmi 
féle á r u l t eszme. 

A d d i g Is isten v e l ed I 

A szegény v á n d o r l ó l e g ény . 

Irta: BAKÓ JÓZSEF 
Eze l ő t t m i n t e g y ö t v enö t é r v e l a 

t i s aa rá rkony i Tárban ha t a lma i ur la . 
ko t t part ján a T i s z á n a k . E s e r j o b b á g y 
r emege t t tek intetétó i , erős f agy vesés csa
pat hódol t parancsának, v á r a a f é n y , a 
t i v o r n y á k s k é j e k t a n y á j a v o i t — A 
s i va tag pusz i * ic t e rem f a t t yú n ö v é n y t , 
— a v trur k ebe l ében szere lem éb r ed t 
e g y i k j o b b á g y á n a k már e l j e gy z e l t Inánya 
i ránt . 

E g y a l k a l o m m a l f e l h i v a i í i r ó e so -
bájába a bájos Esz ter t , k i r e m e g v e té
pet t a hata lmas ur szobájába. 

Ot t ál lott most Esz t e r a r á r u r e lőt t 
anny i bá j já ! g y ö n y ö r ű arcseban s k é k 
szemeiben, s a n n y i fonséggal s y tph id ter 
metest, h o g y a ké jvadáaz , bár i l y n e m ű 
tünemény e lőt te c s a k n e m mindennap i as 
To l t , e lmerül t enny i kecs tsemJ é le té b en , 
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n a g y e l v s « m o l y do l o g , m e l y e ! a párt 
tagjaira nésve ny í l t kérdéssé lehessen 
dek l a rá l s i , • ha vo lnának , a k i k es e lve t 
meg t agadnák , asokat a pá r t t ag j a inak l e 
hessen tek inteni . 

á do l o goak kát oldala v a o : e g y i k 
a kösépk'-r sötétségének h a g y o m á n y a : • 
s s i dó - g tü l ö l e t ; máaík bítODyoa kösgazdá-
saatí és társadalmi ba jok , mel_j ck a m a c 
nak tápal ia szolgálnak a élesztésére fel u 
használ tat t sk . K o m tanácsos ast i gnorá ln i 
hogy I s tocsy et C o . a raknak sohasem si 
kerü l t vo lna a németek tő l ( p roh p a d o r l 
est iz a n é m e t e k t é l ) impor tá l t a g i t e c z i ók -
ka i o ly i zga lmat ke l t en i , ha ások a köz-
gazdászaf i és társadalmi ba jok a tömege 
k e t f o g ékonnyá n e m tesz ik as i zga lomra . 
A nép érzi s nyomor t , d e nem tnd magá 
nak oka iró l azámot adni a , m a l e u e r e a 

apeknlá lva , a középkor i zs idógyűlö le t e lő
áll a a . t mond ja : te asegény , n y o m o r g ó 
nép , m e g m o n d o m én n e k e d , mi s t e n y o 
morod o k a : a zaídó. S természetesen az 
a v i a thaag k é l : . Í L a ü k a zsidót 1" 

A do log í g y ál l . A gyakor la t i as po 
l i t i k á i a k ezt nem szabad i goorá lo i . 

H á t mi az önök p á r i j i o e k h ivatása ? 

Határozot tan ál lást fog la lni a jog
egyen lőség sérthetet lensége mel le t t , fa j 
n y e l v - , va l láskülönbség n-'tkÜl az ország 
po lgára i köz t . Nemze t i s ég i és kö z ga zdá 
szat! tekintetek tanácsolhat ják, tanácsol
jak ii, hogy M a g y a r o r z z á g na tárjon ka 
put B-mrai j ö t t ment söpredéknek . A z t az 
öo fen tartás kötelessége parancsol ja, h o g y 
idegen zs idóknak, ép a g y mint idegen 
pánsz láv , v a g y pánromán e l emeknek Ma-

. gyaro rsságba csoportosulása m e g ne en
gedtessék, de h o g y a z ok közü l , k i k e t a 
demokra t ikus i r á n y n a k hódo ló i ga tság az 
ország polgárai kosé sorozott , cssk e g y 
teremtet t l é l eknek is j o g e g y e n l ő s é g e m e g 
csonkíttassák, ast s függet lenség i pár t m e g 
nem engedhet i . 

H i va t á sa minden ^ r é l y l y e l ra j ta 
Unni , h o g y a zsidóság a m a g y a r nemze tbe 
beo lvad jon , v e l e assz imi lá lód jék . E z é r t 
küzdeni a törvény hozásban ( po l gá r i há-
a*8Bág) i valósitáaa körül tettől, pé ldáva l 
elül j á rn i tartostk. H a ezt meí>.©«xi, sson 
auktoritással, m e l y e t a haza é rdeke i t szi
r é n v ise lő igaz i s zabsde l vüség nyrjjt, 
megkö/e te l endhe t i a párt a zs idóktól , 
b o g y ők is lássanak hozzá, azon sn t ide l a -
v ianas szaga vá lass tó fs l sk ledöntéséhez , 
m i l y e k őke t s k e r e s s t é s y po lgár társa ik
kal e g y semset tee l té össze forrásban aka -
d * l y o s » á k . a as ass i imi lács iót m a g o k r é 
széről is bazgón e l ő m o i d i t s á k : a k i v e t 
k ő z v e a M e k e s e t t s s é g s zűkkeb lű kö t e l é 
ke ibő l , m a g nk l e gyenek legso j tóbb osto-
rai azoknak , a k ik a saját f e l eksse tök-
be l iek közül ez Összeforrást sebes í t en i lö-

M>t remegsz , te l e g s z ebb ike s s a s -
g \ a ! o k a a k ? — monda s hata lmas n r , 
t n n y i lágyságot b a z n d v s árosért* s sza
va iba , menny i t csak sordonssga enged -
hete , — moso lyog j i n k á b b I biss z z eme-
idben e g y m e n n y e t v ise lsz z az csnpán 
derül ten bá jo l ó , setét poko l vo l t e d d i g 
é l e t em, mer t l e l k e m tömött fe l leg vo l t , 
m e l y b e n az inda la t m i l l i ó lává ja dü lön 
gött s ha k é k z semednek m e n n y e reá fel-
moso lyg , nyá jas édenné varazaolandja 
ast s ha teremtet t t é ged Isten, hogy bol
dogí ts , s ha meg lá t ta l ak , hogy a j isme
retiéi : é rze lmet ébressz s z i v e m b e n : ne 
vond s r c zod rs s m e g v e t é s undok á lké -
pét, mert fe l leget g y ű j t s s ismét s z i v em* 
ben s k i tö rnek sztán ma jd v i l l áma i és 
e láng, j ó l megér tsd E s z t e r ! e l áng v s k , 
a könnyen z i rbs sárhatja ba ja idat . — É n 
most ny í l tan k i f e j ezem előtted, h o g y sze 
rét iek, mer t n e k e m teremte Is ten l e l k e 
det és nem engedhe t em , h o g y h e t t y u * 
keh led bársonyán máz í z l e l j * h e l y e t t e m 
a m e n n y n e k ü d v é t sn i t t e s háta l om, m e l y 
keb lemrő l el tudna t é g e d szaki tant , csak 
hangot v a g y j e l t a d j , aseretas-e ? 

Esz te r o l y e la l j as i t ra érzé m a g á t e 
va l l omás á l ta l , h o g y f e l ü l e m e l k e d v e szo
ko t t természet i f é l é n k s é g é a , m i n d e n a ggo 
da lom s r emegés n é l kü l m é l y m e g v e t é s 
ael a r c i ában s z z a v a i b s n fe le l t a v á r 
u r n á k : 

E l í g é r t s z e r e lmemet k í v á n j a ön 
a é l t emet h a g y j a m e g ? H i s z az é le t és 
ssere lem e g y , m i k é n t g y ö n g y e z é l e t e a 
tenger c s i gá inak ; e g y , m i k é n t nap és 
v i lágosság s ha talál o l yan nőt, k i e l í g é r t 
sxerotmét is oda ad ja s n e m mer í t g y i l -
ko t önkch l ébe sson pe resben , m e l y b e n 
maga m a g á t g y e l á s t a m e g : as le tépte 
keb l e szép egérő l as e r é n y napját , a sse« 
m é r e m sstts h o l d j á t * a z á r t a t l a n a á g f é n y l ő 
cs i l l aga i t ; as pusztán h a g y t a keb l e t emp
lomát , m e l y b e n az tán ősapán a bűa é je 
háborog , i most h a g y j o n sorsomnak h a 
ta lmas u r l e l i g é r t s z e r e lmeme t a v i l á g 
m inden k incséér t sem f ogom D .ásnak 
a jándékosnL 

E s z t e r 1 H a ismernéd s r e m é n y -
n é l k ü l i szere imet ; ha hordanád keb l ed 
ben sson k i n t , m e l y e t le festeni embe r 
n e m képez , a k k o r sson s z e m v i l l á m o k , 
m e l y e k most i á m gyű lö l sége t l ő v e l n e k , 
e g y szánó moso l y s z i v á r v á n y á v á vá l t o z 
n á n a k á l t a l . L á s d , bájos a n g y a l , m i l y 
szerencsét lenné te t t e n g e m a h a r a g v ó 
I s t en t arcsom rút és a nők cssk s s i m s 
s r e w t imád ják , a teho iek e én arró l , ha 

r « k s saaek z j ss asss imi lács iét s k a d á l y o s -

sák . " — 
Kossuth ÍU , n t ikép m a r f en tebb em-

litoi iaJi, bölcs tanácsokat ad, m i k vo lná 
nak a t eendők * fUgget íent^gi pa r t réssé 
rŐI a közgazdaság tágas meze jén. A l e vé l 
asen rése* tisztán s párt belső m ű k ö d é 
sére v ona tko z i k . N a g y hasánkf iaa k ö v e t 
kező leg v é g i : l e v e l é t : 

. Ö n ö k o t t v a a n a k a he ly BEÍ n é c ; n e m 
csak as erdő ko rvona la i t lá t ják, mint én , 
hanem a fáka t is, hát önök j o b b a n tud
ha t ják , m in t én , h o g y hol szőrit a cs i zma 
l e g é r z é k e n y e b b e n . Lássanak m u n k á h o z a 
köagasdássat i és ssoozis l i * ba jok elhári tá
l ának t e r é n ; h a é le te t a k a r n a k biz tos i tani 
pár t j aknak , tere l j ék p rak t ikus tér re a 
nemzet f i g y e lmé t , i r ányá t , a ne nézzék 
ösaselett késse l tét lenül, m i k é n t h ősz i t tá
t ik be l e a kösérsü le t a . z s i d ó k é r d é s b e , " 
m e l y n e k s me l l e t t , h o g y a X I X . század 
m a g y a r j á t a k ö z é p k o r b a akar ja v issza
l ökn i , r r ég a s a a e v e t s é g e s h ibá ja is m e g -
van , b o g y abszo lúte nincs semmi poaszi 
bi l is osél ja, k i v é v e a g y ű l ö l k ö d é s b e n k é -
jetgést s hossá m é g est is s é m á t m i n t á r a ; 
e l lenben as a n a g y v e s z é l y * m e g v a n , h o g y 
ss Öt v a g y hstssáseser zs idó po l gá r t e g y -
tő l - e gy í g a hata lom ssá rnys i alá k e r 
gesse . — 

K O S S U T H . 

A polgári iskolák és as Ipar-
tenmOhelFek. 

A kosoktatás i min isz té r ium Kassán 
- po lgár i füeko lávs l kapcso latban e g y sas-
ta loa- ipartanmühelyat k í r á n íe lá l l i lan i . 
E z e n aaándékát megvá lóé i t ándó , s tenfs l -
ügye l ő ntján megkeres te Kasss városát , 
hogy s tanműhely s zámára a szükséges 
t e rmeke t és rak tá r i he l y i ségeke t , a iaa i tó i 
l akásokat és tűz i fát , nemkü lönben a s i pa r -
museumhos zzüksége l t tnüfátszolgál tassa, 

I s kassai i pa rkamará t p e d i g f e lké r t e , h o g y 
(a tanműhe ly által i g énye l t f o r gó tőké t , 
m e l y eset leg az i pa rüzem hasznából v issza 
m fizethető és 2 0 0 0 í r tra iz r a gha t , e lő le
gezze . A s eml í t e t t i p a r k s m a r a utolsó k ő 
sös ülésében a kösoktatáa i min isz ter m e g 
keresésére s k ö v e t k e z ő határozatot hoz ta , 
me l y e t — miután a he lyse te t nagyon 
he lyesen Í té l i m e g — egész t e r j ede lmében 
ide i k t a t u n k : 

A kamara , m e l y é v e k e lőt t s po l 
gár i i sko láknak j e l en s ze r ve ze tükben va l ó 
m e g h a g y á s a el len f e l i r t és s z o k n a k k e r e s 
k ede lm i ss i pa r t anodákká v a l ó á ta lak í tá 
sát és ipar i t a n m ű h e l y e k k e l v a l ó k i egész í 
tését hozta j avas la tba , ö r ö m m e l Üdvöz l i 
közoktatás i miniszter ur exaseUeacz iá já -
s s k ebbe l i e lhatározását, h o g y Kesé én 
ipar i t a n m ű h e l y e k e t fe lá l l í tan i ó h a j t és s 
po lgár i fiiskolák r e f o rm jának kérdésé t 

nem sugárz ik rajta az édes i d o m ú t , 
m e l y n e k ti r s k o n b e d ő l t ö k ! ? Ezerszer 
h í v tam segé l yü l s poko l t , h o g y ez un
d o k srcsot uj mással von ja b e , v a g y 
t e g y e , hogy I i t i n akara ta e l l ené re te 
buja nő l é gy , k ínok vá l tozatosság t e r emt 
édent , és a p o k o l daczára t e e r é n y e s 

M e g t i l t o m t o v á b b a hangon b e 
szélni 1 Eresssen szabadon, v a g y ( ad tá ra 
adom a v á r b e l i e k n e k e g y hangos k iá l t ás 
által I 

M e g ke l l ha l l ga tnod Es z t e r 1 mer t 
esküszöm neked , h o g y e l l enkező esetben 
l enues s í rodat ástad meg , a né lkü l , hogy 
cssk ha j am szála is m e g g ö r b ü l n e ! V a n 
pi l lanat , m időn a férf iú e g y nő t ek in t e 
ténél el le le j t i múl t já t , j e l ené t , j ö v ő j é t ; 
n e m érs í , h o g y é l , megha l s v i l á g n a k , 
e g y e d ü l őt látja, az imádó t l a t : g o o d o l a t j a 
* hazáró l , szülőiről is csak ő reá t é v e d a 
midőn z nő , k i t I s t enekén t imádo t t , kö l 
csönösen bo ldog í t ó é r z e l m e i k k o s é m e g 
vetés , v a g y neve tséges e r ény kő fa l á t v e t i , 
h e l y e i é i ü l támad e b o s s a v á g y s m e g * 
ve te t t s z i v é b e n ? „ . I g e n , E s z t e r : midőn 
e l f og la l t l e l k e m e t á l om k é p e k b e a ís m e g 
l á t oga tod é j ea te , k i n y ú j t o m kar ja imat 
i s ten-képed után és m i k o r pusz i t l é g e t , 
ö l e l v e pá rná imra v i sszahu l lanak azok , 
b á g y a d t a n e m e l e m fe l i smét esküre , 
h o g y b í rnom ke l l t éged bármi áron, v a g y 
g y ö . ö m i f o g l a k a d d i g , m i g k e b l e d uto l 
só t hu l l ámz ik z e hu l l ámon ar ivor 1 v é g s ő 
dobbanása tör ik m e g . 

E l é g ! I s t enemre m á r e l é g i s z ó n y i 
lai e r é n y e m arc iá t sebestek meg , u r s m , • 
be lő le s f á jda l omnak v é r e o m l i k . 

Esz t e r hangosan s í r va r o h - n t k i 
az a j tón. 

A v á r ú r p e d i g m é g as n a p ta rka 
kíséret p o m p á j á v a l men* « s ö r e g j o b b á g y 
l a k á b a s nőül k é r e tő l e & s zép Esz t e r t , k i 
• t y j s sok kérésének b v é g r e parancsának 
k é n y t e l e n v o l t engedn i . 

E n y é m v a g y tehát 1 — m o n d a a 
vá ru ra E s z t e r n e k , csó k ő z ő ni v e i b o 
r í t v a h a l v á n y s rcss i t , — e n y é m v a g y , t e 
ha t a lmas a lko tó ja e g i á l m a i m n a k !.*.... 
k a r o l h a t o m a h a d a k I s t ené t , k i t m a g a s 
O l y m p r ó l k e b l e m r e csalt a szere lem bű
vös n y i l u g y e r m e k e . — M i e g y k i r á l y 
nagysága z ü d v e a s e n y í m h e s m é r v e ? 
E g y darab a rany , m e l y h o m l o k á n elta 
karja a b ú r e d ő k e t ; n é h á n y saáneskŐ, 
m e l y é r t s z í ve z zsbadságá t csarélte e l , 
esek m é g köze l í t ő l eg s em é r n e k fel a 
szere l emnek sson v i l á g á v a l , m e l y t y e l te 
bájos a n s y a l mega jándékoz tá l o n g - m i t , 

n a p i r endre hozta . D e esse k a m a r a e g y 
úttal k ö v e s s é g é n e k tartja k i je lenteni , 
h o g y as ú t , m e l y esen esél -dérésere v á 
lasztatott , nem tog s k í v á n t e r e d m é n y b e * 
vésetn i . A k a m a r a é v s k hossza során át 
tett ész le le tek után azon m e g g y ő z ő d é s h e z 
ju t o t t , h o g y a po lgár i fiiskolák j e l en szer
v e z e t ü k b e n , s g y m n á s i u m o k és reá l i sko lák 
mel le t t f é t t gmedd i g középtanoda i Unter 
v ü k k e l te l jesen haasonvehet l en intésetek, 
m e l y e k önná l ló k enyé rke r e s e t r e a lka l 
mat l an , f é l i g műve l t , t udákos , I dké l s l l e s 
e m b e r e k e t n e v e l n e k , k i k l e g t ö b b esetben 
az iparos és kereskedő i p á l y á t m i s t . t u 
d o m á n y o s n i v e a u j a k ó n * alŐli fog la lkozást 
m e g v e t i k és arra s emmi ssin a lat t aem 
v á l l a l k o z n a k , k i k nagy zás ! hóbort tó l v e 
zé re l t e t ve , t ek in té l yes h i va ta lnok i á l l o 
mások ra r e f l ek tá lnak és e z eke t soha el 
n e m n y e r v é n , asnlŐik t e rhére esnek és 
m i o t k erese tképta len pro l e tárok v e g e iá i 
nak a társadalomban. A k a m a r a ssent 
köte lességet teljesít, m i d ő n as á l l amot 
ó v a int i , s e enged j e , b o g y as e lmé l e t e m 
bere inek e g y i k szerencsétlen alkotása, s 
po lgár i f i i sko lák sz á l lam és kősségek 
é r z é k e n y ká rá ra és számos j o b b sorsra 
é rdemes i f ja romlására t o vábbra iz j e len 
s z e r v e z e tükben magtar t ássanak. A mos
tani po l gá r i i sko lákra fordí tot t m inden 
k ra j e zá r k idobot t pens , maguk as in téze 
t ek p e d i g va lóságos p ro l e tá r i sko lák , m e 
l y e k f e rde i r ányban ha l adó t a n t e r v ü k k e l 
g y e r m e k r o n t ó in t é se t ekké láttak. E z e n 
rosz s l a p r s fektete t t , tarthat lan épü le t r e 
a s ipar i t anműhe l y ek k épében uj emele te t 
eme ln i a n n y i t j * l en t eae ,m in t e g y nemes fa-
vesassőt beteges , as enyés ze tnek zsentelt 
vadoncsba o l tani . A kamara , m időn kész 
ségge l e l i smer i , h o g y közokta tás i minisz
ter ur ő e x o e l l e s c z i s j s a s ipartan m ű h e l y e k 
fe lá l l í tásánál a leg jobb s zándék által v e t é 
re l ts t ik , e lhatározza, h o g y a po lgár i i sko
l áknak k ö v e t k e z ő a lapon v a l ó ú j j ás ze rve 
zését fog ja ő excse l l encs iá j ánsk j a v a s 
la tba h o z n i : l . A f o l g á r i f i i sko lák ó . é s S . 
o s z tá l y t teljesen beszüntetendő, miután a 
Kassán tet tapasz ta la tok szer int ezen osz
t á l y okban rendszerint a l i g v a n ö t -hat n ö 
v e n d é k . 2. A po lgár i i s ko l ák n é g y első 
os z tá l yának tan te r ve g yöke r e s en éz ped i g 
a k k é n t módos í tandó , h o g y esen 4 osz tá l yú 
tanoda e lőkész í tő i sko lá j s l e g y e n á r o k 
nak , k í k a ) ke reskede lm i köaép tanodába 
késsü lnek : b) a budapest i ipar i középta
nodá t l á t oga tn i akar j ák ; o ) f e lá l l í tandó 
ipar i t a n m ű h e l y e k b e n m i n t a i p s r o i o k k á , 
m u n k a v e s e t ő k k é lenni k í v á n n a k és v é g r e 
d ) kÖsvet lennül ke reskedő és iparos p á 
l y á r a l épn i aka rnak . E s e n r e f o rm kísér le
tet, m e l y ezen i p a r k s m a r a határozó tt 
m e g g y ő z ő d é s e szer int a l e g j obb e r e d m é n y 
hez v ese t end , csak is K a s s s po lgár i fiisko-

Es z t e r kese r vesen s o k o g v * Ült a ty 
j á n a k karosszékében, a a v á r ú r s zava i ra 
s e m m i t sem válaszo l t . 

* 
H a r m a d n a p r a ssjos mulatság v o l t 

a v á r b f n. A vá rúr o l tárhoz v ése t t e s ssép 
Esz t e r t , k ihez a földi l é n y e k közö t t szép
ségre n é z v e hasonló n e m ia v o l t . 

Setét ha jának hoaszu fürtéi barna 
f e l l e g k é n t om lo t t ak a lá a derü l t , magáz 
h o m l o k r a , m e l y a lat t barna n a g y asem-
cs i l l sga i r a g y o g t a k a lá a kebe l h a v á r a , 
me l y lassudzn p ihege t t fel o l y k o r ; arcza 
l i l i om, a j k a rubin v o l t , m e l y ha édes 
s z a v a k b a n o l v adó i t , bámulásban , g y ö 
n y ö r b e n o l v ado t t a s z í v . T e r m e t e nyú
lánk , tag ja i asabá l yossk v o l t a k s apró 
a lap ja in l e b egn i látszott s h ö l g y e k leg
s z e b b i k e . 

A vá rúr haragos redő i a m e n y e g z ő 
nap já tó l f o g v a b i z onyos időre e l s imu l tak . 
— D e nem marad t el E s z t e r n e k buja, k i 
f é r jhez menete l e után három hóra any já t , 
f é l é v r e p e d i g a t y j á t vesz te t t e el. N e m 
v o l t most senki je , a k i v i gass ta lha t t a 
vo lna • szünte lenül cssk be tegeskedet t , és 
k i é r t a v á r ú r a f e lhevü lés p i l lsns<ában 
m inden t á ldozo t t vo lna , a s zegény Esz te r 
dönthete t l en hősége c sakhamar m e g u n t 
lőn e lő t te . 

E g y á tdorbéso l t é j után m a g a e lé 
parancsol ja a s z envedő nő t . 

A s s z o n y 1 — m o n d a n e k í , — szedd 
Össze h i t v á n y r o n g y a i d a t i m i r e b e a l k o 
n y u l , e v á r fa la in k í v ü l t u d j a l a k ! 

A nő m a j d n e m Összerogyott . 
U r a m ! v é t e t t e m - e s l l l e s e d ? meg-

sseg t em-e a bősége t , m i t n e k e d eskü vám ? 
K é r t e m e é s hűséget t ő l ed? . . . . Meg -

untalak. . . és t ávoz z v á r a m b ó l ! 
M e g u n t á l ? és a h Í t * sava ? S Q m m í b e 

s e m vessed s h i t s z a v á t ? 
A h i t a z a v á f ? h a h a ha l . . . a p a p , 

k i o l y áh í ta t ta l imádkozo t t , k i e lő t ted 
ss eskftt monda , o l y kevéssé vo l t pap , 
m i n t t e , v a g y é j . ó ba rá t im e g y i k e vo l t . 

B a r á t i d e g • i k e ? ... É s mi l e ss k is 
g y e r m e k ü n k k e l ? 

H a j d a n i f é n y e d v é g e m l é k e f i i m a 
gadda l v i h e t e d ! 

I s zonya tos 1 k ö c y ő r ü l e t u r sm, ss 
Is ten Bseat n evé r e , k ö n y őrü le t 1 

I s t en s em m e n t h e t m e g ha ragom
tó l , ha k é t ó ra a la t t v á r a m a t el n e m 
h a g y o d ! 

E s s nő k i * g y e r m e k é t gondosan 
ka r j a i r a v é v e , m é g azon r e gge l e l hagy á 
azenvédése inek s z ínhe l yé t . N y á j a s a n m o 
sol*, g o u a k e l ő nap a m a i t é j i v é - z r o m -

Iáira k í v á n j a a kamara ki ter jeastetni , a 
n w n a y í b e a min isz ter ur ő e x o s e l l e o o s í á j * 
az ország más r éss t i bea f enná l l ó po l gá r i 
i sko lákná l eset leg k e d v e s e b b e r e d m é n y e 
ke t tapaastalsi szerencsés v o l t . A kassai 
po lgár i i zko l á sak i l y e t én r e f o r m j á v a l k a p 
csolatban Kassán e g y három coz tá lyu k e 
reskede lm i közép tanoda fe lá l l i tása hosa-
tik j a vas la tba , m e l y a v á r o s és esen k a 
mara resséről hathatós a n y a g í támoga
tásban fogna réssefűlDÍ, a m e n n y i b e n a 
vá ra * as ezen tanoda s zámára szükséges 
összes he l y i s égese t , e zek fűtését és v i l á g i -
tását, a kamara p e d i g kö zgazdaság i m i -
uHster ur Ő excze l l enesJá jának j ó v á h a 
g y á s * r e m é n y é b e n e g y t anár i fizetés t e l 
jes í tését e lvá l la lná. A po lgár i i sko lák i l y e 
tén á l a i ak i t á sávs l e g y i d e j ű l e g kü lön ipar i 
tanműhely e k ¿111tandók fel és p e d i g asz
ta los, müösz te rgá lyos és mü fa ragó , ZDÚls-
katos , k é p és k ő f s r v g ó - t s n m ű h e l y e k é* 
e g y k e r s m i i sko la . H a a po l gá r i i sko la a 
j e l z e t t é r t e l emben á t s l ak í t t a t i k , késs ezen 
k a m a r a a lé tes í tendő asztalos-tan m ű h e l y 
n ek a közgazdaság i min isz tér ium j ó v á h a 
g yás t r e m é n y é b e n f o r g ó t ő k e g y a n á n t 4 
é v e n át 5 0 0 — 6 0 0 fartőt a d o m á n y o z n i , 
m e l y össseg a t a n m ű h e l y tiaata j ö v e d e l 
me ibő l lassankint viaaaa téri l e a d ó . A s e l 
nökség utas í t ta t ik , miszer int esea Ü g y b e n 
K s s z a városáva l k a r ö l t v e e l j á r ván , a 
ssűkaége* f e l ter jesz téseket sürgősen t e g y e 
m e g . — 

a l «>g j « gyseodő , h o g y K a s * * vá ros 
t ö r v é n y h a t ó s á g a s f enn fo rgó kérdésben 
s s i p a r k a m a r á v a l te l jesen e gye t é r t é s sa
j á t resséről nyú j tandó t ámoga tás i a f ent -
emi i t e t t eee tekke l azonos f s l t é t e l ekhes 
k ö b . — 

F ő v á r o s i l e v é l . 
Budapes t , 1 8 8 2 . n o v . 15. 

I . 

. E g y s s e r f á zo t t , másszor l á n g g a l 
é g e t t . * — E g y s s e r k i t ö rő ő r ö m m e l ü d v ö 
sö l jük s te rmésze t me^ i f j o lásá t , u j j áéb 
redését , a tavaszt , másszor m e g elszorul s 
k e b e l , h o g y e l m ú l t a ssép sugár, m e g j ö t t 
s s öss s kedve t l enü l f o g a d j a k a ke l le t len 
v e n d é g e t . H o g y n é ? M i k o r á l m o k szen-
deségét fél r e t é v é n csak a g y zúd í t j a r ánk 
m inden síkulrnft.tlr.nif g*U 

E s i k is a s eső, o o m m e il fant I S o k 
o k u n k v a n rá n ebes l e ln i . M é g n e m szá
rad t fe l a f ö ld pora a k ö n y á r t ó L m é l y e t 
k é t f é l i s t enünkér t ha l l a t tunk i í m e sza
k á d é eső mossa el a b á n s t n a k e n y o m a i t 
V a g y ta lán v isszafo j tot t k ő c y j e i t ha l la t ja 
az ég. most annál erceebben ? sson k o n y a 
ké t , * m e l y e k e t e ' fedett e l ő lünk , m i k o r a 
m i e i n k n e k gá t j a s zakad t ? 

O l y j ó l esik a as ivnsk es óriási 
[ k e s e r v ekke l f o g l s ikosn i , — megá l ln i ss 

„ t a r t perenniu i m o n u m e n t u m " s löt t és 
[ e l gondo ln i , hogy — a m e l y e t m é g a 
1 g y e r m e k U be tud mutatni v i d é k r ő l fe l 
j ö v ő k is barátjának*. * z a Pe ló f i - zsobor 1 
— a k ics iny érc>ssx*rssám to l la- hata lma* 

' azomtséd ján , a < je l l ér tea , ta la K á r p á t o k o s 
a szent lehe l le tét é r z i z érezni f o g j 4 as 

I idő. . . O l y j ó l es ik e lgondolni , hogy nem
sokára a n e m z e d Q e s i az másik nagy 
a l ak j ában f o g m a g á n a k je l zőt á l l i l aa i , a 

I m e l y e t m e g é r t az ur • a azástóvstf i , * 
j g y e r m e k éa s s s g g , s m a g y a r és a aem 
l m a g y a r . 

I g e s ! m i n d e n , m i b e n i l e t p-zaeg, 
szobrot k í v á n , szobrot k é r A r a n y Jáaoa-

i a a k l T ö v é n éz h e g y é n msgasstoa a t ö l f j 
• A r a n y n s k , s k i r á l y i t ö l g y n e k o t t a 
I honnan haj tot t z ott , ho l kö l t ő i működése 

m a g lón k o r o e a s v s , e g y s r á o t á l l í t s ak 
m a r a d a n d ó e m l é k e t . 

A társa lgás b e v é s * t é e * ás r s f r a i s j * 
m indenüt i * « — eső. A sa lonben sugo* 
l ódnak , h o g y e s a i eghasznavehate t l eoabb 
idő , a n y o m o r r a l küzdő kü l vá ros i ssegény 
p e d i g fe lsóhajt , h o g y „aeoa t r é f a ! " A 
nagyaágo * urnák . m o g o r v a i d ő " — * 
futárstodó inasnak . n a g y i » r . " 
A baka as é g kapuihoz v á g j a legesebb 
imá já t , s fiakker Örül . a s i soa já * n s k , 
l o v s ped i g m inden k é r e ' é s né lkü l , rend
szere ié ibő l csat lakoz ik , és gyo r sabban , 
mínt másko r , az előtte ál ló ntáa éa asive 
a a g y o k s t dobban , ha útra ké t . Minden 
érzi as eső sa j tó csapását, csak egy U -
t e m t m é a y v a n , me l y b*estgaatióval vsssi: 
* „ j o g o n o s . " E s — . r u m bánja , * Csak 
ké t g oodo l a t a v a n , b o g y máskor n e m 
k e z d ki T h a i s s E l e k k e l és b o g y a l e g k ö 
ze l ebb i s zép i roda lmi mat inée-n, m e g m a j d 
a bá lon rendezősége t szoroz. 

I g e n e z ek a szép i roda lmi m s t í n é e k 
s ikerülni a zok tak . E hó 5-ést adot t ma t i 
néé n vo l t kö l t emény* f e l o l vasás , eszme-
fu tsm a „ h u l l ó cs i l lagos: ' 1 -ró 1 , ssava !a t , 
B e r s n g e r e g y i k . k e d v e s k ö l t e m é n y é n e k 
bemutatása fordí tásban. ( F u r c s a tör té -

, n e t ) s tb . 

I d e azonban c i a k nagy r i t k á s z » * * 
nekű lke t a közönség . N e m is i gen é rdek l i 
— bár e g y b i zonyos ko r t n a g y o n is — 
as i l y e s v a g y a .népezerü fe lo lvasás , ' s 
minő t i g e s siker0.1 len D r . Lengyed Béla 
tartott , gondo la ta i t az a l ohymis tak v a k -
bitéről fűsvén t o v á b b . 

S o k k a l j o b b a n v o a s s a s képk iá l l i * 
tás. F ö l k e n t e k , k i k e t a ha l lgató kö l tesse* 
varássa érthetÖleg v o a s a k i s telepre* 
k í v á n c s i a k n a k s d j á k kezébe a kilincae-í 
és o l y a n o k n a k , k i k Muoho t mester i k é p é r e 

bol ás ai fe let t s Esz te r sorsát látta e j e l e 
netben, asertes i lá l t ka l á s zokban szétdúl t 
r e m é n y e i t sa m o s o l y g ó napban é l e t ének 
gúnyosan k a c z a g ó daemoná t . M i d ő n b o 
rús zseme a tá jat szórakozó<• U n beka l an -
dosá, e g y k i á l l ó Gziklacaucsot p i l lantot t 
meg , z h o g y f á rad t ságá t n e m i l e g eny
hítse, leült e s z i k l á ra s ében fürtöt f e j é t 
e g y i k k e s é b e sü l y e ss t v e , a m á s i k k a l 
g y e n g é d e n takargatta r o b a j á v a l ö l ében 
szendergő beteges g y e r m e k é t . K i p i h e n 
v é s k issé m i n d test i , m i o d l e l k i f á rada l 
mai t , f o l y ta tó a t já t , l e l k i k i n o k által 
g y ö t ö r t e t v e . H o g y m é g cssk eml í ten i se 
hal lhassa többé a vá rúr nevé t , i d e g e n föl
dön ke r e s e ' t m a g á n a k enyhü l é s t , bot 
azonban r ö v i d i d ő a la t t sú lyos b e t e g s égbe 
esvén , á tkö l tözö t t a j o b b é l e t re , e g y e t l e n 
á r v a g y e r m e k e t h a g y v a nrsga u t a s . 

H a k ie t l en k é p e i v e l ke l l eme t l en be-
nyomázt^tőn l e l k e t e k r e as é l é sz ínpada , 
h a g y j a k el e g y p i l l anat ra azt , t sá l l j a t oc 
alá v e l e m az enyé s z e t b i r o d a l m i b a , ho l 
k i h a m v a d t k e b l e k .fölött végetlen é j t e 
n t é el s zőnyegé t , h o v a n e m varázso l t a -
vass t a nap-isten árosa, hol nincsen ho ld 
és n incsenek c s i l l a gok , hol a némaságo t 
s e m hábor í t ja é lő l ény szava , hol a gaz 
d a g o k a r a n y o s pá rná i ép a g y e l ro thad 
nak , m i s t a •v>nttr^ ko ldusnak ron
g y a i , m e l y e k e t csak a szána lom dobot t 
a lá ja , hol as i m á d o t t h ö l g y n e k , bár 
azelőtt mínt ha jna l i n issa-S imbÓ ny i t o t t , 
v i r á g - l e v e l e i l e h u l l a n é k z e l v e g y ü l n e k s 
porra l , bo l s i s e s ssomoru he l y z e t , n incs 
ss jos m a i s t s á g i csak a n y i r k o s föld e j t 
k o r o n k é n t k ö n n y e t a po r l adó koporsók 
deszká i ra , m e l y m in t a f ö v e n y é r e e g y 
hangú hal lása , m e g - m e g k a p p s c a n é m a 
ür szivében. 

E he ly a t eme tő . 
„ T e m e t é s r e szó l sz é n e k , 
T e m e t ő b e k i t k ísérnek ? 
A k á r k i , m á r s e m fö ld i r a b . 

Esz te r t kísérik S t r í r i s -o rsság e g y i k 
falójából k i s t eme tőbe , miután már 
, el he r vadó t t , m í n t a tavasz v i r á g a . ' I d e 
g en f ö ldbea helyezték Őt Őrök n y u g a 
lomra b c sak a v e l e e g y ba j l ékbas l akó 
s z i v e * ö reg nő boru l t koporsó jára , s í r ván , 
s óhs j t ván fá jda lmas könnyeket. 

E s z t e r n e k há t r ahagyo t t k i s á r v a 
g y e r m e k e a ra j t ok s zánakozó Öreg nő 
gondv ise l és > a la t t né tt f e l k i l ence é v e s 
k o r á i g ; e k k o r e s ő s b e n , m i v e l a s ö r e g 
n a g y o n is z z egényso r ss v a i s s taníttatni 
n e m b í r v á n , m M t e n é f r e adta. A g y é r . 

m e k n e b á n y é v e l t e l t é ve l mestarségét 
becsüle tesés k í U n u l v á n , neve l ő a n y j á 
nak unoká já t j e g y e z t e e l , k i r e a s o s b t a 
m é g ké t é v i g vá rn ia k e l l e t t . E g y a lka 
l omma l neve lő any ja , mint EsstertŐl ha l 
lotta, e lbeszé l te neki , h o g y m i l y e lőke lő 
csa ládból s zármazot t . A g y e r m e k ekko r 
s s o s r e m é n y b e n , hogy a t y j a ő t t ö r v é n y * , 
s i t e s i fog ja , vándoro ln i i&da i t M a g y a r -
honba . E l h a g y á kedvesé t és Bérelő a n y 
j á t , h o g y saját l e l k e for rásábó l mer í tsen 
bátorságé* , v i g s z s t ; d e s e m fe ledte ő k e t 
soha, m e r t tudta ast , h o g y ő azok só ik ül 
osak v é g e t l e n pasz tában fe l edet t szobur, 
m e l y e t csodáló nép h e l y e t t csupán a h i 
d e g v i h a r l á toga t m e g . 

M i d ő n o g s s d a g b ó l j l e l t ssH-gésy 
vándo r l ó l e g é n y beér t hazá jába s már 
már s e b á s y napot idősö t t is i t t h o s , lá
bai m e g t a g a d t á k s mesés t s fáradtan 
hs v e r ede t t l e e g y f a l a á r k á b a , s s em l é l v e 
f o l y tonosan as ege t , m e l y n e k al ján épen 
e k k o r ter i ta el rnsssvssinŰ s z á r n y a i t s 
ha j sa l s a sápadó é g b o r a l a t ke t t é sza
k a d t : s zenvedése inek közepe t te ís g y ö 
n y ö r k ö d r e z s emlé i t * t o v á b b ast , m időn 
a f ö lny í l ó s z emhé j ak köső l e g y óriást 
neie le j tsazem minden hatóan moso l ygo t t 
s lá az é b r e d ő fö ldre . K e l l e m e t l e n f e k h e 
l y é n kény t e l en i t t e t e t t lenni m é g a k k o r 
ia, m i d ö a homorú ü r e g j é n kereezta i a 
nap l ámpá ja mi l l i ó sugarakban árasz tá ' 
szerte f é n y é t , f e l osóko l ván a v i r á g o k 
k ö n n y e i t , m i g v é g r e e g y j ó c s i vű l eányáé , 
k i a ke r tbő l látta m e g , v igaszta ló ss *v *k 
kö zö l t ho t sá j ok bsvezet te , hol ba rá t * * , 
gos nép és haj lék vár ta a* e lss ibbsd i ta
g o k k a l b i r ó s zegény vándor ló l e g é n y t . 

M i d ő n a i elitéit a vé rpadró l lát ja 
f e l é j e l obogn i a k e g y e l e m fehér s s d a g -
j á t , midőn fe lébred as , k í á lma iban ha l 
doko ln i l á t j * z s i v e l e g k e d v e s e b b j e i ' , m i 
dőn mentő csónak a vésse * hal lámojc k o 
sai ragadja k i ast , k i t ő r j ö n g v e v á r t a 
tsarető puszta p a r t o k o n : hasonló lehet 
érce imé • fér f iúéhoz , k i n e k m in t csalé
kony á l o m tündér i k é p e j e l en t m « g a 
leány épet* a i o s p i l lanatban, midőn már 
egészségi á l lapota ú g y s z ó l v á n a l ega la -
s o s y s b b f o k o s á l lo t t . 

Z i u s s i k a a m i l y e n ssép k i s l e á n y , 
o l y j ó és sz í ves iz v o l t — Puha á g y b a 
f ek te t t e a s z egény vándor l ó t , k i m é g 
osak a szemét sem bír ta f e lny i tn i , anny i ra 
át v o l t f á z v a . E g é s z n a p o s keresztül o ly 
m é l y e n és ssépen aludt, h o g y léiegsetéíi 
is csak kevéssé l ehete t t ha l l an i . 

A s a l k o n y pír ját n*sn s o k á n setét 
á t voUa l t aka r ta el ss é j aiUjÓ, cs i l l a £ 
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, a i v a i » D meg j e gy z é s t teszik, h o g y 
^milyen hs rsgos ass zonyok . * 

M é g a sz ínpadon aam h iányzam-k 

flE i lyen p r o f u i d o l g o k . A m a g y a r mi i taa 
Mmplomába befészkelődik: a t ó t l e á n y . S 
nincs senki a k i m o n d a n i : F o g a d d b ő . . ! 
i > n « í té l jünk i l y D r a c ó i m ó d d a l . N e m 
csak " é r t , h o g y a aserencse k ed vésésébő l 
t, netnset c sa l o gánya v o l t as llletÓ natio 
representánsa, h a n e m asért is , mer t uj jal 
autít r i a k o h ó , h o g y e n é p n e k is v a n 
jó oldala, a s zo rga l om és munkásság . — 
A i u i i n m e g r ö v i d k é t hé t a lat t má * 
jdspea cs i l l ag is r a g y o g o t t a nÓpssinhás 
égboltja a lat t és as a s t i n annál édesebb 
emlékeket h a g y o t t s sámnnkra . S i n és 
nevetett a n y i r e t t y ű hang ja , Öröm és 
panasz szólt be l ő l e , csak a fiatal művész 
nő nem j e l en t m e g e lő t tünk más , m in t ke 
oses a lakban. F e l e d h e t e t l e n m a r a d , m i l y 
routinnal j á t s zo t ta W i o i a v z s k y A í r e 
russe-ét. E g y miiét tő szava i szerint T a á t 
nem l ehe t b í r á l n i : ő t ha l lan i k e l l . A Z 
olasz a ép büszkén va l lhat ja e T a á t 
nos t rának . 

A nemzet ! ss inhás meg , a bol Ca íky 
„ S t o m f a y osa l ád " - j a nom arat ta a v á r t 
s iker t , koszorús kö l tőnk K a t o n a József 
születésnapi é v f o r d u l ó j á n a k előestéjén 
„ B á n k b á n * k i tűnő t r a g o e d i i j á t n j i tá fe l . 

N e m időzhe tünk azonban soká i g e 
békés ü g y e k me l l e t t . H a r c a i s a j ébreszt 
fel baci .ket csendes á l m é l k o d á s o o k b ó l . 
Toló van v e l i a l e v e g ő . N a g y l á rmává ! 
r on tanak nek i e g y szembeszökő a lkotású 
madár i j e ss tőnek , a m e l y e t ai i dő a lka lm i 
szele m o z g a t i d e oda és súgása o ly fül be
in ászé 1 A szélsőségek j á t é k a , h o g y oda 
künn az ö rök béké rő l con fe renos iásnak , 
ná lunk m e g bősz v i l l á m o k e t i k á z n a k . 
K ö z b e e g y k i s dörgés t ís h a l l a n i : a r o b 
banó s z i v a r o k ! A sz i varok r o b b a n n a k , 
nem s z í vunk t ö b b é b r í t t án iká t , — m á r 
i n k á b b „ k a s s a i t . " ( H i s z e n o lcsóbb i s ! ) 

M a j d ha b é k e leng i körü l eharcs i as 
idők em éke i t , ma jd ha a házmesterem 
nsm f o g l a m e n t á l n i : m o n d o k m é g más t i s . 

P O L L U X 

m é t ( a kö l t s égeke t a r endezők f edésű t . ) 
A r a n y János szobrára s zán ták . £ te t t n e m 
szorul d icsére t re , ú g y s z i n t é n ö r ö m m e l 
konstatá l juk , h o g y Sz i l v e s z t e r estéjére 
u g y a n i l y r i g a l m a t s z á n d ék o zn a k r en 
dezn i . — 

Hely!, megyei és vegyes hírek. 
— K e t e s k & Y Ö is vo l t n o v e m b e r 18. 

D é l e l ő t t 11 óra tá jban K o v á c s I - én 
és S e m e t k e L . , dé lután 5 óra körül p e d i g 
Epe r j e s y G i z e l l a és dr. Bencs i k F e r e n c s 
e sküd tek e g y m á s n a k örök hűséget . A s 
uttóbbi pár nászútra ment O laszország 
e n y h e tá ja i ra , „ h o l a c z i t r omok v i r á g o s -
a a k " ; hol a f o r ró nap alatt f o r róbb a s s i v 
Ís. ő k v isszatérnek majdan k ö r ü n k b e , d e 
a k e d v e s K o v á c s I r é n t e l v e s z t e t t ü k ; v e l s 
SE ország sz i ve nőtt j ó ságban , sze l ídség 
ben; . . . . Budapes t re v i t t é k . 

— Tanezestély A r a n y J á n o s s z o b 
r á é r t . A h e l y b e l i eassÍDÓÍ if júság j ö v ő 
hó 2 ác t áncses t é l y t r endes a cassinb 
h e l y i s é g é b e n , m e l y n e k Ö s s z e s j ö r e d e l -

s zunnyad t el a k á r p i t m e g e t t s osak 
e g y e s keshedéseín át derenge t t n é h á n y 
h a l v á n y sugár ra l l e az é j be . Lassú e g y e s 
dörgések rohantak át tombo la m é n e k k é n t 
a ba rna é g m e s ő n , egy egy v i l l á m o t r ú g v a 
fel eczé l s a r k a i k k a l s mérbe t l en távo lban 
enyé s z v e e l . O l y a n vo l t a r i d é k , mint a 
setét b á n y a ü r e g a h ideg zápor om lo t t 
alá, me l ys i ek terét sugó v ihar s zárnya l ta 
át. A Tihar z ú g á s á r a f e l ébred u g y éj fé l 
t á jkor a s z e g é n y vándo r l ó , fehrelé hí 
degtŐl k issár i to t t k ö n n y e k t ő l te l t s zeme i t 
és nyá jas da la i , m e l y e k e t eze lőt t csak 
pár hét te l m i n t va lami t roubadour z en 
ge t t , most csak e lha ló s z a v a k b a n töre
dez t ek a jka i r ó l . Zsuzs ika f e l edv e m inden t , 
oda l épe t t a ssegény vándo r l ó l e g ény be
t e g á g y á h o z és l e l k é n e k m i n d e n g o n d o 
l a t á r a i csak annak s zava in osüggö l t . 
M e r t m é g m i n t beteg is tudta a ssegény 
l e g é n y , h o g y egy nap m c s o l y o g l e s s ég 
pa i s i á ró l , e g y és nem t öbb tá rsas v a n a 
te rmésze tben , e g y szere lme r a n a sz í v 
n ek és J ha aa b í r t t öbbeké r t l á n g r a 
g y u ' n i , u g y nem szere l em, s épen ezér t 
s j k s i r ó l esten s z a vak ha l l a t s zo t t ak : 

L e v e l e t k e l ! í rni azonnal S t i r i a or
szágba a m á t k á m n a k , h o g y nehezen fog
j u k e g y m á s t t ö b b é ,látni, s h o g y m o n d j a 
meg neve ld a n y á m n a k , misser int s irasson 
m e g e g y s s e g é n y mester l e g é n y t . 

T ö b b e t n e m szól t . Z t u x s í k a ped i g , 
m i n t h o g y A női k ebe l l e g s z e b b v i r á g a és 
g y ö n g y e tudni i l l ik a ss i r esség és v e n d é g 
szeretet ékes í t ek Ót, m e g í r t a a l e r e l e t s 
a r é g é n ast ís hossá te t te , h o g y „ n e s i 
rassatok kü lönben , less n e k e m i t t is 
koporsóm, g y ö n y ö r ű e n l e t akarva g y á s z -
esemfödőve i és tudom, h o g y o l y s n is 
less, k i ha m e g h a l o k , k e s e r v e s e n z o k o g v a 
borai majd g yáaskopo r sóm f ede l é r e . * 

É s Z s u z s i k á n a k írásba tett s s s ra i 
csak a g y á n be is te l j esedtek , mer t a sse
g é n y r á a d o r l ó m é g a k k o r é j je l as anyá
sáét b i r o d a l m i b a kö l tözö t t s bá r g y e r 
m e k k o r i b a n n a g y uri ko r ona tündökö l t 
fe jéa, most a n n y i sír is e l ég vo l t s sámára 
m e n n y i t a r i d é k vándo rának I s t en n e r é 
ben vá j a s i rásó . 

Zsuzs ika ő t a l e ggondosabban t e -
me t t e t é ej t terjes é l e t ében hajadon m a 
rad t és k ö n n y e z v e s i ra t ta az t , k i n e k a s 
é le te t r í sazaada i — bár e r e d m é n y t e l e 
flüi — te l j es e re j ébő l i p a rkodo t t . 

— HálalOZas. N a g y . K a n i z s a vá r o s 
közt iszte let és becsülésben á l l o t t j ó s á n 
gondo lkodású csendes é l e tű po l gá rá t 
H l a t k y F e r e n c i é t , számos t i sz te lő i és r o 
kona i f o l y ó hó 18-án dé lu tán , 4 ó rako r 
k i sé r t ék k i as ö r ö k n y u g a l o m h e l y é r e , a 
kanizsa i s í rke r tbe . A s engesz te lő s z en t -
mise á ldoza t a F e r n c s r e n d i e k t emp l omába 
f. hó 18-án d. c. 9 ó rako r t a r t a t o t t .Öz v e 
g y e és 4 l e á n y - g y e r m e k e ke s e r g i k a r z e 
retet t fér jé t , és fe le j thet len a t yá t . — 
Á l d á s e m l é k e s e t é n ! 

— N é v m a g y a r o s í t á s . M i l h o f e r J ó 
zsef a r a n y m ű v e s , városunk d - r é k pol
gá ra nevé t minister i e o g e d é l y l y e l B e r -
ssenyre magya ros í t o t t a . M o s t m á r az 
ef fé le d o l o g csak f ehér h o l l ó k é n t fo rdu l 
elő Ta rosunkban , A k i k e lmnlass t j ák , 
n e m fog ják fö l , h o g y a n é r m a g y a r o s í t á s 
i g e n n a g y fontossága n e m e s e k nemze t i 
ségi s zempontbó l , h a n e m as egyen csa lád 
j ö v ő j e é rdekében is, ha t. i. aa á l l andóan 
ha zánkban akar t a n y á t v e rn i , 

— Ö n g y i l k o s s á g . E i s e n e t S d t e r L a 
j o s za la -egersseg i s íü le tésü 17 é r a s k e 
reskedő segéd f. h ó l é - é n este 6 ó ra 
k o r városunkbó l ssü lő rárosába é rke z 
vén, m é g mie l ő t t s s ü l e i r e l ta lá lkozot t 
vo lna, e g y k is f o rgóp i s z to l y l ya l a gyon -
lőtte m a g i t szülei h a s á n a k udva rában , 
ö n g y i l k o s s á g i n a k oka i s m e r e t l e n ; e g y é b 
n y o m r a vése tő j e l t n e m ta lá l tak nála , 
m i n t e g y pap í rda rabo t , m e l y r e es v o l t 
i r v a ; „ É n E i s e n s t i d t e r L a j o s , E i s e n -
stadter Z s i g m o n d za la - ege rsseg i l akos 
fia v a g y o k . " 

— Háború as e l f ogu la t lan b í r á l a t 
e l len. A n n a k a b i zonyos v endégsze r ep l ő 
művésznőnek imádó i — k i n e k nevé t többé 
to l lúnk h e g y é r e venni n e m m e r é s z k e 
d ü n k — m é g a „Sa inésset i K ö z l ö n y 
szerkesztőségéhez is e l m e n t e k e l ég té te l t 
szerezni . A s ot t n y e r t e l ég t é t e l t m i n d e n 
c o m m e n t á r n é l kü l kö z z é tesszük, k é r v e 
a „ Z a l a " t ek . szerkesz tőségé t annak m e g -
s s i r l e l é s é r e ! A s eml i t e t t ssaktap i g e n 
tanulságos k ö z l e m é n y e e s : „ N a g y - K a 
nizsáról e g y k ö z l e m é n y t k ü ld t e k b e hoz
zánk , m e l y n e k é l e a „ Z a l a i K ö z l ö n y " 

— szer intük igazságta lan és roszakara tu 

— sz ín ikr i t ikusa e l len r a n i r á n y o z v a , a 
k i a „ S á r g a c s i k ó * - b a n k ö z e l e b b v e n d é g 
k é p e n fö l l épe t t G . P . L . m ű k e d v e l ő k i s 
asszony éneka és j á t é k á r ó l á l l í t ó lag rossz
a k a r a t ú i i g í r t T ö b b e k köz t aa m o n d a 
t i k a j e l s e t t k ö z l e m é n y b e n , h o g y a „ Z . 
K . " n ton-uton fé l es csinál ja a k ö z v é l e 
m é n y t s a kö zönség m e g g y özódéaéaek 
éppen aa e l l enkező j é t á l l í t ja s tb . s tb . A 
k ö z l e m é n y t többen í r t á k alá, k i k c s í k -
k ű k r é g é n ast k é r d i k tő lünk , m i n t sz í 
nésze ti s zak l ap 1 bl, h o g y m i t s z ó lunk 
m i n d e h h e z ? H á t csak azt , h o g y m i az 
ot tani v i s z onyoka t n e m i s m e r j ü k ; a 
„ Z a l a i K ö s l ö n y * szerkesztő je , i l l e t ve 
k r i t ikusa , k é t s é g k í v ü l tud ja m i t , m i é r t 
l e s z ; ez ügy te l jesen as ó hás iűgyűk , 
m e l y b e be l eava tko zn i n e m ta r t j uk ma
g u n k a t i l l e t ékesnek . H í n e m s z o k t u k 
fújni azt , am i m i n k e t n e m é g e t . ' 

— Betörési kísérlet Po l oa i c s J á 

nos, h e l y b e l i g ó z m a l m í kocsis,f. hó 16-ról 
17-re á t m e n ő é j j e len K r i z s m a a i t e János 
k i r á l y - o t e z a i hentesnek as utosára n y í l ó 
bo l t j ába n e m tudni á lku lososa l -e v a g y 
as a j t ónak h iányosan tör tént bezárása 
f o l y t án behato l t s ot t sö té tben tapoga
t ó d z o t t A z arra ha l adó r endőr i ő r já ra t 
n a k f e l tűnt , h o g y a z a j t ó c s a k a g y 
r a n be támasztva , ha l l ga tózo t t s ha l i r a , 
h o g y bent v a l ak i csoasog, f e l kö l t o t t ék 
a me l l éks zobában a l r ó g a z d á t ; m i r e e s 
g y e r t y á r a l k e z é b e n az ő r j á ra t p e d i g aa 
n t e zá ra n y í l ó [ajtón a bo l t ba ha to l t ak , 
a b e n t l e r ó t o l va j a z onban ez a la t t a 
bo l tbé l a k o n y h á b a , onaá t p e d i g a s 
udvar ra ny i lÓ Üregab laKOs a j tón át, 
me l y e t e g y ha ta lmas ökölcsapással k e 
resztül ü tö t t — as u d v a r r a m e n e k ü l t 
onnét p e d i g a ke r te leseken át a sza
badba . — A rendőrség azonban e l 
cs ípte és as e lőv i zsgá la t mege j t ene u á n 
átadta a h e l y b . k i r . v i z sgá ló b í r ó 
s á g n a k . 

— A a Írói kör eszméje v issz
hang ra ta lá l t . V i d é k r ő l m á r többen n y i 
l a t k o z t a k as e s zme pár to lásá t i l l e tő leg . 
M i n t á n e fö lött i ö r ö m ü n k e t n y i l v á n í t a 
n é k ; e gys ze r smind e h e l y e n is k i n y i l a t 
kos ta t juk , h o g y e z e n k ö r n e m ő s a 
p á n í r ó k b ó l f o g ¿ 1 ! a n i ,hanem o l yan 
l e l k e s e g y é n e k b ő l i s , k i k a hasa i i r oda 
l o m pár to lásának, eme l ésének r oppan t 
hordere jé t f e l f o g r a , azt sz i vükbő l m e g is 
tesz ik . — Ss i r e s en k é r j ü k tehát m i n d a 
z o k n y i l a t k o z a t i t , k i k i l y é r t e l emben a 
k ö r létes í tésének szükségé t é r s ik .M i a n o 
v e m b e r hó r é g e í g é rke z e t t n y i l a t k o z a t o k 
a l ap ján as a lakuló ülést m e g f o g j a k t a r 
tani . E he l y en m e g k é r j ü k a zoo t. azer-
kesstÓségeket is , k i k ne tán erról m e g e m 
l é k e z n é n e k ; h o g y s z t f en t i n y i l a t ko sa -
t a o k és m á r k i b o c s á t o t t f e l h i r á s a a k s s e l l f t -
mében t e g y é k , ne m i n t s kaposvá r i „ V i 
l ágosság . " 

— K ö s z ö n e t - n y i l v á n í t á s . A l u l i r t 

k e d v e s kö t e l e s s ég emnek tartom I. P o l l á k 

Á r m i n szabó-üs le t tula jdonos á r n a k , ez 

nton is ősz inte köszöne temet n y i l v á n í 
tani azon sz íves figyelmemért m e l y b e n a 
h e l y i f ö g y m n a s i u m o t részesítette az á l ta l , 
h o g y annak n é g y alsó osztá lya m i n d 
e g y i k é b ő l egj e g y j ó v ise le tű ssegény 
sorsa tanulót uj tél i f e lső ö l t önynye l 
m e g a j á n d é k o z o t t . — A szép tett ö n m a 
g á b a n hord ja bár j u t a l m á t , da hozzá ez 
útta l a j u t a l m a z o t t i f j ak óssiute h á l á j a 
is j á r u l . N a g y - K a n i z s á n , 1882 . n o v . 2 2 . 

; A i i g a z ga t ó ság . 

— Gyilkosság. L e t e n y e mel le t t 
az ú g y n e v e z e t t „ B ó b i c s a " csárda korcsraá
rosát , P a j k o r i o s Jánost , amin t Z . úrral 
ká r t yázo t t , e h ó L7-én esti 9 — 1 0 ó ra 
k ö z t v a l ak i as ab l akon agyon l ő t t e ; a 
g y a n a T o p l e k József, j ó z se fhegy i kanássra 
esett, n i is m é g az ér inte t t idő é j j e lén 
e l fogatot t . — 

— A „ M a g y a r n é p b a r á t 8 képes 

heÜ l ap k i a d ó tulajdonosa „ F a c h s test
v é r e k 1 1 budapest i b e j e g y z e t t czég e l len a 
budapest i k i r . ke reskede lmi és vá l t ó tör
v é n y széknek 1 8 8 2 . é r i ok tóber 26 -án 
51261/82 számú végzéséve i a osőd m e g . 
ny i t t a t ván , aa eml í t e t t lap kiadása a 7-ik 

n y i j a n i gen j é k e d v v e l j á tszo t tak , k ü l ö 
nösen K o h a í E t e l g y ö n y ö r ű e n éneke l t . 
A t emp lomba vonulás j e l ene t ében az 
i g e n k i é t d e m e l t tapsokat e lhalászta e lő le 
e g y k i s ártat lan tévedés . E s t m i k á r 
pó to l j ak e l i smerésünkke l . — K ö v e e s y -
c s k m inden mozdu la ta kae zag t a t ó k o 
m i k u m vo l t . A kösönség ma jdnem t e l 
j esen meg tö l t ö t t e a s z í nháza t I g e n 
szép [ C s a k l e ga l ább ebből a lel késül t-
ségbŐl maradna fenn másko r ra is 1 

N o v e m b e r 21 -én D ó e s i L a j o s j e 
les marét a „ C s ő k ' czúuű 3 f e l voná
sos v í g j á t éko t ad ták . Sz ínésze ink ipar
kod tak a mf i sze l lemének m a g a s l a t i r a 
e m e l k e d n i ; a m i e g y i k n e k , m á s i k n a k 
s ikerül t is . L e g j o b b fe l fogással j á t s zo t tak : 
A r d a y I d a ( M a r i t t a ) és K o v á c s M ó t 
fSobr i ous ) . Szép törekvést tanús í to t tak : 
Be r z s eny i M a r g i t ( B t a n d a ) T ó t h Bé la 
( C a r l o ) KÖTessy A l b e r t ( S e r e r , k i r á l y ) 
és Bá rdy L a j o s ( A d o l a r ) . — K ö z ö n s é g 
kösépssámban vo l t j e l en . 

számmal megszűnt és* I V é v f o l y a m á n a k 
8- ik és k ö v e t k e z ő .számai nesn j e l e n t o k 
m e g többé . — A „ M a g y a r népbará t " elő
fizetői ennek köve tke z t ében oeta lán í k ö 
vete lésüket e csőd tömeg el lenében a csöd-

' t ö r v ény által e lő i r t módon a csŐdb í rős i g -
nál be j e l en the t ik a g y á n , m i n t h o g y azon 
ban a v iaszakövete lhe tő cseké l y Összeget 
a be je l entés bé l y egkö l t s ége t is föieméss-
tenék, n e m v á r h a t ó , hogy as e lő f izetők 
ezen utat vá lasszák j o g a i k é r v ényes í t ő -
sere . — E s t e l ő r e látva, i g y ekese t t dr . 
F á b r y I s t v á n osŐdtőmeggonduak ( anné l 
kü l azonban, hogy-, e r r e a csőd tömeg kö 
t e l e s r e r o l a a ) o l y vá l l a lkozó t ta lá ln i , k i 
a k ü l ö m b e u é l e t re va l ó lap előf izetőit a 
Csődtömegtől á tvenni és annak k iadását 
fo ly ta tn i h a j l a n d ó ; e z i r ányban többek
ke l megkezde t t e a tárgya lás t és remé l 
he t ő , h o g y aa czé lhoz is f o g vezetn i . 
M i n t h o g y l apunk olvasói közül sokan a 
„ M a g y a r n épba rá t " nak is előfizetői és 
e z e k e t a f e n t e b b i e k köze l rő l é r d e k l i k , 
j ó n a k láttuk eat o l rasó ink tudomására 
hozn i . D r . F á b r y l a t r á n . 

— A v a s - x a l a m e g y e i e l ső t a k a r é k 
pénztár i g a s g a t ó s i g a f. h ó 11-én tar to t t 
ülésében hozo t t határozata szerint Z t l a -
Ege rssegen fiók-telepet ál l i t fel a annak 
r e z e t é s é r e l S z i g e t y A n t a l t , B o t t t y L a 
jos t , K r o e e l z Jánost és P i r i t h y La jos t 
hata lmazta m e g , ügyésszé Erdős G é z á t 
n e v e z t e k i ; a fióktelep m e g n y i t á s á v á ! 
p e d i g U d r a r y F e r e n c s r e z é r i g a z g a t ó t 
bízta m e g . 

S z i n h A z i j á t é k r e n d : Csütörtökön 
nov embe r 2 3 - á n „ S z ö k ö t t ka t ona " N é p 
sz ínmű 3 f e l r . I r t a : S z i g l i g e t i E d e . Z e 
néjét szerzet té E r k e l E l e k . A darabba 
beaaŐtt uj da l ok s z ö v egé t i r t a : Bátor f fy 
La jos . Zené j é t s z e r z ő : OUop E r n ő . 
É n e k l i : E r d e y B e r t a , és S z a b ó D a n i . 
P é n t e k e n 24 -én szünet . — Szombaton 
25-én „ N a p Ós h o l d " L e g ú j a b b r i g n a g y 
operet té 3 f e l . SEC vegé t í r t á k ; V o o l o ó 
és L e t e r r i é r e . Fo rd í t o t t a E w a L a j o s . 
Z ené j é t s ze r ze t t é : Char les L e c o q . V a 
sárnap 26-án „ V ö r ö s sapka * U j nép
sz ínmű d a l o k k a l és t áncsokke l 3 t e l r . 
I r t a : V i d o r P á l . Z e n é j é t s z e r z e t t é : E r -
kel E l e k . — 

Fe l e l ő s szerkesztő • S Z Á L A I S A N D f J x ? 

Társsze rkesz tő : B Í N Ó C Z 1 B E B S l T 

N O V E M B E R 23-án 1882. 

h í r r é t é t e t ik , h o g y K e s e r ű F e r e n c z m á -
gacsi l akos r é g r e h a j t a t ó n a k B e o k ő G y Őrgy 
g y a m által képv i se l t k isk . Mo lnár Pá l , 
G á b o r és János g y á m j a végreha j tás t 
s zenvedő el len 300 f r t t ő k e köve te l és és 
j á r . i ránt i végrehaj tás i ügyében a Zala
egerszeg : k i r . törvény i z é t és alsó l e n d r a i 
k i r . j á rásb í róság területén l e r ó D o b r i 
községben f ekvő a 276 . az. t j k r b e n A . f i 
1 — 2 5 sor sz. a . f og la l t s k i sk . Molnár P á l , 
G á b o r s János nevén á l ló s a s adóa lap ján 
t a r t o z ékokka l együt tesen 5 7 2 . f r tra becsü l t 
inga t l anok , t ovábbás dobr i 277 i s . t j k r b e n 
A . + . 1 sor sz. a. f e l r e t t é s ' \/2 réssbeu 
sz ín ién n e r e s e t t k i sko rúak nevén ál ló és 
as adó a lap ján a t a r t o zékokka l együt t esen 
1 4 1 f r t ra becsa l t inga t lanok , 5 7 2 f r t és 
141 f r t k ik i á l t á s i á rban 1882. é r i d e c i . 
hó 2 3 nap jának d. e. 10 ó rá jakor D o b r i 
községben a községb í ró házánál m e g t a r 
tandó ny i l vános árverésen a megá l lap í to t t 
k ik iá l tás i áron alul ís el fog adatni . 

Á r v e r e z n i szándékozók tartoznak 
az ingat lan k ik iá l tás i á rának 10°/« kész-rőzben v a g y as 1 8 8 1 . é r i L X . t. cs . 4 2 . 

ában j e l t e t t á r f o l yamma l ssámitot ó v a 
dékképes pap í rban a k ikü ldö t t } kezéhez 
U t e n n i . 

A l s ó - L e n d r á n a k i r . já rásb í róság 
t e l e k k ö n y v i ha tóság iná l 1882 . év i sug . 
hó 3 1 . napján. 728 l - l 

Színészet. 
N o v e m b e r 19 - én . „ A Sátán l á n y a ' 

o z t m ü énekes v í g j á t éko t adták . I r t a 
K n e i s e l Rudo l f ; f o rd í to t ta ; Borsod i P . 
L a j o s . A d a r a b i g e n tanulságon j e l l e m 
v í g j á t é k , m e l y n e k éppen azért van ha
lasa, m e r t a s é le tbő l v a n m e r í t v e . E 
me l l e t t r oppan t e l őnye , hogy szerzője 
o l y ü g y e s sz ínpadi t e c h n i k á v a l i r ta , m e l y 
képes v o lna a g y ö n g é b b belbecsü da
r a b b a is é l e t e t l ehe ln i . — K ü l ö n ö s e n 
szépen j á t s z o t t ak : K o v á c s M ó r ( B á r ó 
T o r d a y ) és A r d a y I d a ( P e r é o y i K a t a l i n ) 
A s t a j e l ene t e t v a l ó b a n megkapoán a d 
t á k , m i k o r a t y a és l eány e g y m á s r a i s 
m e r n e k és e hatásos dránraí j e l ene tben 
z o k o g v a bo ra inak e g y m á s kar ja iba : — 
Jó l j á t s z o t t a k : Be r z seny íné ( F e k e t e 
Z s u z s a m a ) K ö v e e a y ( B á r d o s y ) A r a n y o s s y 
( G u b i e s ) — B á r d y La jos , a j á m b o r D a r 
vas G y u l a , le lkóssje lö l t szerepében n e m 
talá l ta e l aa a laphango t , és í g y csínált 
abbó l a g y j essu i táskodő , bamba p ipoca
ké t , a k i t ő l u g y a n senk i sem várhat ja , 
h o g y l e l k é b e n o l y a n szenvedé lyes szere
lem támad jon , m e l y Őt pá l yá já tó l ís e l 
tántor í taná, A s a j e l l em-a l ak , m e l y e t a 
kö l tő abban a (e lkéss jelölt ben e l énk 
ál l í tani a k a r e g yo l da lúan képze t t , a v i 
lágtői e l zárkózo t t , s ennél f o g r a abban 
i g e n j á r a t l a n e g y é n , k i a n a g y v i l á gbó l Jjött sz ínésznő f e l rUágosu l t ság i t ő l m e g 
bo r zad s azza l szemben n e m b í r ha tá 
rozot t á l láspontot e l fog la ln i . B á r d y — k í 
e g y é b k é n t k é p z e t t színész — m a g a is 
tudni fog ja , h o g y az a hang , m e l y e n 
ő beszélt , n e m a kenette l jeaség, hanem 
a ko ldas i rimánkodás hang ja vo l t . — 
E r d e y Be r ta (Bo rosa ) é n e k é r e ! tapsot 
aratott . M i azonban n e m h a g y h a t j u k 
m e g j e g y z é s né lkü l , h o g y aa . n incs e l ő 
n y é r e sem a színésznek sem a társulat 
n a k , ha n a g y o b b sze repekre h i va to t t 
e g y é n k isszerű s ze repekben l ép fö l . E s t 
már néhányssor mással s z emben ís ta
pasz ta l tuk ; d e l ega lka iomszerübbnek 
ta r t o t t ak es úttal m e g j e g y e z n i . 

N o v e m b e r 2 0 - á n L a k y E a g e n i a 
v e n d é g fe l léptéve l „ B o c o s c o . o ' - t ad t ák . 
A r endég -ss inéssoő F i a m e t t a szerepét 

' já tszot ta és p e d i g szép e r e d m é n y n y e l . 
J á t é k á n a g y á n n a g y o n m e g é r z i k , h o g y 
nincs teljesen ot thon a sz ínpadon, de 
é n e k e i gen ke l l emes ; hang ja t iszta csen
gésű, e l ég ssép te r j ede lmű. N e m éneke l 
b r a v o o r r a l , d s bistosan és m i n d i g ha
tással, í m e L a k y E a g e n t á r a l szemben 
Örömmel a d a n k k i f e j ezés t e l i smeré 
sünknek ; m i t p e d i g ama b i z onyos más 
a l k a l o m m a l m á r m é g r e v o l v e r r e l se 
v o l t a k v o l n a képesek meggyő ződésünk 
el len T el ÜQ k k i m ond atni .SÍÍÜ é e i e ink m i a d -

3Ó19. sz. tk. 1882. 

Arverssl fflBtiiy M a . 
A t a l ső - l endva i k i r . já rásb í róság 

m in t t e l e k k ö n y v i hatóság részéről köz 
hírré t é t e t i k , h o g y V i n k o v i c a Bo rbá l a 
be l la t íncz i l akos v é g r eha j t a t ónak M a u -
cseoz I s t v á n gánicsai lakos r ég r eha j t ás t 
szenvedő e l l en 100 f r t t őke k ö r e t e l é s és 
j á r . i ránt i végreha j tás i Ügyében a zala
egerszeg i k i r . t ö rvssék és as a lső - l endva i 
k i r . j á r á s b í r ó s á g területén l e vő 
a G á n i c s a k ö z s é g b e n f e k v ő a 
gánicsa i 162 sz, t j k r b e n A f 1 — 7 sor ss . 
a. fog la l t és a lper . Mauosecz I s t v á n n e v é n 
á l l ó é s ss a d o alapján 1 3 8 1 . é v i 60 . k cz. 
148 § a é r t e lmében 6 1 3 frtra becsült 
i n ga t l an , 6 1 3 f r t k i k i á l t á s i á rban 1 8 8 2 . 
Jdees. 2 2 - i k napján d. e. 10 ó rako r G a -
níosa k ő s z e g é b e n s község i b í ró hasáná l 
m e g t a r t a n d ó n y i l v á n o s i ; verésen a m e g 
á l lap í tot t k iá l l í tás i á ron alul ia el f o g 
adatn i . 

Á r v e r e z n i s zándékosok ta r to znak 
as inga t lan k ik iá l tás i á r i n a k 1 0 % v a g y i s 
6 1 f r t 3 0 k r . készpénzben v a g y az 1 8 8 1 . 
L X . I. c z . 4 2 . § -ában je lűéi t á r f o l y ammá i 
ss im i to t t ó v a d é k k é p e s pap í rban a k i 
küldöt t keséhez l e tenni . 

A l s ó - L e n d r á n a k i r . j bíróság, m in t 
t e l e k k ő n y r i hatóságnál 1882 . é v i aug . 
hó 31 -én*. 

346S. tk. 882 . 

awui a u a v t w f a j ........ 
A z a i s ő - I e n d r a i k i r . járásb í róság m in t 

t e l e k k ő n y r i hatóság részéről k ö z h í r r é té 
te t ik , h o g y aa a l só - l endra i t aka rékpénz tá r 
r é g r e h a j ta tónak ö z r . M a k a r ó J i n o s n é 
m i n t fér jétől s zármazot t k i s k o r a K a t i , 
Á g n e s , Józse f , P á l és T r é s s i g y e r m e k e i 
L és t g y á m j a végrehaj tást szenvedő ellen 
2 9 7 f r t 13 k r . t őke k ö r e t e l é s és j á r . i ránt i 
végrehas tási ü g y é b e n a za la -egersseg i k i r . 
t ö r v é n y s z é k és az a lso - l endva i k i r . j á rás 
b íróság területén l e v ő T o r m a f ö l d község
ben f e k v ő a 1 0 szám. t j k r b e n A L 2 sor 
3 1 hz. t o v á b b á a 122 . as. t j k r b e n A f 
1—8. s o r ; a 140 ss . t j k v b e n A f 2 sor 
4 2 8 . h z . és r é g r e a to rmafö ld ! 144 . sz. 
t j k v b e n A f 1—2 . sor ss . a. mindenüt t 
fe le , f e l e részben k i sko ra M a k a r ó K a t i , 
Á g n e s , József, P á l és T r é s s i tu la jdonául 
f e l r e t t és 5 8 7 . fr tra, beesői t ingat lan ré
szek 5 8 7 f r t — kik iá l tás i á rban as 
1882 . é r i d e c z e m b e r hó 15 í k napján dé l 
e lő t t 1 0 ó r a k o r és p e d i g as ingóságok 
T o r m a f ő i d é n alperes hazánál , az ingat la . 
nok ped i g T o r m a f ö l d kö z s égben a község-
b í ró házáná l m e g t a r t a n d ó ny i l v ános á r v e 
résen a megá l l ap í t o t t k ik i á l t á s i áron ala l 
is e ladatn i f o g . 

M i n d e z e k e l ő t t a 120 . f r tra becsült 

szarvas m a r h á k és ho rdókbó l i l l ó ingósá

g o k f o g n a k el ada ta i . 

Á r v e r e z n i s zándékozók tar toznak az 
inga t l an , k ik iá l tás i á rának 1 0 % v s g y í s 
— f r t , — k r . készpénzben v a g y as 1 8 8 1 . 
L X t. cz. 4 2 f j -áben je lse t t á r f o l y amma l 
asámitott ó r a d é k k é p e s pap í rban a k i k ü l 
dö t t k e z é h e z l e tenni . 

A I sÓ L e n d v á n , a k i r . j b i r ó s á g mint 
t e l e k k ő n y r i hatóságnál 1882 . é r i eugoss 
tus hó 30 nap ján . 727 1 — 1 . 

8617. tk. 1888. 

3578 . szám 1884. tk-.-. 
Á r v e r é s i k é r v é n y e N e u N á t h á n 

ke rka -ká lóos fa i l akos r é g r e h a j U t ó n a k 

G ö n c z L ő r i n c s pórázomba t i lakos vég re 

hajtást ssenredŐ e l len i r é g r eha j tási 

ügyében . 

Arv. uirdetDiéiiY. 
A ké r e l emnek a végreha j tás i e l járá-

sáról szó ló 1 8 8 1 . é r í L X . t. cz . 1 4 4 és 
146 . § § - a i é r t e lmében h e l y e l é r é n a za la 
egerszeg i k i r . t ö r v ényszék és a lső - l endva i 
k i r . j á rásb í róság területén l e r ó P o r s z o m 
bat és medd i községben f e k r Ő a por-
szombat i 4 1 . ss . t k ö n y r b e n A - L 5 — 9 — 
1 3 — 1 5 és 17 sor ss . a lat t alperes G ö n c z 
L ő r i c z nevén á l ló u g y t o r á b b á ezen 
t j k r b e n a porszombat i 76 az. t e l e a j e gy ző 
k ö n y v b e n Á . f. 1—3 sor sz. a l a t t á t j e g y -
set t és S z a b ó János és M a g y a r A n n a 
nevén á l ló v é g r e a pórszombat i 77 . s s . 
t j k vben szintén á t j egyze t t és A f . 1—4 
sor ss. s. f og tá l : és S i m o n P á l és ne j e 
Borsos Franc-siska n e v é n á l l ó és az a d ó 
alapján 326 frt 5 0 krra becsült 3. t j k v i 
ingat lanok v é g r e a m e d d i í 1 1 . sz. t j k r b e n 
A f 2 — 5 sor ss. a. fog la l t és G ö n c z 
L ő r i n c s n e v é n ál ló és az adó alapján 74 
fr t 5 0 k r ra becsült ingat lanok 326 frt 5 0 
kr . és 74 frt és 5 0 k rban ezennel m e g 
ál lapí tott k ik iá l tás i á rakban k é r e lmező 

i N e u N á t h á n k. -ká lócafa i lakos 2 2 0 f r t 
t ó t é kö v e t e l é snek és ennek 1879 . é v i 
jú l ius hó 4 - ik napjátó l j á r ó b °/ 0 k a m a t a i 
36 f r t 17 k r . már megá l l ap í to t t v a l am in t 

l a s i gazo laadó h í r lap h i rdetése d i jon k í v ü l 
{ j e l en l eg i 10 frt es a m é g f e lmerü l endő 

kö l t s é g eknek k ie lég í tése v é g e t t a k é r t 
végrehaj tás i árverés e l rendel tetett az 
á r ve r és megtar tására , m in t k é t t j k v i 
i nga t l anokra n é z v e ba tár időü l 1882 . é v i 
n o v e m b e r hó 28- ik nap jának d. e. 10 
órája porszombat községben a községb i ró 
házában tűzet ik k i azon meg j e g y z é s s e l , 
h o g y a fent körül i r t ingat lanok ezen ha
tárnapon a k ik iá l tás i áron alul ís el fog
n a k ada tn i . 

E l l e n b e n a porssombat i 4 1 . s zámú 

t j k v b e n A I 2 1 sor ss. a. rész le tre m e g 

tagad ta t i k j mer t esen részletnek é v i 

sdo já t k i tűnte tő b i z ony l a t a bemuta t va 

n e m le t t . 
A s á rve rezn i s zándékosok ta r to znak 

a s inga t l anok becsárenak 1 0 % v a g y i s 
3 2 frt 65 kr t • 7 frt 4 5 kr . készpénzben 
v a g y az 1 8 8 1 X X . t. cz . 42 . § - b s n je l ze t t 
á r f o l y a m m a l számí to t t ó v s d é k k é p e s p a p í r 
ban a k ikü ldö t t ke z éhez le tenni . 

V e r ő köte les a véte lár t 3 e g y e n l ő 
rész letben és ped ig as első '/ 3 adát az 
á r ve r és napjátó l s zámí tandó 1 hóoap 
alatt , a másod ik : / 3 -á t u g y a n a z o n naptó l 
számítandó 2 henap alatt as utolsó rész
letet p e d i g ugyanazon naptó l számí tandó 
3 hónap alatt m inden egyes v é t e l i n 
rész let u tán az árverés nap já tó l számí
tandó 6 % k a m a t o k k a l e g y ü t t as 1 8 8 1 . 
é r i deczember 6-án 39425/J. M . sz. a-
k e l t rende le tében előirt módon az a lsó-
l e n d r a i m. k i r . a d ó b i r a t a l á á l , m i n t b író i 
le tét pénztarnál lef izetni . 

A bánatpénz ss utolsó rész le tbe f o g 

beszámíttatni . 
A s ezen Arv erééi h i r d e t m é n y k i b o -

c s i j t á s i r a l e g y i d e jű l e g megá l l ep i t o t t ár
verési f e l té te tek a h i va ta los ó rák a la t t 
esen k i r . j b i r ó ság . mint t e l e k k ő n y r i ha
t o s i g i rodában és Po r s zomba t község 
e lö l járóságnál t ek in the tők m e g . — A s 
e l rende l t árverés a fent i r t t j k ö n y r b e n 
f e l j egyez te tn i ezen árverés i h i r d e t m é n y 
e g y p é l dánya a bíróság h i r d e tmény i táb
lájára k i függesste tn i , t o v á b b i k i függesz 
tés v é g e i t az árverés i fe l té te lek p e d i g 
meg tek in the t és v é g e t t e g y e g y pé l dány 
ban Po r s zomba t községnek m e g k ü l d e t n i , 
n e m k ü l ö m b e o ezen á rve rés i h rde tmény 
e g y p é l dánya ezen k i r . j á rásb í róság terü
letén l e v ő kö z ségekben azonnal i kö rö z é s 
v é g e t t esen k i r . járás b í róság terü le tén 

" ' - «- i . x i . » m « e 



H U S Z O N E G Y E D I K K V P O L Y A M 
S A L A I K Ö Z L Ö N Y N O V E M B E R 23-án 188«. 

H I E D E T É S E K. 

küldetn i é t tekintve, b o g y t kikiáltási á r 
300 frtot meghalad, ezen á i ve res i birdot-
raény a iabnlysrerú kivonata a l e gkö z e 
lebbi he lyen N a g y - K a n i z s á n mrgjeieDo 
„ Z a l a i K ö z l ö n y " cz iuiu lapban egyszeri 
közzététe l v é g e t t végreha j ta tó Ü g y v é d j é 
nek K o v á c s Jánosnak kiadatni rendel tet ik . 
A z árverés i n*Írdetméoy é r v . fe l té tekke l 
e g y ü t t K o v á c s János ü g y v é d n e k az (alatti 
árv. h i rde tmény k ivonat ta l ugy a hirdet
mény fe l tételek az összes é rdeke l t eknek 
kázbesi t teta i r ende l t e t ik . 

K i r á l y i járásb í róság mint te lek
k ö n y v i batóság. 

A l s ó f endváo , 1382. é v i aug. hó 
3 1 . nap ján. 

4671. Èrk: Julius LI. 

I. Arv. 
A nagy-kanizsa i k i r . í r vszék t k k v i 

osztá lya részérói közh í r r é • l é t e l ik , hogy 
T a k á c s K a t a l i n ö z v . Szántó A d á m n ó 
Csapi lakóa végreha j tatónak M a g y a r 
A n n a f. FJiszár G á b o r n é M a g y a r R o z á l i a 
k. k . képv ise l e tében S z á o t ó A n n a özv . 
M a g y a r A n u l n é végreha j tás t szenvedÓ 
sz ínié Csapi lakósok el leni 73 f r l , tóke 
23 frt 40 kr . per. 6 írt 95 kr. vógreh . k é 
re lmi , 10 frt 65 kr . j e l en l e g i s m é g föl

merü lendő kö l tségek iránti v é g r e h . ü g y é 
ben a f en tnev e z ' t t k i r . t rvszék térülő ié
hez tartozó Csapi 4 4 3 sz. t j kben . A f 1. 
2. 3. sor 4 1 . 6 1 . 9 8 . bázsz. a. Szántó 
A n n a ö z v . M a g y a r An ta l né. M a g y a r A n n a 
í . F l i s zár G á b o r n é és M a g y a r Rozá l ia 
k iskorúak nevén ál ló 173 í r t ra becsül t , 
f e l e r é W r e ugy a Csapi 4 4 5 . ss t j k v b e n . 
A f 1—6- sor 143./s 154./e 156./a l86 ./a 
2 5 9 /a 237./s házaz. a. fog la l t 2 7 4 . írtra-
becsült ugyanazon t j k vben . A f 403./a 
4057a bassz. a. 6 8 4 ír tra , becsül t v á l t ság 
köteles i n ga t l anok 1882. é v i d e c z e m b e r 
hó 5 ik napján, dé le lőt t i 9 ó rako r a k ö s -
ségbiró hasánál meg ta r t andó - n y i l v ános 
ár v trés utján e ladatni f o gnak kü lön ,kü lön 
mint f e lbecsü lve v a n n a k sson m e g j e g y 
zéssel, h o g y m i n d k é t t j k v b e n C . 6 . s l a t t 
M a g y a r A n t a l n é a sü l : Szántó A n n a j a 
vára bekeb l e ze t t ho l l i g l an i l akás , tartás, 
ruhásat és tisztességes e l t emet te tés b iz to
sítására bekeb l eae t t s zo rgs lm i j o g a m a g s 
épségében marad . Babosa L á s z l ó Ü g y v é d 
közben jö t t éve l . 

K ik i á l t á s i ár s fennebb k i t e t t be -

csár — 
Á r v e r e s n i k í v á n ó k , ta r tosnsk s b e -

czár 10 % - á t készpénzben v a g y ó v a d é k 
képes pap í rban a k ikü ldö t t kesére l e tenni . 

V e v ő kö te l es a v é t e l á r t há rom 
e g y e n l ő rész le tben m é g ped ig , as elsőt az 

á r v e r é s j o g e r ő r e emelkedésétő l s zámí tva 
3 0 nsp alatt , a másod ika t ugyanat tó l 6 0 
nsp a lat t , a h a r m a d i k a t ugyanat tó l 9 0 
nap alatt , m inden egyes résslet|utáo a s 
árve r és napjátó l s s ám i l sndó 6 % kama
tokka l e g y ü t t as árverés i f e i t é ta l ekben , 
megha tá r o so ' t h e l y e n és módoza tok sze
r int lef izetni. 

E z e n h i r d e t m é n y , k ibocsá j tásáva l 
e g y i d e ü l e g megá l lap í to t t á rverés i fejlete
tek a h iva ta los ó r á k a lat t , a nagy -kan i z sa i 
kir . t r v ssék t e k k v i osz tá lyánál , s a Csapi 
község e lö l járóságánál m e g t e k i n t h e t ő k . 

A s e lrendel t árverés a fentirt t j k k -
ben f e l j e g y s endő . 

A z árverés i h i rde tmény a t k k v i ha
tóságnál k i függesztés u g y a Csap i z a 
szomszédos községekben körözés , és k i 
függesztés éz a he l ybe l i „ Z a l a i K ö z l ö n y " 
c s i m ü h í r lapban e g y izben beiktatás ál
tal k ö z z é t é t e t i k . 

A z á rve rés foganatosítására F á b i á n 
F e r e n o z vég reha j t ó k i k ü l d e t i k . 

II. Árverési feltételek. 
1. Á r v e r é s alá bocsát tatnak a Csapi 

4 4 3 . ss. t j k v b e n . A f 1. 2. S- sor ssám a. 
f e l v e t t M a g y a r A n n a f, F i l i s s á r G á b o r n é , 
s k. k . M a g y a r Rosa l i a tu la jdonánál f e l 
v e t t 1 7 0 f r t ra becsült inga t l anok fe lé réssé 
kü lön , ugy a Csapi 4 4 5 as. t j ' í v b en , A I . 
1 — 6 . sor ssám a. 2 7 4 f r t r a becsült inga t 

lanok kü lön , u g y a n azon t j k v i . A f 403./a 
4 0 5 . / * HÁNT. v á l t s s g k ö t e l e s 6 8 3 . f r t ra , 
becsült f e k vóaégek kü lön s z o l g a l m i j o g 
M a g y a r A n t a l o é sz. S zán tó A n n a j a v á r a 
b skebb l e z e t t a zo rga lm i j og épségben ma
r a d v á n . K i k i á l t á s i á r a beosár s az inga t 
lanok a k i tűzöt t e g y határnapon a becsá
ron alul ís e l fog a d a t n i . 

2 . Á r v e r e s n i k í v á n ó k tar toznak a 
becaár 10 •/*•** készpénzben v a g y ó v a 
d é k k é p e s pap í rban a k i k ü l d ö t t k esé r e 
l e t enn i . — 

3. V e v ő köte les , s v é t e l á r t há rom 
e g y e n l ő rész le tben, m é g p e d i g az e lsőt a z 
árve rés j o g e r ő r e eme lkedésé tő l a sámi l va 
30 . nap alatt a másod ika t u g y a n attól 60 . 
nap a lat t , a h a r m a d i k a t ugyana t t ó l , 90 . 
n a p a lat t , m i n d e n e g y e s v é t e l á r résslet 
után as árverésen apjától j á r ó 6 % kama t 
u l e g yü t t , a bíró i b e t é t ek t á r g r á b a n 
3 9 4 2 5 / 1 8 8 1 . ssám s . k ibocsá tók ig . m i n . 
rende l e tben m e g h a t á r o z o t t módszar in t s 
n a g y kan i zsa i k i r . adó m i n t l e té t i pénz
tárnál l e f i ze tn i . A bánatpénz az utolsó 
rész le tbe f o g beszarni ta ta i . 

4 . V e v ő kö t e l e s a z é p ü l e t e k e t a b i r 
t okba lépés nap jáva l t ű zká r e l l en b i s to 
sí t an i . 

5 . A s árve rés j o g e r ő r e e m e l k e d é s e 
k o r v e v ő s m e g v e t t inga t l an b i r t okába 
lóp , — m e g j e g y e z t e t v é n b o g y a v e v ő n e k 

véte l i b i z o n y í t v á n y az 1881 é v i 60 . t. e* . 
intézkedéséhez , képeat csak as esetben 
f ogk iada tn i ha sz árverés napjátó l számí
tott 15 n a p a la t t , as idézet t t. e s . 187 § .a 
in tézkedésének meg f e l e l ő utőajánlat a-m 
té t e t ik . 

A b i r t okba lépés napjátó l , a megTet* 
i nga t l an haszna és terhei a v e v ő t i l let ik. 

6 . A tula jdonjog bekebe lezése ca*k, 
a vé te lá r és kama ta inak teljes lefizetése 
után f og s v e v ő j a v á r a h i va ta lbó l eszkö
zö l te tn i . — 

7. A m e n y i b e n v e v ő az árverési föl
t é te l ek b á r m e l y i k é n e k e l ege t n e m tenne s 
m e g v e t t inga t lan az é rd eke l t ek b á r m e l y i . 
k é n e k k é r e l m é r e az 1881 . é v i 60 t. ez . 
185. § a é r t e lmében v e v ő veszé lyére és 
kö l i ségé re bánatpénzének elvesztése mel
lett, u j j abb á r ve r és alá bocsát s t ik s csu
pán e g y ha tár idő ki tüsése mel le t t ss e lőbbi 
becs i l l e tő l eg vé t e lá ron a lul is e l ada t i k , a 
a mulass ló v e v ő a vé t e l á r kü lönböze te t 
meg téri tani ta r toz ik , m e l y b e azonban , el
vesz t e t t b á n a t p é n z e beszarni tát ik. 

H a az ingat lan az u j jabb : árverésen 
az e lőbb iné l n a g y o b b áron adat é k e l , a 
vé t e l á r t öbb l e t a mulass tó v e v ő t nem 
i l l e t i . — 

N s g y - K a o i s s á n , a k i r . t rvssék t k k v i 
osz tá l yának 1832. é r i jú l ius b ó 19 ssp ján 
tartott Üléséből . 7 3 1 1 — 1 . 

mindeddig uíolérhellen. 

MÀÀGER J k , W-
cs. kir. szab. 

validi 
tisztított 

CSUKA MA-J-OLAJA 
MAAGER VILMOS-tól BÉCS-ben. 

A Icgeiső orvosi tekintélyek által m-'g vizsgáira éa jóváhagyra,— kony-
nyen emésztbctSífiirc miatt gyermekeknek külCiiüien ajánlható — s mint 
termé.zoti legjobb*) tiszta és hatályossága által elismert ««er — a leg-
hatl.rfti«alib grogyerSvct t>ir ssell- és tüdőbaj -gorvéay, sömör, fekék-
berkiűtések ellen. Egy palaczk ára I frt, gyári-raktáramban Bécs, Hen-
markt 3**j valamint as otatrák-magyar birodalom legtob ry&gysiertá' 
raibsn é« nagyobb fuss erkernskédeseiben. 

Nagy Ksnlzs'.B kapható: Belas József, Prager Béla gyógyaz. uraknál, 
Rosenfcld Adolf és Hoierberg Ferenci faszéi kereskedéseiben.— Vsrszs-
don Kuvy Antal és Augantiny J. gyógy. — Sopronben: Mesey Andr., 
Molnár L.. Reckert E. Károly Khody József gyógys*. — Kaposvárott: 
Bábócsay Kálmán, Attgontín Gusztáv gyógysz. uraknál. 699. 8 — U . 

*j Ujabb időben észlelhető, hogy több czég — közönséges tisztátlan 
csukám áj-olajat háromszögű Öregekben Msiger valódi tisztított Dorsch-
caukaasáj olaj gyanánt-árusit. Ily ráuedésnk ét me? csalánokat kikerülendő 
kéretik a n é k5zsaség csak azon (trege'-cet .valódi llssger'-féletisztí
tott ctul<amáj olajjal töltöttnek elismerni, melyek fenti védjegygyei ellátva 
ratr.ák éi melyeknél a paUcikon, csimen, dugasz-bnrkol-too és ba*Z-
nálati utasítás -n a név .ztssfer" áll. 

**) Ugyanott létezik as osztrák-magyar birodalom számára schaffhan-
teni .nemzetközi fubkő tő-gyár." Ke t különben a medikai és Reconva,-
lesccnti t.orok főraktára Dr" Mlkoláscb Károlytól Lemberg' en. 

P P P 
D r . H a r t m a n n 

A u x i í i u m j a 
l e g j obb g y ó g y s z e r 

Hugycsóbetegség 
el len u r a k n á l és 

folyadék nőknél, 
szigorúan orvosi vény ntán készített tyógy-
•zer — gyúeyit befecskendez* és fájdalom. 

utóbetegaég nó.kflj, újonnan 
beállott vsgy bármily elavult 
haj, alaposan éi megfeí " 
gyorsan. Határosottan 

. Hartmann Attziliamja kérendő 
o>"^íiUiwe»r'» *S7 *** a mellékelt haszna 
WSJJJiWr lati ntiitási könyvvel egyQtt 

éa egy a dr. Hartmann intéseiében tanárá
ban tartott jogosít i jegy a mxga valódisá-
gában kapható minden nagyobb gyógyeser-

tárban 2 írt 80 krért. 

Fő raktár : Twerdy W . gyógysz. 
I . K o h l m a r k t I I . B é c s . 

Baktár: Práger Béla gyógyszerész 
urna! Nagy-Kanizsán 

U. 1. Dr. Hartmann nr rendel 9—2-íg 
és 4.—S-ig intézetében a iu minden ngy mini 
addig is, mindennemű bőr- éa titkos beteg
ségek, nem különbet) férfi erí gyengülés 
kiválóan kitűnő mód szerint, minden utó 
koietkezés elkerülése nélkül, Bypbtlii éi 
dsgadások és míadennemd betegségek leg
jobban gyógyíttatnak. Mérsékelt dij. F-.-vi'--

lüeg is. 680 IS—» . 
W i e n , S t n d t . S e U e r g a s s e N r . 1L 

iztos éa gyore hatiau a miudenüU oagvrt 

.vegericL DÖvénybf'l kcSZÜlt 

K e l l c i c k o r k i k 
[ l ' B r c s t B o n b o n s, 

ÌSohmidt V.klor ét fialta! B io t te . kiWget, 
yrekedtség. eloyaikásH.s ét tairntb ellen 

Valódi a'möseobeo esik I lyafjytárakkM. 
72Ó - 2 - 1 . 

SMMTfU-lSJTÍ 
itgjobh Aszíall-és Udtíö ital, 

kitnnö hatásának L-izonyjII köllőgésnél, gége 

bajoknál, gyomor-e. hólyag borotoiL 

É D E G S E K aieaéutéaelisegitesíre . 
Mattoni Henrik, u a u naaofuii 

i I 

A név éa dngasijegy 
mínt ÍU mcUvkclve fol-

tOnUtre vac, pmr-

jól Hpelemls Teenió. 

MATTONI's 
GIESSHÜBLER! 

T R I P I U M . 
Hagy eső-betegségek ellen. 

HnaználsU utasítással együtt. 

E kltttaő szer hugyeiG beta^égpk allén 
bizto* hatással bír, elismerre orroti tekinté
lyek sa nagy kosSnség koicbAl halssyilstko-
zatok a bizonylatok altsl Kiváló kedTeltség-
ben résseslU bárki által a lagkSnnyabben 
alkslmaahatósága, kellemeatége által is férfiak 
mint nőknél előforduló ilynsiao bármi okból 
•sármasott bajoknál, knlonSsen pedig a húgycső 
(folyás) betegségei ellen (bicuoroi -*. triplí) 

A test nerresetéra hasszabh baazoálat 
mellett is (idült bajoknál) teljesen ári«jm«u*n. 

Bővebb etasitás és adagolási mód mel
lékeltetik. — Egy adag ára 5 frt o é. -
Fél adag 2 frt 50 kr. 

Fürdő ALGY0GY0N (Erdély) 

megrendelhető ZÁGOXYÍ SZÉLES gyógyszer-
táráhan.— Küdspesteo: Keraűa Naassr gyéfy-
fQszeiám-iijáhsn batraai ntesa 7-ik ssám. — 
Bécsben. KasztSr Irtváa Lulsseogasee 17. sz 

Házeladás Pápán. 
A 9 3 . sz . biz h o z z á t a r t o z ó 

sö r é s k o r c s m a i h e l y i s é g g e l , u g y a, 

7 3 0 . sz . h á z n a g y i s t á l l ó és p a j t á 

v a l s z a b a d k é z b ő l e l a d ó . 

B S v e b b tudó i i t i e t iá 

Wajdits Nándor 
1 3 3 2 - 3 . Papin. 

A l e g o l c s ó b b é s l e g k e l l e m e s e b b i d ő t ö l t é s ü l a j á n l j a 

W A J D I T S J Ú Z S E F N A G Y - K A N I Z S Á N 
I S M É T I G E N S O K U J M Ű V E L S Z A P O R Í T O T T K Ö Z E L 

4 0 0 0 k ö t e t b ő l á l l ó 

K Ö L C S Ö N E Ö N Y V T Á R Á T . 

üagf-ííaiiizs&n, nyomatott a kiadó tolajdoBc; Wajdita József gyorssajtóján' 



NAeY-KAííBSl 1882. n o T e m b e r 26-án, 

egész ívre . . . . . . 8 frt. 
fel . . . . . * , 
tmJjfH érrt . . . . . . 2 t 

JSjpT/ n»m 10 kr 

HIRDETÉSEK 
8 hazáim prtüsorbao 7, • Bztiodtxer 

6 • jniBÖen további sorért * kr. • • 

x m r r É R B E s ' . 
soronként1 10 krért Tétetnek t*i 

Kittettári íHf**ék- minden egyei 
U's«ffit 3t> kr. égetendő. 

H t i 8 a o a f i g y e d i k é v f o l y a m . 

l ' U p EieBemi réssét ÍD.et5 ktalemé* 
nyék a srirkesztoaős, 

aajitj részét illető közleraényék 
{•edit; a kiadóiioi bércaentre 

iatézendők: 
... : N A Ö X - . J £ A N J 2 S A 

Wsuslesbaz. 

RértnenUtlen levelek cssJt ismert 
monkstirsaktó: fogadtatnak ni. 

S^riratnlc alaaaa nem kflldstaek. 

K » ^ - K í t ó í » T á r t » helyhatóságinak, ,nagy-kanizsai Önk. tűzoltó-egylet"^ a .nagy-kanizsai kertóedniini a-íparbt^jr*, , nagy-kanizsai UkarőkpénzUr 1 , a „zalamfigjei általános Uaitótestület" 

a „nagy-kanizsai kisded-neveló egyes i l e t " , a .nagy-kanizsai tiszti Önsegélyző szövetkezet '/a .sop'reni kereskcd^Ími : a iparkamara nagyrkaaiasai kiíválasztmánya' s több megyei és város 

egyesület hivatalos értesi tője. 1 

l i e í t n f c í n t t f i t s z e r , v a s á r u ^ p - s c s ü t ö r t ö k ö n m e g j e l e n ő v e g y e s U r U I u t i l a p . 
G ö r b e u tcza , g ö r b e út. 

11. 

( F u l v U t A s és vége. ) 

' A klubbok is körök alakulása 
társadalmi szempontból városokban 
nemcsak kívánatos de szükséges is. 
Ily klnbbok vagy körök tagjai össze
jövetelük alkalmival vagy az idótöl-
tésnek nemesebb tervezetét s keresz
tülvitelét eszközölhetik, vagy eszme
csere által a város fontosabb köz
ügyeit is megbeszélve, a közérdeknek 
felette szükséges tényezőjévé vál
hatnak. 

I l y köröknek azonban nem szabad 
párLszinézettel bírni, azaz nem szabad 
csnpán egy politikai elvet követő 
tagokból állnia, mert akkor az elvek 
már szoros érzelmű politikai nézet 
tendentiáival táplálkoznak és nem a 
közérdek, — hanem a pártkérdések 
mikinti keresztülvitele képezi a mot
tót. Már pedig Ily feladatot íüz ki 
magának a mi szabadelvű körünk s 
igy kizárja már minden további 
indokolás; nélkül is az általános érde
kek képriselhetését, kizárja a város 
közügyeinek a lakosság egyértelmű 
\-elenyugviaa & óhajtása mellett lehető 
előmozdítását, 

fi A városnnkban most megalakult 
pzabadelvü-kőr elhibázott cselekvés 
akkor, midőn zászlójára a város 
átalános érdekeinek előmozdítását irta 
föl, elhibázott cselekvés pedig külö 
nősen azért, mert nincsen hivatva a 
város közügyeinek vezetését egyetlen 
politikai klubb sem, s igy a szabad
elvű kör is, ha magának a jelzett 
üpy rendezését tűzte ki feladatai, 
már ev ipso keztyüt dob a többi 
pártoknak, magának követelvén saját 
érdekei szerint a város közügyeinek 
intézését irányitarii s ez által hatá
rozott szakadást erőszakol a lakósok 
kÖTÖttí^lmárí a város TákósaT közölt 
felette sok igen intelligens egyén 
létezik, ki más politikai párthoz 
tartózik és kit az eljárás, — mely 
legalább is méltánytalan, — feltét
lenül sérthet, mert a közügyekhez 
szólani, azok jő elintézéséhez szaba
don befolyhatni ép oly jogok van, 
mint vorna a szabadelvű kör igen 
tisztelt tagjainak, — ha a .kitűzött 
lobogó nem rejtené szine alatt fel 
adatát is, de mivel nagyon is világos 
feladat keresztülvitelére szövetkeztek, 
az én felfogásom szerint a város 
közügyeit vezetni, arra terveket kér 
szíts ni jogos öltsággal nem hirnak s 
ezt csak ngy vihetik keresztül, hz 
anyagi és erkölcsi tekintélyüknek 
mérlegbe vetése által nézetüket a 
nagy közönség félreismerhetien jogai
nak nyílt letilacsonyitása mellett arra 
octooyiloi- kívánják. c° ;'; 

Vagy a közügyek érdeke vezette 
íeháí a tiszteit férfiakét tömörülésre 
s ez esetben a város bármely párt- 1 

hoz ' tartozó • lakosa : is részvételre 
lett 'volna felhívandó, vagy hamis a, 
czim és feladatok nem a város köz
ügyének javitasára czíloztatik, hanem 
a szabadelvű kOmek, bővebben pedig 
a szabadelvű párthoz tartozóknak 
szaporitiss s tekintélyüknek nagyob 
bitisa á l ta l ' csupán párti érdekekből 
befolyást fciváh a város közügyeire 

gyakirolni/ v : 
'••'•\yJkim6fi\---4t. ntóbbi esetben meg 

b^tfrozott hadüzenet á többi pirt-
hojE.1' .tartozók ellen, a minek nincs 

értelme, sőt jogtalan is, mert a város|zetüeket is 
közügyeinek jó és helyes elrendezése 
ép ngy szivén fekszik s anyagi érde
kében ie áll a más pártiaknak, mint 
a szabadelvű kör tisztelt tagjainak; 
mi oka lehet tehát, hogy más párt
hoz tartozóknak helyök a szabadelvű 
körbea nincsen ? 

Nincs értelme a szabadelvű 
körnek a felvett irányból azért sem, 
mert ha a város közügyeinek javí
tása, rendezése, a város lakosainak 
közérdeke szülte az eszmét a szabad
elvű kör létrejövetele i ránt ; akkor 
azon kérdés merül föl : van-e oka, 
hogy azt tegye? 

Ha volt oka, hogy létesüljön, 
ngy a kör] tisztelt tagjai nin
csenek megelégedve a város köz
ügyeinek mostani vezetésével, nin
csenek következőleg megelégedve a 
város érdemes tisztviselőivel sem, Bőt 
elégedetlenek a képviselő testllet 
eljárásával is, kűlömben mi oka 
lehetne, hogy egy kör alakuljon 
közügyek javítása végett,, vagy pedig 
megvannak azzai elégedve, . akkor 
meg nem szabad, nem helyes azt 
hirdetni, — hogy a város közügyei 
veszélyben levén, ar.ok javítást igé
nyelnek, és hogy az létesülhessen, 
befolyást teremteni s a vezetést esz
közölni kell, s ezt magára a szabad
elvű, kör.fogja válialni. 

Szerény nézetem szerint a sza
badelvű kör biy álláspontot kivin 
foglalni, mely tcrthatlsn. tarthatlan 
különösen azért, mert éppen azon 
elemekből van összeállítva, csarnoka 
egyedül azoknak áll nyitva, kik a 
város közügyeinek mostani vezetésé
vel vannak megbízva, vagy legalább 
i s arra a leg I é n yegesebb befolyást 
tényleg gyakorolják. 

Ámde itt áll elő ama kérdés: 
miért alakult tehát ezen szabadelvű 
k ö r ? - azérf-e hogy támogassa az 
ügyek mostani vezetőit, — avagy 
azért, hogy a jövőben ott változás 
álljon e lő? 

A z első ok nem lehet, de kö
vetkezetlenség is volna, mivel az 
elemek ngyanazonosak, utóbbi eset
ben pedig téves, mert nem öleli 
magában a város legnagyobb részé
nek beleegyezését és akaratát, mintán 
ezen legnagyobb része onnan ki van 
tárra. 

Sajátszerű tehát akár az ok, 
akár a jel. Annyi való, hogy elhi
bázott dolog s inkább a lakosság 
elégedetlenségét s bizalmatlanságát 
Vonja maga után mintsem azt a mit 
kellene: a megnyugtatást. 

Görbe tehát az nt a helyes 
czélhoz mindkét esetben és ezen 
görbe uton jó és helyes irányt; 
közös czólt elérni nem lehet és a 
város közönsége ép oly elégedetlen 
fog lenni ezen görbe ut végczéljaivai, 
mint lett a görbe utczívaJ. 

Én magam is a szabadelvű párt 
híve vagyok a politikai téren, de 
sem vágyók barátja azért annak, 
|a* nrás' czim alatt más müvek esz-
közöltetnek~'és igy a szabadelvűkor 
tendentiáját el nem fogadhatom oly 
irányból* .melyben most.alakolt, — 
czéljainak eredményét pedig a város 
közérdekeire vonatkozólag inkább ká
ros kimenetelDeknek tartom. 

Csekély nézetem szerint, tehát 
vagy programmot -kellene változ-

kik a város lakosai, — 
tagoknl felvenn&i, vagy a S2int fér
fiasan bevallani kellene. 

' 'Az első esetben a város köz
ügyei valóban nyernének, az ntóbbi 
esetben pedig a erők szétforgácsol-
tatnak. 

Dr. F Á R N B K L Á S Z L Ó . 

T ö m ö r t t l j t U k . 
Ha körül tekintüűk állami ha

tárainkon azoa szomorú meggyőző
désre jutunk, hogy még is igaza volt 
nagy költőnknek midőn megirá, hogy 
„a nagy világon e kivül nincsen 
számodra hely. * 

A z t tapasztaljak, hogy egyedül 
s j ó barát nélkül állnnk a nagy
világban. A szélrózsi minden irányá
ban vagyonunk s életünk ntán só
várgó ellenség könyez bennünket, és 
elmondhatják ast is, hogy ba valaha 
volt, ogy különösen van ma szükség 
a tömörülésre. 

S mit tapasztaltunk e helyett? 
Az t , hogy egyes Herostratesek az 
annyi század véres küzdelmi ntán ki
vívott stabadságl testvériség és egyen 
löség rovására felizgatják a kedélye 
kei. elhintik a békés polgárok közt 
az egyenetlenségnek magvát, s romba 
dönteni igyekeznek megdicsőült nagy-
jainknak ezredéves a lkotmányát 
és pedig csak azért, hogy saját elő
nyükre zavarossá tegyék a helyzetet 
melyben ők halászni vágynak. 

És fájdalom számosan vannak 
a könyen hivők, kik sokban követvén 
a szájhőst, nem látják meg a helyet 
hova kivetít, a lépet a. németek, a 
szerbek, az oláhok, a maszkák stb. 

Tennen bűneiden elégszer okul-
hatál volna már te hálátlan utókor! 

M i ásta meg nemzeti nagy 
léted sírját te. pártos büszke nép. 
váljon _nem__e_ 
egyenetlenség ? 

Régóta ragodé féreg ez a ma
gyar nemzet szivén, s ez a mai vi
szonyok közt veszélyesebb, mint volt 
valaha; mert nagy és erős volt haj
dan a magyar, de l em az ma, s 
hogy az öngyilkos csapásak eddig 
még ki nem olták árva életét, oka 
az. hogy a józan értelmiség soha 
nem hiányzott népünknél, s habár 
ez volt a minoritás sokszor, de épen 
azért ennek érdeme is az, hogy 
m annyi balszerencs* közt oly sok vi 
tzály titán, megfogva bár} ífe íórz»e 
nem, ét nemzet e hazán.* 

Ezen önzetlen minoritás hazánk • 
ban meg yolt. minden időben, az er
kölcstelenség közepette ez volt kfépvi 
selóje a magyar nemzet félős erényei
nek, s érfbek győzelemre vezetett 
küzdelme eredményezte azt, hogy 
megdicsőült Eötvösünknek idegenke
déssel fogadott láng szellemét, hal 
hatatlan tkéckerryinhnek- önfeláldozó 
törekvését — a majoritás okozta 
bukások ttán —megér te t t e az egész 
nemzet.. 

Tévedtél nemzetem sokszor/buk
tál már nagyokat is, hisz a. költő 
is bámulta mondta azt, hogy . „ez 
öngyilkos kéz hányszor ronta ránk aj 
Isten csodája^ hogy még áll hazánk.' 
De fé l j ; mert utoljára! örökre el-
bnkol í 

K e halgass- íe átéged c-ai-:.ámító | 
Heroetratesekre; mert ha azok feyef1 

gek, B & villám majdan czlkizni 
kezd — kijátszva hiszékeny termé
szetedet, visszaélve bizalmaddal 
kíméletlen közönynyel bízzák szent 
ügyedet a sors váitozó kerekére, 
ha ekkor nem lesz meg az a hata
lomra vergődő marjoritat által min
den alakban törpitett kisebbség^ akkor 
majd elmondhatják, hogy csak volt, 
de nincs, elmondhatjuk akkor a köl-
tíveí együtt, hogy : 

„Magyar dicsőség mi valél: 
Hxüló csillag? mely tündökölt, 
Aztán lehullott a < m/tgasbél 
És mindörökre ehyeU a főid.' 

Kern ngy én népem, an nem 
zetem, teljesülni kell ama szent igé 
nek, hogy „nem vok, hanen lest 
magyarországi De ehhez megkíván 
tátik, hogy tetteidben látnók és óvatos 
légy, térj le az endok önzés teréről 
mert ez békóba veri ezer ós ezer 
élet árán annyi századon keresztül 
nyílt és alattomos harezokban kivi
vőit függetlenségeiét. Leszorít az őn-
gonfoikozás és Öntevékenység teréről. 
Obző czéljaid illetéktelen hatalmuk 

• gy íva eszközeivé alacsonyítanak té
ged. Kék véred fekete sárrá válto
zik. Lesz belóled „Sybarita váz* 
rabszo'ga. & ha ekként kivetkőzöl 
nemzeti jellegedből, koldusbottal ke
zedben nemcsak nép. de veled szü
letett ősi jogaidért is rimánkodni 
lesz kénytelen. Ezen helyzet azután 
biztos ösvénye az erkölcstelenség 
feneketlen örvényének, melynek hul
lámzó gyűrűt elsodornak, t igy 
„RómaledSl és rabigába görnyed* 

Azér t is míg későn nem leend: 
„Ébredj nagy álmaidból, 
Ébredj Árpád /Tó, 
Felkeli a nap, hazádnak 
Fel kell virulnia." 

tatai és a körnek mis pohtika aé-|felett Össseternycänröafc a-Tészes telle-

Ne hallgassatok tehát a csábító 
pár.toskodá£ s*aiie | Hei usü aUsekre, -fbrdntjatot - jó t t ^ 

hácsért .tea.»en sziveitekhez, legye-
kék önállók ós függetlenek, kövessé
tek saját lelki sngalmitokat. 

Szabadság, testvériség és egyen
lőség ez a X I X . - i k szazad jelszava! 
Stáb hoc signo vinces! 

Ezek után Önkénytelenül elő
térbe nyomul azon kérdés, hogy hát 
mí az, mi fíy nígy veszt tartalmaz, 

ki ennek teremtő eleme? 

Nem értek én ez alatt szemé' 
lyeket, nem czélzok én senkire, 8 

nem is ismerek én ily nemzetcsa-
i ó í : mert ha ismernék, ngy csak is 
a nem zeti életérdekért lelkesedő szelle-
jnem parancsszavának hódolnék ak
kor, midőn megkeresném Eötvös Ká 
rolt hogy photograpbirozza le nem
zeti nagy létünk és állami önállósá
gunk eme gaz elleneit. D c a kér
désre felelettel -tartozom s kijelentem 
j zt, hogy ez egy eszme, melynek 

annak önkényteleo hódolói, s mely 
mint az Örvény folyvást terjeszti vé-

gyürüit, mindinkább nagyobb 
rben mozogva hódit magának tervbe 

em vett következményeket is, s ezen 
s s zsidó kérdés. 
Igen, a zsidó kérdésnek oly 

lakban való megoldása, mint az 
ezdetét vette, nemcsak társadalmi, 

nemzeti létüuket is veszélyezteti 

Ellent kell állani eme vészes 
mlatnak, &„ kárhoziatai kaU mind-

t, mi jelszavunk' mégrestestlésének 
tj.t állja. 

Haladunk a korral, követjük: a 
kor intő szózatát s esküt fogadunk 
az immoralitas révébe vezető és az 
emberi gyarlóságot kelletén tol fel
tüntető önzés ellen. Pedig a zsidó
kérdést ez jel lem ri ám ! S hogy 
annyira haladt, a mennyire haladt, 
el merem mondani azt, hogy az 
eredmény a proletárság győzelme, 
de ki kell kelnem azon nézet ellen, 
mely ujabban lábra kapui kezd; hogy 
mintha ellenkezői tannsitna- a né
zetünk 3 4 * v ntán testileg elaggott, 
de szívre és lélekre nézve ifjú baj
nokának halhatatlan szellemét követő 
minoritás. 

Indokolni tudnám szavaimat, 
azonban a helyzet sokkal világosabb, 
hogy sem azok erre szorulnának, de 
kifejezést akarok adni azon forró 
óhajtásomnak, hogy az igazság egyenlő 
mérleggel szolgáltattassék kJ. S ha 
visszaemlékezünk az polgári egyen
lőséget kimondó, a vallás külömbsó-
get megszüntető tőrvények tárgyalá
sára, ha tekintettel leszünk a pol
gári házasság behozatalát sürgető 
nemes törekvésekre, ha .meghallgat
tok a minoritás vezér ferfiaioak 
következetes nyilatkozatait, azok in-
terperiatiót, s figyelemmel kísértük 
azoknak a napi renden lévő sensa
tional i bűnügyben taaasitott fárad-
hatlan ügy buzgalmát, ngy be fog
juk látni azt, hogy a minoritás elleni 
vád a legalaptalanabb, de más rész
ről — ha csak vakok nem akarank 
maradni — be keli látnánk azt R 
hogy az elért eredmény a majori
tásnak eget rázkódtató bűnös tole-
ranssígának torzképe. .s ezen állítá
som meílett narczol Pozsony és Mo-
sony megye is. 

A z é r t legyünk ébrek és össze
tartok, s egycrtlt erővel küzdjünk a 
vészes áramlat ellen. 

n «5rrőÍ ! ; i ' ' 

faóae. 
í g y I7.Aíe névlrloo 

De m í>e l egyenesen személyem 
ellen t ámado t t , s szabade lvű kört e he
l yen oe bo lygassak , hanem, tér jünk át a 
. r o s t é l y o s h a j jt o k * o r cs ikkére ! 

O l y a n a d t g — aőv le ien seggel v é r 
Lesett — g o r o m b a a i g g a l mar régen ta
lálkoztam. N i b é x v o l t vo lna t. l aptár 
sunk é rdemes munkatá rsa inak gárdá já
ból kire lasstanona ast a tol lat, me l y o l j 
bőven eresati a tintát, ka arról mind jár t 
a madarára nem ismertem v o l n a . 

Hint rémhír járta be a várost, 
h o ^ y e g y . é r . e t t p o i i t i k a s , 
b ö l c s - ostort íta ellenein a g o - o m b s -
sáp madzagábó l . Csodá lko z tam e lszánt -
• i g á n , da egyút ta l el ÍS késsÜHem a d r a -
r ia t laosagára . i í em csalódtam. 

H a r c s b a o « g y á r a katonát v a k 
düh. vé reng tés , — polémiában a v a k 
dúhbe! r obanó t ssemé l j e kedés, g o r o m b a -
*ÁZ jellemzik. 

A helyett, hugy ál láspontomat b í rá l 
gat ta volna a ,p o l e m i á k r a j o 
g o s í t o t t " r i t ős , neki roa lo t t sze
mélyemnek. A t t n o idj t, hogy én éret len 
v a g y o k a polamiaáLaara, K a hát , én ré-
ssemről sserénj t^ leaaégsek tartanám itt 
b i tocy i tga t i i t , ho(jy milyen érett v a 
g y o k ; a g y Ís tudják, akiknek tudniuk 
ke l l . — » 

H « as ember i értelmet és a v éges 
ásat kereaatnlS leve! szerint mérik, a k k o r 
b i zonyos , hogy messse i l l ok a , p á n c f ő -
1 o s v i t ő a-f. úrtól holcseeég d o l g ában 
Ssert — ka j ó l tudose : s * 14 eaatend^ 
asitottk életfcorank kozSl t . M e g j e g y n s -

Isiné a s o a b i n ^ S r ' e 1 X b \ I c s ,p o l i-
i k D i " aram, h o g y a vitatkozásban 
• idósebbrésskáről aa s legaevetségeaffbb 

gyöngeség 6s é «Uenseg , h t k o r i r a b i -
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U8ZONKGYED1K ÉVFOLYAM Z A L 
i t i 

A I K O U T H O V E j í B ö ^ f i - á * t ű i 

v . t k o t v a , H i i i abbnak fietslséfit l ob - a névte lenség k ő p e n * * . * ; . m i r t este i 
bántja szemére . E z t Ő . ka t ed rá i bö l c se - : i ü n c y a c a g y á s a a t f b e s z eg * i sllthi " 
* égc » tudhatna. I g i r e . : - fS&é* 

M á r é a sokka l udvar taaebbea ja- [más t h a t * ss*.g£frt i i s t a ha*fcÍom. A* 
rok el Tele n e m b e n . JTem rónom ké t ' h á t a m mögött i* i £ c s a k h o g y B Ú n í t 
eégbe pciemisiló k épess égé t K o p o s y i - | é a k k * . . 1 » ő n a g y ^ h ^ s e g a h s a is oaac 
j i t i l l e tő leg aem k e r e k szakértői vé le - akkor leaa virttts, h . e g j BíveiTel e l leatct-
mény t , hogy ve j j oa nem azok kö i x é tar - j bea á l ló o f s i k o d d f-4rit. . tseznben b s c 

t é l , e l » « ava é g e i m t Ő 1 
a^k e d a c : m e » f f c » p j _ 

a i d 

Z F Ì À H D O R 

méeyt , bogy va j joa o 
toz ik -e , m i k e t L t v e l e x réasély ezeknek 
minős í t ? 

M e g j e g y z é s nélkül veazem fel > 
k e z t y t l ; é eaa jaá lum. bogy a iaoz en»b*t 
fö lött i j óaágom keayé . reJ dobni váeeea, 
as*, k i engem követ haj í tott meg . D e 
bá l hiába, g y a r l ó ember vagy o k i 

* 
A b b a n a boeezulére erezetett l i t t -

niában — m e l ynek caak néhány téte lére 
Jrat meg j e g y z é s em — íogadat lan p r p k i -
t o r o a k a d i k i e a t jévte iea bee ét r ése imére/ ] 
ke l a nagy-kan izsa i helyhatóságnak. . A.at 
mosd ja , bogy mi annak tag ja iva l pac t -
kásuak . 

H á t biz ez n e k ö o k eofca m é g s s i a -
d é k n a k b a a ae v o l l , P a c i k á s n n o k s i e t . 

nem w szabad, nem is l ehe l . U g y lá ta i ik , 
bogy ó D 'ooe l í s t tábso a pác ra ázás f » . 
g a l m á v a l . T a l á n azt ie pac iká zásnsk 
v a n i , m ik o r — megé r t r e a aejté fö lada
tat, rá rontattak a ba jokra , oz íket k i -

aebb a e g y o h V m é r v b e a mindnyá jan é r e 
zünk ? — Koppant i o n á k fei f o g a z ; és 
nem b iz tsuk, bog j az My , m é l y g o m~ 
d o l k o d i a r a v a l l ó " telazŐlalást 
* j ó i a o é r l e l m f l m s g i s t r i t u * a! 

A vhroei tanács í r á s t t i t t : e ' e te t pa
rancsol a t ö r v é e y és m i hódolunk a tör 
vénynek . D e sn iq t i a a naag.Jlratut ii 
cssk g y a r l ó e m b e r e k b ő l á l l , nem Játom 
b « : miér t s e lehe lne azok ci járáaábea 
esetleg b i b e is ? — és miért ne mulathat
nánk mi rá mindenkor sson l ábakra és 
forrásaikra ? t 

Persze a ny i l t föllépés nem tetastk 
ca ikk i rónak, mer t i g y az ó sorok közö t t 
bu jsá ló , setteatkédó működése szá lka a 
közönség szemében és nagyon ia leszáll 
eredet i é r t éké re . 

P e d i g h i ába ! — á larc to l netu tü-
rftak. Ke rn lüröm a rostélyt es utlal 
aem I A k i l apaak r é l és muakatársa jnkró l 
v a k e lbssakndet taág tbes tiszteié tlsaül 
e z t í r j a : . N e m f é i t j d k u g y a n 
a v á r o s i l a k o s s á g o t a „ Z a l a i 
K ö z l ö n y - b o e z o r k á a y k o n y 
h á j á n f í : t p e p t fi 1; o d a m é g 
n e m s i t t e k l a p t á r s u n k é r . 
d e s n e j m u n k a t á r s a i , b o g y 
a k ö z v é l e m é n y 'fi g J r é z á 
f tb . — aki i l yen k i fe jezéseket v a gda l 
e i e m ü o k b e . annak ny í l t s iaskkal kel lett 
vo lna ellen ön k j önn i e . D e miutáa 
a g y jöt t , le fogoen eme ln i ros té lyát . A 
. Z s l a - t. munkatársa i kö zö t t osak e g y 
ember van , a ki i lyen f e g y v e r t re j teget 
karbonár i ja alatt . A z é r t azokat a tisztes 
aégte lee k i f e j ezéseket nem a t. laptára 
m unka társaira ford í tom v iasza ; óka t tiszte
letben t a r t o m : — b a a e m fó l ems lem a 
cs ikk i ró . i sak-ros té lya i — és visssavá-
g o m azokat H o f f r a s n u M ó r f ö 
detlen képébea. 

E g yú t t a l figyelmeztetem, bogy más 
a lka lomé i , bs i ly a l e g a y s g l é b b személy ea-
k e d i . b e ereszkedő po lémiát k e z d , n y i l t , 
födetlen arczcsal j ö j j ö n ; ne t ska ródssék 

g s s U i j s po l i t ika i t iTal.assit. M indadd i g 
nagyon « 0 a n y Ü k e c y e r , a ö a o y t dieaóaég 

as 5* É 

M o M m< 4 ' t é i t sesn sevr -érek , zers 
nsm fogaoDk et teczkél as etTeapárlia* 
e z embea tanns i laadó mags tar tás t i l l e tő leg , 
i smerem a tfastzseéges, " g r e n e s utal . 
MaggyssinésssisJia sokat assski e l a e m t e s 
tőr i t . A s é s po l i t ika i . h i s z e k e g y ' - e m n e k 
elsó ágasata o ly telel, me l y nekem és s 
ve l em e g y bnen i é v i k n e k le be lati es isé I 
test i a Á n f b r s V r iasonyok sösÖl í aet átté*-^ 

msUja H o f f o a a a a a * é a mestere imet , t i i e 
még sem fogadók leczVét a po l i t ika i l ü s 
tesség da lgában. 

A k t as alatt a röv id ídó alat t , m i g 
SamogyboM Z a l á b a át lépet t , sutba dob ta 
add i g v ise l i nzasryer n i k é j á t s e pelkiexsu 
Jaitral láaát, k e g y t rakaba , cs i l i aderbe 
b a j r a aa ura lkodó áramJst r ingató btülá* 
maira booaátkosaék, dacsara , k o g y s k k o r 
fbsióról szó aem v o l t : sz se nek t i ek , ae 
má inak s e préd iká l j on t 6 z a g y o n boldog 
lehet asereexoaéa l ecaseee ts raee ; de s e k e m 
múlt ja tanulság arra, k o g j • S- léreu SS 

kövessem. 

I l l e m g y a a u s i t á i i. fi
c a m l é e y ! 

Ho f fmaan szer m i s k e t gyaeosrtáseal 
vádassti, a ki saját l ap j oka t i a k e t i l e l l e be 
•K7 rnt gyaanai táaaaí . I g a z á n c s o d á l k o 
zom a . Z a l é M e J A ó r sserkess tó jéaek e l -
sésésés i i i ; -

A bsssaakben zsa «penó i lett essme 
m i s t inkább ter jed . V á r s e c o k b ó l m á r 
többen szdvé i ísi«B:ék k i eaatlaaozáai aaSB-
d é k a k a t . V idókVó — m i n t s m l ü e t t l k — 
leToiek é rkez t ek , m i k köeftl a zoka t , rue 
i y e k at esztm» karesz tü l r i t e l énez fontüS-
ságáitoí sróitvak — las i<tatyük 

A l e v e l ek ason sorban — amint é r 
k e i t e k — agy bangsanak ; 

T e k . szerkesztő srl 
Becses lapjában e g y va l óban ssép 

eszmét pendí te t t meg. me l ynek pá r t o l á 
séra a kÖs^ iuég figyelmét Jóaka ró l ag fel 
l ú v j s . 5f. L fe lhívást SSSS e g y , > ó Kör ' 

alakitáaa ezsfliábdi. 

Ém eTeTb l vásnáFparancekée t e a g s 

vaJtmitrt köte leeeég&kbea 

TAR 
Csöuge Ma rca l . 

£das acjxa. Islksm 
Konjörolj már taitam 
Papp Lisi esearjára 
Ugy sw»)aaak ajkam. 
MegbsleS ba eejésa 
Nam lakat ssókre. 
Ne átad. bogy spjánsk 
hincs hat zzitsj Gkre. 

.De avar abból a ess lesz 
Semmi mig ás,álak 
Mér Uiott-e ilyet 
Jgas jnsan létek ' 
CaSage Hirltí rágylk 
Pspy U s i kaséee 
Azágyesit Uoaai «ic6-ol.v 
O h aayjs LLJÍ:. • 

Ceessei afa. mí halig** 
Ilalriay as or«*á>a 
Sem csoda, héj nagy bá-
Rinat Bit ki rája. 
[Bágyadt.'lsnyaa ssellón 
Uuj salotti énsk] 

HaJ osa. n* fcsilom hsVcaak 
Hit* eageei viúésjak I * 

,£des asráat lelkem . 
Sésd ast s eb' pérsét i j 

.afegáiy 'basì jWrgetoi* 
Vácig esi ast eraeS' 
,Éd i t aeyáat baìid m>ly 
Has halotti é««k" 
,.Hat!űtt — — temet Őt c 
Vai J ó l kit kisérsek f 

, j U e s Jtajáat.lstkesz 
aLegssakad a aijrvm 
Betaar ragyolf VaSs hát 
Lagv ayesearyát cékem' 
Ét es egy aw —* ayostd ri 
B i s s i két kasedaí 
Megfagy a' léLkesj — se 
Vesd rám a nemedet! ' " 

. 1 V 

Hof fman e g y pár t tSredéks í assiee-
mit ismuaiai vádo l . A s e mb e r végea eszé
ve l a e m bírja fülérleoi , b o g y e g y p á r i l y en 
szereaceéi len p ró í é t s m ié r t festi fa l ra 
mindunta lan ast ez "S rdógö t , me l y ugy i z 
re l tene lce k ieér te tkéni bs r zngo i j a iceresz-
lü! kasul hazssftkat?} 

H í kosa sas sst isemJt iamoenak a 
pár tkérdeeekbss ' t H i s e az aa t iaemi t i smos 
se aga e g y pár t , c sakhogy c o smopo l i l i k o s 
társadalmi pá r t ! M i n e k a n a a k vészea mias-
má l va l b á r m e l y i k haza i pártot is b e 
k e n n i ? 

Szerencséden p r ó t é t i ss , k l m a g a 
k i abá l j a la a vészt népe tejére. Ceuda la -
UM, begy . j ósa a , ér te lméé a épe észre a e a 
vasi:? V a g y t á » g g y T o C v e l e , m in t ra 
v ü l t u o k ; t a 1 b e c s ü 1 L E m b e r i gyar< 
l ó s á g ! 

fTadd menjen hát osak H o i f m s a a 
M é r s z ó bölcs u t j á n ; é s is m e g y e k a 
mea^masr. H o g y m e l y i k , m ikén t végest 

pálya futását , a* a j ö v ó t i tka . 

A/.: a s e a b a s ne h i g y j e , h o g y én as 
ó p a c z k á z á s t e l tű r j em. M e r t hát 
aa már n y e g l e pac i ká zás , a h o g y fi e l l e 

nem jöt t . Ha l iszteeségee t á r gy i l a gosság 
g a l ir, éa Ís u g y f e l e l e k ; d e ba botta l jön 
e l l e n e m , biz én — habár keTesstéayietle-

üí — dorongga l fogadom. 

A z ö e l j á rás * csak erősítette bennem 

annak a|[moadáBTiak j o g o s vo l tá t , b o g y : 

,ő r i z z m e g u r a m b a r á t a i m 

Papp Liait — - i l y halvány 
Talpig sznz fehérbaa 
Fehér liliom a 
IToaaofo fejében:-

Éd«a anyám gyere 
Hiaak e s i u i r í . 
As apai jussom 
Jé leas easáfséSre- . 
Édes muráik* á s ó . -
Hfis haletti ének... 
(Hogy ragyo f cttliaga 
BárOs két i 

Halkan perg a rokka 
ZaksUl.. takatol.. 
Nesz ébred az ifja, 
•ász e MsU bajtól. 
K* fagyott egy mosói) 
Szederjes ajkára' 
Nem meiegssik aa saér 
As says csókjára '. 

Elhagyták — rthagyUk 

• A Létek aarasajot 
Csak a rihar.ád.olf 
Rémet tompa hangot . 

I Söt*t as tj"; szabad 
Sok seerui réssé, . 
. C.Sage Pilnínsk U 
Oda a reme..ye. — | . 

. Jaj eltéoe mennem 
V.rraaiiót krre.ci 
Aoiakomr* sáp.*ét 
Rémek jársak leaoi" 

- Sötét aa éj koag a 

aaVaBkoÍtéu^sel 
l>l-Wjajd»I r s K . 

Csöng e Pálné ressie! 
Méwáa h s l a r a s j u 
Citeritre fekasik 
Pia már ai igy.-E 
sWasódsb saesiö 
A •éesest eloflja 
Ssaméná — megbotlik 
S el hal rém sikoLja. 

Saellent ajkról ssóltó' 

Egyetlen BSSgzatja^ 
f.lria m'at f ^ r e r - t 

ál lasa es t t eaa i m i s d s s o o hazaf iaknak 
k i k a ma i k o r i g é n y e i n e k meg fe l e ln i 
aka rván , t a t á n k nye l v ben i f e iv i rágoaását 
SsfvBköB hordozzák . 

I g e n áldásos ro lna e g y i ly kör ala-
kstésa aaaa i í s inkább , mer t es által srá-
mos, a még csirájában e lnyomo t t tehet -
Rég m f g ó v a t o é k , a vea té ly t f i l ; e téres) 
Bgyaais megta lá lná a szükséges ápolást, 
fej lódést s tddvel azép f ává s ó h e t s é ki 
m a g á t . !i ü j 1 ' 

A d n á sz ég , hogy e szép neseee esz
mét , mif l f ibb asegleelaeitvn l á tha tnék . 

K i r á i ó ktSBtsMje H . -Sz . -M ik tósoa , 
1 S 8 1 . s o v ember 18 á s . Kh r l i eh K á r o l y 
a e v e l ó . • 

I g e s tiszteit szerkesztő n r l 
Becses lap jának e hó 12-éról K e l t 

l - í k i számában a . v i d é k i í ró i k ö r m e g 
a l ep iwsa körűi megpefkditeU eszméje o l y 
é l e t reva ló és időszerű, bogy bátran i g é n y t 
tarthatna s l eg l e lkesebb pár t í ogásre . 

K i s e b b B e m s M e k a e k s modern cu l -
t n r m e s g s l m a k rohamos áramlatának k' i-
sepetto létbiztoeitó sces t köté l - seé^re e re 
j i ksask végsó . sse faa i i l éeéve l o d a bsrfai, 
b o g y kö zös M a l l e m k i a c a ö k n e k egye t l en 
e g y paránya ae men jen v eszes dó be. E i 

m é g akko r ia e l r j é rdemű, ba a nemzet 
t ömörebb vo l táná l f o g v a a esenir i fugal ia j 
e r ók nem hathatnak o l y vsazlet jesen z*t*t 
n e m i e t u a k a é l . h íek i tak aaasryarokaak 
kettdste ' .et l b u z g a l o m m a l éa példás eeese-
larlássál ke l l t ö r ekednünk b o g y tiastslat-
ger fesstó i roda lmi f ö l ény r e jusuok b a s á n k 
leges l eguto l só asog l e t ébes is, a zas h o g y a 
társadalmi é le i e g j e e k imagaa lúbb kde -
pont ja iba a íV ibugyogó s i e l l emfurrásck 
nemze t i ssert,ezet0.ek l e g f i s omaba l e g v e g -
sfibb Dtereibe b a l o l j a a a k . 

C s a k aa egyön te tű g o n d o l k o d á s ké
sés i s z öekzbasgssitoa nemzet i é r zB l e t oek 
i r á n y s d ó j á t , me l y m ind i g és m i n d e n i t t 
e g y közös csél félé mutat — m i o t ó j s z a k -
fe lé a delejt l l . 

Caak az BgyÓntbetQ g o s d o l k o d á s s 
nemzet i neve léz k&zus mive lódos i a lapja. 

E s i a f ő v á r o s eser és ezer okbó l 
m e g n e m te r emlbe t i . 

A s i r o d a i o m a a k B / s g a i u a a csend 
l e i r e van szf tkaége. 

N é m e t o r s z á g soha sem less ama 
a i e l l emi h a U l o m m á , ba nincs W e i m a r j a . 
K ó a i g t b e r g á j a , L i p c s é j e : Jená ja stb. Ber

lint éa Bécset i 
em i ó i k sti 

fe l sse l l em sek neve l t ék 

K e z u s k , i g s s a.ncsestel t u J S W I i s S ^ á i s á g 
de l tna í&k. k i k üdvös ambéuóbo l a d r a g a 
h i n a a a a ti. a gukhoz f t iö ' . ' . s«mzsl l gestiu*o-
k a t k a r f a udvara ik b l v f i e á r a y é k a b a n 
gon i ta l asL l megptheatetssék' , é s v e s s e k 
i g -n i s v é r s s a i o k , boi a k o r i g é o y e k ras-
kenyase röeégé t a t é r z ' es e g y é b n e m z e l e k 
k -1 párbatsamra v e .e ' ceni ' hazaszere te t 
t r o w e l 

A m i l azok tira.,-' k incsen iéteaitet 
[telt Sfékhelyelkcl az i roda lom S z t P é t e r 

d ó m j a i v á a ra t va f e l , ast mi u osak leg
d r á g á b b k i n c s ü k k e l é r the t jük el — haza 

..isn.rssi ssolgabirák aSSrsrk' vágrabaiUaára 
^aitasitessa»ak s kulöaösaa a i 

Lg í e s fócaeadbszlos at jáa ataaiUas 

a asekerea k o i d a s o k l o T a i éa asekar.,. 
e s zabá ly rende l e t éVteJtnéhest vaia 

e lkobzására . , T * * * 

A me ly eszme körül hazanas lelki 
dée csoportosul , az m ind i g o a g y o k s t 
resDtb-t. És M s £ y » r o a e z é g n a * . s s s ^ , 
c toa , m in tegy éasrevé l j enL i nemzet i á l l am- 1 

| m a stalé- á la lakáléae eeUee ie t t veeeeay | 
teere mé l t ó nagy és msgsss t e s ezé l 1 

K i v á l ó t isztelet ié i D r . S l e iubacb 
József. N z g y Kan i zsa n o v e m b e r hó 2 l - é n . 

* 

I g en tisztelt P á l y s t á r s l 
A s i roda lom terén k i f e j t e t t mnakás -

aága b á r k i t Ís képes basdi lasú. ó r i ás t ba l -
maa t eendőm' r i t k á s enged a m s t é r e s j e 
lenni m e g , m e l y e a o l y zstvesen szeretnék 

u a k á l k o d a i , d e boeetaaabb ka lgatásom 
korantaem k ö s ö n y b m je le — mér t é rdek 
lődéséé! nézek ssép eszméje e l éb e — ezzel 
k é r e m engem azok kös é sorosa i , k i k s 
v i d é k i írói k ö r e s zmé j é t i e t i n t i n fidtös. 
l ik, a be ke l t < b á r m i k o p tásaegatn j , kftare-
nvQködoi tö rokszenek . 

K i v á l ó t isz te le t te l Stlmegfa novess 
ber 2 1 én B á n f y . * 

T e k i n t e t t * s z e rkesz tő n r l 
E l f og l a l t ságom mia t t r 6v i den osak 

anny i t v a g y o k bátor aseg j egyesS i , h o g y 
a v Z a t a s K ö z l ö n y * - b « B tsregpeeditet t v i 
d é k i í ró i e g y l e t - v s g y kftrnek eszméjé t 
az is tén pár to l om, s r e m é n y l e m bogy a t t 
t. aserknsertŐ n r s kö z e l j ö v őben va lóé i t -
hatni » sser . ncaés l eend. E s e k után. ha 
zafi aa i tdvöa ie l t e i v a g y o k . 

K a p o s v á r , 1 8 8 2 . n o v e m b e r 18-án 
késs s z o l g á j a : 

J E N V A Y 

A megyé t árvass^kssek f. á , j « X . 
bord i ne leryesaUU S g y í ^ , ^ , \ 
U v é k e a y a é g i z imu ia iáss aaariat kaérke 
a e t t s l e f o l y t hóaapbaa 1 5 U db aliata* 

U e U t l 169a d h . s i g y l i ö J ^ T O W 
S b eé rkeze l t e l i sé i . A kimatatás aitai fel 
tüntetett eredmény tudomásai véteUu 

A folyó kósigasgatáei u g j ak 
eése a m a k i r á i ó és megérdemlett fi.™ 
iena be n réazaaült a. m uraköcí - ' 
á l lapotának megv i zsgá lására 

e tek 

hftWim 
h iso t taágaak , — m e l y annak ide jéa Mul-
BAT ü . k i S f k k . mssa lkgyeb » m a s i U « u 
já rss í sso lgab i rákbd 1 állott, — Herjadet 
esse Sa a t á r g ya t a iapoaaa kieaeeíia j e 
le a lése. A k i iún ' c e n t e s , a szükséges ja 
vasiatok e l í ter jesztése vége t t a kir. lanfei-
ü g y alflnek ada te t t k i , a b iter jesataadó 
j avas la tok e lőz itse m e g bírálására pedig egy 

sibiaotaság kttidstelt ki. 

A kir. a d ó f e l ü g y e i ó n e k október 
kőrő l szóló j e lentése aaariat f. é v i air.pt. 
bő v é g é v e l az összes adótartozás vol t a 
m e g y e területéé 1 ,464,030 h-t «7 kr; 

erre befolyt ok t . b»váb«o 1&K,796 f r t ff? 
k r ; 10156 fri 11 krral k e v e ^ b b , aajst 

ma i t év hasonló h a v á b a n . 

T o v á b b á b é l y e g é t kösve t i aa i l i e lek 
s e g y é b tartozások fe jÁbee a esa l i kóbaa 
be f o l y t 174" 361 frt Sb*7 s k r ; ss iatss 
1 1 2 0 4 f r t 9 l V s k r r a l kevasebh, m i é t a 
mn. t éW oki. havában 

E s s a a m o l t é v i n é l k ed vésőt lee abb 
e i e d m é o y onnan esármsrut l , h e g y a foly
tonos taőzések k ö v e t k e i t é b e a az adó-
v é g r e h a i ' á s ket tő le f s e m volt eesfcn«ei 
haló . -

ÜMze inna lelkét 

Átkoi őarád sa'ys. 

CeSage Pálné fataa 
D . gjákir a lába 
Hele kap két kar* 
Szét sfllló kajába 
Caak aesa t l a az álom ., 
Lelke csak nem ébred . 
RA tapadi firSkre 
A sas réatee- képre. 

Vérhen forgí ateszs 
Falasersi as ág ie 
Valjrn Bléltd lest-a 
Aaaak kegy érmére? 
tssátkssDi js j de 
As a kép la itten... 
K6Byf>rtHj aiaff rajta. 
MindsahsUé Isten I 

Őseink és a nők. 
A férf iak b i vá l ása a v i l á go t kor -

máayozni, a aöké családi boldogságot a l 

k o t v a , e g y aemset j ó l é ' é a e k . P ' ó m o f d i -
lásáhoi segédkeset nyajtant. 

Miuek Bevessem azon nőt, ki ifjú 
s a k e rő t a le lkesedést k&lcsou<a s s élet 

invise* pá lyá ján , k i mint védaza l l em le 

be£ loleite, ha ii ju h e s a t á t S l r e r a g a d a i 

i g y ekas i k , a varázskörébe v o n v a n y u g o d 

tabbá teazi a k eb l ében sajongÓ azenve-

d é l y e k e t ? 

E g y aaerető BŐ szerelme édeeeégé-
r e í alasi a köznapi é.el baja i l s a már 
már elcsüggedt a lemondási a k a o i , | e l -

ket m e g U B i i j a s s életet szerelni. 

V a g y m i t m o a d j s k a z o k 1 ' c s a l á d 
a c y á r ó . k i f é t evÓ angya lk én t gnndosks -
d i k magza t ja i ró l , b o g y őke t a b a a e e m e -

mes fiai, — ^a<y l e ánya i vá n e v e l j e ? . , 

. I s t en a l án az a n y a a l egzzeaáebb, 

lagmagasstosabb fogalom." 0 ál l g y e r 

m e k e i me l l e t t s s é le t m inden n a k à b a c 
K e b l e noha vánkosasn rinpalia, s a i a t 

caecsemit , oemtó j e as i f júság a s s i v e d é 

Ivet kRtntt, aőt néha még a h i g g a d t férfi 

Megyei ügjek. 
" A köaígs aga táti biaoltaág f, é 

B O T . h ő 14-én tartot t rvndee ülésé' G l i 
v i n a L « j o « főispán ur m e g n y i t v á n , t a d e -
m á s i r a juttat ja a közigasgalási bízetlaág 

nak , bogy közgaadaa , g i e l ő a d ó v á S k a b -
lita J e n ő i neves t e b i s főldmirelés , ipar 

és kar«skedelmi mini*s ler s b o g y as s 

mm K é n e s m e g is jelent a he l yé t elfog

lalta. S k o b l i t s Jenő nr, k i b e e s bisoltasg 

oly tagra lett atert, ki jel lessssilárdaágs 

a k b a ü g y e k i ránt mindig taaoaitoti Qgy 
b a z g s l m a s alapoa mflveltségéi.él fogra 

kStőaősea a g a z d u á g terén — m e g y é a k 

kózga i daság i érdekeit képviselni legin

k á b b vau h i v a t v a — S btSUltsig á l ta l 
l e lkes éljenzésekkei üdvözöltem•:. 

A s alispáni jnlaatés u i á s Cser táa 
Káru ly SZÓlalt fel S ko ldu lás n a g y b a n 

v e l ő t s é s e e l len. A k. bizottaág ezen fel 

asőialásc i n d o k o l t s a k t a l á l váa , e l rendel i , 
h o g y a ko ldulás megasbnte léee t á r g y á 
ban i e s n á l l ó m e g y e i ssabályrendelet 

megyeezerts a jó lag kihirdettessék • a j á -

A nő a k k o r ér i el r ende l t e t é s * l e g 
m a g a s a b b f oká t , ba s a y á v á less, a k k o r 
g y a k o r o l j a a l e g f őbb e r ény t , ha g y e r m e 
ke i t gondos neve lésben réezeeí l i a csa lád
já t bo ldog í t j a . 

K Í tagadhat ja , b o g y s s i l y nfl nem 
vess részt nemze te j ó l é t ének e lőmosd i fá -
sábea ? ! 

S ha már e s e i ak — a l ovag iaa 
heroa iaép — k . k a e h e rkö l cse a hon iog la -
lás i á j ában e l e zUa j edoU s m i v e l t e é g e a 
f e g y v e r e k me l l e i t a lább szál lt , ama ko r 
ban , m idón m é g n e m á l l tunk a f e l v i l ágo 
sodás ama f okán , ratst a a p j a í a k b a a , azon 
é r d e m e k e t , m e l y e k e t a a ó mint család-
anya, h i l r e s v a g y j e g y e s szerezhet mé l -
t á a y e l v a . s a társada lmi é l e i be ható be 
fo lyás t a d r a b e b i s o n y Í t á k , b o g y i smer ik 
a nők h i v a t á s i t s e g y nemse t e l bo ldog i t ó 
f e ladatá t , u g y annál i n k á b b be kel l is 
ssersa S e k t n k , k i k az ősöke t műve l t ség 
S f e l v i l ágosodás t e k i n l e l é b *n már mesacr 
t u l s i á r u y a l i u k . 

S ogy va l ád i m a g y s r n e m is f o g j a 
sst soka t s g a d s i ; mer i a női erény és 
hivatás mé l tány lása , a l ovag iasság o ly 
tu la jdonok , m e l y e k a aetaset ke l e l ke z éaé 
óta é-ovk anuak k e b l é b e n • <Hni f ognak 
mig caak e aépe t a z enyés ze t s í r jába nem 
lesaetL;-

M á r k o e i o g l e l ó óaoink o l y t iss teUt 
irijüs^n v ise l l ek m a g u k a t a nők i r ánya 
ban, b o g y a kül fö ld i irók r á g a l m a .aem 
f o g h a t t a r e i j o k , h->gy v a l a h a aaŐÍ mé l tó -
ságo l megvzentaég te l en i t e t t ék — v ' g y a 
s z e m é r m e t meg f e r t ő z t e t t ék v o l a e . E s é p p e B 
jelUsaöJkQek eaea v o n a s s s s , me l y m i g 
czafoi ja az idegen tudósí tók ái l i tásai t , 
k i k a hon fog l a l ó m a g y a r o k a t j e l l e m e z v e , 
ró lak csak mini ba rbá r és vad népekrő l 
beesőinek. — E g y o l y nemze t , me ly s 
nóhatek a társada lmi é l e t b e s oly szerepet 
ád , minjőt as ős m a g y a r , csak la l zásea l a 
r a g a l o m m a l n e v e z h e t i v a d n a k és bar-

b > - V. 

nirdetméiiy. 
ZaLasaagye t ö r vée tyba lóság i t isrrt ' 

saga f o l yó 1882 tk é r i november bó 
27-én d. e 10 ó rako r Z a l e - E g e r e s e g e * a 
m e g y e h á z é a g y t e r m é b e a r s a d k i v l l ' i kős -
gyQ léa t tart, m e l y a e k tHaetea t á r gya i t 
k e p e i e n d i : 

1. A l 1876 . t. ci . 4 ik § a ér te lmé 
bea a kosügasga i i s i btsot laágbol a s év 
v é g é v e l k i tépő 5 U g aévsser ia t H a i s k y 
K á l m á n , M o l n á r K l e k . N a g y K á r o l y , 
S d l l y e y LAszlÓ, 8 s a l . c s y F a - z a s urak 
he l y e t t uj tagok választása. 

2 . A köapoaü választmány bae H 
rá tb M ó r a a g y k l a i z i i i v a l a . n ó ke ra -
letbeli U g elhalálozása által Üresedésbe 
j ö l t tagsági h e l y betö l téae . 

3 . A a i ga zo l ó vá lasz tmány Jole e tésa, 
m e l y l y e l a t ö r vényha tóság i b izot tság 
l e g t öbb adó f i s e i ő l a t j s r a a k 1883 . é v r e 
laszaetl l itolt a évso rá t megerős í t és v a g a t i 
bemutat ja . 

Es z e l kapcso l a tbas az i g a zo l ó v i -
Isas tmáay m e g a l a k i t i a a 1883. é v r e . 

4 . A s 1883. év i k ö z m u a k a beosstáa 
és ntépi 'éeast i t e rvese t m g á ' U p i t s a a . ~~ 

5. A k a i o a a beeaállaaolás t e rb éo ek 
a r á n y o s ssegosstása c i é l j ábó l a ìkotot t 
m e g y e i s zabá l y rende l e t 1 . és 4 ik aaaka-
azai é r t e i m é b e a az 1883. é r r e asUkaégw 

Ó s e i a k a Bőke t már első basájuk
ban : Á s s i á b a s tanul lak tisztelni, a nem 
tek in te t t ék , m in i r abs zo l ganőke t , hanem 
m i s t leljwa j o g g a l és asabadakara l l a l fel 
r u b a t o tt l ény t . A m agy a r r z e r e l embe i v á 
Isss lo t t a s j é i e l a Családi kor h e * j o g i t , 

b i r t o k á t magnazdá 'J aesa a g y m i a i 
s ek más nép , mely a caa l i d j boldudságot 
nem a szeretet*, nó kar ja i , — hanem a 
raheso l gaaók ké j e i k ö t ; ke res t e . 

Hon f o g l a l ó öaeiak z kA l f ö l d sfdtt 
mint s o ök i rás t l o v a g i a s nép Volt ísmo 
r W s talán é p e « asoa t isztelet, me l y l y e i 

s BŐket i l l e t t ék , v u l t s s o a 1»gbata lmasabb 
t é n y e z ő k e g y i k e , m e l y óke t s többi 
európai népek m n r e l l a é g é e e k ' s z i r o e e l á r t 
j a l U i á . Me r t bias a tört esketem ksgjehban 
t anaskod ik arról, hegy caak is ason sess-
set v o l t k épes m a g á t a mftve l t stspsk 
sorába f e l kasdeo i , me l y a a ő i e r é a y i a 
méltóságot t iszte.ni a becsülni tuüi*. 
P é l da erre h a s i a k f ényé t múltja, m ig 
az e g e k o r anny i ra re t tege t t v i iághodi t r 
t ö rők , mer t a a d t a Urssd - lm í é l e t l eg -
a t ea t ebb ea zmóayé t rabsaoigájává a lat ta , 
g y o r s l é p t é k k e l s i e l a z e ayasse tka r j a i b s . 

H o g v azonban Oaakis asoa ad é r 
d e m l i a becs&lésl és tiszt élést, k i s z é l l é - . 
s i g a t e* erényé i f ea ta r i va , a f é r f i é i ss ie - . 
bez törhütlc.n hőségge l ragasakodik , a* 
n a g y o n terméesetes. 

í^Yégc kuve tkss ik . ) 

.,Va>i« rosatkasiUf <*T i s w r t e b * 
tOrl^netiriak igy sa i l : stir a j .NerteUn" 
maadja, hoey „s»ia4egytks*k etas; nJ 
volt i-g a koifwdi kr6n.kak assyl rigssziM 
stoat'egy Tri sees fogu rea s asgysrokrz s 

nerem megfartoztetetet. saely ottsoS!'ztrst 
a l ibarhaa miadig pasteietbss UttsMiVJ' iye l -
flak mejf«1.15 i i i t a i sserinl a leaay t u z u 
,s lasi- labetett, Jsgyete „ v e r4 l : r e ; « s 

fsrjhes meat leiarbel fekseg .on. 
férji-ve:, kit urának ctsiatsrrée stagtisatett 
ssássira as auetasiay mind szagán, 
kbajogokat kistssltOtt ra is . " 

(•issjogs 
is tett f l e 

http://kedi.be
http://air.pt


HÜSZOKECrTSDíK ÉVFOLYAM. 
% A L A Ï K ^ a U K f 

megyei katona bossál lásol is i pótedó Össze 
gŐoek éa az esen a lapbó l f izetendő napi 
karta laortá inak megá l lap í tása . 

6. P e r l ak község f o l y a m o d v á n y a ; 
mely aseriut tar tozása inak tör lesztése, 
il letőleg e g y s é g e * adóssága á tvá l tos te tása 
deltából $ 2 0 0 0 f u köíosQa f c l vebe tóae 
tá rgy iban f. é v i aug. hó 6-án hozott ha
tározatát t ö r vény hatóság i lag j ó v á h a g y a t n i 
kéri. — | ; t 

Mírűl a> tő rvéx iyba t iaag i b izottság 
tagjai t iszte lette l ér tes í t te tnek és szivet 
megjelenésre f e lké re tnek . 

Za l a -Ege r s sAgen , 1882 . november 
hé 15-én. 

t Í L A V I N A L A J O S a. k 

fő ispán. 

He ly i , m e g y e i és vegyes h l r ok . 

— A k i r á l y n e v a a p j a r i . T ü r j é n 
ís vo l t islnnitÍ9zfe>et. S imon- ' V i n c s e cso
rnai prépost nr b u z g ó á ldozatot mutatot t 
b e . A s e g é dke ző papok v o l t a k : F tdó 
S z t r aka Q á b o r , j ó s z á g k o r m á a y z ó ur és 
S k ó c i y Subösd szent - ferencxrendi i l d o z i r . 
A iáu' tor i t e endőké i H o c h Pá l , tüi ja i k i n 
tor és vesér tani tó v é g e z t e , duotte-ben 
éneke l v e A r a s y o s s y I m ó c z e n t i i v a l . A l -
dóz i sko r ő fuWége, a k i r á l y n é h o . i z a o -
tartö é le téér i vo l t e g y ének , ur fe lmutatás 
üUr-^y.-dig a nemzet i h y m n u a t as . I s t e n 
á !d m e g t m a g y a r t ! * éneke l t ék . 

— Az izr. jótékony nó-egylet 

sz ives figyelmébe! A s o ly e g y l e t e k n e k , 
m e l y e k o emes c zé l ok ra a l aku l tak , i g e n 
n a g y és s zép szerep juto t t basánkban . 
N á l u n k m é g igen kevés e g y é n léphet 
müaéjisi pá l yá ra , muri a k iképsés sok és 
t ö b b n y i r e e lb í rhatat lan anyag i á ldozat ta l 
j á r . Sok h iva to t t erő véss el a m inden 
oap iság küzde lme iben f ő lkaro la t l anu l . — 
Ál latn i háztar tásunk nincs o ly rendezet t 
v i s z o n y o k kŐaüU, h o g y v a l a m i t a ko r 
m á n y t ó l v á rnunk l eb e tne ; hanem annál 
ü d v ö s e b b és r í k e r r s e b b b u z g a l m a t fejt 
h e t a ének k í a téren a j ó a n y a g i á l lapot 
ban i e v ő j ó t o k o n e g y l e t e k , A közel i na
p o k b a n t ü n t f ó l nálunk k i ü'nő b a n g j a á l t a l : 
L a k y ( L ő w y ) E u g é n i a . N e k i ha-
tárosot t h i va tása v a n a az i oés i l p á l y á r a ; 
d e — amin t szomorún ér tesülünk — 
a n y a g i k ö r ü l m é n y e i gáta t v e t o e k ' e l é j e a 
t o v á b b k é p z é s b e n . M i l y szép a lka l om k í 
n á l k o z n é k az i t t eo í . i z r a e l i t a j ó t ékony 
n ő e g y l e t " - n e k egy tehetséges e g y é n t m e g -
mönteni a haza i művésze tnek . E z ax 
e g y l e t van l eg r endeze t t ebb a n y a g i v i s s o 
nyofc k ö z ö t t ; f e lkaro l h a t ó i k a t ö r e k v ő 
fiatal nőt, k i e g y k o r valóesJnüleg gaxda-
gon k á ' p ó t o l h a t n á erkö lcs i l eg u g y , m i o t 
a n y a g i l a g a nemee tettet . A d j a I s t en , 
h o g y Bsavaink v i sszhangra ta lá l janak ! 

— T i s z t e l t járásköri elnök urak 1 

A „ z s l a znegye i á l ta lános lan i ló leatü le t -
n e k " központ i v á l a s z t m á n y a f. é v i deoz . 
16-án S ü m e g b e n dé lu tán k é t ó rako r r en 
des ülést tar l . A l a p s z a b á l y a i n k 3 8 . § a 
é r t e l m é b e n f e l h i v a t n a k a t j k . e l n ö k ö k , 
h o g y az őszi k ö z g y ű l é s j e g y z ö k ö n y v é t , 
ese t l eges e g y é b á t i r a t a i kka l e g yü t t , ezen 
h a t á r i dőn beiül a k ü r p o n t b * kü ld j ek , 

N O V E M B E R 26-án 1882. 

Dr. H a r t m a n n 

A a x i l i a m j a 
legjobb gyógyszer 

Hugyesőbetegsé 
el len orakiiiil és 

folyadék nőknél, 
szigorúan orvosi vény után kétzitctl eyógy-
sier — gyégyit befecskendezés és fájdalom, 

atábeteg»ég nélktil, újonnan 
beállott vagy bármily elavult 

* baj, xlsposan és megfelol5 
gyorsan. Határocottaii dr. 

' Hartmann Auxiliumja kérendS 
i Igy ezt a mellékelt haszna 
lati BUsitási küayvvc: együtt 

Hartmann intézetében tanács
ban tartott jogosíts jegy a maga valódisá
gában kapható 'minden nagyobb gyógyszer 
\- . ' • j táfVu.9. írt 80 krért. 

Ffi r a k t á r ; T w e r t f y W. g y ó g y s z . 
I . Kohlnmrkí I I . B e c s . 

Raktír": r^ráfisr Béla nyégyszcrés.; 
arsái Nagy-KAalzsás. ' 

U. I. th\ HartBtsn ar rendel D — 2-lg 
*• i-—6-ig intézetébes s itt mipsen ngy mint 
addig ia, miadcnnemű bír- es'titkos beteg 
a ipk , nem különben férfi, erő gyengülés, 
kiiáleac kitüno mód iríerioi, minden utó., 
kőtelkeiéi elkerülése uélkül, Sypb.Ui é» 
dag&disolc és mü»denaea>D *eteg«égek leg
jobban gyótyittalnak.1 szereikéit díj. Lető-

Hleg is. 680 1 8 - * . 
Wien, 8tadt, Sellergasse Nr. l t . 

Í g y gyógysrer sem bizonyult .oly nsgy<ba-r 

•• - ' ' - - • - ' - "-clö'yfi.lki»t»ál6t Etiianak kfibogStiy riskedtség, 
éi knrut ellen a gyógyerojQ SP ITZWEGE 
EIQH aoTÓoybSl kéixtlìt ¿1 bittos valamint 

. gyor* hatása miatt egész oaitrák magyar 
birodalomban nagyra becsült 

i K e l I - e z u k o r k á k 
f f i r n s t - B 0 n b o n s , 

' tét BéciBes. 

rum !EÍ368é3hei csak t gyógytárekbac 

• " 724 1 - * 

S ü m e g h , no v embe r 2 1 . 1882 -Báo f i A l a j 
a m e g y e i tantestület e l nöke . . / { 

— N y í l t kérem a N a g y - K a n i z s a 
vidékbelí l e l k é s z urakhoz! W i l t i G y ö r g y 
kö rü lbe iü l í.z-:l i d ó b e o ö l e t e t t m e g B o r 
neóban , m iko r A r a n y n a k magha l t . A fía-
U l Lndőe, k i t a o u l m i n y a t n a k lett á ido 
zata, 1850- ik é vben ssületet t Na_-y K a 
nizsa me l l e t t e g y h e l y s é g b e n ; d e hogy 
h o l ? as edd i g k ipuhato lható nem vo l t . 
Bécsi lapok kai Bssas köt tetősben l evén si 
ke rü l t W i t ü G y ö r g y éleLrajsát megsze 
reznem, d e h i ányosan ; mer t születés be -
lyéiiuk nava , á eaűletés h a v a es napja 
h i á n y z i k . H a i a f i a s l i sz te le i t e l fo rdulok 
tehát N a g y - K a n i z s a v i d é k é n e k nemes lel 
késze ihez , k é r v é n őke t , hogy m e g y é n k 
Bzülöltéook é l e t ra j zae lkősz í tesébaa n e k e m 
s e g é d k e z e t nyúj tan i . s z í vesked jenek és 
p e d í g anny i ban , a m e n n y i b e n a születés i 
he l y névét, a születés havá t ős nap já t 
v a g y e l apok s ze rkesz tőségéve l , v a g y pe^ 
d ig d i rec t v e l e m közölni s z í v esked j enek 
S z í v e s e n veszek bárkit£I is e g y e s ep íso-
doka t az e l h u n y t é l e i ébő l , ba ezek h i te les 
fo r rásnak. I g y l e g a l á b b meg i smer te th el 
jük a tudomány m a r t y r j á n a k bölcsőjét 
kö zönségge l is. k i es t — errő l m e g v a g y o k 
g y o a ő d v e — a n n i l is i n k á b b sz ívesen 
fog ja venni, — m in thogy a fiatal tudÓB 
képessége arról tett tanaságot , hogy e g y 
ko r h á z i a k t é n y é t esoelni h i v a t v a l e t t 
vo lna . HaRhfiast ísstelettel , Bécsben , 1882 . 

n o v e m b o r 22. Saornmer S i n d o r . I I I . 
ke r . Dianautjcza 1. szara IIE. e m . 2 8 . 

— Lapnak mai számának i n x l a l m i 
r o v a t i b a n köxöl jük T á b o r i R ó b e r t fiatal 
Í rónak előfizetőst f e l h i v i s i t . A j tn l juk a 
m e g i e l a n e n d ő m a u k i t l apunk o l v a s ó i 
figyelmébe és p á r f o g i s i b a . UŐv idesen 
m u la t vány t kö- I Ün k szerző m u n k á i hó:. 

— B a b Sajt. F r a n c í i a o r s s á g dél i 
dnpar lemen í ja iban j e l e n l e g e g y e d d i g nem 
ismert é l e lmiszer t k é s zneao i c , m e t y e t 
asonbao K b i a i b a n ős J a p á n b a n m á r r é g 
raiflt e lsőrangú táp lá lékot haszná lnak. A 
babbó l ugyan is nemcsak f ő z e l é k e t , h a o e m 
sajtot ia kőss í tenek. E s* j l összetételére 
nézve sokka l i n k á b b megkö z e l í t i » s i i l a t i 
táptá lékot , m in t az e d d i g ismert f ő z e l é 
k e k , g a sdag zsir ős a l bumin ta r ta lma s 
különösen a j a p á n v ege t á r i ánusok becsű 
t ik sokra . A sa j tnak, m in t i l l i t j á k , i g en 
finom ize v an , me l y a parmezáa -sa j t izéi 
köze l í t i meg. 

Szluésftrt. 

N o v e m b e r 22-én adták B s aumar 
cbaís : . F i g a r ó h i z a s s i g a " cx iroüclassícus 
vígjátékát — igen c s eké l y számú közön
ség e l ő t t . U g y látsz ik a közönség az e f fé le 
da raboka t nem igen k e d v e l i . L e g j o b b i* 
vo lna a r é gebb i j ó népszínműveket e lő
venn i . Á s ó k b a n van j ó i z ü m a g y a r e r ede 
t iség, a m i r e ped i g most m iaden í vá
g y i k . A z uja 1 ban lábrakapott ét népsz ín
m ű n e k neveze t t „ n é p i e s bohózatok* m i r 
k i fa raez te t ták a közönBÓget, — K o h a i 
E t e l . B e r z s e n y i o é A d é l , A r c a i I d a , K ö 
vess/ , B i r d y , K o v á c s Mór , Besaeay i 
Marg i t és Szentgyötgyi szépen j á t szo t tak . 

"Novembe r 23-án a t S z ö k ö t t k a 
tona" cz imü eredntí a é p s z i o a t került eló-
adásra. E r r e nrár meg lebo tő t s z i rau kö
zönség j e l en t m e g . A z előadás szépen 
to l y t . H a n e m van e g y megj -gyzésüok. . a 
m i m á r r é gen a l e lkűnkön feksz ik . A tár* 
sulat igen j ó e rőkke l r e n d e l k e s i k ; de 
n a g y h iba , h o g y népsz ínmű énekes n incs . 
M é g r-gyétlen darabban se r í tt as k i 
s n c y i r a m i n t es a l ka l omma l . S z a b ó D a n i - j r a s s e 37 
n a k ke rü l t a stJfcott k . t o n s m e g l e h . t ő s U ^ S s 3 S 3 

dráma i szerepe. N a e s i ' M a j d tő id ig n e - l Xár t taerkoss lő 
ve t e t t e a pub l i kumot . M i hiaesiük, bugy * 
ha a s z ín i gazga tó e h i ány t pótolná, közön
s é g ü n k he l y r e ü tné as edd ig i molasstást . 
E r d e y B « r t a , A r d a y o ő , Be r s seny iné , K o 
vács, B i r d y , K ö v e s s y . Csobánczy , Ssen l -
g y ő r g y i k i f ogáa la lana l j i t s s o t t a k . 

. o l yan , m e l y m i r a B P o s t í H í r l a p " „ M a 
g y a r s m z i g és N a g y v i l á g " ős <-gyéb ssép 
i roda lmi k ö z l ö n y ö k b e n látott napv i lágo t 
ismét másik kizárólag e gyűjtemény szá-| 
mára iralOtt. A s előf izetési p én z ek CSi-
m e m r e kűlder idők, G y ű j t ő k n e k minden 
nyo lca pé ldány u t i n egy t iasteletpőldáay. 
Hlőf isetésí i r 1 frt 50 kr. K i v á l ó t isz ío-
lélettel T i b o r i Róbe r t Bécs , W i e n s t -

S z l u h á z i j á t é k r c n d : V a s i m a p , 
no v e m be r 2 6 - i s , A vörös sapka* A aép-
ss inh i sban r e a d k t v ü l i letszőabea része
sült l egú jabb erede tű népesiaxnüuj da l ok 
ka l Ős tinCEcsa! 3 f e l v . I r t a : V i d o r P i l . 
Zené jé t szerze t té : E rke l G y u l a . Hé t tőn , 
27-én „ F i a m nagyon ostoba.* Bohózatos 
v i g j Lték 3 f e l v . I r t a : F i ode i s eu G y u l a 
Ford í t o t ta : F o l l i n a s A u r é l . — K e d d e n 
28 án „ K o r n e v i l l i h a r a n g o k * R e g é n y e 
v i g nagy operet té S f e l v . Z e n é j é t szerré 
P l anqao t t e R ó b e r t — S z e r d i n 29-én 
„ A tö r * V í g j á t é k 3 felv. I r l a : D r . V i r a d y 
A n t a l . Csütör tökön 30-án „ D ó r a * S z í n m ű 
6 fe lv . I r t a : Sardon V ik t o r , ford í tot ta 
Huszá r I m r e . — 

I r o d a l o m . 

— E l ő f i z e t é s i felhívás! N e m min 
den ember bír Got tsched , lipcsei t an i r 
h iúságáva l , k i ha l i l o s i g y i n is a t o s 
töprenkedet t , hogy mit csinál majd a 
s z egény v i l ág ő n é l k ü l e ? A történet 
megad ta a m e g n y u g t a t ó fe le letet . A v i l ág 
nem eaett a menybs l t sserkeestő pap í rko 
sarába, mint aká rhány czé l t évesz l e l t kéz 
irat, me ly csak a hsfütesre érdem -E. A z 
i roda lomtör téne t fo ly ta t ta pályafutását , 
mint f o l y ta tná most is, ba én nem ís 
szapor í tanám egy kötet te l , meg e g y m e g 
lehetősen ismeret l en n é v v e l . A m a g y a r 
o l vasó közönség , ha l l ga tva H e l i k o n l iga 
tének da laoka i t , n g y sem vesz i észre, 
e g y g y e l több, v a g y k e r e s e b b - e a zöng i -
csólúk s s i m a ? D e „ a v i r á g n a k megt i l t an i 
nem l ehe t " . . . K ü l ö n b e n is megmuodta 
m á r a bölcs Sv i f f t a z . ő keserű h á m o r i v a l 
hogy három nehéz dolog van a v í i i g o n és 
ezek közül l eg fe lü l i l l azon nehézség mi
szerint „ i f j a í rót m e g a k a d á l y o z z u k m ü v e 
köz l ésében . " A türe lmes közönség , me l y 
már oly sokszor ta lá lkozott e nehézségge l 
ssembsn és m indenko r teljes e l e ganc i áva l 
hnsta k i m a g i t as af it irebŐl n e m fog ja 
tő lem Bem j óakara tá t m e g t a g a d n i . M e r t 

m i t k ő r e * , némi b i z a l o m : A s t hiszem, 
h o g y ki f o gom ő rdeme lm i e bisalűtal éa 

e lő f i ze tő imnek o l yasmi t nyú j tha tok 

Beszé l ek és R a j z o k " c z i m ü g y ü j t e m é 
n y e m b e n , m i lega lább ís felér a 1 f r t 5 0 
k r t k i t e v ő előfizetést Összeggel . A , B e -

z ő l y e k és R a j s o k " 14 nyomta to t t í v n y i 
t a r t a l omma l j e l e s n e k meg . L e s z köz tük 

S Z Á L A I SANDOB 
BÁNÓCZT BERNXT 

H I R D E T É S E K . 

A legrégibb és legnagyobb 
S Z Ö V f i T C Z É G 

B U M I I Ő R 
ajánlja a következő idényre • 

3 méter 20 c a . Ú l i ? ! á í i 
vet jó gyapotból 1 teljri téti-cltonyre. 
meterja frt 2.60, kesziti frt 8 32. 

3 méter 20 c m . 
frt 3.60, kéuiti frt 11 Si. 

Legfinorn. brünn; gyapjúszövet 
< 4 frt 50 krtú! B írtig: aaíeroskáLt. 

2 méter 20 cm. ^ J " ' ^ 
Palmerztonból egy téti kabátra pioteren
ként 2 frt 60 kr. kés-M 6 frt 7» k*. 
vagy Buy, Biber, Ci<terdus vagy Diag*-
aal mvterjo 8: frt, késait 6 frt Bű kr. 
ehhez 1 nu-ter 30 em. koczkái vagy 
GStkáa brflnnL ka:.itbÉlés a. 1 írt — 
késait 1 f.t ¡10 kr. 

Fir o m a b b briinni k a o á t s z ö v e t e k 
uinten rainde. nínbra m.'t.rjt'i fr.3 50 
krtil MMI 10 rnir li.-lji. . . c -d .k mc-
tprj-l f.t S M knél 6 írtig. 

I m é t e r 20 n a í L Í , ' j í í r t " . J ^ i p ' 
janBT.t csy asririnra met.renként frt 
S , Ks . i t frt. SÓ) . . ,, , , ». 

F i n o m n a d r a g s z t ^ t e k ^ * ^ 

V a l ó d i a n g o l u « i t a i d ¡ 0 " ^ 
hoíitii és 1 mater 60 cm. szálas, 3.76 
krtál ö.— frt, frt 5.25 8 írttól 18 frtig. 
Hagy raktár mindennemű pobjiri, ka
tonai, libéria, templomi é » ,k i4l íard^ja 
potkclmékből, ugTszintén mioHen aaiuD 

hölgy-kelme bárwi 1/ áron kapható. 
Poitai megrendelések ntanvútel mel

lett zzoddkJ teljesíttctDek csomsgolii 
íCm'Ie'az is&nulVt, fút bérmentr" »zál-
jtt.tnak--- BT6 1 0 - 1 6 

11 Rlstakárlyak szabok resztre esnaenívf 

J O O O O O O O O O O O O O í 

T R I P I U M . 
H ú g y c s ő - b e t e g s é g e k e l l e n . 

Használata utasitásaal együtt. 

E kitűnő szer hngycsS-betag^gek alien 
bUto* hatással bír, eliaaerve orvosi tekinté
lyek ---- nagy kűxonség kOtéhAI biianyUatko-
zatok s.bbtonylatok által Kiváló kedvesség
ben réiaesOl bárki által a legkCnnyel>beii 
alkalmaahatóaiga, kellameaiége által >% férfiak 
mint Jtőkuél síSfordnló ilvnekld bármi ekbél 
ixarmaaottbajoknál, ktti5nBsen padig a húgycső 
<folyás) betegségei elles (blsncrotea, tripli) 

A tett axerveaetér* boatzabb haasailal 
mellett is (idolt bajokaál) teljesen irtajmatlan. 

BCivebc ataaUia éi adagolási mód B » l -
Iékoltoik. — Egy adag ára 5 frt O. é. — 
Fél adag 2 frt 50 kr. 

Fürdó AL6Y06Y0X (Erdé ly ) 

msgreodeliét© ZAflOHYI SZÉLES gyógyszer
tárában . — Badapetten : Menda ( bsásr gyógy-

faszerárn'Jájában batvaúi utcza 7-ik >zám. — 
Bécsben. Kaazjer Istvás LnUiengasn 17. sz. 

N y í l t t é r i 

Nyilatkozat 
Tudomásomra jutott, 

miszerint — tekintettel a 
k ü s z ö b ö n lévő városi orvosi 
válaazt&sra - mely állasra 
én te pályázok, — ellenfe
leim azon alaptalan hirt 
koholtak és terjesztették, 
h o g y a magyar nyelvet 
nem b í r o m . 

Nehogy a t. választók 
személyemet illetőleg ezen 
roszakaratn eljárás utján 
tévedésbe ejtessenek 
ezzel szemben kénytelen 
vagyok kijelenteni, hogy 
az országban születtem, 
Győrött jártam gymnasi-
nmba és a m a g y a r 
n y e l v n e k t ő k é l e 
t e s e n b i r t o k á b a n 
vagyok. 736 

Dr. Blau Simon 
orvos 

Y. rov.t *:att kMlottfrt lem lUk l 
sem u-t.lmi tekintatben nem r iü . l foIelSirfiget i 

1716. « u e . Í7. 1882. 

L ViszárYBresl m e s s . 

A nagy -kan i zsa i kir- tö rvényszék 
telek k v í osztá lya .-észéről közh í r r é tele 
ük, hogy T ó t h F e r e n c s és n*je v ő g r e b a j -
ia lúkn&kjRákos Fe rsncz végreha j tás t ezea-
vedó 631.-145=10: lakos e l leni 150 frt tőke és 
j i r d l é k a i , a g y 8 frt j e l e n l e g i s m é g fel
merü l endő költségek iránti v ég reha j tás i 
ü g y é b e n , a f en tnsvese t t k i r . t ö r v énys z ék 
terü le téhez tar tozó börsőnose i 183. 
t j k v b e n f I sor 6 7 4 . hass. s. Rákos F e 
rencs tu la jdonául f e l v e t t — Hi rscb l 
M i k s a a l só - l endra i l akos a l u l m e g v e t t 
G2Ö í r t ra beesül ' i nga t l an , m in thogy v e v ő 
a v é t e l i r t le n e m fizette, 1882 . é v i decz . 
h ó 11 . nap ján , dé l e lő t t 10 órakor Bö r -
tönczén a község ház iná l te lp. ü g y v é d 
S imon Gábo r v a g y he l ye t l ese közbe jö t t é 
ve i meg ta r tandó n y i l v i n o s v isa i rverésen 
neveze t t v e v ő karára és v es zé l y é r e el 

- ada tn i fog . 
K i k i á l t á s i ár a f ennebb k i t e t t 

beosár . 
Á r v e r e z n i k í v á n ó k tartósnak 

becs i r l 0 */ t - á t k é s zpénzben v a g y Óvadék 
képes pap i roan a k ikü ldö t t cesőbez l e 
tenni . 

V e v ő köteles a y é t e l i r t hár< 
e g y e n l ő részi stb an, m é g pedig , az elsőt 
as árverés j o g e r ő r e emelkedésétő l számi* 
t sndő 15 nap alatt, a 2 st ugyanat tó l 2 
hónap alatt, a 3-at ugyanat tó l 3 hónap 
alatt, —- m i o d s * e g y e s resslet u t i n s s 
árverés napjátó l i s i m i t a n d ó 6 % kama 
t okka l e g y ü t t as á rve rés i fe l téte lekben 
megha tá ro zo t t he lyen és módosatok sse< 
rínt lef izetni 

E z e n h i rde tmény kibocsátásával 
e g y i d e j ű l e g megá l lap í to t t árverés i te l téte
l e k a hivata los ó r á k a la t t a n a g y kani 
ssai k i r . t ö r v énye s ek t é l e k k v i o a s l i i y i 
n i l s s bőrsőneset község e lö l járóságánál 
meg t ek in the tők . 

A s • l r endeK árverés a fentirt l jkv« 
bea fsJjegyzendő. A z árverés i h i rde lmény 
a t k v i ha t ó s i gná . ki függesztés, ugy Bór 
sÖDcze s a szomszédos községek ben körö
zés és k i függess 'éa , az e g y i k h e l ) i b.r 
lapban e g y izben b e i k t a i i s á l la l kö: 
té te t ik . 

A t á r v e r é s i e l j e a i t e s én B a r t s G y ö r , 
k i r . v é g r cha j i ó sü ide t ik ici. 

II. á r v e r é s i feltételek. 
1.) Á r v e r é s alá bocsáttat ik a fentírt 

ngat laa . 
J&kiáiú&i á r a Qec*ár t jS5*a ingatlan 

i kitűzött egy hat i rnapoE " ' a becsáron 
alul ia el fog adatni. 

2.) Á r v e r e z n i k í vánok tartozóak a 
becs i r l 0 * / 0 - i t késspénsben, v a g y ó v a -
dékképes papírban a k i k ü l d ö l t kezére 
le tenni . 

3 . ) V e v ő köteles a vó ie 'dr . barom 
e g y e n l ő réex le tbeo, m é g ped i g az elsőt 
az árverés j o g e r ő r e emelkedésétő l :-z~-
m i t r a 15 nap alatt, a 2-at ugyanat:ól 2 
hónap a latt , a 3 -at ugyanat tó l 3 hónap 
alatt , m inden e g y e s véte lárrész let n t l o 

árverés napjátó l j i r ó ü % kamattal 
e g y ü t t a b h - Ő i l e t é t e k U r g y i b a a 3 9 4 2 5 ^ 8 1 
ss. a. k ibocsátot t ig, min. rendeletben 
maghatározot t m ó d szer in t a na^y -ka -

i k i r , adó, miut letéti, p én t tá rná l l e -
fiseúL 

A bánatpéns as utolsó r é s z i é b e f o g 
beszámí t ta tn i . 

L) V e v ő kö t e l e s az épü le t eke t a 
b i r tokba lépés nap jáva l tűzkár ellen biz 
tosi tani . 

5 . A a árverés^ jogerőre emelkedése
kor v e v ő a m e g v e t t ingatlan b i r t okába 
l ép , meg j egyez te t v én , hogy a vevőnek 
vé t e l i b i z o n y í t v á n y az 1 8 8 1 , évi 6 0 . t. 
cz. in léak ed esőhez képest csak az esetben 
f o g k u d a t n i , ha as i r v e r ő s nspjától szá
mítot t 15 nap a lat t az idézet t t. cz. L$7. 
S-a in tézkedésének meg f e l e l ő atóájánl&t 
nem t e l e t i k . 

A b i r tokbalépes nap jáva l a megvett 
ngatlan hassna és terhei a vevőt illetik, 

6. ) A tula jdonjog bekeb lezése csak 
a vé te lár és kama t a inak teljes lefizetése 
a t i n f o g a v e v ő j a v á r a hivatalból eszkö
zö l te tn i . 

A kínostár i i l l e tők a v e r ő t terheli. 
7. ) A m e n n y i b e n v e v ő as árverés i 

f e l té te lek b á r m e l y i k é n e k eleg t nem 
tenne, a megvett ingatlan az érdekeltek 
b á r m e l y i k é n e k ké r e lmére a s 1 8 8 1 . évi 
60 . t r c z . 1 8 5 . § -a értelmében, v é v í ve 
szélyére és kö l t s égé r e . . bánatpénzének 
e l v W s t é s e me l l e t t o jabb á rverés alá bo
csáttatik, s csupán e g y határidő kitűzése 
mel let t as e lőbbi becs- i l l e tő leg vétetáma 
alal is e ladat ik s a mulasztó vevő a v é 
te lár aftlőttbösotet meg t é r í t en i t a r l o z ík , 
melybe azonban olvesztett b inatpéoze 
beszarni tta ti k, 

H a az ingatlan az ujabbi árverésen 
as e lőbb iné l nagyobb áron adatnék el, a 
vételár többlet a mulasztó vevőt nem 
i l let i . 

8. Hirscbl Miksa mulasztó vevő az 
árverésen, mint irverezőréazt nem vehet. 

K i r . t r v s r ék , mint tkvi hatóság 
N i g y - K a n i z s á n 1882 . oct hó I I - é n . 

S J • 740 1 - 1 , 

Ig e n sofc b e t e * M r è H ? ] 
La a megfeleli grugjaaorek miad-
j*rt kezHotbos kásáéi k-snéuaJr, — 
Enci'lfogra as oly kttnyv, minS S 

B Ur. Airy gjàfjniàAtttrç", tnely nent-
caak a betegségek lelráeál tartalmaaza, 
hansm egyúttal orvO'ilaE kifkrúbált és 
exer»rcrr«u jónak bizonyait J^uaarc-/ 
ktt sorol fal minden betegre nézva a 
iSgsagytSB feteSOSSl bír. Az amliteU él 
Kicbtar kiade - iatésslébRi Lipcsében 
megjelent röpirat, malyaek szovnga 
Bzixnoi ábrásat van cUátra, aariSOBSk 
K. egyetemi kSnyváros által fBsOfl í. 
latrSntsr 6. sí.) 75 kr. bekSliíse alía 
bénseatTB koldatik sseg 

óit. sa. b. » . 

Arv. hirdetmény. 
Alulír*, k ikü ldö t t végreha j tó a SHL, 

60 . tcs, 102. § - a é r t e lmében ezennel köz
hírré t esz i : hogy as a l ső - l endva i k i r . 
járásbíróság 5098 , p. 8 2 . számú végzése 
által K o z i á o József tüskesseri Is kés e l 
len , Marosa F e r e n c i lurniscsaí lakos r é 
szére 3 0 0 f r t köve te l és vége t t e l rende l t 
k ie lég í tés i végreha j tás fo ly tán bíró i lag 
lefoglalt E 354 frt 40 krra becsült 2 db . 
kaacsa l ó , 2 d b . ser tvés , e g y üseü, 25 
m é r ő kukor i c za , sséna, sar jö , sza lma, 
e g y vsseke , e g y bráns , 2 szekér és 2 
lószerszámból ál ló ingóságok n y i l v á n o s 
á rve rés utján e l adandók , m inek a he l y 
színén, v a g y i s Hosiáf l József l akáná l 
Tüskesze ren leendő eszközlésére határ
időül 1882 ik é v i dec zember hó 4 ik nap
j á n a k déle lőt t i 10 órá ja tűss te t t k i , m e l y 
hez a venn i szándékozók ezennel o l y 
meg jegyzéssé : m e g h í v a t n a k : hogy , as 
érdeklő i t i ngóságok emez t r v - r é a e a a 
881 6 0 . tcs. 107. § - a szerint, s zűkség 
esetében b?csárot\ alul I* o U d s n i f ognak . 

K e l t A l s ó L e a d v á n 1882 . év i nov . 
bó 23 - ík napján. 

V R K S l T i Ü L E K 
k ikü ldö t t birós ig i v ég r eha j t ó . 

Ha Jcesf WsjölU' Bucbhxndlnnr ru haben 
FJeber d.a ume&»K mü d.m 

w e i b l i c h e n Cesch l eeht 
Oder: Die Kamt, wi." «icb die jnnu'o Hiancr 
die ^ajpioc. ort wubliob/a Oetthlets .rw.'r-
bell and dttrerMid .r laliea konttea. 

Vea A. Ebarbard, Prof^uor. 
Neante. Art»iXfc-3 j 

NB. "Kaihilt 3« treffliiclje Äaw.'iiaBSCii. wie 
uttdareb U m B e a . M f i ;dio flenn der 

M a n . ja»inti»a; < I i ; 11 ' 35 

U l i Háze l adás Pápán . 
A Oíi. számú hass koz^átartozó sör-

és korcsmai helyiséggel, ugy a 730 sz. 
Ház nagy istálló és pajtával szabad 
kézbúi eladó. L 

Bórebb íucásitist sí 

Wajdits Nándor, 
Pipin. 

http://Ks.it


HUSZONEGYEDIK BVPOLYAM 

a awduw 

. A::.::,..I l á b . - r • 

G y ó g y é r t 
ax cgyeddl vajó4t.H-A JAhos-féle ma.litn-k.voru* 
i'.-.'n.-.̂ í̂ i tfirii'ck, ajji •Blálí-cíoko|ii<t/!Jitk ¿1 ma 
l . u ma iáúkorkik'iiak/'kGliCgéi, mellíajía, testi-
gyngen'-G, tényei y - ÍG itb. ellen jobb ai|A 
trOOÜO ORWI iiis! «1 l.-it 'má> IIMERTFC, kik az 
•aját vallomásaik.*j-<nUt. aa agyban fekvő b.'ti* 
geknél kísérletiét uiííjj •« M I mkudYukrtr a Wefl í -

batásmak találtak, .. további mintegy SOO nyilrs-
no» gyógyintézet' áltil éí csikóéin 'rplamfiinyf 
európai aralküfiú :!.<-a»rC nyilat Waiftaf (Ital. 

A t%%wópai araiknái ea. kir. ndv. 
»tallÍL.ji.. ak ! -f í o í l í 

H O V F J A N P S 
urnák : b » 

Bítcs. G r a b « ! B r a n n e s t r a a s é J K L ~ ™ 

H 1 T a t u l i n t ' t r r ó ^ y i t S l ^ N t ) 1 

a es. kir. katonai 7. »zámu kóraaxtiM rfir^ífbaB,í 
— i!--i,'k«reatetik, a-iry malátá-aiionit-r^iV^gi 
-..r,.;.C: • r-y uj*bb küldemény k l ld****J kifliin 
am • Uosíiúábó! .vtimitúrt válióií/a. ^•iCiakpiL 
uéviteViiil olyanoknál kikiiel ai agj i émegéwy-* 

sifiiriuii: £•'K:kixtlansif? álrfak t,i» -MM 
iőt^k^ny ha.ált gyakorolt. Grát«,<--'. I ' -w í 

: -|lW1l»^teek".WWr7.«orvni,. 
Bikou V.',.,t;...,L, ,t.^;.i-;; (Bv^'-ízI 

Trkictetei url A * . Jleff. Jáno. f t ^ A U W 
!íívön*i a^ék 
taix folytán, mc!jrM-k taüntiialiiyi4ic 
LYIEÉGSID, »tje*5i#l£ a i f^vVim.L-iLI. ' 1 oi;? vi Uj; 
a legrekoiujeutf-eúlibau nyiútkoipU !<•;:»• ."apy. 
ANNYIRA, hogy as ft» ké*..innérjyri a hrájnbajB 
wóltó biroovok' » leiemeUg bb érdAiO.UalieR-^fcJ.J 
.6e8L>*0h«k: -Felkérem eniiéttnera 10= -ír. '-.r Jfr W~ 
kiiímu maláták IROTIAT e£é>x>ági aiakoladt-iaiv^m&aj 
me^ küldőére Aa Ss. taget ; . . . ; u l : , ; v„„ - -!(„.!;tt! 
kaidatn. Mély tiszteletté! y.u/,~.K]:.i-:'}\ gfi 
igíigatinS. 1 j ' ' 

Faraktár: tíitry-Ka..i«»in : .-V,<.|:rafex.Jé ; l W í 
Z«ef, XaiA-K^ta-iaop.'i: : íiubiii.Ety ti. .flnnron: P+ T ^ ^ 
Müller, Keaztbulj; Wo.ua b Faraac*,. % 
Laiptig Antal. Kabt<ta; Hel.z K.lÁuót !Y*tatfd^ 
Kuiy Hocbiínger gyógyszeré**, Zigrábt ftmtser 
- r . ; v •: . Tßpitierf Sáútior, 
Kraiiv; Tlu.Bjwayak'E áohu. Murauoub i t : Vúíca.-

sellflfr i-yógiííert-.i. ¡"703 A-1 

' _! 

n i R D " k ' - * " " ' É " S E K . 

PftTLTBNBBRGER SÄP0R 
c s i p e s z 2 > j . - K s ú i ^ z s A * r L . 

^J»c^ t YAJQFLHAZ é p ü l e l é b e n j ^ 

, ; . LIÉJÍNAK KITONN | | j H 
(N-K TA¿NLIS.INYÍ¿I:a szénle-̂ -Pri H l . 

A köaalgo ószi és t é l i 

dényre ajánlom düsafl fe l -

_ p e r e l t kéaz raktáromat 

V RAKNAK, 
éléi és-. 

•̂ •crniekekiiek 
- a í p ^ j válaaaféktMa sv;>letS 

ü i w o m b b b - i - .-í krüffitdi 
Mrökjbol 'a l*]wtíA-jarányos 
ú.r<-.n, u i vább í IR.ÖT?reodelé 

| PODLUFÄII es gyorsan 
; q - J IcisaoIsfáltavtBsk. 
r'idéki RAI-.^r.-NÍII-I^írk MÉR 
ék niényábHii c-upán egy 

•«v'olt c:fp'i b e i ü l d í s e után 
^ÜT/íl elkészítletnafc. | ; ; 

laaí-i t l i o T O i « 

| m £ ßd iWiltenberger Sándor 
í é — ^ ^ CCTp&. í . c i i p A r A t l r o a Táro8liii¿piil«t 

fSST* Kávé árle8Zá!litás. "SSEj 
Harl ing Ludwig: & Co. 

Hamburg. 

SzétKÜIŰ: 7 3 2 1 - 5 
r-sak szilárd ós finom áruk e tetemesen 
leszállított árak mellett bérmentve, 

utánvéttel 

g a f T 3 Kereskedők 
iparosok és minden íteletek figyelmébe. 

CRÄNCZ1Ä BORSZESZ SÓVAL A legmeebizbaUibb iipaSgiAlytn •t.«rs a uanvr-dtl BmiiL'Híérnnk 
minaen bajsá &. feBKŐ rynllaááaaÁl, a legtóbb b«ttg»4g ellfa, aua-

deonfíma •eh««n1ea-k. fej-, ftll- 4e fogfájáa. régi sérvek é« ayilt sahak, 
ráarekilyek. Kaink, azararrnlUdaa, níodenuaifl béoalái s* sérntít ith* ' 
Stb. »11«!, 

O v e g e k b a n h a s z n á l a t i u t a t i t á s s a l e g y ß t t 88 kr . t. 0. 

^̂ 'sstsssĵ âay«̂ ' 
Hal-majobj. 
K r o h n ! è» társ í tó ! 

Bergenbee. 

( N o r t í e i « b . a . ) 

5 kiló R i o erőteljes — — 

5 , C a m p i n a s , finom izü 

5 , C u b a , i r i i iant — — . 

ő , P o r í 0 r í c 6 i jeles • -

5 „ C e v l o e , Plantatíon — — 

5 , G o l d M c n a d ' ó legfiuoiuabb 

5 , M 0 c e a , arab ' — : -r. t-

2 80 kr, 

3.60 kr. 

4.50 kr.-

4.80 kr. 

h. kr. 

5.50 kr. 

C — kr. 

L E a r f J Ä B B , L Í E ^ S Z Í E B I B ' J E 8 L 

S c h e r z L o 11 i 

„ V I L Á G O S S Á G " 
Somagy megye és környékének közlönye, 

(Somogy, Tolna, Baranya, Zata é* V . y : ' • 

mely megjelen 1050 pélíiányhan 
legelterjedtebb, legnagyobb és k-gtekintélyesebb vidéki 

lapok egyike 

Hirdetések 
közzétételére a karácsony előtti számol:b-in külö

nösért ajánlható, .,738 1 — 1 

lnjormácziók, árjegyzékek, prospektusok kivonatra 

közvetlenül s posta f&rdtUtávnl röglön küldetnek. 

A „Vi lágosság" kiadó-hivatala 

. K«ii bzlmáj a».r»Uj TALANWUNYI, a KERA^KEDALATBB^N elSforáuiií 
aj ko*Mt aa e (y«cinli, mely orvos; crWokri baunálhatcS, 

Ara e g y üvegnek hasznáíati utasítással I frt. t. é. 

P ő K t a i i i t á s 

M o l l A . gyógyszerész, cs. kir. ndvari szAllitónál, BÍ 'CB 

Í ' I A * ; | U Í \ 4 TneahwLanJ 
Rakti ' az állam minden hirperes gyégyeeertáriban vagy fÜ*cor-

kareakeééaében. RaktárüsWkflli bfIreArekban macáoagyeviaSt nagjohb 
merrendelétukcél megfelelő árl«eaged^«b«a réattsdlaak. 

A t. SZ. kBaBaa^t kératik Usiároaottao W..l'.féle V í . tUmí -y 
rendelni *» csak olyanokat elfogadni, melyek saját . tjegyem és aliirá* 
sommal vaunak ellátva. * 

lUk l í ra i : Hanr-Kaalzsa fi-lus J. gj6gysx. Práger Béta gyígyst 
Fciselliuíer J^zsj-I", Iio»™f»Id Adoil, üoaeubecg Ferenci, Strém ú Kitün. 
— Zals-Egsrázsf Holléty J. E. Hs^ezall lastl F-rd. — Barcs Doinr r 
K — Csáktsrsjya Qnncx L. eyégy«a^ré«í. — KAPOSVÁR Hab&cbay Kálin . 
K.'bn J. gyégyac. Th Ker.*fces«y cyúgraa. — KsprMCZS We.li M pyíny-
tóaref C M U I N O R I C I LET g y i i - Y 1 — Kssztke'.y Winseb V. — Kémswí 
l láu Ján. - Zna/f* Irgalmadból gy. gya*. Mittlback 8 . gyigyaz Uwijjic 
V . — Sspros U . - i-Y AND EYÜGYEZ. — Lelsaye KaliwudaJ — Kaposvár 
rstt Korovin AJ . — 2als Efleraiea II Uo«»y L K. gyégy»z. 4tl 4d— 52. 

Ti a f iánál 
(Bazár) épület, 

K t a g y - K a n l z s á n . 

Valódi amerikai varrógépek főraktára u, m; 
ilsou . . . . 

Siiidör esäläfli . • 
jés c z ì p é s ' M - k 

, , -, i it wfliríí •T(M¿lM'<[i*' ' ' - i ^**"* 

tugys îìntén Anger, Cyjinder-, (Het ger) stb. 

jy^JÍáíi inga (Pendi) órák . . . . . 1 6 frt felfelé 
riLegújabb éjjel világító fali órák 4 — 6 és 8 frt felfelé. 

. . . . ' . . 15 frt 
12 frt 

.flíiífi 
SUadsnnénfl avermele-játékek 

>•-• i ¡i t>J¡ .i ~ '~ -
¡Max* íliYiiJÍíiq * S Ò 

f'Eziist hői zseb órák 
• ^ j E z T l S t Úri , , s v a s ä * - . 

k f t A r s n j . n ő i zseb órák 

^Arany nri „ „ 

32 frt 

40 frt 

i*I ^i;bíilíiSílllanyésdrifarámáÉlfikröklfrtói30 frtig. 
Aranaes dfófarámásolajszinnvoTriatuiké^ 

f ^ P $ $ r i a ^írttól 20 frtig r | 
H . ; ' ' A ^ - . f ? l t é 8 ^SS0 lámpák dits válasz-

Ttiübsla- és iux tárgyak 

; M ü w i e i e n r é s z l e t f l z e t é s r a l c a . x > J x a . t c > ] £ . 

• a i t o ! T ÍÁSSEF G Y O R S A J T Ó I I N ' 

http://ma.litn-k.voru*
http://Wo.ua


NA6Y-KANI28A.. 1882.. november 30-án. 
EJéfcstéü ár: 

egész ívre 8 frt, 
tél é.n « . 
ce,T«*d é*r* 8 a 

Egy ssdas 30 kr. 

HIRDETÉSEK 
8 hasábos petiuorban 7, zoásodsxnf 

6 i minden további torért-'*' kr. 

MYILTTf^RBEK 
toroaként 10 krért vétetnek tm 

Kiur-trári illeték minden egyet î-rii *-
tétért 30 kr. fleetendő. 

HüS7x>nf̂ ryê k évfolyam. 

ZALAI KÖZLŐIT e 

A lap szellemi részét ÍHetS közlemé

nyek a szerkesztőbe*, 

anyagi rézxét illető közlemények 

pedig z kiadóhoz bérmentve 

intézendők : 

K A G Y - K AK I Z S A 

Bérmentetlen levelek csak ismert 
mankatársaktót fogadtatnak. »1. 

Kéziratok vissza aem kQldetáek. 

Np-ry-Kanizsaváros helyhatóságának, , nagy-kanizsai Önt. tüzoltó-egyief , a .tia^y-kanizsai k e r e s k ^ takarékpénztár % a .zalamegyei általános taniiótestület • 

a „nagy-kanizsai kisded-nevelő egyesület 8 , a .nagy-kanizsai tiszti önsegélyző szövetkezet*, a »soproni kereskedelmi s iparkamara nagy-kanizsai külvalasatmánya* s több megyei és Város 

egyesület hivatalos értesítője. - * 

U e t e n k i n t k é t s z e r , v a s á r n a p - s c s ü t ö r t ö k ö n m e g j e l e n ő v f c g y e s t a r t a l m ú l a p . 
TUxtAz i .uk a d o l g o k a t ! 

Több helyről értesülünk, hogy 
lapunkat sok elfogultan vagyegyolda 
luan gondolkozó egyén S í ó l s ő b a ü 
színezetűnek minősíti. Há t erre 
nézve az a mi felvilágosító szónk, 
hegy lapunk nem politikai lap s 
ennél fogva nem áll az sem a sza
badelvű, sem a mérsékelt ellenzék, 
sem a szélsőbal vagy bármelyik po
litikai pártnak szolgalatában ez 
ideig, hanem igen is — miként azt 
lapunk f. évi 3 6 . számában kijelen
tettük — irányelvünk: a szabad 
véleménynyilvánítás; ennek hódo
lunk. 

Kibocsátott program mu okban 
r.^ról szóra ezeket i n a k : „Legyen 
testület vagy egyén, ha törekvése la
punk szellemével és irányával ellen
kezik, mi vele szemben m* ggy ötödé-
sünket mindenkor kimondjxtk s elvi 
álláspontunkat semminemű érdekért 
föl nem adjuk.' És nyugodt lelki
ismerettel nézünk vissza rövidmultu 
működésünkre, a mit Ígértünk, meg
tettük. Álláspontot -foglaltunk a se-

, mita kérdésben; minden párt-befo
lyástól menten ítéltük meg a vá
rosi és testületi dolgokat; függet
lenségünket megőriztük a hatalmi 
párttal és az úgynevezett ,nép-
pár t ' - t a l szemben egyaránt V a g y 
nem helyeseltük-e a .hatalmi párt" 
törekvését, mikor a szinbázépités 
ügyéről volt a szó? Mikor a nép
párt közében elmérgesedett az ügy, 
nem rántottunk-e kardot a szerin
tünk haza fisa, öuzetlen tör ek rés Ü 
.hatalmi pá r t " melletti ? ! 

Igen is, ezt megtettük. És csu
dálatos, hogy a szinházügyi ellen
pártnak, mely esetleg pedig több
nyire szélsőbalt férfiakból állott, esze-
ágéban, se volt lapunkat a szabad
elvű politikai párthoz szegödéssel 
vádolni, daczára, hogy elvi szem
pontból oly egyének mellett har 
czoltuuk, kik a szabadelvű párthoz 
tartoznak. 

Történik azonban, hogy a „ha
talmi pár t " szabidelvü politikai kört 
alakit, hova csupán a szabadelvű 
párt hivei sorakozhatnak. M i állást 
taglalunk. . és az efféle pártlömörü-
lé>t a város érdekeivel szemben ve
szélyeseknek minősítjük. M i törté
nik erre? 

A z a „kataimi párt'y mely a 
szabadelvű kör eszméje mellett küzd 
ránk fogja, hogy mi szélső báli ten 
dcntiával dolgozunk. N a hát erre 
hatalmasabb argumentumot nem hoz
hatunk föl, minthogy hivatkozónk 
dr. Fárnek László t. munkatársunk 
9Görbe utcza, görbe út' czimü 
czikkének azon tételére, melyben ez 
van: ,Én magam is a szabadelvű 
párt htot vagyok a politikai téren, 
de nem vagyok barátja azért annak, 
ha más czim alatt más müvek esz-
közöltetnek^, és" igy a szabadelvű 
kör tendentiáját el nem fogadha 
tom. sth. 

Most már tessék ezért dr. Far-
nek íjászlóra ráfogni, hogy szélsó-
bah tendentiával dolgozik. Vsgy 
U n az is szőlsőbali sngalom volt, 
mikor ugyancsak itt nevezett jeles 
munkatársunk az uj-uteza nyitása 
ellen felszólalt? 

Talán „ Z a l a 1 1 t. laptársunk is 
szélsőbali volt még akkor, mikor 
meg merte kérdezni, hogy „mikor 
lesz városi közgyűlést* 

Mi j ó pénzért se mertük volna 
rá fogúi ? Pedig hát ép oly szent, 
hogy akkor ellenzéki színezetű volt. 
mint a bogy most a szabadelvű 
párt föltétlen híve. 

És íme a t. laptárs is mikor 
mi meggyőződésünket ugyanazon tes
tülettel szemben kimondjuk, azt 
mondja, hogy mi szélsőbalt lap va
gyunk. Pedig t. laptársunk nemigen 
érez hajlandóságot a dicséretre. 

B e hát ilyen a párt-logika! 
Tudják, hogy a szerkesztő szélsó-

bali, na hát azután, ha azt imád-

kozza is, bogy ,,add meg uram álla
munknak és népének a mindennapi 
kenyeret" — rá fogják, hogy a 
kormány elles izgat, a magistra-
tusra gúnyt farag. 

Pedig nekünk az országos po
litikához semmi tközüok, mikor a 
lapnál dolgozunk; — s itt egyik 
politikai párt iránya sem irányo
zó nk. 

Ezt azonban azok a t urak 
nem hiszik, hanem neki mennek a 
kiadónak. TVajdits Józsefnek, és 
úton-útfélen insultálják, capacital-
ják, ijesztgetik. 

Erre nézve e helyen kijelent
jük, bogy ez nem ildomos dolog. 
Wajdits József e lapnak kiadó-tn-
lajdunosa. s ez neki csupán vállata, 
melynek szellemi részébe semmi
nemű befolyása nincs. Azért vajmi 
furcsa színezetű pressio akar az 
lenni, mikor egy békéséletü és ter
mészetű polgárt, ha üzleti gondjai
tól pár perezre szabadulva, nyilvá
nos helyre megy : különböző módon 
insultálják; — holott Ó mindenben 
— a mi lapnnk szellemi részét 
illeti — teljesen ártatlan; mert 
mi belolyasától teljesen függetlenek 
vagyunk. 

Olyanok is vannak, kik őt 
Üzleti gondjai közben lepik meg, és 
o l t izgatják, ijesztgetik a tehetet
len boszu nemtelen módozataival. 
Ijesztgetik, bogy üzletét megrövidí
tik, — nyomdájába nem adnak mun
kát, ha a lap tovább is ilyen irány
ban halad... Concrét eseteket hoz
nak föl, hogy a- neki szánt mun
kát más kapta meg.... És mindezt 
lapjának köszönheti!.-. 

A z ily nemtelen boszu meg-
érdemlené, hogy á mozgató szemé 
iyek neveivel együtt nyilvánosságra 
hozassék; de mi nem vágjunk ba 
rátái annak, hogy egyes polgárok 
ellen a közvélemény izgattasséfc. Pe 
dig oly tényeket kellene registrál-

nnnk, mik minden kommentár nél
kül felkorbácsolnák jóérzésű polgá
rainkban a vért. 

K helyen tehát csak azt je
lentjük ki, hogy lapunk "Wajdits 
Józsefnek csak vállalata s az abban 
írottakért a felelősség — fenalló 
szerződésünk szerint és a törvény 
értelmében is a felelős szerkesztőt 
terheli. Azért ha valakinek baja 
van, forduljon a felelős szerkesztőhöz, 
es ne insáltáJjon senki egy oly békés 
üzletembert, kinek phiaikai ideje 
sincs a lap szellemi részével bíbe
lődni s kinek bizony nagy szüksége 
van üzleti terhes gondjai után arra 
a néhány nyugalmas pillanatra. 

Ha higgadt, komoly felszólalá 
sunk daczára is találkoznának egyé
nek vagy testületek, kik kiadónk 
személyét sértenék, vagy •— nem gon
dolva meg, hogy jóravaló családos 
polgárral állanak szemben — üzletét 
rosszakaratú lag megrövidítenék, n< 
csudálja senki, ha mi is más módok 
hoz nyulunk 

Dc arra tán nem lesz szükség?! 
Társadalmunk talán még nem 

oly corrumpált, hogy egy pár rossz
akaratú, boszuálló egyén izgatása 
megtermesztené azt a keserű gyü
mölcsöt, — melyre minden jóravaló 
polgár undorral gondol. 

N e is adja az Isten! 

A szerkesztőség nevében : 

S Z Á L A T S Á N D O R 

felelős szerkesztő. 

f á r a d a l m u n k s ze l l eme . 
A történelem a tények kétféle 

tények lánczolata, mely a legrégibb 
időktől fogva követi vagy vezeti az 
emberiséget, mint egy csont váza t,hát-
gerioczét képezi összes életünknek 
történelmüknek és művelődésünknek, 
melyhez mint egy mintához tapadnak 

világtörténelem, népek, nemzetek 
egyesek tényei és világrenditó 

eszmék kapcsai. 
Érdekes tárgyat képez azért a 

kutatóra ós a figyelmes szemlélőre 
azon irányeszmék vonala, — amely 
időnkint ntat tör magának a politi
kában, a társadalomban, amely az
után lassanként beveszi magát az 
emberek gondolkozásmódjába, nemze
tek érzéseibe, erkölcseibe, amelytói 
ismét gyakran népek élete, fajok 
fennmaradása, nemz tek hatalma és 
boldogulása függ és. pedig annál 
érdekesebb problémát képez ez min
den müveit és gondolkodó emberre, 
minél inkább belátja valaki azt, 
hogy az állam, a társadalomban, a köz
ségek a családon s ez ismét ma
gában az erkölcs és jó talajdonságok 
talapzatában gyökeredzik. 

De a politicai és erkölcsi világ 
eseményei nem is mindig ama nagy 
körben mozognak. 

Azok nem válogatják mindig a 
világegyetem színpadát, leszállnak a 
kisebb városokba is és amint az 
egyetemest a részlegesre, ugy látjuk 
némelykor megfordítva az egyest az 
általánosra visszahatni. 

A politika, melyet az emberek 
és az élet oly sokfélekép határoznak 
meg, a legutóbbi időben nem . Ars 
pallendi homines", nem is az eligen-
tiák tudománya, nem is az elvek 

nemére terjeszkedik k i ; a politikajharcza ma már, melyből lealkudni 
és az erkölcsi rend eseményeire; és semmit sem lehet — hanem egy 
mig az egyik puskaropogás és fegy-j sokkal fontosabb megállapodásban 
verzőraj között néhány nap alatt, találja kinyomatit,,,az i l lani eszmé-
az eszmék folyama csak lassan és nyének lehelő legtökéletesebb meg-
lassan alakítja jobbra vagy balra a valósításában.". A z erkölcsi világ és a 
7 Í l 4 g 0 t i társadalom nagy küzdelmekkel Ujabb 

fi két nagy óriási csavarrugó politicai és társadalmi formákért 
a nagy világgépben, e két különálló'barczol mintegy ellentétben, — sok-

T A R C Z A . 
Lipp Vilmosra. 

(Áldomás a bot 25-én tiszteletére rendezett 
bsnqntft-rn.) 

Mindent, mi elmúlt, á mi régiség. 
Vitszs*i-vanja az tSBbertség! 
Jör.'étt folyhat sok tinta, porzó, 
«legis csak a mult mindig a vonzó . . . . 
Még az Is a ki abban nev kutat. 
Dicsérni szokta agyban & mulait. 
Hat ki'btnt jelet, mint W est böte 
Kefét*etünk egy hütegez fira, 
S őre remény-, raeretau ét hitBtk, 
Kit megyénk tlt.ttl ét nevesünk —. Lippnek 
Ö ladja mi a valódi a tik — 
Aranytól hogy kell választani tahntt! — 
8 bár, a mint mondom, hogy tok van oly»n, 
Kirak szive c»ak ztultfe'é dobban; 
Síig légiét bir Themia, Apolló: 
A régész nálunk egy ritka holló ! 
Kitáoom, életre botson tok régit, 
8 bolcte. kntStva rlejét, végit, 
Wtvflja Lazánk ifja ree ényít, 
Hirné re jatton foldtűJ az égig — 
Eljt-n Lipp Vilmos sok azámos évig! 

TUBOLY VIKTOR. 

ő s e i n k és a nők . 
( F o l y t a t á s és v é g e . ) 

A tő rhe l l en hűség vo l t az Ősmagyar 

elélt Ís l egszentebb , b á r m e l y h ibá t haj 

l a a d ó b b v o l t n e j é ek v s g y vá lasztot t já 

nak megbocsá tan i , caak a hűt lenségét 

n e m N e j é n e k j ő h í rnevé t .tartotta leg

j o b b a mrgó r i aaodő kincséstsk. — M e g 

ve tés és g y a l á z a t t á r g y á v á lett azon 

DŐ, h í . a p i l l anat ö r ö m e i n e k hódúira , az 

e rény űzng já t nem hal lá , v a g y nem 

akar ta ha l l an i , s z i v é t a sson v e d e l y eméat tó 

l áng ja inak d o b v a m a r t a l é k a i . e l vesz te s i 

á r ta t lanság fehér ps l á s ! j á t , daemonná lőn, 

k i n e k . m i n d e n gondo la ta t i tok , m inden 

ér ia tése kárhozat . 

A z i gaz m a g y a r t l ángo ló honszere-

tet, sseny né lkü l i becsületesség j e l l e m e z t e , 

ne j ének az erényaeaég d i cs f ényében ke l l e t t 

tündökö ln i , h o g y i g y mé l tóságá t , bá já t 

m e g ő r i z v e csa lád jának és nemze t ének 

bo ldogságá t s z i v én h o r d o z v a , msgass tos 

h iva tásának meg fe l e l j en s tudva azt, h o g y 

a t z i v t i e i t a a s g csakis s családi k ö r ssen-

aé lyében Őrizhető m e g i ag inkább .ősa ink a 

női keb l e t *a básias örömük i ránt fogé-

k o n y o y á tenot i g y e k e z t e k . 

Hétszeresen bo ldog v o l t a s ősma

g y a r , ha o l y nőt mondhato t t m a g á é n a k , 

ki m a u k s , rend . t isz-aságszerctő és t aka 

r ékos , tehát hásiaa v o l t á l é r t b o g y is 

képze lhe néak ezen e r é n y e k né lkü l , m e 

l y ek tő l mege l égedésünk és j ó l é rünk függ. 

háziasságot ? 

A takarékosság e g y házias nő nól-

kü löxbet l en tulajdona, a r endsze re i é t és 

t iz t taság m inden e r é n y e k fi intartója, a 

munkásság esen e r é n y e k any j a . A nő 

m u o k á l k o d v a fs le l m e g h i va tásának és 

c s a k i l azon nŐ é rdem l i m e g s „há z i a s 

•evet, k i családja körében m u n k á l k o d v a , 

g y e r m e k e i ssjos társaságában l. l i fe l 

ason Örömöket , m e l y e k e t sokan a v i l á g 

za jában hassta laa ke r e snők . 

Ó t s m k s nő bo idog i t ó e r énye kösö t t 

s há za élet szere te té i első he l j re he l ye z t ék . 

É « mél tán I E g y o l y o emse tnek , 

m e l y hazája fö ld jét v é r á l d o s - t o k árán 

v á l l á mag me l y a acabadságér t eU és ha l t 

éa g y a k r a n m é g a cs « tád i é le t osábi tő 

ö r öme i t Ís m e g v e t e t t e , c s a k h o g y épségéi 

hoeezu véres k ü z d e l m e k után k i v í v o t t 

k i r s e v é t , d icsőségé i megőr i zhesse , e g y 

i l y j iemxeiQafc házias n ő k r e vo l t szük

sége , k i k a háztartásban mindarró l gon

d o s k o d v a , mirő l a r end éa t isztaság é rde 

kében gondoskodnia ke l l , s soko lda l rő l 

e l fog la l t f é r j eke t s háztartás gond ja i t ő i 

f e lmentsék, k i n e k kar ja i kösö t t a h a r o z -

e d z e ' t fér f iak, b s a hasa Ügye a k a r t é t 

főt nem vess i i g é c v b - , k ip ihenhessék 

f á rada lma ika t , f e l edhessék sz é l e t baja i t : 

M e r t ne gondo l j a a sz íves o l v a só , 

h o g y ason sz í vben , m é l y hazá jáér t dobo

go t t , a m e l y b e n a becsületesség és honsse* 

re te t é r ze lme i hu l l ámoz tak , ne é l t v o l n s 

sson Jisteni érzés is, m i t s z e r e l emnek ne

vesünk . D e m i Ís v o l n s szerelem né lkül s 

aziv, mi lenne aa é l e t ? I j 

N é l k ü l e pust ía , r i d e g a k e b e l , m e r t 

szeress^ bár v a l a k i m é g ngy basá ja ' , 

l e g y en a l egbecsüle tesebb, sz i vé t az é r z é 

sek n e m képesek n g y e l f og la ln i , h o g y ot t 

e g y ür ne t ámad jon , — m e l y e t csak s 

szeretet t nőnek őszinte v o n z a l o m m a l pá 

rosni t s z e r e lme képe t betö l ten i , de csakis 

as Őszinte v o n t a l o m az , me ly a ss iveket 

be tö l t v e , a zoka t Örökre összefűzi. V O J Z S -
lom né lkü l va l óban szeretni nem l e h e t ; 

mer t bár ss ivbő l f akad a s z e r e l em ; de 

e l enyész ik , ha ast kőlatőaós v o n z a l o m éa 

b i za lom n e m táplá l ja . A v a l ó d i szere lem 

s őszinte vonza lom édes t es tvé rek e g y i s e 

a más iknak támasza a f en ts r i ó ja , e g y i k 

ápol j i s n ö v e l i a más i ka t . 

I s m e r v e a j ó neve l és hordere j é t és 

tudva azt, h o g y a basa sorsa s bo ldogsága 

a j ö v ő nemzedék kesében v a o , ő e e i s k a 

nőktő l g y e r m e k e i k gondos nevd l i e ' é sé l 

k í v á n t á k , h o g y már az anya magzata i 

s s i v ébe ültssss a korsze l lem n a g y l e l k ű s é g 

s becsületesség ason érze lme i t , m e l y e k n e k 

e g y tgas m s g y s r k ebe l b ea a sr iv utolsó 

dobbanásá ig é ln i k e l l . 

M é l y belátásról és soko lda lú tapasz

talatról t anúskod ik s rég i m a g y a r o k ezen 

ó b s j a . 

M e r t hasztalan e g y nép törekvése , 

minden fá radzágs , ha s s a t ónemsedék 

s e m buzdul s s őeök pé ldá jára . L e g y e n 

b á r m i l y hata lmas, v i r á g zó , g s s d s g va la 

me l y ország, lusan- Iaa tan e l v é t s s h a ' a -

lom, gazdagság , e l tűnik p mege l égedés , 

ha a s t f jn nemsedék n e m tud le lkesüln i 

a/ért, m ié r t as Őeök küzdöt tek , h e nem 

látja b e annak f on tosság i t s hordere jé t , a 

mi t hajdan a nemze t vissza nem re t t enve 

b á r m e l y á ldozatoktó l vs l ós i t sn i akar t . 

A s a n y á n a k kel l tehát g y e r m e k e i 

k eb l é t a szép, j ó és nemes i ránt f o g é -

k o o y o y á tenni, h o g y a nemes pé ldákat 

k ö v e t ő i tud ják és a k a r j á k . 

M i n d e z e n e r é n y e k me l l e t t e g y m s 

g y s r nőben ss iv jóság . embersserete t s 

asesdeaégnek ke l le t t párosulni . K ü l ö n ö 

sen nagy h ibának tartatott a cascskaság, 

s s m a g y a r r ege szerint a sokat fecsegő 

nőnek holta után n y e l v e nyá r f a l e v é l l é 

lón, m e l y a l e gk i s ebb s íe l lőcs kében is 

e o t og . 

A házasélet . b á j o s , * v a g y , b a j o s " 

é le t , s zokták mondani , s ta lán m i n d k é t 

allitáa i g s s , mer t m e g v a n n a k bo ldog per 

e s e i ; d s agyszerssntnd ke l l eme l l eosége i 

is, m e l y e k m i n d i n k á b b növekednek nap 

ról napra , b a a n ő n e k nincs e lég le lk iere je 

as élet ba ja inak el v iselésére, s faa n-nci 
bátorsága Üldöző sorsával sxemb szállni, 

ugy megd&í s családi bo ldogság , a he lyén 

• bo ldogta lanság üti fe l ssomoru tanyáját . 

Sserencsé t i easégek k ö a o ' t ís b o l d o g 

vol t aa Ős m a g y a r , ha o l y nőt moodba -

tutt m a g i é n a k , k i t a aorsüldösések m e g 

oam törhet tek , k i fér jét m in t j ósse l lam 

ka roka át , ha a kétségbeesés setét ö r v é * 

n y é b e ragadn i aka r l a , k in ek vo l t b á t o r 

sága a lét háborgó tengerén az élet h á n y 

kódó hajóját f é r j ének k o r m á n y o z n i t e -
g i ten i . 

N e m tartatott s m a g y a r női n é v r e 

mé l t ónak ason nő ,k i a sors c apásai kösö t t 

s j ö v ő b e n caak r é m k é p e k e t látott s r e 

m é n y t vess tve , s kétségbeesés k ö n y e i h e s 

f o l yamodo t t . 

L i t h a t j a tehát a nyá jas o l v a s ó , 

h o g y e g y Ősmagyar aőben minden erény

nek összpontosulva ke l l e t t lenni , d e 

a m e l y e k é r t a f é r f iak részéről m é l t ó e l i s 

merésben részesült ; mer t önzés né lkü l 

e lmondhat juk , b o g y e g y n é m t e t sem tisz

te l te n g y s női mé! :óságot , e g y nép sem 
1 részesítette őke t o l y szerető bánásmód

ban , mint épea s m s g y s r . 

Ssent e s zménye vo l t s nfi, k i n e k 

magasztos h i va tásá t m e g i s m e r v e s z á m á r a 

a társadalmi é l e tbe ható be fo lyást b izto

sitolt. I r á n y á b a n tel jes b i za l ommal v i se l 

te tve , nem kárhoz ta t ta ason rabs o l g a női 

é le t re , mínt sok m á i nemzet , sót i n k á b b 

szerette , hs ne je s társaskörükben esen

dőt égének megőrzése me l l e t t mások i r á 

n y i b a n nyá jas s e l ő z ékeny v o l t . 

É s esen j e l l e m vonásuk, v a l a m i n t 

ason Ősmagyar szokás , h o g y a nő s s ér

kezett v endége t homlokon csókolta, b iso-

i ny i t éka annak ,hogy a r é g i m a g y a r h o z a 

f é l t éken j ség nem fért. N e j e h f t t égének 

záloga, annak aseretŐ az i ve vo l t . Őt c s s k 

a tel jes s z í v v e l adandó s nem k i cs ikar t 

s ze re l em bo ldog í to t ta . 

D « l ehet -e a s ze re lmet erő l te tn i , 

lehet-e a sz ívnek parancsolni , hogy szeres

sen ? — N e m ! 

OsaJódol tehát ke le t i nép , ha aa t 

hiszed, hogy m e g n y e r h e t e d e rős zakka l 

e l rabo l t BŐid szere lmét , ha óka t a v i l á g 
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szor karöltve az illámmal és az 

ember rendeltetése fölött megváltó 

zott nézetekkel akar törvényt szabni 

magának az államnak, melynek kö

telessége az Összes boldogítása i l tal 

boldogítani az egyest és az embert 

szellt-roi és anyagi természetének 

megfelelőleg jólétre, tökéletesedésre 

és műveltségre segíteni és pedig 

annáinkább, minél többet tesz 

társadalom magának és az állam 

czéljaiuak elérésére. 

Fogadjnk el azonban akárme

lyiket ez irányelvek közöl a ei 

jak meg, hogy az államnak és a 

társadalomnak nem egymással küzd re 

de egymás mellett karöltve s egyen 

jogn hatáskörrel kell bírni, az-az 

fogadjuk- el akár a szabadságot, mely 

mindent visszavezet az egyénre mely 

igy társadalmi nton akarja tökélete

síteni a társadalom intézményeit, 

akár azt, hogy az összességben bol

dogi!; a társadalom egyese: kétség

telen, hogy a pQsztamateríaliBmusnak 

melynek súlypontja az egyenlőség, ép 

ugy nem szabad irányadónak lennie 

a társadalmi formákban,araint nem sza

bad erőt vennie egyeseken és a társa

dalmon. 

A legszebb, a legnemesebb 

irány eszme azonban, amely összeköti 

magát az államokat, a népek sza

badságát és egyenlőségét, csak az, 

mely, minél jobban küzd és forrong 

a társadalom, annál szükségesebb és 

annál nagyobb erőt fejt ki a test-

vériesség fejlesztésére. 

Lassn fejlődésen, századokon, 

ezredeken kellett e nagy eszmének 

keresztültörni, míg derengő világa 

lobbot vetett. Intézményeknek, né

peknél; kellett sirba szállani, míg a 

társadalom romj in kinőtt e legszebb 

virág, a művelődés virága. 

De nem hatott egyenlő irány

ban mindenfelé fénye és vannak 

sziklarepedések, melyekbe sohasem is 

fog elhatni, de azt nem mondhatjuk, 

hogy mi és, városunk tőle egészen 

elszigetelten állanánk. 

Ha magit társadalmunkat te

kintjük, máskép ítélünk ; ha bnma-

nisticos intézményein kétség inkább. 

Ugyanis, ki ne tudná, hogy az egye

sületi és a társadalmi életben nyi 

latkozbatik még leginkább az az 

érzet, mely a művelődést és a azel 

letni fensőbbségét involválja magi 

ban. Az egyesületek ét a társulatok 

szellemében iámét az, mely a társa 

dalom haladását teszi megfoghatóvá. 

Minél zártabb, minél primitívebb 

minél önzőbb egy-egy egylet fel

adata és ezélja, annál inkább tér az 

el azon helyes iránytól, melyet min

den egyesületnek akár a politiea 

akár az erkölcsi világban képvisel

nie kell. 

És ha e szempontból vesszük 

szemügyre városi társadalmi intéz* 

menyeinket, és egyleteinket — (nem 

is azon magasabb nézpontból, mely 

a tisztán anyagi és tisztán erkölcsi, 

de ezek közösségéből folyik is) látni 

és észlelni fogjuk, hogy városunkban 

egy magasztos eszmének, egy nagy 

hatalomnak, a testvériségnek — (hu

manitás) nincsen talaja. 

Kern tapasztaljuk-e.bogy egyleteink 

élete egy szétmálló, rosszul dagasz

tott kenyér állapotához hasonló ? — 

Kern vesszük-e észre, hogy köreink, 

egyleteink a tespedés és visszavonás 

járma alatt nyögnek és csak az 

anyagi élvezet fojtó gőzétől táplálva 

a mulatságok és élvekre tudjak ve

zetni testületünk szellemét, mig egész

ben egy rothadt almához hasonlók ? 

Van-e rá eset hogy osztály és 

osztályok között, faj és faj között 

egyesülésre történnének lépések? A 

helyett, hogy szabad elvekre fektet-

nők akár társadalmi, akár politicai 

intézményeinket, — baglyot viszünk 

Athénbe! 

Jeles példát szolgáltatót' a 

szabadelvüség ellen kicsinyben a je

lenleg megalakult szabadelvű városi 

kör, mint társadalmi testület, mely 

társadalmi tendentiikkal akar poli

tica i czélokat elérni s a városi ér 

dekek aegise alatt akarja a falovat 

bevinni Trójába! — és most] igy 

megértve, a társadalomba mint té

nyező cz is elveszett, mert a poli

tica t beviazi a Uradalomba • igy a 

társadalom rétegeit felzaklatva, meg

mételyezi a magánéletet. 

8 valóban, ha a vörös-kereszt-

egylet nemzetközi s a kisdednevelő-

egyes ül et zárkózott kasz tjei legét 

felvetjük, alig találunk városunkban 

testvéries egyletet, pedig minden 

város — a mely e nevezetre ma 

Magyarországon, vagy bárhol igényt 

tart — mely még hozzá a cosmo-

poüticus jelieget ifi felírta, ha nem 

is fényes hetükkel zászlójára, bír 

legalább oly intézmény, amelyek ama 

polgárainak és nőinek lelkületét, 

érzéseit "*s erkölcsi jó tulajdonságait 

tiszta, azioben mutatják. 

Nálnuz, elég sajnos, ez nem igy 

van! Engem pl. meglepett a közöny, 

az érdekelv, a kalmárszellem e vá

rosban, midőn ezt észlelten e most 

is sajog kehlem, valahányszor olva

som, hogy a pesti-nőegylet mint 

kopogtat a főváros nemeskebtü em

berbarátainak ajtain, hogy a téli idő 

beálltával, szegényei javára termé

szetbeli ajándékokat (fát. szenet, 

burgonyát, lisztet, hüvelyes ve te me

nyeket) elfogad. 

Ilyenkor végig húzódik rzemem 

előtt, hogy ZsJa-Kgerszegen is már 

megelőztél tűnk, — hogy leves osztó 

intézet, nőegylet van, látom a da

lárdák Összeomlását, a torna-egylet 

pangását, az Arany János szobrának 

Üres iveit, a tűzoltó-egylet tengó-

dését. a nagy takarékpénztáruk emel

kedését és ilyenkor nem tudom elfoj

tani gondolataimat s ilyenkor fájó 

lelkem belát e szép csinos város 

belső lelki életébe, melyb u mint 

Gőthe Faustjában, a boszorkányok 

konyhájában gőzölögnek el hiába a 

nemes indalatok. 

Egyszóval végelemzésbcn észlei

betjük, hogy azon tényezők, melyek 

zaja 'ó l e l i l t r a , bezárt rabao i é l e t r e k á r 

hoztatod ! 

A z Ősmagyar nö a társaskörökben 

az i l lem szabálya inak sz igorú megtar tása 

mel le t t mindenkor rész ;vehe-e t t . 

A zajos l akomáka t , a ka lando t v a 

dászatokat as & je len lé tók te>te ke l l e 

mesekké u s r c i j á * é k o k o á l , v a g y a tornák-

b.u fenéi be öltözött ssOsek koszorúsak 

m r g a g j ő z ö boraiokát , m ig a d i ada lma

san huzalér t borosokat ünnepi duzbe 

öltözött hn l g j ek a j ándékokka l fogadtak , 

BŐI m é ^ a valiaai szertartásokban is részt 

ve t tek , a ba r l - i durna t , a , Magya rok Is te 

l i ének " á ldoztak, ünzeseo Öltözött l eány -

~' kák és ifjak da lo l va tánczo l ták körül a 

lobogd m á g y a szent tüzét. 

É s i g y as ifjak s í i ók többszörös talál " 

kozáaanak igen sokszor a rokon esiv fe l 

lobbanása vagy i s a kölcsönöz szerelem lön 

k ö v e t k e z m é n y e , me l y s s z - r e t ő s z i v eke t a 

Hynu-u oltáránál ö r ök re egyes í tő , a miér t 

is őseinknél r i t kák vo l tak azon házassá

gok , ame l y ek anyag i é rdekbő l , v a g y 

BZÜIŐÍ kényszerbő l k ö t t e t l e k ; de annál 

g yak . . r i abbak ások, m e l y e k b e n a sserető 

sz i veke t va lódi szerelem, kölcsönös v o n 

za lom a bizalom egyes i i é . 

E g y i ly nemzet tehát, k inek női 

ereoy.-K.-K. v a l áoak , k ik fér je iket törhet-

Jen buséggol s z e r e l t é k : családja köré 

ben csak boldog s mege l égede t t l ehetet t , t 
ha a családi élet k ék egóa ó é b a e g y k i s 

fe lhőcske meg je lent is, c sakhamar e l ü l t e 

ast onnan a azere ' e t t nö moso l ya e az ár-

tailan g y e r m e k e k sajus csevegése . 

A s ő s m a g y a r nő ke l l eme , for ró 

sz#rolme s hűsége által bo ldog i i á f é r j é t , 

m ig az bonasere lem, v i t é zség , bátorság, s 

becsületesség által é rdem i é k i ne j ének 

assra té tét . 

S hogy ason t i t z l e l e t , m e l y b e n a 

m a g y a r nök a l e g r ég ibb időktő l f o g v a ré-

szesü.tek, as idők anny i v i szontagsága i 

között ma sem halt k i a m a g v a r ke bei-

búi, a z t kedves o lvaaónői in l e g i n k á b b 

tudhat ják, söt nemze tünk lovag ias szel le 

mének és j e l l emének f e j l ődéséve l as csak 

f o k o z ó d o t t , s a m a g y a r m é g a pol i t ika i 

téren is o ly j o g o k a t b iz tos . tot t a nőknek , 

m i n ő v e l e g y nemzet t ö r v ényhozása sem 

rabás ta fel azokat , a g y h o g y m i n d e c Ön 

zes né lkü l e lmondha t j ák , hogy a m a g y a r 

ha jdan lovag iasság t ek in te tében minden 

más népeke t f e l ü lma i t , s n e m z e t ü n k d i 

c s e r é é r e l e g y e n m o n d v a , esen szép eré

n y é t , — me l y a kül fö ld e lőt t is ismere

tes ma i n a p i g is megőr i z t e sz i vében, hol 

élni fog a m a g y a r keb-.l utolsó d o b b a o á -

« . i g . — J E N V A I G É Z A . 

P ó r u l j á r t Plató.*) 
- Raj i . -

E j s sakse rk i a tasásokrő l hazatér t 

k i r ándu l ók képte l en d o l g o k a t r egé lnek 

ui ! k iá l tot t v e s z é l y ek rő l , képze l t o rosz lán-

vadáaaatokba beleőszült M ü n c b h a a a e n e k 

rémületes ka landok ka] i z ga t j ák ha l l ga tó ik 

pkantas iá já l , Juies V e r * e » -m ma i g y e r e k 

abban, hogy o l vasóközönségének soha 

sem ha l lo t t ka l andokka l k e d v e s k e d j é k . 

D e mi er ahhoz képes t , a m i v e l éu aka 

rom t. o l vasó imat r é m ü l e t b e e j t en i ! 

A g g ó d ó a p í k . gondos m a m á k , g y á 

mi h i va ta l ra kárhoz ta to t t n a g y b á c s i k , 

nék tek szól ea é n e k ! Tud j a t ok m e g va la 

hára, h o g y a Sá tán , k i a saent i r ia tanú

sága szer int „ o r d í t v a j á r körül , ke r esve , 

k i t fa l jon f e l " m á r n e m o- di T, h a n e m k e d 

v e n n moso l yog ! R é - T to iWit jébó l ia ki

ve tkőzö t t , nem vise l t ö b b é d i v a t j á t m a i t 

l ó l á b a t és s za rva t , hanem va lóságga l a 

csinos i s o m s z é d n ő a l ak j ába ö l t ö ző i t . 

V a n n é k e m va laho l ml as ó p e r - n -

caián e g y fiatalkori b a r á t o m ; m i n t a k é p e 

a v a l ó ság IM c sodagye r eknek . A fiu lüoo -

é n y a m a g a nemében , és ha Barnura 

e d d i g nem fog la l ta la „ritfcaság g y ű j t ő m é 

a y e s zámára , csak a b b a n m u l t , m iase r i o 

soha s em hal lo t ta hírét , M é g nem ia e g é 

szen hass é v e s és m á r ia (adósa a BÖLCSÉ 
s z e l n e k ; o l y dok to rság , mely m á r sok 

okos e m b e r i g y ó g y í t o t t k i oeeeböl. T e l j e 

sen ot thon é i a i m a g á t a l e gbonyo lu l t abb 

rendszer r e j t eke iben , bíatoa lépéssel j á r j . 

be a természet tan homályos ö s v é n y e i t 

p e r , D u " lábon áll D a r w i n , Sckoppan 

haner éa a •pectraJ-aaalysiseal , f og fá j ás 

n é l kü l r opog ta t j a a l o g i k a l e g k e m é n y e b b 

m o g y o r ó i t ; s zóva l Taléeágot c s o d a g y e r e k . 

G y ű l ö l t ü k is va l a snenny i ea tiszta 

naivból, t. í. m i , k i k a nsp lopó i sko l áké -

rü i ők n a g y o n e l ter jedt czáh jébes tar toz

t u n k . E z e n g y ű l ö l e t hal lat lan m é r v e k e t 

ö l töt t azon ó r á k b a n , midőn a r a t h o r i k á b a n 

j á r t a s saülók ó t i dé z t ék pé ldány képül , 

hogy m i l y e n lehetne sa já tképea as iQaaág. 

Meg t ö r t én t azonban, h o g y * g y na

pon megszűn t sorodén o k a gyű l ö l e t r e . 

A fia k i rúgo t t n h á m b ó l , o l y tel jesen ki

rúgot t , hogy m é g m i n k e t a napJopás mes 

te re i t is bámu la tba e j t e t i . Va lóságos át

a laku lás vo l t , m e l y e n kórsastul ment . — 

E g é s z napon át k ö n y ö k ö l t k i as ab lakon , 

s z i va r füst }é t e r e g e t v e , ó, k i e d d i g tel jes 

s z í vbő l irtózott H a v a n n a t e r m é k e i t ő l . — 

a társadalom felvirágoztatására, a 

müveit izlés Ierjesztésére, a közmi-

velódós fejlesztésére és a testvéri -

easég istápolására volnának hivatva, 

magitól a .város ' tói (fejétől büdö> 

a hal) elkezdve nem számítanak, 

hogy azok az eszmék csak az ember 

nemesebb érzületére irányzódnak, sem 

polgáraink sem nejeik kebelében 

visszhangra nem találnak, hogy azon 

intézmények, melyek a testvériessé-

gen alapulnak, azok egyszerűen nem 

létezhetnek és azon emberek, kik 

azon elvben hálnak meg, amelyben 

megindultak, akik az önzést lerázva 

öltöket egy nemes czélnak szentelve 

örökös elvet képviselnek, azok faja 

is kiveszett, mert tápot itt ezek nem 

nyernek, mert itt minden az újkori 

megváltozott viiágnézletre, az anya

giasságra, a bankokra, a takarék

pénztárakra és a .pénz * -re van 

fektetve. 

És ma még ilyen körülmények 

kőzött bátorkodunk hallatni szavún 

kat, merünk beszélni az Ínség és 

könyörüiet hangján áldozatokról ? 

Nemes szivekről ábrándozunk e pró

zai világban, Amelynek istene: a 

haszon: lelke: a közöny, vallása: az 

érdek? S még kérdjük: miért nem 

találkozik városunkban vezető, tki 

alakitana .rongyos egyletet, .nő

egyletét • .gyermekmenhelyet" ? ! 

Pedig minderre világosan olvas

ható a felelet e város kebelében, 

ennek zilált társadalmi viszonyaiban 

(mely a testvériséggel & testvéries-

séget is nélkülözi), hogy mi az anya

giasság korában élünk, nekünk nejt 

kellenek szegény és árvahizak, csak 

váltók és szelvények, jó osztalék 

mellett, mert a mi igyekezetünk már 

elveszte nemes irányát, lelkületünk 

hideg, a nőktől sem kívánható, hogy 

mást se tegyenek, mint csak a jóté

konyságot gyakorolják és még oly 

olcsó áron, hogy a napi lapok meg 

se emlékezzenek róla. A női kebel 

nem terem több virágot. 

Különben is fényűzés., tf -, 

vágy, léhaság:ezt most a mottó, ez 

a jeligéje századunknak és mi a kor 

gyermekei vagynnk — ml nem t ö 

rődünk az erkölcsi eszmékkel. — 

Alakítsák jobbra vagy balra vagy 

bármerre a világot, ami dolgunk az 

elvi sietés, a Uraadsimon mi nem 

segítünk, segítsen Önmagán, hisz 

tudja minden ki azt a köz&ondást: 

„Segíts magadon, az Isten is meg-

segit." Mért tennénk mi a társada

lom és a nemes intézmények érde

kében? A nemes jótékonyság most 

már nem a nöi kebel sajátja és a 

nők most már emancipáltak és igy 

ezt nem is lehet tőlük kívánni. — 

És ti szegény emberek, hajléktala

nok, ti kis árva rongyos gyermekek, 

ti ne halljátok meg a testvériessé-? 

e szavát! Uj eszmék vannak most a 

levegőben, nj társadalmi irányok, — 

lehet hogy nj társadalmi formát faj, 

— talán az egyenlőség a materiális

ra us formái, amely nem tűr meg 

sem szegényt, sem gazdagot. Tőke

pénzesek óhajtjátok-e ezen kört? 

* j llntatvány neraőnsk .Bcirélvok és 
rajzok* éráim alatt sajtó alá rendeset: H njo 
mott ívnyi kötetéből, — mely siertöcb] Béca. 
bee IV. Wlenatraass 37. ss. a. I frt 50 krért 
meerendelliatő. a kiadványt melezrn ajánljak 
lapunk olvasói figyelmébe éi pártfoeí.iea. 

F o l y i o a f r * kit ban és k e s i y ü s ö t ' e n j á r t ; ő, 

k i e d d i g a fesztelen s n ü k Öt tösékeek p zn -

e g y h r i k o s a v o l t , ó r á k i g e rő l t e t t e bölcse

letben meg i zmosodo t t e lmé j é t , hogy a 

n y a k k e n d ő csokrocttáanak a j e lmé le té t 

f edezze fe l . M i n d i g a tükör e lő t t á l l , g o m 

bostűt szőr i t a j k i v a ! é . ábrándosan mono-

l o g i s á l : . A l l ah ra , J e h o v á r a , V h i s n u r a m o o -

d o m ó ssép , r.-m.-k, g y ö n y ö r ű i M e l y sza

v a i v a l s z ó é b a n korántsem a gombos tű r e , 

d e m é g P l a t ó 9 1 műté te i é re sem ezé l os -

ga t . — 

N e m i smerek n a g y o b b v e s z é l y t an 

nál , m e l y e t a csinos esomsaédnő k é p v i s e l ! 

B e m e k tsvaas i ha jna lon i n d u l a t n a k 

nupasasoayaág. K i v á l ó j ó k e d v v e l fog 

pá l ya fa táaábos , a l e g c s e k é l y e b b f e lhőnek 

sem enged i , hogy köze l ébe f é rkő z z ék . — 

Táncs l épésben j á r j a be a n a g y v i l á go t , a 

m e g y é t , d e m é g a kis v á r o s k á t is, hol 

hónunk l a k i k . B e k a c c s i a t azon szoba 

ab l akán , bui e z az ab l ak me l l e t t vas tag 

fó l iánsok f e l e t t g ö rbeasked ik . É p a P l a t ó 

ban ker rs i a böieseség f o gnak g y ö k e r e t e k 

cseppet sem t&redik asza l , m i t a tudat lan 

t ömeg napsugár , v i r ág i l l a t éa e g y é b bo lon-

der ia n é v e n d icső i : . P l a t ó a cuindeasége 

éa i l la tok i ránt t ompa l t s zag l ó - s se r ve 

m o h ó * á g y g y a l s z í v j a m a g á b a a dohos 

•sago t , me l y ódon k ö n y v e k b e n Üti f e l 

tanyá já t . 

A d t a v a k m e r ő napsugara. ! N e m 

oson-e imént a szobába, n e m lépk.-d-e ne

gédesen a pad lón v é g i g , n e m szokde l - e 

fel az asztalra, k ö n y v r e ? C s a k less tán 

a n n y i reapecl'asa, h o g y megá l l a tndo-

mány szent j e l v é n y é n e k , a pápaszemnek 

h a t á r á n ? 

V a n ie í l l emtadás i l yen k ö n n y e l m ű 

f a j b a n ! Á tugo r j a a ssabad ha tá r ' , a d d i g 

cs ik landosza a vé r t e ze t t orr t , m i g as ha 

ta lmas if iazazentesben a d mé t taüankodá -

sán>E k i fe jezést . Mos t v é g i g a i m i t a bodor 

h a j f ü r l ö k ö o , bekaes in t a bámu ló sze 

tnekbe , g y ö n g é d e n odas imul as i f j a arcá

hoz és édesen, m in t csak napsugár e n y e 

leghet , súg ja nek i e s z a v a k a t : 

„ T e ! m e g ne mer j r á m h a r a g a d n i , 

h a g y d már e z eke t a penésznek va l ó 

k ö n y v e k e t ; ma ta t ok v a l a m i szépet , na

g y o n szépet 1" 

V é n P l a t ó n a g y o t mordu l e ha l la t 

lan v a k m e r ő s é g e n , m é g azon is, hogy az 

if ja tudós m é g rá is ha l l ga t i l y nap lopó 

beszédre . K e t t ő s e rőve l ter jeszt i ódon il-

' a t j á t ; há tha e szent par füm éssro tér í t i 

a habozó i f jat . 

E z fá ikat a s asztaltól, k i c s iny k e z é 

ve i v é g i g s imi t h o m l o k á n , o d a m e g y az 

ab l ak hos . 

A sopron i k e r e s k e d e l m i B ipa r -

ka m>ir a kö r ébő l . 
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A s o s z t r á k - m a g y a r moaorch ía éa 

S z e r b i a közö t t kötöt t kereskede lsn i szer

ződés ra t i f i cáhatot t és fo l yó é v i sseplem> 

ber l ö - á n é l e tbe is lépet t . 

E z e n a lka lommalér t es t t t e tnekrn imd 
aaok , k i k Sze rb i á va l Üzletben á l l a s a k , 
h o g y a S z e rb i ábó l oos . rák-magyar váza-
t e r ü l - t r * é r k e z ő áruk ezentúl a l egna 
g y o b b k e d v e z m é n y b e n révxesűió n e m z e 
tek s zámára b iz tos í to t t v á m o k alá esnek. 
D I e zen felül a Sze rb i a ba tá r -b l át é r -
kazŐ á ruk köaftl a k ö v e t k e z ő k ra^g na
g y o b b k e d v e z m é n y e k b e n réazssűta «k : 
u. m. száraz d i ó és mugyuró , v a g y di<>bél 
éa m o g y o r ó bé l , azáras asi tvz , e z u k o r nél
kü l f ö u g y ű m ö l e s is 1 0 0 k i l o g r a m u U n 
1 frt 5 0 k r ; ö k ö r darab ja 4 trt , ser<és 
d a r a b o a k é a t l frt 6 0 k r ; s s e s v á m m e n t e s 
r ak i e , azaz s z i l vapá l inka a Bosznia és 
Ss^rbia közti batáron át va ló bev i te lné l a 
belső adón főiül 1 0 0 k i l ó 3 trt 2 0 kr . 
bor bordókban P o e s r e v e e , Nugo t ía , S e - -

V e s z v e v a n már , tel jesen v es z ve . 

Á t l é p t e a szép szomzzédnő csábos b ű v k ö 

rének határát . 

Á r n y é k suhan ide és t ova a ssezfl 

közt i ab l akon . Sajátságos e g y á r n y é k . 

Cseppe t sem hasonl í t t öbb i l e lket len paj

táé ihoz . A n n y i benne az é le t , a v i l ágosság 

e m l é k e , hogy az i t juban rögtön hata lmas 

v á g y é b r e d A köse iebb í i smerkedésre . E -

k o t d i részeire bonczo lga inJ, feleteznezni 

v e g y ű l é k e i t , kuta t ja k ö x p o u t j á ; ; mindezt 

o l y mohóságga l , me l y a tudóara va l l min

den i/ébeo . 

C s « k aszal nincs egészen t isztában, 

m i l y öasseköttates v a o azon á r n y é k és 

sz i v ének hata lmas dobogása köz* . T u d á s 

esnnaja? fa l fedező l e l k e s e d é s e ? ez m ind 

n e m e l é g m a g y a r á z a t t 

A h ! m i n ő f e l f edezés 1 K i s * s=cn r e 

m e k á r n y é k ceak k í sé rő j e a m é g r e m e 

k e b b tt-stnak I A bol g ó a a k napja akad t . 

T ú l n a n t f i r tös f e j e eske tűnik aló a v i r á 

g o k köz t , me l e g s z empár k a n d i k á l a v i 

lágba, b á m u l v a néz i i a d ó s n o k a t . M i n t h a 

csak ast aka rná k é r d e z n i : „ há t te b a g o l y , 

m i t keresgé lsz v i l á go s n a p p a l ? m ié r t 

h a g y t a d ott penészszaga o d ú d a t ? 4 

D e nem I A n n y i gonoszság n « m la

k i k e napfény moso lygást : s z emekben , 

m e g e csókra t e rmet t a j t akon , m e l y e k 

nek lát tára i f ja i adósunk m e g f e l e d k e z i k 

az ó - és újkor v a l a m e n n y i pa róká i r ó l és 

csak s i e t ve töri m a g á t , h o g y l e lké t , k e d é 

l y é t a moso lyon me lengesse , megégesse* 

A f ü g g ö n y t l eboeaát ják . P e r o z i g 

m e g d ö b b e n v e á l ! aa i f ja , d e aztán d i ada l 

mas moso ly es ik áz ik v é g i g a r c zán . V i l á 

gos m á r minden e l ő t t e : am i t as ó k o r 

tudósai m é g n e m is sejtettek^ ő már te l 

jesen f e l f o g ta ; h o g y a t i t okza tos f á t yo l a 

t t tokte l jes azaiei k é p előtt nem v o l t e g y é b 

— pe rká l f üggönyné l , c s á í o l ba t l a a biz

tonsággal dönte te t t é p most ná la e l . -

O d a siet aa aszta lhoz , h o g y e rend 

k í vü l i fö l fedezést azonnal pap i ron m e g 

öi öfcitse. Te rmésze tesen ! A z e m b e r első 

sorbsn m i n d i g csak tudós és ha szere lmes 

k e z d is m á r lenni s bo l ondoka t is k ö r e t el 

aa m é g nem a k a d á l y az a k a d é m i a i tag

ságra . Sót e l l enke ző l e g ! 

O h , z s é g y e n , g y a l á z a t I H i s z verse 

ke t Í r l U g y a n a z o n to l la l firkantja, m e l y -

l ye l i m é n t a ha lha la t l aa P t t - ó e g y i k i gé 

j é t hé t f é l e módofl p r óbáha ér te lmezni 

N e m e s m u n k á b a n e l a g g a l t penná já t í n 

vol VT-rseiésre késztet i ás m é g attól s em 

ret ten viasza, h o g y a n n y i t iszte letben 

megőszü l i k lassz ikus less e modern büa 

o e k t a n a j > . 

G y o r s a n , K i n d i c k f l b b g y o r s a b b a n 

s i k l i k tol la A pap í ron v é g i g ; aaár AEAN is 

futtatás, d e va lóságos ő r j öngé s ! V é s P l a t ó 

n y ö g v e kesereg a rajta ejtet*, m e g g j a l á -

zásou ; az ő sz ine e lőt t , de mi m é g - Óbb 

aa ó há tas k ö v e t n e k ci i l y e s ts tsnts les-

séget. T ö r t é n t-e i l yesmi g y a r m e k d o s P r i s -

ems idajn ó t a ? JORTZ aze-it n e v é r e l e g y e a 

m o n d v a : nem I t t 

S z e g é n y P l a t ó , há t ezt k e l U t t m o g -

é r n e d ? L ^ k e d v o e e b b t an i t v ánys i d egy ' ika 

d u r v a kézze l r a g a d m e g , réa a s tdöábak 

n e v e z é s o d a v á g a k á l y h a kaeskó j aba , 

hol most bŐ a l k a l m a d v a n arról e l thé l -

kt-dni, hogy : „ m i f é l e be fo lyással íahet 

e g y hóbi-rios o a J sugár a plátó i reodsser 

k i fe j lődéaére ! -

H e u t V a e l H e a ! 

A caiDOS s zomszédoő m i a d j g - . k i s 

-v i rágker le t tart ab l akában ; rózsab imbó , 

faksa ia és i l la tos azogfa , ez nek i eletetem--. 

Ó m a g a az. n b a a - l e g s s r b b teetvánri köz t , 

m i t a fiatal tudós aetn iz maisazt . «1 j e l 

v é n y e s beszedőén k i j e l en t en i . E mtatt 

hata lmat pirula*. A z t ta l á l j ák , hogy a 

pirulás f - l s é g e * - * á l l , és h o g y kztudÓdjék, 

v an - e m é g töb.b i l y bájos ss in játék Ís tar

t a l ékban , c s ó k o t v e t n e k s s u j jak n * g y é -

rő l . E r r e tt-RIZK-sae'.eees roppant harag , A 

l e gk i s ebb k o z r c a k * f e n y e g e t ő mozdu la to t 

teáz és A függöny ismét l e g ö rdü l . V é g é A 

másod ik f e l vonásnak . 

M á s o a p as aza la t t v é g l e g e lkéssül t 

v e r seke t óriást be* ük ke l egész i v r s ra j 

zo l ja hősünk és A s ikerül t ra jzot k i f o g -

gesz t i aa a b l a k e lé . N a p f e l k e l t é v e l 

m e g n y í l i k tu lasn as ab lak és a S S O I -

a z é d a ó friss arcza , üde harmatniozo iy -

gása n n i k fel A v i r á g k e r e i b e a . E'aő te

k inte te az é g n e k szól, S második s í 

u tca in k ém ia i v é g i g és csak esután l á t 

sz ik m e g e m l é k e z n i arról, hogy ifjú ATAE* 

ssédok is léteznek • v i l á g o s . E lo lvassa 

A v e r s e k i t és a lka lmat ad a bo ldog szer

zőnek kedvxe vonásait tanu lmányozn i . 

H a b b a n azOletslt V é a a i sem lehet k e 

csesebb, snáivárványon sétáló l m sem 

lehet b i j o s s b b ! Sseztt P la tó , de saennyire 

s z é p ! 

I g en i s , szent P l a t ó ! IConnyü már 

ERRT bivatk-^sni l H a r m a d n a p j a , h o g y ott 

h ' e v r a k u o z k ó b a a és sa ege r ek rágcsá-

l i sa m a l l e u a múl t ró l a l m é t k e d i k . A 

k e d v e s aaép u n i t r ó l 1 

A v é g z e t g yo r san ha lad , A v e r s ek 

c l vasasátó l ahhoz , b o g y s szorsón-k k ö 

szöne te t mond junk , a r okona i énvo t U e u -

sitó kézzzor i iás ió l a forró k é s e s e k i g — 

mind i g eask e g y lépés. Késereók után 

g y e n g é d öle lés, szere im: va l l omás , osók-

s a h s t s g a piros s j k s k r s — m t a d e n csak 

aa i d ő kaVdéae. 
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H Ü S Z O K M T H D I K É V F O L Y A M 

K O Y É M B B K P O - i a 1882. 
mcadrw é í ( N > - v i d éké r ő l 100 k i l o 3 írt 
¿0 fcr. -• . ' r... 

A m a g y a r k o r " a a o rszága ibó l S z e r 
biába rítt t öbb n -mt i e l i á ruk s zámára 
, - í c ; S ( n » v a m o k it- v t t u n . k b i z tos í t va , 
síüi;i>iB bn\-o:kr:*-áTnk u tán, u . m. 

a ) . csomago ló pap í ros ( i deé r t ve a 
u ű r k e csomago ló- , italós- és s t a l tnspap i -
rok is ) éa m i n d e n n e m ű pHrpirot l emez , 

b ) közönséges k ő f a r a g ó m u n k á k , 
mint s í r k ö v e k , e m l é k k ö v e k , osz lopok 
( fnr íratokkal iá , ) a j t ó és a b l a k t o k o k , csa
tornák, c s ö v e k , v á l a juk , lépcsők etb. éa 
más munkák (g ipszbő l is ) l<-gs) ibh 5 k i l c 
sa lyüsk és esne f áva l v a g y nemtelen f é 
mekke l kapcso la tban , n e m p a l l é r o z v a ; 

c ) közönséges a g y a g á r u k - mássa l 
v a g y f es t ékke l b e v o n v a v a g y nem, közön
séges k ő e d é n y , a g y a g c s ő v e k , k á i y h a c a e m -
pék éa k o c z k a t é g t a k , ssdn'ugy f en j eset
len v a g y f é n y m á s * t l s n i á v a l v a g y e g y é b 
vassal k a p c s o l a t b a n ; 

d ) közönséges üveg , ss ss n e m sú
rol t , n e m préselt , nem véset t , n e m festett 
és más a n y a g o k n é l k ü l . ; 

e ) minden fé l e vas éa ácséi r u d a k -
bsn , n é g y s z ö g ű vas , pán tvas , lapos Ós 
g ö m b ö l y ű vas , sarok- és szög le t vas és 
aczé l , vas éa acséHemezek • 

f ) mezőgazdaság i esskösők és sser-
s z á m o k vasbó l v a g y sósé ibó l , fábó l v s l ó 
n y e l e k k e l , marko la tok k e l , fü lekke l és ef
f é l é k k e l is, m ind i g s b e v i v ö vá lssz táas 
szer int a k á r a l e g n a g y o b b k e d v e z m é n y 
ben részesülő n emze t bev i t e l é r e a l k a l 
mazha t ó , akár specif icus, akár é r t é k v á m 
fe le fizetendő. 

A specif i icus v á m alá n e m eső áruk 
6, 8 v a g y 15 B/a-ny> é r t ék v á m a lá esnek. 
M i me l l e t t m e g j e g y z e n d ő , h o g y s. g y a p j ú 
és p a m a ' f o n a l a k az ango l - sze rb c onven t i ó 
szer int csak 5 % n y i é r t é k v á m a lá esnek . 

M i d ő n a azerhiáva l kötöt t ke reske 
de lm i azersódési iek ezen á l ta lános f őbb 
intéskedéae i tudomása i ada tnak , a keres 
kedők és iparosok f e lh í va tnak , hogy m i n d 
azon ese tben, m időn esen szerződés hatá
rozata inak k i v i t e l éné l b á r m e l y i r á n y b a n 
nnhezaegeK.be ü tköznének , v a g y bá rm i 
tek inte tben köze l ebb i fel v i lágos i láara szo
ru lnának , a k á r a k a m a r a ut ján, a k a r 
k ö z v e t l e n ü l a nmé l tag . m . k i r . f ö l m i v e -
lési , ipar és ke r e skede lm i mía i ss te r íum-
hos f o rdu ln i s z i v e eked j enek . 

Sopron , 1882 . n o v e m b e r havában . 
A kereskedelmi es i p a r k a m a r a . 

Somogy megye törvényhatósági 
bizottsága 

s n o v e m b e r 6-án tartot t nagy gyűlésen 
az á r v a v a g y o n bír los í táss ké rdése felett 
ia határozot t . 

E s e n biztoaitáaok e lnye rése v é g e t t 
az „ e l ső m a g y a r ált . biztosító tá rsaságon" 
k i v ü l a „ M a g y s r f r a n c z i a " társulat is 

A s e d d i g csupán k o m o l y t u d o m á n y 
nak a z e a ' e l t ha j l ékban m á r m o s t m i n d e n 
fé l e d iva tos csőcselék Üti fel tanyá já t . 
A klsssxikus v i l á g s a r okba szorul a mo 
dern i roda lom t e rméke i t ő l . E U ü a n e k a 
vas tag fó l iánsok, h e l y ö k r e v ékooy t a s tü , 
a ranyozo t t kötéaü l e g é n y k é k ke rü lnek , 
k i k r ő l m á r tíz lépézre megérezn i , b o g ? 
csepp komo l y ság sem l a k i k bennök . 
Sz ia leien bajláaaí a soha nom pihenő 
l y r i k u s szántó fö ldnek t e rpeszkednek min-
c e n f e l é ; szó gazdag , eazmeazegény alko> 
tások mondjak el gó l - rossza l betanult 
m o n d ó k á j u k a t , h o g y aztán örökr<i e l fe 
ledtessenek. A b ú v á r k o d ó sze l l em k ö o y -
n y e s v e távoz ik esenté l yébő l , s fe lületes
ség p i l l angósáéra ő rdögödské j e u ra lkod ik 
a ha j l ékban . 

É * mi lesz v é g e a d í j n a k ? K é t 
if jú as iv vonsód ss képes - e ö rök f r i g y e t 
l é t e s í t e n i ? A szsretkeséebŐl ltaz*e i g a z i 
s ze re l em ? 

K o r i n t s e m ! V a n u g y a n pé lda arra, 
hogy k i r á l y é k e gys z e rű p a r a z z u e á n y o k b a 
s ze re t vén , megos z t o t t ák v e lük a kora 
n i t ; d e as egéss d i á k n e g y e d k rón iká já 
ban s i n c s fal j e g y e z v e azon eset, hogy 
e g y v a l a k i szépssomszédnŐjé t ve t te vo lna 
fe leségül . 

M i k é n t i s? H i s z a ssép s zomszédáé 
nem is l é tez ik v a l ó ságga l , nem ía fa junk
hoz tar tozó l ény . F ö l d r e t éved t n a p a n g i r , 
tavassá b í m b ó , m e l y n e k sohasem lesz 
gyümö lcse , futó lagos moso ly , m e l y peresre 
szól, ez as ó h i va l ósa . V a n o l y idő a s 
ember i é le tben, m időn m i n d e n k i a ra
jongáz szükségét é r z i ; a se rkedeső b e 
juss « korában fe l tűn ik a szép azom-
azédnő. Honnan j ö u ? m e r r e tűnik ? 
sohse kutasd, bo l dog i f ja , kt csók ja ibsn 
dusalkodól , k i n e k faragat lan i f júságát 
e z i r á r rányaz inü s zeme i ve l bea ranyozza . 
Csak csóko ld és csóko l tasd magadu l . 

H ű - é g ? K i is v á r n a tartós hűséget 
a napsugár v s g y a v i a buborék já tó l ? 
Fá j é r már ö r ö k k é v s l ó a á g a s z e r t i e m b e n ; 
hiss v é g r e is m i sem tarthat ö r ö k k é . 

M é l y f á jda l omma l tér viasza i f ja 
tudósunk e l h a n y a g o l t k ö n y v e i h e z . M időn 
a P l a t ó t keresné , hogy be l ő l e v í gaas t me * 
ritaen, a z t talál ja, h o g y a tudákos e g é r -
nácz ió a lapok-tt te l jesen Összerágta éa 
csak a k e m é n y bekö t é s t h t g y t s m e g — 
P i á l ó p ó r a i j á r i a a s a k e m l é k é ü l . 

TIBORI R Ó B E R T . 

ado t t be a janlatot , m e l y m i n t m ind i g , u g y 
e s a l k a l o m m a l is a l e go l c sóbb vo l t , és e 
m ia t t a k é rdés m e g h i r i l á s á r a k i kü ldö t t 
b i zo t tság t öbbsége pár to ló lag is r é l e m é 
nyes t e es a jánlatot t . 

A b i zo t tság k isebbsége azonban, — 
fe l i smervén fontosságát a n n a k , h o g y mint 
m inden esetben, n g y f ő k é p esea b iz tos i , 
tások essk&slésénél n e m anny i ra s s olcsó 
ság, h a n e m f ő l e g a b iz tosság m é r v a d ó — 
é r e z v é n , h o g y azon nemes j o g á n a k és 
köte l e ze t t ségének , m e l y ss e lhagyo t t sze 
f é n y á r v á k v a g y o n a fe let t i gondoskodást 
k e s é b e adta, csak u g y fe le ! meg , ha az 

á r vák sorját azon társulatra b izes , me l y 
roppant v a g y o n a , k i tűnő h i te le és l o ya l i * 
e l járása f o l y t án a l e g n a g y o b b ga rán t í á t 
0 7* - j ' j * > — « ° o 'ár tu la t me l l e t t lerjtsar-
tet i is e lő Kisebbségi v é l e m é n y t , a nem 
név l e g ,banem tiastán m a g y a r , „e lső m a g y a r 
a l t b iztos í tó társaság m e l l e t t . ' 

V e z é r e l t e ped i g a k i t obbsóge t a s 
el ismerés is, m e l y e t as idéze t t hazai t i r -
suUt é rdeme l azon ts temos á ldozatokér t , 
m - l y e k k e l s gazda -közönség é rdeké t oly 
eré lyesen e lőmozditStt i t ö r e k e d i k , a m i t 
Igazul o l y számos gazdaság i e gyesü l e t t e l 
létező szerződéses v i s zonya , és s mesó 
gazdaság eme lkedésé t e z é ! t ó azon ujabbi 
nemes in tézkrdéae , b e gy a g s zdaaág i aka 
démiákon k iképzés t óhaj tó s zegény if ja
kat t ek inté lyes őez tönd i j j akbsn részesít i , 
m e l y m inden téren hol j ó t é k o n y s á g g y a 
kor lására a l k a l o m n y í l i k , azt bőkezűsé 
g é v e l b i z ony í t j a is . 

F e l i s m e r t e t o v á b b á a b izot tság azon 
• e m z e t ; gszdássa t i és he l y e s e l v e t is, h o g y 
csak ugy seg í the tünk kőz v a g y o n i ét dá
kunkon , ha a mi á ldoza ta ink g y ü m ö l c t e i 
honn maradnak ,be p -d i g a kü l f ö ld re v á n 
do ro l j anak , m in t es a histoaitáai d i j a k k a l 
t ö r t énnék , ha az eUő m a g y a r r a l v e r i e n y * 
zett éa fő részvényese i t F r anc z i - shonban 
bíró M a g y a r F r a n c z i a tá izulat n y e r n é el 
a b i z t o a i t i z o k a i . 

És esen M f o g á s f ényes g y ő z e l e m r e 
veze te t t i s ] 

A k i sebbség v é l e m é n y é t k i tűnően 
indoko l ó és M - k t a l v a y G é s t b izot tsági 
tag által tartott f ényes b*ezéu után, fe l 
szó la l t S za l ay K á r o l y b i zo t tság i tag, és 
o l y k ime r i t ő éa mé l y t anu lmány t tanúsító 
kitünfl beszédben ecsete l te as első m a 

g y a r ált. biztosító társaság ál lását és mű
ködését más társulatokkal éa különösen 
sz á rvab is tos i tásokra v á l l a l k o z ó M a g y a r 
F r a n c z i a tárzaaággal s zemben , h o g y mi* 
dón erre m é g a po lgárságbó l is e g y szónok 
n a g y hatással as első m a g y a r me l l e t t fel 
asólalt, a terem m inden pont járó l ason 
le lkes f e lk iá l tás hang zo t t : „ M a k f a l v y 
i n d í t v á n y á t f ogad juk e l . * 

É s a m időn a b izot tsági tagok ason 
k í vánságá ra , hogy ne szavazás utján ha
n e m e g y h a n g ú l a g mondassék k i , misze 
' i n t as á r va v a g y o n biztosítása az első 
m a g y a r tá rsa i é iná l eszközöl tessék, s főis
pán ezen k í v á n a l o m n a k e l ege t tett, le lkes 
ée dö rgő é l jenzés hangzo t t fel a te remben, 
és e peresben as „ i l e ó m a g y a r ' o l y f ényes 
morá l i s g y ő z e l m e t v í v o t t k i , m in t a m i 
l y en t csak a í t c l e l k e t r okonszenv igsao l , 
m e l y e i s társaság működése m indenüt t 
t a l á l ko z i k . 

Hely', megyei és vegyes htr^fc. 
— N é p k o n y h a Z s J a - E g e i - s z e g e n . 

E z SS Ottani nőegy l e t ál-.al decz. bő 1-én 
ny i t t a t i k meg. ( K a n i z z á n m m l e v én sze
g é n y ember , a n ő e g y e t ek i l y e smi r e persze 
sem is gondo lha tnak .^ 

— H e l y e t t e s e s p e r e s s é a k e s z t 
h e l y i k e r ü l e t b e a köz t i sz te l e tnek é t ata-
bioos szere te tnek ő r v eadŐ főt iszte ié u d ó 
Hűt i M i h á l y zá rme l l ók i p lébánost neve z t e 
ki K o v á c s Z s i g m o n d m'-gyés püspök ur. 

— H a l á l o z á s f o l y ó hó 22 - éo k i 
sér ték Örök n y u g a l o m r a K e s z t h e l y e n 
N a g y S á s d o r n é t , születet t D r u g l i n y i 
T e r é z i á t . A város ö r e g e apra ja adta m e g 
s j ó t ékonyaágá ró l i sme ra t ea u r a ó n e k a v é g -
t is i Lessége t. B é k e lengjen porai fölötti 

— A r a n y J á n o s s z o b r á r a a sa ls -
egerszog i i sko l ák ' aou ló i é t u n i t ó i k edd ig 
2 8 f r t 5 6 k r t , a d o m o y o s t a k gy f i j t é s ut
j án . ( H a t a kanizsa iak m e n n y i t ? ) 

A s o p r o n i s z í n h a z a i e g y j e l e s e b b 
m a g y a r s z ín i gazga tó k é r t e bérbe . A po l 
gá rmes t e r asss l a s iodokotásss l ataaitotta 
vtsezn a k é r v é n y t , b o g y a zz inházban o é 
m e t z z i n é a s e k játszanak, tehát n e m adba 
tó b é r b e . 

— S i ) m e g ü r ü l . V é g r e e l m u l t a k az 
e g y h a n g ú n a p o k , — m e l y b e n a j ó -
x e d v ü fiitalaágnak, a k í s ráros t csend-
é le tben nem ju t o t t a l k a l o m , h o g y á l do 
zatot hozzon Te rps í cha r e o l tárára . N o de 
annak ia e l jöt t az i d « j e , mintán a farzang 
r ö v i d s é g e n e m D ; ujt e l ég i dő t a m a l á 
táéra ; e l k e z d t ü k e l őbb , s e h o g y k i f o g y v a 
az időből aszal ke l l j en m a g u n k a t v igasz 
tá la i , majd h e l y r e bo t suk s j ö v ő farsan
gon. N o v e m b e r 2 5 éa vo l t a vö rös -ke ress t 
e g y l e t v á l s s z t m a n y á b ó l a l a k u l t b izot laág 
által rendese t i j ó t ékonycaé la . t ánczkoezo -
r u c s k s , m e l y tremcaak a n y a g i l a g k e d v e 
sően ütöt t k í , de a j ó k e d v b ő l ze ts maradt 
s emmi k i v i n n i v s l ó hat ra , a fíatalaág 
ugyancsak k i r ak ta a csárdást r egge l 6 
őr i i g . — A b ö l g y s k közül reszt v e i t e k : 
Mészö l y Ju l i ska . K l s s s J s a k s é s I l ona 
( t i z a l apa . ) Ba j om i Her tnts ét I lona. B a 
bos Mar i ska és M a l v i n . D o r s e r A n n a . 
M o j s e r M a g d a és Ma r i ska . K o v á c s M a t i l d . 

Z A L A I K j Ö Z L O N 

T a k i c s V í l m s , J a n k a és Ma r g i t , n e m k ü -
l ömben Cherné l 0 . i v é r n é ( C s . - R e u d e k r 6 l ) 
E i t a e r Sándorné , H o r v á t h Sándo roé 
R z i l e Jóssefné. T s f f í r a e r B é l s u é . A mu
latság anyag i s ikerében oroeslánréase 
vo l t s r endező b izot tságnak, nemkü lönben ; 
M o j s e r József urnák , k i ismét g y a k o r o l t a 
n a g y l e l k ű s é g é t a j ó t é k o a y c z é l é r d ekében , 
azaz a tancxtermet me l l e khe l y i s é g é va í 
e g y ü t t dí jmentesen á tengedni sz i veskede t t . 
A z a n y a g i j ö v e d e l e m 6 0 — 7 0 f r t f e lü l -
fizetésééről as e gy l e t h ivata los jelentése 
bővebb fel v i lágosítást n yú j t . 

( E * y a sok közül.) 
— S z ó r n o m h l r . A n n a k idején 

tudattuk o l v a s ó i n k k a l , h o g y e lapok r e g i 
munkatársa , G y ú r o m A n t a l , taptony i 
p lébános, m f gó rü i t . A s ze r encsé t l en i f o l yó 
hó 19-én b e v i t t é k a veszprémi de f i c t eo t i -
ábs, d e másnap reggel onnét e l tűnt . E g y 
város i rendőr t kü ld t ek i .yomosására, k i 
ason napon este a L epsény éa Mcső -Szen t -
G-yörgy közt i uton ér te . V t t sahoza t ván , a 
budai i r g a lmasok t é b o l y d i j á b a szá l lna-
tott. — 

— B l k a l o n ( B a r a n y á m . ) C h d 18. 
é j j e l ismeret leu tettesek be tör tek e g y jó
módú paraszt g a zda uta ló jába a e l lopták 
négy l o vá t . A s e g y i k pár szép, fittel 4 0 0 
frtos ló vo l t . U g y lá tsz ik , hogy v i d é k ü n k 
nem szabadul meg soha hires ló lopőUól , 
m i természetesen nem v á l i k r endőrségünk 
d icséretére . M i n d e n nyomozás e d d i g — 
min t rendesen — s iker te l en marad t . 

— B e t ö r é s e s l o p á s . Ha l l a t l an v a k 
merőségge l párosult betöréséé lopás tör tént 
a napokban K é t y e n ( T o l n á m . ) I smere t l en 
g a z e m b e r e k o y o m ó r u d segé l y éve l k i f esz í 
t e t l ek a k é t y i pap lak elrő szobá jának 
a losára n y í l ó ab l akán s vssráozo ta to t , 
bezúz ták az. ab lak táb lá t , sa ab l ako t k i 
ny i to t ták z a to l va jok e g y i k e bemászot t a 
gazdagon bútorozott s z o b i b a , m í g a többi 
a kocJ Ío i l maradt az utczán, közve t l en az 
ab l ak a l a t t . A s ' " ab lak táb la beznzása 
okoz ta sörrenésre fe lébredt a fiatal le lkész 
« roeesal nsm se j t ve minden f e g y v e r né l 
kül £ men i a más ik szobába. D e m e k k o r a 
lehetett i j e d e lme , m iko r aszobában a to l ' 
v a j t ta lá l ta , ki éppen a k i ter í te t t lepe
d ő k b e á g y n e m ű t , ruhákat stb. k ö t ö z g e 
tett. A le ikész v isszament , rázárta as aj 
tót, k iszaladt az udvar ra s l á rmá t csapott. 
M i r e azonban segé ly é rkeze t t , a tettesek 
már e lha j to t tak vol t , sok á g y n e m ű : s más 
lopott t á r g y a k a t v i v e m a g u k k a l . 

— H í r e v i s z a n y o m o r . Schscher l 

J . né kesz the ly i Vendé clősné a borivóOan 
a söntés slstt egy tele poharat talált , 
m e l y n e k tar ta lma kö rü lményesen meg 
v i z sgá l t a t ván : k i tűnt , hogy g yu f aó l da t o t 
re j t . A háaoá l l e vő szo lgá ló k é r d ő r e v o 
na t ván , beva l l á , hogy ő akarta, m a g á t 
megmérge zn i , mer t g y e r m e k é t n e m b í r ja 
e l tartani . A t ényrő l j e l en tés tétetett ss 
i l lető ha tóságná l ! 

— R e j t é l y e s e s e t tartja izgatott 
ságban, irja a „ K e s z t b e l y ' - n e k — P o s v a 
( Z a l a - E g e r s z e g me l l e t t ) község lakosa i t . 
F o l y ó hó 18-án B o l l s G y ö r g y , j ó m ó d n 
pÓsvai g a z d a szŐtlfijébs indult , hogy né
hány kulacs bort , eset leg e g y kis g u g y i t 
is hozzon haza vasárnapra. A s o n b a a bor 
— pá l inka , sőt m é g maga a g a z d a sem 
érkese t t v issza, hanem a he l ye t t vasárnap 
dé lután 6 ó r _kor Bo l la szomszédai ason 
szomorú hírre l á l l í to t tak be B , osk hit
vest áraáhos, hogy s gazda a Z a l á b a esett 
és bele hal t . A meg r émü l t asszony s emmi 
áron hinni nem akar ta azt, mig végre a s 
e g y i k sEOmsséd fér je bot ját mutatta , est 
— u g y mond — s Z a l á n i t járó b idon 
találta. A s asszony errea falu több embe
réve l a he lysz ínre sietett, bol s parton 2 
kulacsot te le borral — a p iacze -ko loso t 
és dohányaoskó t ta lá l ták —- mely tár
g y a k a t as asszony fér je tu la jdonának is 
mer t . Mos t s holttestet keretsék össze 
vissza c s i k l y a k k s l , g e r e b l y é k k e l s t b ; de 
sehol s emmi nyomára nem a s a d t a k . A s 
esotet re j té lyessé teszi ason k ö r ü l m é n y , 
hogy Bo l la p inosé jébea saját g á l y á j á t azon 
risBEst a ge rendára & k * s s t v t t a l á l t ák ; 
csodálatos as is, hogy a dohány tartót, bo
to t , ku lcso t és s tele kulacsokat s vis t e 
el nem v i t t e , se el nem nye l t e , hanem s 
partra dob t a ; — as ember holtteste e l 
lenben, da ca i r a annak, hogy sz nap óla 
f o l y t on ke r e s i k , sehol sem ts lá l ta t ik . A 
va l ód i tényá l lást e g y é b i r á n t a v i z s g á l a t 
van h i v a t v a k íde r i t en í -

— H a l á l o z á s . A b d a y Sándor , a 
ve terán ts inész és sz ín i gazga tó , mint la 
p u n k n a k Í r ják , Ssatmár t 8 3 éves k o r i 
ban, e napokban meghu.t. E - ö t v e t t 
rajta sí a g g k o r g yöngesége s e lkö l tözöt t 
r ég i pá lyatársa ihoz . E%jik« v o l t A b d á i 
l e g r ég ibb szineszeinknek és l e g r é g i bb 
a z i o i ga zga tó inknak , ő vo l t az, k i az első 
m a g y a r színtársulatot a lakí tot ta S'Oge-
den . Ra j ta k i v ü l m é g két é l ő t sg ja v s a 
a rég i gárdának a v i d é k e n : Ssák f f y J ó . 
» e f Döbrecsenben és N é b M á r i a Ko losa-
várt, s több iek már m ind as i ga zak ál
mát a lusszák. A b d a y Sándor éppen e 
hóban s z a n d é k o z ' a j u b i l e u m i t megűnne 
pelni z meg t enn i utolsó körú t já t a 
v i d é k e n s már több sz ín igazga tó meg is 
b í r t a l i r s n l s t i h o s , d e s bal ál m e g a k a 
dá l yo z t a jub i l euma m e t t ü o n e p l e s é b e s . 
N y u g o d j é k esendesen s fő id ö lében s sok 
küzde l em után, l e gyen k ö n n y ű a hant 
fö löt te I 

- T á n e z k o s z o r n . A kesz the ly i 
m. k i r , gazdaság i tanintézet ha l lga tó i 
f o l y ó bó 18 án az intézet kebe l ében l e v ő 
. s e g é l y - e g y l e t * és „ D e á k F e r s n c s k ö o y v 
tá r " j a v á r a tánczkoesora t rendes tek . A 
t i s e s k o r u — z t jnós — a részvét lenség 
mia t t a k i tűzöt t c s é l ok ra semmit , de a 
reot ég részére v a g y 6 0 — 7 0 frt defi 
c í i l e t hozott . A t incskossorun rész tve
v ő k k i tűnően mulat tak s a f o l y l onos j ó 
k e d v köz t l e fo l yó es t é l yaak csak a r e g 
ge l i szürkület Vetet t v é ge t t . A díszes 
hö l g y kos zomban l á t t a k : P e i h ő L z j o s n é , 
K ó c z i i n I r é n úrnőt, S imon Jo lán ( H e g y 
f a l a ) F l i sxár V i l m a . Csák I r m a , I z m . y 
Mar i ska , K i r á l y Lu j za , Marosány i Ete l , 
R -gentb- i rge r G i z e l l a , S tocke r V i l m a , 
S z a b ó E t e l és V a j d a n ő v é r e k s tb . urhöl 
g y e k e t . 

— K e s z t h e l y r ő l vesszük ama ré 
m e s hírt , hogy ott a k is g y e r m e k e k kös t 
a f eke t e h imlő k e sd ura lkodni . A z apá-
c z i k vezetése a lat t l e v ő ovodáb.-n, e hó 
29-én , hatósági lag be* sün tet ték a tani tát L 
A n a g y o b b g y e r m e k e k közöl t öbbes 
torokba jban s z envednek . 

— E l l e n k e z ő l e g . B g y orvos ss ut
c a i n sétált barát jáva l , m időn szemközt 
ve.'ük csinos hö l g y e c ske j ö t t . A s orvos 
hir te len odaszólt társához : „ Jo rünk félre, 
az a ssép asszony, a k i s z emben j ö n , is
merősöm s nem a k a r o k salakosai v e l e ; 
r e n d k í v ü l haragsz ik r á m . F é r j é t g y ó g y -
kése l t em. . . . " — . A h é r t í m , és ön oda 
kü ld te , a honnan nincs v i ssza térés . ' — 
. E l l e n k e z ő l e g " , vá laszo l t as orvos , „ m e g 
g y ó g y í t o t t a m . ° 

S z í n é s z e t . 

— N o v e m b e r 25 é n s . N a p és 
ho ld 1 1 c z imB operet te t ad ták . Z-inéjét 
s s e r s é : L e c o c q . A darab zené je n a g y 
szerű, amit mar s zövegé r e azonban n e m 
mernénk tnoadani . A darab e lőadása 
g ö r d ü l é k o n y vo l t . Kü lönösen r e m e k e l l e k : 
K o h a y E a l , E r d e i Be r ta és K ó v e s s y 
A l b e r t . N e m k ü l ö n b e n a a g y tetszésben 
réssesültek : K o v á c s Mó> , Szeoeasy E r z s i . 
A r t n y o a s y József. N é h á n y he lyen kar , 
m i k o r ss ú g y n e v e z e t t tömör Össshangzatok 
fordultak e lő , b i zony kissé hamisan éne 
ke l t . M i s i i n ismer jük éa tapaszta l juk a 
derék karmesternek . S zomba the l y i B é l i 
nak szorga lmát é t tehetségét , est a hibát 
ae-n nek i , hanem a ka r e g y i k - m á s i k 
tag ja habozásának tula jdoní t ják. T ö m ö r 
összhsngzatok énekléséné l , h o g y j ó l has-
sansk és a mego lda t a k ö v e t k e z ő öeas> 
hsngss t l s l j ó l ü k e r ü l j ö n : fődo log a b iz
tosság* — Közönség meg lehetős számban 
v o l t j e l e n . 

N o v e m b e r 2 6 á n V i d o r Pá l nép
s z ínművé t , a . V ö r ö a z a p k á ' - t játszották. 
A da rab az ujabb népsz ínműi t e rmékek 
kőzö t t m inden esetre r a g yog . H a n e m as 
meg lá tsz ik rajta, h o g y szerzője nem igen 
soká ér l e l t e l e lkében , azért azután fordul* 
nak is e lő benne lé lektani abeurdumok. 
M á r az magában hiba, hogy a bonyo lu l a t 
a lapjául nem benső mo t í vumo t , banem 
e g y vörös sapkát vesz . P e d í g há l s darab 
c s e l ekményének t a l a jdonképen s e m as a 
m o z g a t ó j a , mer t A n i k ó ( K a c s é r N i n s ) a 
vörös aapka néítcül is meg j ö t t vo lna Pes t 
ről és meghoz ta v o lna a g r e r m e k e * . a 
l á n y k o r i corpus de l ic t i t . E « a g y a n ú 
T e r é z ( A r d a i ) i ránt mar e l őbb fö lébredt 
Jánosban ( B á r d y ) m i n t s e m s vörös s ipká t 
látta vo lna . — Részünkrő l sst sem h e l y e 
sel jük, h o g y i l y e n bukot t a n g y a l o k nép 
ss inműben szerepe l jenek. Ü g y e s tollal i r v s 
z d rámában h e l y e van , hol a műfaj ter
métse téné l f o g v a m i ? sokkal erősebb, 
sokka l e l ret tentőbe í ebet a bukot t ra nézve 
n g y mint a csábi tóra a kö l tő i igazságszo l 
gáltatás ; de népsz ínműben — hol a k i 
fe j le t sserencaés és s szereplő s z e m é l y e k e t 
n e m sssbsd t rag io t i magas la t ra e m e l n i : 
nincs e l ég tere a bűnbödésnek , m e l y b e n 
as e rkö lcs i hatás g y ö k e r e z h e t n é k . — For> 
d a l n a k elő azután o l y a n kép te l enségek is, 
mint A n i k ó n a k haza jöve te l e a g y e r m e k 
ke l . K í b Ó íd í tevés az, hogy e g y o l yan 
érett l e áoy , és botsa m é g pesti is, ods v i 
g y e ménje fér jének köse l ébe snnak t - r -
m ét se Les g y e r m e k é t ? ! És m a g a a nő 
( T e r é z ) semmi ha j landóságot aem mutat 
arra , h o g y l á n y k o r i tévedését f é r j * e jött 
fö l fedje , k i akko rá i g Őt tel jesen ártat lan
nak, a n g y a l n a k h isz i , a mibő l a zonbas 
meg in t i n k á b b a s k í v e t k e a i k , hogy szerző 
J i n ot t o l y a n rettenetes . á r t a t l a n n a k * 
tüntet i föl a nőnemmel s zemb-n , k i a női 
, a r * a d a n á i g " l egközönségesebb ismertető 
j e l e i n e k sincs tudásával . H á t ha Ttfrés 
n e m akar ta a g y e r m e k e t fér jénok m e g 
mata tn i , dam eszközö lhet te v o lns s s t ? 
E z n e m tehető fe l . H a u e m sz már lé lek
tani lag sokka l i ndoko l t abb lett vo lna , ha 
a nő le lk i ismereté tő l furda lva , másrészt 
as anya i szere tat benső azóaatára e lhatá
rozta vo lna l á n y k o r i t évedését fér jének 
megva l l an i . A z é r t s s o k s drámai j e l e l t e 
tek éppen u g y be le i l l e t lek vo lna a d a r a b 
k e r e t é b - ; de másresst m e g indoko f t sbb 
lett v o l n s z férj b oo s i a s t a s a g y e r m e k 
i ránt lassankint ébredő szeretete . — A s 
is ká r s darabban, hogy e g ynehány o l yan 
sz ínpadi b s t i s r a zzámito i t j e l ene t van 
bon ne, me l y s m ű é r t ő e lőt t rossz hatást 
keltőén szakít ja m e g a c s e l ekmény fons-
IsL — Egészében s darab é l v e she t ő , és 
as u j » b b a n özönlő s é p t s i n m ü r e k kösöt t , 

habozás né lkü l mondhatn i , hogy j e l es 
mű . — E r d e i Berta , k inek ped i g i g e n 
hálás szerep ( J u c s i k a ) j a t o t l v o l n s , b e t e g 
vo l t é t he l yé t Be r zseny i M a r g i t póto l ts . 
í g y szuián a da lok e l m a r a d t a k ; h a n e m 
ami tisztán a szerepet magát i l let i , a b b a n 
Berzseny i M a r g i t j e l e skede t t . — A r d a y 
I d a ( T e r é z ) ez estén is azsal a v e l ő t r á zó 
d ráma i e rőve l játszott, m e l y t 'án e g y e t / 
len szemet se szokot t szárazan h a g y n i 
soha. — B á r d y La j os s rm i g *n m a r s d t 
m ö g ö t t e ; i gen ssépon, n a g y hatással j á t 
szóit. Ha lá los v é t ek nála az o r g a n i k u s 
f o gya tkozás . P róbá l j a azt l e g y ő z n i ! D e -
moatbeaea sem lett egy szemre D o m o s t b e -
nea. H a as a k a d á l y é i m e g n e m retten, 
belőle m e g elsőrendű drámai színész ia 
lehet — I g e n szépei"*" játszottak m é g : 
Be r s t eny iné A d é l , K o v á c s M ó r , A r a -
nyossy József, Csob inc z i Pé t e r . A z e l ő 
adás o l yan j ó l s ikerűi t , b o g y m é g S z a b ó 
D a n i t £s megtapso l ták . Kö sőnség kö z ép 
számban. 

N o v e m b e r 2 7 - e n meg nem neveze t t 
szerzőtől a . F i a m nag on ostoba" cz íroü 
v í g j á t éko t adták. M inden habozás né lkü l 
azt a ca imet is lehete let t vo lna nek i adni , 
hogy „ A d a r a b nagyon os toba ; ' A s s i n h á z 
csakúgy kongo t t as üreraégtól . A l i g vo l t 
ösazesoB 6 0 Bseméiy benoe . A ) d a r a b 
anny i t se é rdeme l t . Üsinésze iok inind jó l 
játazottk. Kövest-y igen j ó l a lak í to t t 
Brandes M ik l ós szerepében. B e r z a e n y i n y é 
A r d a y Ida , E r d é l y i Ma r g i t , Be r z s eny i 
M a r g i t , K o v á c s M ó r , C s o b á n c t y , S z s a t -
gyórgyi , A r a n y o s e y i pa rkod tak az élette
len szerepekbe életet önteni. 

. N o v e m b e r 2 8 - á n dr . V i r s d i A n 
talnak itXj a rannya l ju ta lmazo t t v í g j á t é 
k i t a . T ö r ' - t ad ták . A darabot k i v á l o a o 
Csencz i szerepe tartja é l énken, — ha o ly 
erő kezében van , mint K ö v e s s y n k . — 
Esen mulatott is a k isszámú közönzég , de 
nagyon. A többi szerepek is i g en j ó l h a l 
nak , mind a mellett egészében n-hezen 
ta lá ln i a darabban 100 aranyra v a l ó t . A 
szerep lők m indnyá jan , névsze r ín t A r d a y 
I d a ( A d é l ) , Be r z seny i Marg i t ( T e r é t ) , 
B á r d y La j os ( J e n ő ) , A r a a y o e s y ( B é l t ) 
j ó l já tszot tak. B á r d y t még is figyelmez
tetjük, bogy m o d o r a b i n kissé l öbb salo-
niaaságra t ö r eked j ék . K ü l ö m b e n ügyes 
j á t éka é r t ékébő l sokat n m t n n e k a szög
letes magatar tás , s a darabos mozdu la t ok . 

— S z i n h a z i j á t é k r e n d : CsütörtíS* 
kön uov. 30 - áo . D ó - - * " sz ínmű 5 f e l v . 
I r t a : Sardou V i k t o r . F o r d í t o t t a : Huszá r 
I m r e . P én t eken decz. 1 én szünet. Szomba
ton decs . 2-én L a k y ( L ö w y ) Eugén i a 
kisssssony 2 - i k v e n d é g f e l l é p t e ü l : B A v e 
rőé baju* N épas ínmü da lokka l é t táncz-
ozal 3 fe lv . I r t s : L a k á c s y Sándor . Z e 
néjét: E r k e l E l e k . Vasárnap decz . 3-án 
, A körösi l á n y " L e g ú j a b b eredet i éne 
kes népsz ínmű 3 fe lv , I r t a : Ba l á z s 
Sándor . 

Hivatalos placzi Arak. 
N.-KaoizUo, 13S2. nov. 15-én. 

100 kilvzrtmtnjával >iámÍ:Ta 
Bata 9 9^0 Hou 6.60-7. 

Árpa. 7 . — 7 ^ 0 — Z a b 5 . S 0 - S — Knkoric«a 
640 •—Bu-goora 3. .— Ü i M 3 i — 
S. Bnia Dara 23 .— 

£gy kilogramm, 
árpa kása --.•48 Hortő —,3i U n u o 

— S4 Bab — .10 XSlet ká . i —.12. H tn tka 
— 16 Pobáaka - . 1 5 Szvaayu k iuo t .u— .10 
Bépa - 8. Rizt —32. BnzaiDtra 2.f fid— 
árpa-káta —48. Széa i —2 5 } 

1 Liter. 
Oj bor 12 20. 0 bor 24 -43.Pálinka —46 
Eezrt 8— . 

1 HtrM. 
Uji-or 8.— Ó bor 14.— 

! Küó. 
Bepeze olsj - .43 Surin gyeitya 1^0 

-"zfyn í j e n y i —.6Q^zappa[l —.40 Marhába* 
48 —52 Sarjába- 7U .- -:• - 60 
Szaktana — 80 INaaaézsir —.96 Mzrhazm 
1 trt. KBrm«i — 5 0 $6 — 13 Ctokor —.SS 
Bort 1.10 Paprika 80.—90. Taj — 1 . TSrOs 
aagynta^ — I''. Koghagym* —24. 
FeTelőa sserkeestő - S Z Á L A I S Á N D O R 

Társsze rkesz tő : B J N Ó C Z J B E B N ' X T 
, iUli szám ik. 18821. 

AiTBresi uMBéiir fiíoiat. 
A caák i o r o ya i k i r . j á r á t b i r ó t á g m i n t 

t e l e k ö n y v i hatóság részéről ezennel köz
hírré tétet ik, m ikén t P a l l é r G y ö r g y no* 
v á k o v e c s i l akoz Tégrehajtatóoak, Cseh 
János o u v i k o v e c z i lakos végreha j tás t tzen-

vedó e l leni , v ég reh - j t áa t Ügyében a n a g y 
kanizsai k í r . t ö r v é n y e s e k h e z tar iosó * 
caák to rnya i k i r . j á rásb í róság területén 
f e k v ő o o v á k o v e c z i 53 sz. t j k v b e n , A I . 
1 — 12. és f 1. sorsa, inga t l anokbó l Üst-h 
I v á n t i l le tő fok* rész a meg fe l e l ő l e ge l ő é t 
erdő i l l e tmény nyel összeses 776 frtra, be 
csült i nga t l anok , s tartós ikai as 1 S 8 2 . 
é v i decsember hó 12 napján dé le lő t t 10 
órakor n o v á k o v e c s községházáná l Cseh 
J a k a b n o v i k o v e c s i lakos utÓajáolata f o l y 
tán tartandó n y i l v á n o s bi tó i á rverésen 
a k ik iá l táa i áron alu It e ladatn i f o g n a k . 

A a á rve rezn i k í v á n ó k t s r t o znak az 
iaga t lanok k ik iá l táa i a rának 10*/s v a g y i s 
74 frt 85 k r . készpénzben v s g y az 1881. 

é v i L X - t cz. 4 2 § ában előirt ó v a d é k 
képes pap í r j án a K ikü ldö t t kezéhez l e -
tsasú,e többi f e l l é te lek a n o v á k o v e c s köz
ség e l ö l j á róságáná l és a lul i r t t e l ek 
k ö n y v i hatóságnál s h iva ta los ó r á k tar
tama a la t t b e t e k i a t b ^ t ő k . 

A k í r . t e l e k k ö n y v i hatóság . 
Csák to rnyán 1882 . é v i ok t óbe r hó 

16 napján. — 7 4 2 1 — 1. 
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I l I R D E T E S E K. 

•2'ú: izim tk. 1882 

imnüí Wáw Mit 
A c i i k t u r n i a i kir. j - i rásb i ró íág mint 

t e l e k k ö n y v i hatóság részér dl ,Menő el kos 

hírré ié et ik , m ikén t Lessá r J a n i s és nője 
N ó v á k Magdo lna ja lsovecs i l akos t-ógre-
l u j i a t óuak , Ösv. P c r c s i c * szül. A m b r u s 

l i oua nagy sa la toyak i Iskós végrehaj tást 

n^-jvtfdo el leni l'.'S írt s járulékai i ránt i 

végrehajtási Ugyéb-in s asg j - k sn i saa j k i r . 

tö r rényazékhes tartozó caák io roya i k i r . 

járásbíróság területén f e k v ő X V . h *gy ka

im!*** 4 8 7 . ss . t jkvben U 6 / a . hárssám 

alatt foglalt nevsze t t végrehajtást ssanvé 

dett nevén á l ló soass - senö37 frtra, b-e*Qlt 

lugsUauok, s tartozékai as I S 8 2 . év i de 

czember bó 2 1 . •ap ján déle lőt t 10 [órakor 

I V . hsgykerUle t községházáná l tar tandó, 

ny i l vános birói árverésen, • k ik iá l tás i áron 

alul IB eladatni fognak. 

A s á r ve r ése i k í v á n ó k tar tósnak as 

ingatlanok k ik iá l tás i árának 10*/ 0 v a g y i s 

5 3 frt 60 kr. készpénzben vagy as 1 8 8 1 . 

év i L X . t. cz . 4 2 § -ában e lő i r t ó v a d é k 

képe i papírban a k ikü ldö t t kezéhez l e 

tenni, a többi fe l té te lek a I V . h e g y k e r f i -

let kö t ség elölj*róság<tnál és s lul i r i t e l ek 

k ö n y v i hatóságnál a h ivs ta los ó rák tar

tama alatt be tek in the tók . 
A kir . t e l e k k ö n y v i hatóság. 

Csáktornyán , 1882 . év i j n l i o s h ó 

2 5 . napján. — 

D r . Ha r tma i iE 

A u x i l i u m j a 
legjobb gyógyszer 

Hugyesóbetegség 
e lUo u r akná l és 

folyadék nőknél, 
sxif oman orvosi vény alán készített rTÓfy-

gyógyit befecskeedeaes és fájdalom, 
utdhetegség né.kttl, njonnaB 
bfálloU T » C J hármilj- ela.alt 
tsj. abpossL ás raegtUsM 

I ír? /? ryO"aan Határoaottan ár. 
marta un AnxiltuiKJa ksrendS 
a Igy t-n a mailt keli aasaná 
lati at sitáaj könyvvel együtt 

ás agy a eV, BartinauQ iolixetíb'ei: t*iiá<-.»-
bsa tartott j oga i t jegy a maga valódisá
gában kapható mindet! nagyobb gyi.gysaer-

tárbaa * írt 80 kr-rt 

Fő raktár: Twertly W. gyögysz. 
I . K o h l m a r k t 11 B é c s . 

Raktár: prá-er Bála ayegyszerfesz 
ornáJ kagy-Kaalrsia 

U. 1. Dr. Harbnaas nr rend*] 9—S-ig 
4—G-ig ittézeiábeai itt minden ngy mint 

addig, ia, mindennemű bőr- ás titkos beteg 
e.'£"k. v.ctr. különben férd er-3 gyöngéiét, 
kiválóan kit&ufi mód aaaríot, minden ntó 
ka »tke-ei elkerfilése r.élkül. Syph.Iis és 
dagadátok es niadennecaB betegségek leg-

:bl,xc .yigyittataak. Mérsékelt díj Leve
liié* la, «80 19—• 

W i e n , S t a d t , S e i l e r g a s s e N r . 21. 

gfiStP Kávé árleszá litás. 1 1 

Harìing Ludwig & Co. 
Hamburg. 

S^ótÜfÜltíL: 7 3 2 3 . 5 

csak szilárd és finom áruk e tetemesen 
leszállított árak mellett bérmentve, 

utánvéttel 
5 kiló R i o erőteljes — — — 

5 . O a m p i n a s , finom izQ — -

5 , C n b a , brillant — — — -

P o r t o r i c o , jeles — — 
C e y l o n , Piar, tat ion 

G o l d M e n a d e legfinomabb 

M o c c a , arab — — — 

c^xxxxxxxx: 

r « 8 0 k r . 

3 . 6 0 k r . 

4 . 5 0 k r . 

4 . 8 0 k r . 

5 . - k r . 

5 5 0 k r . 

6 . — k r . 

legjobb Autail-et Otite ital, 

W M ( M t h t mümpu imtntU, ».„ 

EDECSEKm w í u U t mmHiiif. ! . 

A név és dn j t s i z j e g j 

ipeleibe mii 
MATTONl'si 
IOTÍÍBL&: 

In ieaef Wsjátts' Backaaadlnnc «o hab te : 
finnem und Ssas*-ra Krankheítu aa bsaandebt 

und se «silenti 

D e r L e i b a r 1t, 
odor WM3 bewXhrte riauiarsneimitul gag ec 
U S Kraakhaiten ter menarhsii, nsbn d*r 
Kani:, eie langes Leban in srnaltra, vec 
dee Wa*d«rkr l i tea áss kait*c Wa.a-n uud 

Dr HafaUsss Hass asé ReJet Asotatke 
1 4 v»rb. AU£ 1 U t . 60 Pf. 

F;*j al!«n Irankaritsíallao bletet diessi 
Huch Ralb nei HoHe. 

njsF* Kereskedők " W 
iparosok és minden üzletek figyelmébe.! 

„ V I L Á G O S S Á G " 
Somogy megye és környékének közlönye, 

(Rom gj, Tolna, Baranya, Zala éi Vosipre.nm^vékre) 

mely megjelen 1050 példányban! 
l e g e l t e r j e d t e b b , legnagyobb és legtekintélyesebb vidéki] 

lapok egyike 

Hirdetések 
k ö z z é t é t e l é r e a karácsony előtti számokban k ü l ő - j 

nö>en a j á n l h a t ó , 7 3 8 2 

hjormácziók, árjegyzékek, prospektusok « :tt?(ÍTiűtra| 

közvetlenül s posta JordtUiával rögtön küldetnek. 

A .Világosság 4 1 kiadó-hivatala 

Kaposvárott. 

A leejobu 

SZIVAKKA-PAPiROS 

L E H O U B L O N 
Francia gyártmány. 

T J T Á J í B Á B O K T Ó L Ó V A T I K l 

i E saivarkapspir csak kkor valódi, ^ 
/ ba nindsn tap LE HOUBLuS b4 
Y Iregaót magán kordja á> minden kar 
\~ Un az alaot Láthatd vá lje/jsya-l ¿1 

V. aláirásaal van ellátva. ! 
ék 
O A W L C T dk HENrtY,asnúeir.kftaaiu.PARIS 

snitt f linciati ti stsWl O " MmtitM : 

_. s s— oe SpSi 

sooeoooooooosdoe, 
T R I P I U M . 

Húgycső betegségek ellen 
H a s z n á l a t i u t a s í t á s s a l e g y ü t t 

K ki'üuú U r r hbgjC.S bet-, (é^ck ellenj 
bixtos hatással b.r, eliamerve orvosi tekinlá ' 
Írek sa nagy kSsÖeM-g ka ék 1 hálánvilalko-
zatok a biaoeylat^k álla) k i v á l ó kedveLuáf;-
ben téne-nl bárki által a lej-könnjei.be.. 
aik*lmaih*:ósixa kell-nttasó.s által i S fárSik 
mirt a-Vnui'i e.>"fardnló llyno lü bárMl okbdl; 
»ráf maróit hajuknál, kOi&n&teti padig a aazvese 
( olyas) bctegiézei ellen (blooorni.-a, tripii) 

A test M:trveaelé e bretsabb kasxnálai 
mellett ii { dnli baj oknál) teljesen á r t i j w t U a 

BCvtbb •aaitás ét adag -láai mól me' 
lékelteik. — Ecr adag á-a 5 frt o i — 
Véi adag 2 frt 50 kr. 

Fürdő ALGY06Y0N (Krdé ly ) 
mezr-í.delhetd ZáQON'Yl SZÉLES gjdgyszer. 
tárában. — Hndapesiftti: Keresi Wáséir gyógy-
ftlneiám láiában hatvani UKMA 7-ik asáat. — 
Bóesbes Kaazler Utváa LnUBeagusr. 17. az 

nagybani árakban ajánl Hamburgból 
[postán bérmentesen ingyeni csomago

lással zsákokban 5 kilónként 

»OOOOOOOOOOOOOQ 

Tetemesen leszállított arak 

r K Á V É Z 
t h a i t z é t k f l i r t é * . 

Legasi y * « « tzitkllcésl Izist 
c 2 é B 

467 2 5 — « . 

Oiatr. ért. fr*. 
valódi arábiai — — — — — 6 6^ 
igen ommtt — — — — — — — 6.SS 

lava I. larga neme* — — — — — — — 46S 
Ceka « a i «rlttrlj*» — — — — — — — 4 66 
Peri Mecca, igen kiadós — — _ — - - — 4 8 » 
Jsva II. aarga oc si e» — — — — — — —* 4.20 
Sanie-, j í ia 'é B — - — _ — — — - S.80 
Dea ass. kiadós S80 
Rio etfluljes « fcaz-a — — — — — — — . . 5,ùO 
Taea: % kBe 75 k<tdl M i . ?•.:-*> Rusalik. K'res Rardlsa 

¿.-.5 kiló 175 frt K"£vrt].n saétafildét gyari *• seM 
Urji rjaákek kávé-, ttsea- ás van Illából valamint í n pesta frééik^y 

1 kül-iemek Kérìbk 1; a ánlalá é ajánljuk magupkat j 

FtTNKS & KORNBERQ H A M B U R G 

A l e g o l c s ó b b é s l e g k e l l e m e s e b b i d ő t ö l t é s ü l a j á n l j a 

W A J D I T S J Ó Z S E F N A G Y - K A N I Z S Á N 
I S M É T I G E N S O K U J M Ű V E L S Z A P O R Í T O T T K Ö Z E L 

4 0 0 0 k ö t e t b ő l á l l ó 

KOLCSOMK 
Az elvasási díj bavonkiot csak 50 kr., negyedévre csak 1 frt 30 kr. 

Előfizetés a k ö l e s ö n k ö n y v t á r r a e hó bármely napján történhetik. 

Tisztelettel W a j d h s József . 

S^fS-Kiaiaía, a y o a a t o ü t kiadó í íkjcaeit f Wajditd Józ se f g y o r s s i j t ó ü í . -


